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How to Use Your Parts Catalog

1. Figure Number

2. Sequence code within the Figure Number

3. Page number within the Sequence Code

4. Date of Printing (month / year)

5. Figure Description

6. General information regarding the figure

7. Parts supplied in repair kits per symbol reference

8. Figure call-out of the part number (REF) 

9. Technical Specifications relating to the part indicated

10. Figure call-out includes bracketed items, the included items may also be listed in the additional description 
area

11. Orientation - Arrow indicates front of the machine

12. Footnote - Additional information relating to the part number. In this example, 08-20  equals another figure 
that this part is shown on.

13. Part Number
NSS = Non-serviced parts
Bracketed numbers = not available as service parts in this market

14. Not Available as service part in this market

15. YR/SN 
Year 

Before 01/85 = Part valid for production January 1985 and before
From 01/85 = Part valid for production from January 1985 and after
BTW 01/85 & 02/02 = Part valid for machines produced between January 1985 and February 2002.

Serial Number (P.I.N.)
BSN JJC0268800 = Part valid for serial number JJC0268800 and below
ASN JJC0268800 = Part valid for serial number JJC0268800 and above
BTW JJC0178000 & JJC0179000 = Part valid for serial numbers between JJC0178000 & JJC0179000

16. Total Quantity of the Part referred to in the page. The quantity can be replaced by the following indications:
AR = quantity as required
X = as required

17. Part Description

18. Additional description of the part to help confirm identification

19. Figure Notes

20. Model Number(s)



Explanation of Abbreviations

Abbreviation Meaning

adj  adjustable

amp  ampere

AR As required

ASN Serial number and after / 
P.I.N. and after

barb  barb

blkhd  bulkhead

boss  boss

BSN before serial number / 
before P.I.N

BTW between

cc  cubic centimetre

chain  chain

cl  class

cp pt  cup point

CRS  Chrome Alloy Steel

CST  Carbon Steel

cu yd  cubic yard

deg  degree

dia  diameter

dr type  drive type

dry  dry

fc  face

fc sl  face seal

fem  female

fem PT  female pipe thread

fl  flare

ft  feet (or foot)

gal  gallon(s)

gr  grade

hd  head

hp  horsepower

ID  inside diameter

in  inch(es)

Inc. includes

inv fl  inverted flare

K  kilo

kg  kilogram

L  litre

lb  pound(s)

lg  long

LH  left hand

LH thd  left hand thread

links  links

M  (prefix) metric thread 
size

m   metre

male  male

mm  millimetre

NF  National Fine

No.  number

NS  National Super Fine

OD  outside diameter

ohm  electrical unit of resis-
tance

Or  O-ring

orifice  orifice

P  pitch

piece  piece

psi  pounds per square inch

PT  pipe thread

rd  round

rd holes  round holes

RH  right hand

RH thd  right hand thread

rpm  revolutions per minute

Abbreviation Meaning



Dimensions
Metric and U.S. hardware dimensions do not show the
numeric designations of standard coarse threads. A
number following a semi colon (;) is the class or grade of
hardware. A comma (,) represents the decimal point (.)
used in U.S. dimensions.

sl  self locking

slat  slat

spool  spool

sq  square

SST  Stainless Steel

st  self tapping

stem stem

strk  stroke

sw  swivel

T  teeth

Teflon  Teflon

thin  thin

thk thick

tpr taper

Abbreviation Meaning

tube  tube

type  type

V  volt(s)

W  watt(s)

way  way

wide  wide

X as required

yd  yard

Abbreviation Meaning

Explanation of Abbreviations
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Come utilizzare il catalogo ricambi

1. Numero della figura.

2. Codice dei sequenza all’interno del numero della figura.

3. Numero di pagina all’interno del codice di sequenza.

4. Data di stampa (mese/anno).

5. Descrizione figura.

6. Informazioni generali relative alla figura.

7. Pezzi in dotazione con i kit per simbolo di riferimento.

8. Rimando a didascalia del numero pezzo (RIF).

9. Specifiche tecniche relative al pezzo indicato.

10. Il rimando a didascalia include elementi in parentesi. Gli elementi inclusi possono anche essere elencati nell’area di 
descrizione supplementare.

11. Orientamento – Le frecce indicano la parte anteriore della macchina.

12. Nota in calce – Ulteriori informazioni relative al numero pezzo. Nel presente esempio, 08-20 equivale ad un’altra figura che 
rappresenta lo stesso pezzo.

13. Numero pezzo
NSS = Pezzi che non richiedono manutenzione.
Numeri in parentesi = Non disponibili come pezzi di ricambio sul mercato.

14. Non disponibili come pezzi di ricambio sul mercato.

15. Anno/Numero di serie 
Anno

Precedenti a 01/85 = Pezzi validi per produzione fino a gennaio 1985.
Successivi a 01/85 = Pezzi validi per produzione da gennaio 1985 in avanti.
BTW 01/85 e 02/02 = Pezzi validi per macchine la cui produzione è compresa tra il gennaio 1985 ed il febbraio 2002.

Numero di serie (P.I.N.)
BSN JJC0268800 = Pezzi validi per numero di serie JJC0268800 e precedenti.
ASN JJC0268800 = Pezzi validi per numero di serie JJC0268800 e successivi.
BTW JJC0178000 e JJC0179000 = Pezzi validi per numeri di serie compresi tra JJC0178000 e JJC0179000.

16. Quantità totale dei pezzi descritti nella pagina. La quantità può essere sostituita dalle seguenti indicazioni:
AR = quantità secondo necessità.
X = secondo necessità.

17. Descrizione dei pezzi.

18. Ulteriori descrizioni del pezzo per confermarne l’identificazione.

19. Note.

20. Numero/i di modello.



Significato delle abbreviazioni

Abbreviazione Significato

adj regolabile

amp ampere

AR secondo necessità

ASN numero di serie e successivi / 
P.I.N. e successivi 

barb dentato 

blkhd paratia

boss risalto 

BSN precedenti al numero di serie 
/ precedenti al P.I.N

BTW compreso tra

cc centimetro cubo

chain catena 

cl classe

cp pt estremità a corona tagliente

CRS acciaio al cromo

CST acciaio al carbonio

cu yd iarda cubica

deg grado

dia diametro

dr type tipo di trasmissione

dry a secco

fc superficie

fc sl guarnizione a tenuta frontale

fem femmina

fem PT filettatura passo gas femmina

fl svasatura

ft piede (o piedi)

gal galloni

gr grado

hd testa

hp potenza

ID diametro interno

in pollice (pollici)

Inc. comprende

inv fl svasatura inversa

K kilo

kg chilogrammo

L litro

lb libbra (libbre)

lg lungo

LH sinistra

LH thd filettatura sinistrorsa

links connessioni

M (prefisso) filettatura metrica

m metro

male maschio 

mm millimetro

NF filettatura fine American 
Standard

No. numero

NS filettatura super fine 
American Standard

OD diametro esterno

ohm unità di misura elettrica della 
resistenza

Or o-ring

orifice orifizio 

P passo

piece pezzo 

psi libbre per pollice quadrato

PT filettatura a passo gas

rd rotondo

rd holes fori rotondi

RH destra

RH thd filettatura destrorsa

rpm giri/min.

Abbreviazione Significato



Dimensioni
Le dimensioni della bulloneria espresse nei sistemi metrico e
americano non indicano le designazioni numeriche delle
filettature grosse standard. Un numero seguito da un punto e
virgola (;) rappresenta la classe o il grado della bulloneria.
Una virgola (,) rappresenta il punto decimale (.) utilizzato nelle
unità di misura americane.

sl autobloccante

slat spranga 

spool bobina 

sq quadrato

SST acciaio inossidabile

st autofilettante

stem stelo 

strk corsa

sw pezzo girevole

T dentatura

Teflon Teflon 

thin sottile 

thk spesso

tpr conicità

Abbreviazione Significato

tube tubo

type tipo 

V volt

W watt

way via 

wide largo 

X secondo necessità

yd iarda

Abbreviazione Significato

Significato delle abbreviazioni
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Utilisation du catalogue de pièces

1. Numéro de la figure

2. Code de séquence dans le numéro de la figure

3. Numéro de la page dans le code de séquence

4. Date d’impression (mois/année)

5. Description de la figure

6. Informations générales relatives à la figure

7. Pièces fournies dans les kits de réparation selon référence de symbole

8. Chiffre-référence de la référence

9. Caractéristiques techniques relatives à la pièce indiquée

10. Le chiffre-référence de la figure inclut des articles entre crochets, les articles inclus peuvent aussi être énumérés dans la 
zone de description additionnelle

11. Orientation - La flèche indique l’avant de la machine

12. Note de pied de page – Informations supplémentaires relatives à la référence. Dans cet exemple, 08-20 correspond à une 
autre figure où cette pièce est illustrée

13. Référence
NSS = pièces sans entretien
Numéros entre parenthèses = localement non disponibles comme pièces détachées

14. Localement non disponible comme pièce détachée

15. Année/N° de série
Année

Avant 01/85 = pièce valable pour la production de janvier 1985 et antérieure
À partir de 01/85 = pièce valable pour la production de janvier 1985 et postérieure
Entre 01/85 et 02/02 = pièce valable pour les machines produites entre janvier 1985 et février 2002

Numéro de série (P.I.N.)
BSN JJC0268800 = pièce valable pour les numéros de série JJC0268800 et inférieurs
ASN JJC0268800 = pièce valable pour les numéros de série JJC0268800 et supérieurs
Entre JJC0178000 et JJC0179000 = pièce valable pour les numéros de série compris entre JJC0178000 et JJC0179000

16. La quantité totale de pièces auxquelles il est fait référence dans cette page. La quantité peut être remplacée par les 
indications suivantes :
AR = quantité selon le besoin
X = selon le besoin

17. Description

18. Description complémentaire de la pièce pour faciliter la confirmation de l’identification

19. Notes de la figure

20. Numéro(s) de modèle



Explication des abréviations

Abréviation Signification

adj réglable

amp ampère

AR selon le besoin

ASN numéro de série et supérieur/ 
P.I.N. et supérieur

barb à cannelure

blkhd cloison

boss bossage

BSN avant le numéro de série / 
avant le P.I.N.

BTW entre

cc centimètre cube

chain chaîne

cl classe

cp pt bout cuvette

CRS acier en alliage de chrome

CST acier au carbone

cu yd yard cube

deg degré

dia diamètre

dr type type d’entraînement

dry sec

fc face

fc sl joint à face

fem femelle

fem PT filetage de tube femelle

fl évasement

ft pied(s)

gal gallon(s)

gr grade

hd tête

hp chevaux

ID diamètre intérieur

in pouce(s)

Inc. comprend

inv fl évasement inversé

K kilo

kg kilogramme

L litre

lb livre(s)

lg long

LH côté gauche

LH thd filetage à gauche

links tringles

M (préfixe) taille métrique du 
filetage

m  mètre

male mâle

mm millimètre

NF National Fine

No. n°

NS National Super Fine

OD diamètre externe

ohm ohm

Or joint torique

orifice orifice

P pas

piece pièce

psi livres par pouce carré

PT filetage de tuyau

rd rond

rd holes trous ronds

RH droit

RH thd filetage à droite

rpm tr/mn

sl autobloquant

Abréviation Signification



Dimensions
Les dimensions impériales et métriques ne montrent pas les
désignations numériques du filetage standard. Un chiffre
suivant un point virgule (;) est la classe ou le grade de la
visserie. Une virgule (,) représente le point séparateur décimal
(.) du système impérial.

slat latte

spool tiroir

sq carré

SST acier inoxydable

st à auto-taraudage

stem tige

strk course

sw pivot

T dent

Teflon Teflon

thin mince

thk épais

tpr conique

Abréviation Signification

tube tube

type type

V volt(s)

W watt(s)

way voie

wide large

X selon le besoin

yd yard

Abréviation Signification

Explication des abréviations





Abschnittsstrukturierung
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Motor  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2

Kraftstoffanlage  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 3
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Nummerischer Index - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 10
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Verwendung Ihres Teilekatalogs

1. Abbildungsnummer

2. Sequenzcode in der Abbildungsnummer

3. Seitennummer im Sequenzcode

4. Druckdatum (Monat / Jahr)

5. Abbildungsbeschreibung

6. Allgemeine Informationen zur Abbildung

7. In den Reparaturkits mitgelieferte Teile gem. Symbolreferenz

8. Abbildungs-Bildunterschrift der Teilnummer (REF)

9. Technische Spezifikationen des angezeigten Teils

10. Abbildungs-Bildunterschrift enthält Artikel in Klammern. Diese eingeschlossenen Teile werden u. U. auch im zusätzlichen 
Beschreibungsfeld aufgeführt

11. Ausrichtung – Pfeil zeigt zum Vorderteil der Maschine

12. Fußnote – Zusätzliche Informationen zur Teilnummer. In diesem Beispiel steht 08-20 für eine andere Abbildung, in der 
dieses Teil gezeigt ist

13. Teilnummer
NSS = nicht wartungsfähige Teile
Zahlen in Klammern = nicht als Wartungsteile auf diesem Markt erhältlich

14. Nicht als Wartungsteil auf diesem Markt erhältlich

15. YR/SN
Jahr

Bis 01/85 = Teil gültig für Herstellung bis Januar 1985
Ab 01/85 = Teil gültig für Herstellung ab Januar 1985
BTW 01/85 und 02/02 = Teil gültig für Maschinen, die zwischen Januar 1985 und Februar 2002 hergestellt wurden.

Seriennummer (P.I.N.)
BSN JJC0268800 = Teil gültig bis Seriennummer JJC0268800
ASN JJC0268800 = Teil gültig ab Seriennummer JJC0268800
BTW JJC0178000 & JJC0179000 = Teil gültig für Seriennummern zwischen JJC0178000 und JJC0179000

16. Gesamtmenge der Teile, auf die auf dieser Seite Bezug genommen wird. Die Menge kann durch folgende Angaben ersetzt 
werden:
AR = Menge nach Bedarf
X = nach Bedarf

17. Beschreibung

18. Zusätzliche Beschreibung des Teils, um die Identifizierung zu bestätigen

19. Abbildungsbemerkungen

20. Modellnummer(n)



Erklärung der Abkürzungen

Abkürzung Bedeutung

adj einstellbar

amp Ampere

AR nach Bedarf

ASN Ab Seriennummer / ab 
Fahrgestellnummer (P.I.N.)

barb Widerhaken

blkhd Motor

boss Vorsprung

BSN Bis Seriennummer / bis 
Fahrgestellnummer (P.I.N.)

BTW zwischen

cc Kubikzentimeter

chain Kette

cl Klasse

cp pt Ringschneide

CRS Legierter Chromstahl

CST Kohlenstoffstahl

cu yd Cubic yd

deg Grad

dia Durchmesser

dr type Antriebstyp

dry trocken

fc Front

fc sl Frontdichtung

fem Buchse

fem PT Buchsenrohrgewinde

fl konisch

ft Feet (oder Foot)

gal Gallon(en)

gr Güteklasse

hd Kopf

hp PS

ID Innendurchmesser

in inch(es)

Inc. einschließlich

inv fl invertiert konisch

K Kilo

kg Kilogramm

L Liter

lb pound(s)

lg lang

LH links

LH thd Linksgewinde

links Glieder

M (Präfix) metrische 
Gewindegröße

m Meter

male Stecker

mm Millimeter

NF National Fine

No. Nummer

NS National Super Fine

OD Außendurchmesser

ohm elektrische Einheit des 
Widerstands

Or O-Ring

orifice Düse

P Neigung

piece Stück

psi Pound pro Quadratzoll

PT Rohrgewinde

rd rund

rd holes runde Bohrungen

RH rechts

RH thd Rechtsgewinde

rpm Umdrehungen pro Minute

Abkürzung Bedeutung



Abmessungen
Metrische und US-Befestigungselementegrößen zeigen nicht
die nummerischen Zuordnungen von Standardgrobgewinden
an. Eine dem Semikolon (;) folgende Zahl ist die Klasse oder
Güteklasse der Befestigungselemente. Ein Komma (,) steht
für die Dezimalstelle (.) in US-Abmessungen.

sl selbstverriegelnd

slat Leiste

spool Schieber

sq quadratisch

SST Edelstahl

st selbstschneidend

stem Stamm

strk Hub

sw Drehgelenk

T Zähne

Teflon Teflon

thin dünn

thk dick

tpr Verjüngung

Abkürzung Bedeutung

tube Rohr

type Typ

V Volt

W Watt

way Wege

wide breit

X nach Bedarf

yd yard

Abkürzung Bedeutung

Erklärung der Abkürzungen





Índice por secciones

General - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 1

Motor  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2

Sistema de combustible- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 3

Sistema eléctrico  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 4

Dirección - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 5

Tren de fuerza  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 6

Frenos- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 7

Sistema hidráulico  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 8

Bastidor/Accesorios  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 9

Índice numérico  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 10
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Cómo usar el catálogo de piezas

1. Número de figura

2. Código de secuencia con número de figura

3. Número de página en el código de secuencia

4. Fecha de impresión (mes/año)

5. Descripción de la figura

6. Información general sobre la figura

7. Piezas suministradas en los juegos de reparación según la referencia del símbolo

8. Leyenda de referencia del número de pieza (REF)

9. Especificaciones técnicas referentes a la pieza indicada

10. Leyenda de figura que incluye artículos en paréntesis, los artículos incluidos pueden encontrarse también en el área de 
descripción adicional.

11. Orientación – La flecha muestra la parte delantera de la máquina.

12. Pie de página – Información adicional referente al número de pieza. En este ejemplo, 08-20 equivale a otra figura en la que 
se muestra esta pieza.

13. Número de pieza
NSS = Piezas a las que no se les realiza mantenimiento
Números en paréntesis = no disponibles como piezas de mantenimiento en este mercado

14. No disponibles como piezas de mantenimiento en este mercado

15. YR/SN
Año

Antes de 01/85 = Pieza en fabricación en enero de 1985 y anteriormente.
Desde 01/85 = Pieza en fabricación desde enero de 1985 y posteriormente.
BTW 01/85 & 02/02 = Pieza válida para máquinas fabricadas entre enero de 1985 y febrero de 2002.

Número de serie (N.I.P.)
BSN JJC0268800 = Pieza válida para el número de serie JJC0268800 y anteriores
ASN JJC0268800 = Pieza válida para el número de serie JJC0268800 y posteriores
BTW JJC0178000 & JJC0179000 = Pieza válida para los números de serie entre JJC0178000 y JJC0179000

16. Cantidad total de piezas referidas en la página. La cantidad puede reemplazarse por las siguientes instrucciones:
AR = Cantidad según se requiera
X = Según se requiera

17. Descripción de la pieza

18. Información adicional sobre la pieza para ayudar a confirmar la identificación

19. Notas de figura

20. Número(s) de modelo



Explicación de abreviaturas

Abreviaturas Significado

adj ajustable

amp amperios

AR según sea necesario

ASN número de serie y 
posterior/N.I.P. y posterior

barb barb

blkhd mamparo

boss boss

BSN anterior al número de serie / 
anterior al N.I.P.

BTW entre

cc centímetros cúbicos

chain cadena

cl clase

cp pt punto de copa

CRS Acero de aleación de cromo

CST Acero al carbono

cu yd yarda cúbica

deg grados

dia diámetro

dr type tipo de transmisión

dry seco

fc superficie

fc sl superficie de sellado

fem hembra

fem PT rosca hembra de tubería

fl ensanche

ft pies (o pie)

gal galón(es)

gr grado

hd cabeza

hp potencia en C.V.

ID diámetro interior

in pulgada(s)

Inc. incluye

inv fl ensanche invertido

K kilo

kg kilogramo

L litro

lb libra(s)

lg largo

LH lado izquierdo

LH thd rosca izquierda

links enganches

M (prefijo) tamaño de rosca en 
métrico

m  metro

male macho

mm milímetros

NF National Fine

No. número

NS National Super Fine

OD diámetro exterior

ohm unidad eléctrica de 
resistencia

Or junta tórica

orifice diafragma

P pitch

piece pieza

psi libras por pulgada cuadrada

PT rosca de la tubería

rd redondo/a

rd holes agujeros redondos

RH lado derecho

RH thd rosca derecha

rpm revoluciones por minuto

Abreviaturas Significado



Dimensiones
Las dimensiones métricas e imperiales de la tornillería no
muestran el número de medida de roscas anchas estándares.
El número después de un punto y coma (;) es la clase o el
grado de la tornillería. Una coma (,) representa el punto
decimal (.) usando en dimensiones imperiales (EE.UU.)

sl autobloqueante

slat slat

spool bobina

sq cuadrado/a

SST Acero inoxidable

st autorroscante

stem vástago

strk carrera

sw balancín

T dientes

Teflon Teflon

thin fino/a

thk grueso/a

Abreviaturas Significado

tpr ahusado/a

tube tubo

type tipo

V voltio(s)

W vatio(s)

way vía

wide ancho/a

X según sea necesario

yd yardas

Abreviaturas Significado

Explicación de abreviaturas





Sumário

Geral  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 1

Motor  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2

Sistema de Combustível  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 3

Sistema Eléctrico - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 4

Direcção  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 5

Corrente Cinemática - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 6

Travões - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 7

Instalação Hidráulico - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 8

Chassis/Acessórios  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 9

Índice Numérico - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 10
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Como Utilizar o Seu Catálogo de Peças

1. Número da Figura

2. Código de sequência dentro do Número da Figura

3. Número de Página dentro do Código de Sequência

4. Data de Impressão (mês/ano)

5. Descrição da Figura

6. Informações gerais sobre a figura

7. Peças fornecidas em kits de reparação de acordo com a referência do símbolo

8. Número de referência à peça (REF) 

9. Especificações Técnicas sobre a peça indicada

10. O número de referência à peça inclui itens entre parênteses; os itens incluídos também podem estar listados na área de des-
crições adicionais.

11. Orientação – A seta indica a dianteira da máquina.

12. Nota de rodapé – Informações adicionais relativas ao número de peça. Neste exemplo, 08-20 refere-se a outra figura onde 
esta peça é exibida.

13. Número de Peça
NSS = Peças sem possibilidade de manutenção
Números entre chavetas = não disponíveis como peças de manutenção neste mercado

14. Não disponíveis como peças de manutenção neste mercado

15. YR/SN 
Ano 

Antes de 01/85 = Peça válida para produção até Janeiro de 1985
A partir de 01/85 = Peça válida para produção a partir de Janeiro de 1985
Entre 01/85 e 02/02 = Peça válida para máquinas produzidas entre Janeiro de 1985 e Fevereiro de 2002

Número de Série (P.I.N.)
BSN JJC0189199 = Peça válida para os números de série JJC0189199 e inferiores
ASN JJC0189200 = Peça válida para os números de série JJC0189200 e superiores
Entre JJC0178000 e JJC0179000 = Peça válida para os números de série entre JJC0178000 e JJC0179000

16. Quantidade Total da Peça referida na página. A quantidade pode ser substituída pelas seguintes indicações:
AR = quantidade, conforme requerido
X = conforme requerido

17. Descrição da Peça

18. Descrição adicional da peça para ajudar a confirmar a identificação

19. Notas sobre a Figura

20. Número(s) de Modelo(s)



Explicação de Abreviaturas

Abreviatura Significado

adj ajustável

amp ampere

AR Conforme requerido

ASN número de série e posteriores / 
P.I.N. e posteriores

barb rebarba

blkhd antepara

boss ressalto

BSN anterior ao número de série / 
anterior ao P.I.N.

BTW entre

cc centímetros cúbicos

chain corrente

cl classe

cp pt ponto de copo

CRS aço de liga de cromo

CST aço de carbono

cu yd jardas cúbicas

deg grau

dia diâmetro

dr type tipo de tracção

dry seco

fc face

fc sl vedação da face

fem fêmea

fem PT rosca do cano fêmea

fl afunilado

ft pés (ou pé)

gal galão(ões)

gr classificação

hd cabeça

hp cavalos-vapor

ID diâmetro interno

in polegada(s)

Inc. inclui

inv fl afunilado invertido

K quilo

kg quilograma

L litro

lb libra(s)

lg comprido

LH lado esquerdo

LH thd rosca esquerda

links acopladores

M (prefixo) tamanho métrico 
da rosca

m metro

male macho

mm milímetro

NF National Fine

No. número

NS National Super Fine

OD diâmetro externo

ohm unidade eléctrica de 
resistência

Or anel em O

orifice orifício

P afastamento

piece parte

psi libras por polegadas ao 
quadrado

PT rosca do cano

rd redondo

rd holes orifícios redondos

RH lado direito

RH thd rosca direita

rpm rotações por minuto

Abreviatura Significado



Dimensões
As dimensões métricas e imperiais das peças não mostram as
designações numéricas das roscas standard. Um número a se-
guir a um ponto e vírgula (;) é a classe ou classificação da peça.
Uma vírgula (,) representa o ponto decimal (.) usado nas dimen-
sões imperiais.

sl auto trancamento

slat ardósia

spool rolo

sq quadrado

SST aço inoxidável

st auto-roscante

stem haste

strk curso

sw articulação giratória

T dentes

Teflon Teflon 

thin fino

thk espesso

tpr cónico

Abreviatura Significado

tube tubo

type tipo

V volt(s)

W watt(s)

way entrada

wide largo

X conforme requerido

yd jarda

Abreviatura Significado

Explicação de Abreviaturas





Indeling in hoofdstukken

Algemeen  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 1

Motor  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2

Brandstofsysteem- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 3

Elektrisch systeem - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 4

Stuurinrichting - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 5

Aandrijflijn - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 6

Remsysteem - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 7

Hydraulisch systeem- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 8

Chassis/aanbouw - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 9

Genummerde index  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 10



Het gebruik van uw onderdelencatalogus



Het gebruik van uw onderdelencatalogus

1. Nummer afbeelding

2. Sequentiecode binnen het nummer van de afbeelding

3. Paginanummer binnen de sequentiecode

4. Datum druk (maand/jaar)

5. Beschrijving afbeelding

6. Algemene informatie met betrekking tot de afbeelding

7. Onderdelen geleverd in reparatiesets, per symboolreferentie

8. Afbeeldingsonderschrift van het onderdeelnummer (REF)

9. Technische specificaties met betrekking tot het aangeduide onderdeel

10. Het afbeeldingsonderschrift bevat voorwerpen tussen haakjes; de genoemde voorwerpen kunnen ook 
genoemd worden in de aanvullende omschrijvingen

11. Richting – De pijl geeft de voorkant van de machine aan

12. Voetnoot – Aanvullende informatie met betrekking tot het onderdeelnummer. In dit voorbeeld duidt 08-20 
op een andere afbeelding waar dit onderdeel op voorkomt

13. Onderdeelnummer
NSS = Onderdelen waaraan geen onderhoud wordt verricht
Nummers tussen haakjes = niet in dit afzetgebied leverbaar als onderhoudsonderdelen

14. Niet leverbaar als onderhoudsonderdeel in dit afzetgebied

15. YR/SN
Jaar

Vóór 01/85 = Onderdeel geldig voor productie januari 1985 en eerder
Vanaf 01/85 = Onderdeel geschikt voor productie januari 1985 en later
BTW 01/85 en 02/02 = Onderdeel geschikt voor machines geproduceerd tussen januari 1985 en februari 
2002.

Serienummer (P.I.N.)
BSN JJC0268800 = Onderdeel geschikt voor serienummer JJC0268800 en lager
ASN JJC0268800 = Onderdeel geschikt voor serienummer JJC0268800 en hoger
BTW JJC0178000 en JJC0179000 = Onderdeel geschikt voor serienummers tussen JJC0178000 en 
JJC0179000

16. Totaal aantal van het onderdeel waar op de pagina naar verwezen wordt. Het aantal kan worden 
vervangen door de volgende aanduidingen:
AR = aantal zoals vereist
X = naar vereist

17. Beschrijving onderdeel

18. Aanvullende beschrijving van het onderdeel om identificatie te bevestigen

19. Opmerkingen bij afbeelding

20. Modelnummer(s)



Verklaring van afkortingen

Afkorting Betekenis

adj verstelbaar

amp ampère

AR Naar vereist

ASN Serienummer en later / 
P.I.N. en later

barb haak

blkhd scheidingswand

boss bevestigingspunt 

BSN voor serienummer / voor 
P.I.N

BTW tussen

cc kubieke centimeter

chain ketting 

cl klasse

cp pt ronde punt

CRS chroomstaallegering

CST koolstofstaal

cu yd kubieke yard

deg graden

dia diameter

dr type type aandrijving

dry droog 

fc loopvlak

fc sl loopvlakafdichting

fem vrouwelijk

fem PT vrouwelijke pijpdraad

fl tromp

ft feet (of foot)

gal gallon(s)

gr graad

hd head

pk paardenkracht

ID binnendiameter

in. inch(es)

Inc. inclusief

inv fl omgekeerde tromp

K kilo

kg kilogram

L liter

lb pound(s)

lg lang

LH links

LH thd linkse schroefdraad

links links 

M (voorvoegsel) metrieke 
maat draad

m meter

male mannelijk 

mm millimeter

NF National Fine

No. nummer

NS National Super Fine

OD buitendiameter

ohm eenheid elektrische 
weerstand

Or O-ring

orifice opening 

P spoed schroefdraad

piece stuk 

psi pound per vierkante inch

PT pijpdraad

rd rond

rd holes ronde gaten

RH rechts

RH thd rechtse schroefdraad

rpm toeren per minuut

Afkorting Betekenis



Afmetingen
Metrieke en Amerikaanse maten van bevestigings-
materialen geven niet de numerieke benamingen van
de standaard typen schroefdraad weer. Een nummer
volgend op een puntkomma (;) geeft de klasse of
graad van het bevestigingsmateriaal weer. Een
komma (,) vertegenwoordigt de decimale punt (.) in
Amerikaanse maten.

sl zelfborgend

slat lat 

spool spoel 

sq vierkant

SST roestvrij staal

st zelftappend

stem steel 

strk slag (van zuiger)

sw draaibaar

T tanden

Teflon Teflon

thin dun 

thk dik

tpr taps

tube leiding 

Afkorting Betekenis

type type 

V Volt

W Watt

way richting 

wide breed 

X naar vereist

yd yard

Afkorting Betekenis

Verklaring van afkortingen





Содержание раздела

Общие сведения - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 1

Двигатель - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2

Топливная система - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 3

Электрическая система - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 4

Рулевое управление  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 5

Силовая передача  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 6

Тормоза  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 7

Гидравлика - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 8

Шасси/навесное оборудование - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 9

Числовой указатель - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 10



Как использовать ваш каталог запчастей



Как использовать ваш каталог запчастей

1. Номер рисунка

2. Последовательный код в номере рисунка

3. Номер страницы в последовательном коде

4. Дата печати (месяц / год)

5. Описание рисунка

6. Общая информация о рисунке

7. Детали, входящие в наборы для ремонта согласно обозначению

8. Выноска номера детали (ССЫЛКА) 

9. Технические характеристики указанной детали

10. Выноска включает в себя собранные детали, входящие элементы могут также быть перечислены 
в дополнительной области.

11. Ориентация - Передняя часть машины обозначается стрелкой

12. Сноска - Дополнительная информация, относящаяся к детали. В данном примере 08-20  
обозначает другой рисунок, на котором изображена данная деталь.

13. Номер по каталогу
NSS = Необслуживаемые детали
Номера в скобках = недоступны на данном рынке в качестве обслуживаемых деталей

14. Недоступны на данном рынке в качестве обслуживаемых деталей

15. YR/SN (год/серийный номер) 
Год 

Before 01/85 = Деталь действительна для продукции, выпущенной до января 1985 г.
From 01/85 = Деталь действительна для продукции, выпущенной с января 1985 г.
Между 01/85 & 02/02 = Деталь действительна для продукции, выпущенной в период между 
январем 1985 и февралем 2002 г.

Серийный номер (P.I.N.)
BSN JJC0268800 = Деталь действительна для серийных номеров JJC0268800 и меньше
ASN JJC0268800 = Деталь действительна для серийных номеров JJC0268800 и больше
BTW JJC0178000 & JJC0179000 =Деталь действительна для серийных номеров с JJC0178000 до 
JJC0179000

16. Общее количество деталей на странице. Количество может быть заменено следующими 
обозначениями:
AR = требуемое количество
X = по требованию

17. Описание детали

18. Дополнительное описание детали, помогающее опознать ее

19. Примечания рисунка

20. Номер(а) модели



Разъяснение сокращений

Сокращение Значение

adj регулируемый

amp ампер

AR по требованию

ASN Серийные номера 
больше / P.I.N. и выше

barb штуцер

blkhd перегородка

boss boss

BSN Серийные номера 
меньше / меньше P.I.N

BTW между

cc куб.см

chain цепь

cl класс

cp pt засверленный конец

CRS Хромистая сталь

CST Углеродистая сталь

cu yd кубический ярд

deg градус

dia диаметр

dr type тип привода

dry сухой

fc торец

fc sl торцевое уплотнение

fem с внутренней резьбой

fem PT внутренняя резьба 
трубопровода

fl раструб

ft футы (или фут)

gal  аллон(ы)

gr категория

hd головка

hp Мощность в лошадиных 
силах

ID внутренний диаметр

in дюйм(ы)

Inc. включая

inv fl обратный раструб

K кило

кг килограмм

L литр

lb фунт(ы)

lg в длину

LH левый

LH thd левая резьба

links соединения

M (префикс) размер 
метрической резьбы

м  метр

male с наружной резьбой

mm миллиметр

NF National Fine

No. номер

NS National Super Fine

OD внешний диаметр

ohm единица 
электрического 
сопротивления

Or уплотнительное кольцо 
круглого сечения

orifice отверстие

P шаг

piece штук

psi фунтов на квадратный 
дюйм

PT трубная резьба

rd круглый

rd holes круглые отверстия

Сокращение Значение



Размеры
Размеры деталей в метрической и американской
системах обозначения не показывают числовое
обозначение стандартной крупной резьбы. Число,
идущее после точки с запятой (;) обозначает класс
или категорию детали. Запятая (,) представляет
разделитель десятичной дроби, в качестве
которого в американской системе используется
точка (.) .

RH правый

RH thd правая резьба

rpm оборотов в минуту

sl самозажимной

slat планка

spool золотник

sq квадратный

SST Нержавеющая сталь

st самонарезающий

stem хвостовик

strk ход

sw поворотный

T зубья

Teflon Teflon

thin тонкий

thk толстый

Сокращение Значение

tpr конус

tube труба

type тип

V вольт(ы)

W ватт(ы)

way направление

wide ширина

X по требованию

yd ярд

Сокращение Значение

Разъяснение сокращений





ALPHABETICAL INDEX FIGURE
450 / 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, WHEEL TRACTOR 08-10
450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK 07-04
450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK 07-05
450 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT 07-03
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER 06-68
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER 06-65
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITH DIFFERENTIAL LOCKS 06-67
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS 06-66
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE 06-69
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER 06-63
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER 06-64
450 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATON CIRCUIT 08-07
450 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT 08-06
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, 07-11
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, 07-10
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL 07-07
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, 07-08
500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR 07-09
500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, WHEEL TRACTOR 07-06
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER 06-76
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, QUADTRAC 06-73
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, WHEEL 06-72
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS 06-74
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL, WITH DIFFERENTIAL LOCKS 06-75
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, QUADTRAC TRACTOR 06-79
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, WHEELED TRACTOR 06-78
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER 06-70
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - OFFSET BEARING, QUADTRAC TRACTOR 06-77
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER 06-71
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC 08-12
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL 08-09
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR 08-13
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR 08-11
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR 08-08
ACCUGUIDE - AFS 200 PRO MOUNTING & RELATED PARTS 04-34
ACCUGUIDE - AFS 600 PRO MOUNTING & RELATED PARTS, ASN Z7F105571 04-34
ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, ASN Z7F105338 05-10
ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, BSN Z7F105338 05-10
ACCUGUIDE - HYDRAULIC, STEERING 05-09
ACCUGUIDE, GPS - MOUNTING 04-33
AIR CLEANER ASSEMBLY 02-09
AIR CONDITIONING - AIR FILTER HOUSING ASSEMBLY 09-51
AIR CONDITIONING - BLOWER ASSEMBLY 09-52
AIR CONDITIONING - CLIMATE CONTROL UNIT, WITH AUTO TEMP CONTROL 09-53
AIR CONDITIONING - DUCTS 09-50
AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430 09-48
AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530 09-49
AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430 02-10
AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530 02-11



ALPHABETICAL INDEX FIGURE
AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430 02-07
AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530 02-08
AIR LINES, STX & STEIGER 380 / 430 02-40
ALARM - BACK-UP 04-11
ALTERNATOR - MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430 04-07
ALTERNATOR - MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530 04-08
ARTICULATION LOCKS 05-07
AXLE ASSEMBLY - FRONT IDLER, QUADTRAC TRACTOR 06-12
AXLE ASSEMBLY - JET PUMP 06-80
AXLE ASSEMBLY - REAR IDLER, QUADTRAC TRACTOR 06-13
AXLE ASSEMBLY - ROLLER SHAFT 06-14
AXLE MOUNTING, WHEEL TRACTOR 06-62
BATTERIES 04-22
BATTERY DOOR ASSEMBLY, QUADTRAC TRACTOR 09-34
BATTERY DOOR ASSEMBLY, WHEEL TRACTOR 09-31
BELT PULLEY DRIVE & COVER, STX & STEIGER 380 / 430 02-55
BLOCK HEATER 02-13
BRAKE CONTROL 07-01
BRAKE VALVE ASSY 07-02
BUMPER, STX & STEIGER 380 / 430 09-37
BUMPER, STX & STEIGER 480 / 530 09-38
CAB - FLOORMATS AND DOORS 09-14
CAB - HEADLINER AND CONTROL PANEL, DELUXE AND LUXURY CAB 09-18
CAB - SKIRTS AND GLASS 09-16
CAB MOUNTING 09-12
CABLE - TOW VALVE 08-17
CAMSHAFT, STX & STEIGER 380 / 430 02-39
CENTER LINK 09-43
CLUTCH PEDAL, MANUAL SHIFT TRANSMISSION 06-04
CLUTCH PEDAL, POWER SHIFT TRANSMISSION 06-05
COMPRESSOR, AIRCOND. - COMPONENTS, STX & STEIGER 380 / 430 09-55
COMPRESSOR, AIRCOND., STX & STEIGER 380 / 430 09-54
CONNECTING ROD, STX & STEIGER 380 / 430 02-33
CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, ASN Z7F105745 09-20
CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, BSN Z7F105745 09-20
CONSOLE - RIGHT-HAND ARMREST, MANUAL 09-19
CONTROL PANEL -  COMPONENTS 04-02
CONTROLS - RIGHT HAND ARMREST CONSOLE 04-01
COUPLER MOUNTS - WITHOUT POWER TAKEOFF AND THREE POINT HITCH 08-38
COUPLER VALVE ASSEMBLY 08-33
COUPLERS - POWER BEYOND 08-37
CRANKSHAFT & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430 02-32
CYLINDER ASSEMBLY - ARTICULATION 05-06
CYLINDER ASSY - THREE POINT HITCH 08-40
CYLINDER BARREL LUBRICATION NOZZLE, STX & STEIGER 380 / 430 02-27
CYLINDER BLOCK & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430 02-21
CYLINDER HEAD & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430 02-28
DAMPER, STX & STEIGER 380 / 430 02-37
DECALS 09-65



ALPHABETICAL INDEX FIGURE
DECALS 09-66
DECALS 09-67
DECALS, HOOD, BSN Z6F105001 09-63
DECALS, HOOD, QUADTRAC TRACTOR,  ASN Z6F105001 09-64
DECALS, HOOD, WHEEL TRACTOR, ASN Z6F105001 09-63
DOOR ASSEMBLY 09-15
DRAWBAR - EXTENDABLE 09-08
DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITH THREE POINT HITCH 09-10
DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITHOUT THREE POINT HITCH 09-09
DRAWBAR - REYNOLDS 09-11
DRIVE SHAFT 06-18
DRIVE SHAFT - MOUNTING 06-17
DRIVE WHEEL, QUADTRAC TRACTOR 06-15
ELECTRONIC INJECTION, STX & STEIGER 380 / 430 02-60
ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY 04-23
ENGINE ASSY., STX & STEIGER 380 / 430 02-20
ENGINE BLOCK FRONT COVER, STX & STEIGER 380 / 430 02-24
ENGINE BREATHERS, STX & STEIGER 380 / 430 02-26
ENGINE EXHAUST BRAKE, STX & STEIGER 380 / 430 02-58
ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 380 / 430 02-14
ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 480 / 530 02-15
ENGINE MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430 02-25
ETHER START SYSTEM 02-12
EXHAUST MANIFOLD, STX & STEIGER 380 / 430 02-31
EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430 02-16
EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530 02-18
EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430 02-17
EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530 02-19
FILTER ENGINE OIL, STX & STEIGER 380 / 430 02-47
FIRE EXTINGUISHER 09-62
FLYWHEEL CASE, STX & STEIGER 380 / 430 02-23
FLYWHEEL, STX & STEIGER 380 / 430 02-35
FRONT CONSOLE 09-21
FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STEIGER 380 / 430 09-32
FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530 09-33
FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430 09-29
FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530 09-30
FUEL FILTER & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430 03-06
FUEL LINES & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430 03-08
FUEL LINES, STX & STEIGER 380 / 430 03-03
FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530 03-04
FUEL PUMP & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430 03-07
GEAR PUMP ASSEMBLY 08-28
GRILLE 09-39
GROUND SPEED SENSOR 04-10
HARNESS - ADVANCED FARMING SYSTEMS 04-21
HARNESS - CAB ROOF 04-16
HARNESS - ENGINE, STX & STEIGER 380 / 430 04-13
HARNESS - ENGINE, STX & STEIGER 480 / 530 04-14



ALPHABETICAL INDEX FIGURE
HARNESS - FRONT CONSOLE 04-20
HARNESS - FRONT FRAME 04-17
HARNESS - ISO IMPLEMENT 04-36
HARNESS - MAIN CAB, DELUXE AND LUXURY CABS 04-15
HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE AND THREE POINT 04-19
HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE, WITHOUT THREE 04-18
HARNESS - TRANSMISSION, POWER SHIFT 04-12
HEAD COVER, STX & STEIGER 380 / 430 02-29
HEADLAMPS 04-26
HEAT EXCHANGER, STX & STEIGER 380 / 430 02-50
HEATER - HOSES, STX & STEIGER 380 / 430 09-46
HEATER - HOSES, STX & STEIGER 480 / 530 09-47
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSY 08-27
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT 08-24
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT 08-25
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP MOUNTING 08-26
HITCH VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED 08-35
HOOD - LIFT ARM 09-42
HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 380 / 430 09-40
HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 480 / 530 09-41
HOOKS - ENGINE, STX & STEIGER 380 / 430 02-59
HUB ASSEMBLY MOUNTING 06-08
HYDRAULIC FAN DRIVE - MOUNTING 02-05
HYDRAULIC FAN MOTOR ASSY, ASN Z6F100996 02-06
HYDRAULIC FAN MOTOR ASSY, BSN Z6F100996 02-06
HYDRAULIC FAN PUMP ASSY 08-47
HYDRAULIC OIL COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430 08-03
HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 380 / 430 08-01
HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 480 / 530 08-02
HYDRAULIC REMOTE CONTROL VALVE 08-30
HYDRAULIC REMOTE HOSES - ELECTRONIC REMOTE 08-29
HYDRAULIC TANK, QUADTRAC TRACTOR 08-19
HYDRAULIC TANK, WHEEL TRACTOR 08-18
HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, ASN Z6F100996 08-46
HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996 08-46
HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY 08-50
HYDRAULICS - STEERING 05-05
HYDRAULICS - TWIN FLOW CIRCUITRY 08-41
INJECTOR & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430 03-05
INSTRUMENT CLUSTER & ROPS POST CONTROLS 04-04
INTAKE MANIFOLD, STX & STEIGER 380 / 430 02-57
INTERIOR TRIM - DELUXE AND LUXURY CABS 09-13
INTERMEDIATE CONTROLS, STX & STEIGER 380 / 430 02-38
LAMP - STROBE 04-29
LAMPS - MARKER 04-27
LAMPS - REAR FRAME AND FIELD 04-25
LAMPS - REAR FRAME, H.I.D. 04-24
LAMPS - SIDE MARKER WARNING 04-28
LINK ASSEMBLY - LIFT 09-06



ALPHABETICAL INDEX FIGURE
LINK ASSEMBLY - UPPER 09-05
MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED 08-34
MANIFOLD VALVE ASSEMBLY 08-31
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - CONTROL VALVE ASSEMBLY 06-45
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES 06-34
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY 06-44
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY 06-43
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY 06-40
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY 06-39
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - LOCKOUT VALVE ASSEMBLY 06-46
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING 06-35
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY 06-47
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY 06-41
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SHAFT ASSEMBLIES AND SHIFTER FORKS 06-37
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SHIFTER FORKS 06-38
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY 06-42
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - VALVE ASSEMBLY MOUNTING 06-33
MAUAL SHIFT TRANSMISSION - FRONT HOUSING 06-36
MIRRORS 09-22
MONITOR MOUNTING 09-56
MOTOR ELECTRIC INSTALLATION, STX & STEIGER 380 / 430 02-62
MOTOR RETURN 08-36
MOTOR SENSORS, STX & STEIGER 380 / 430 02-61
MOUNTING - ADVANCED FARMING SYSTEMS 04-32
OIL DIPSTICK, STX & STEIGER 380 / 430 02-44
OIL DIPSTICK, STX & STEIGER 380 / 430 02-43
OIL FILTER - AXLE AND TRANSMISSION 08-04
OIL FILTER - MAIN HYDRAUIC (BELOW BATTERY) 08-05
OIL FILTER - TWIN FLOW HYDRAULICS 08-45
OIL PRESSURE REGULATION VALVE, STX & STEIGER 380 / 430 02-48
OIL PUMP PIPING, STX & STEIGER 380 / 430 02-49
OIL SUMP & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430 02-22
PIPING - ENGINE COOLING SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430 02-53
PISTON - ENGINE, STX & STEIGER 380 / 430 02-34
POSITIVE RESPONSE SUSPENSION ASSEMBLY - SEAT 09-28
POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES 06-49
POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY 06-58
POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY 06-59
POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY 06-56
POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY 06-57
POWER SHIFT TRANSMISSION - HOUSING AND CLUTCHES 06-51
POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY 06-53
POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY 06-52
POWER SHIFT TRANSMISSION - RANGE SELECTOR VALVE 06-61
POWER SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING 06-50
POWER SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY 06-60
POWER SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY 06-54
POWER SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY 06-55
POWER SHIFT TRANSMISSION - VALVE AND PUMP MOUNTING 06-48



ALPHABETICAL INDEX FIGURE
POWER TAKEOFF - CLUTCH ASSEMBLY 06-27
POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT 06-19
POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH POWER SHIFT 06-20
POWER TAKEOFF - DRIVE SHAFT ASSEMBLIES 06-24
POWER TAKEOFF - DRIVE SHAFT MOUNTING 06-23
POWER TAKEOFF - INPUT SHAFT ASSEMBLY 06-28
POWER TAKEOFF - LUBRICATION 06-22
POWER TAKEOFF - SAFETY SHIELDS 06-25
POWER TAKEOFF - TRANSFER CASE ASSEMBLY 06-26
PRIORITY / STEERING CONTROL VALVE 08-15
PULLEY - CRANKSHAFT, STX & STEIGER 380 / 430 02-36
PUMP, ENGINE OIL & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430 02-45
PUMP, ENGINE OIL & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430 02-46
PUSH ARM ASSEMBLY 09-36
QUICK HITCH 09-07
RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 380 / 430 02-01
RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 480 / 530 02-02
RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 380 / 430 02-03
RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 480 / 530 02-04
RADIO AND SPEAKERS 04-03
REAR FRAME, QUADTRAC TRACTOR 09-44
REAR FRAME, WHEEL TRACTOR 09-45
REGULATOR VALVE ASSEMBLY 08-14
REMOTE VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC REMOTE 08-32
ROCKSHAFT 09-02
ROOF 09-17
SEAT - CUSHION ASSEMBLY 09-26
SEAT - INSTRUCTIONAL 09-24
SEAT - NON-INSTRUCTIONAL 09-23
SEAT - OPERATORS 09-25
SENSOR - HITCH POSITION 04-35
SHAFT & ROCKER ARMS, STX & STEIGER 380 / 430 02-30
SHIFTING UNIT ASSEMBLY, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION 06-03
STANDARD HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSEMBLY 08-23
STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT 08-20
STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT 08-21
STANDARD HYDRAULICS - PUMP MOUNTING 08-22
STARTER ASSEMBLY 04-09
STARTER MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430 02-56
STEERING  WHEEL AND COLUMN 05-01
STEERING COLUMN ASSEMBLY 05-04
STEERING CONTROL VALVE 05-08
STEPS, QUADTRAC TRACTOR 09-35
STORAGE BOX 09-57
SUSPENSION ASSEMBLY - SEAT 09-27
TEMPERATURE CONTROL (THERMOSTAT), STX & STEIGER 380 / 430 02-54
THREE POINT HITCH 09-01
THREE POINT HITCH - UPPER LINK, WITH POWER TAKEOFF 09-04
THREE POINT HITCH - UPPER LINK, WITHOUT POWER TAKEOFF 09-03



ALPHABETICAL INDEX FIGURE
THREE POINT HITCH HYDRAULICS - ELECTRONIC CONTROLLED HITCH 08-39
THROTTLE 03-01
THROTTLE - DECELARATOR CONTROL, ASN Z6F105037 03-02
TOW BLOCK VALVE ASSEMBLY 08-16
TOW CABLE 09-61
TRACK TENSIONING, QUADTRAC TRACTOR 06-16
TRACKS, QUADTRAC TRACTOR 06-09
TRAILER BRAKES - HYDRAULIC 08-48
TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION 06-31
TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION 06-32
TRANSMISSION CONTROL ASSEMBLY, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION 05-02
TRANSMISSION CONTROL ASSEMBLY, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION 05-03
TRANSMISSION MOUNTING, MANUAL SHIFT TRANSMISSION 06-29
TRANSMISSION MOUNTING, POWER SHIFT TRANSMISSION 06-30
TRANSMISSION SHIFT CONTROLS, MANUAL SHIFT TRANSMISSION 06-02
TRANSMISSION SHIFTER, POWER SHIFT TRANSMISSION 06-01
TURBOBLOWER PIPES, STX & STEIGER 380 / 430 02-42
TURBOCHARGER MOUINTING, STX & STEIGER 380 / 430 02-41
TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS 04-31
TWIN FLOW HYDRAULIC MANIFOLD ASSY. 08-43
TWIN FLOW HYDRAULIC PUMP ASSY 08-44
TWIN FLOW HYDRAULICS - AUXILIARY REMOTE MOUNTING 08-42
UNDERCARRIAGE - MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR 06-11
VALVE - HYDRAULIC TRAILER BRAKE 08-49
VALVE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL LOCK 07-12
VALVE ASSEMBLY - POWER TAKE OFF 06-21
WATER PUMP & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430 02-51
WATER PUMP PIPES, STX & STEIGER 380 / 430 02-52
WEIGHTS - FRONT FRAME 09-58
WEIGHTS - REAR FRAME 09-59
WEIGHTS - WHEEL 09-60
WHEELS SINGLE AND DUALS WITH SPACERS 06-06
WHEELS TRIPLES WITH SPACERS 06-07
WINDSHIELD WASHER 04-06
WIPER, WINDSHIELD - MOUNTING 04-05
WIRING - TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS 04-30
YOKE MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR 06-10
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02-01 RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 380 / 430
02-02 RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 480 / 530
02-03 RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 380 / 430
02-04 RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 480 / 530
02-05 HYDRAULIC FAN DRIVE - MOUNTING
02-06 HYDRAULIC FAN MOTOR ASSY, BSN Z6F100996
02-06 01 HYDRAULIC FAN MOTOR ASSY, ASN Z6F100996
02-07 AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430
02-08 AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530
02-09 AIR CLEANER ASSEMBLY
02-10 AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430
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04-05 SCHEIBENWISCHER WINDSCHUTZSCHEIBE - BEFESTIGUNG
04-06 WINDSCHUTZSCHEIBEN-WASCHANLAGE
04-07 DREHSTROMGENERATOR - BEFESTIGUNG, STX & STEIGER 380 / 430
04-08 DREHSTROMGENERATOR - BEFESTIGUNG, STX & STEIGER 480 / 530
04-09 ANLASSER KPLT
04-10 SENSOR
04-11 ALARM - RÜCKWÄRTSFAHRT
04-12 KABELSTRANG - GETRIEBE
04-13 KABELSTRANG - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
04-14 KABELSTRANG - MOTOR, STX & STEIGER 480 / 530
04-15 KABELSTRANG - HAUPTKABINE, DELUXE UND- LUXUSKABINE
04-16 KABELSTRANG - KABINENDACH
04-17 KABELSTRANG - VORDERER RAHMEN
04-18 KABELSTRANG - HECKRAHMEN, MIT ELEKTRONISCHEM ZUSATZSTEUERGERÄT,

 OHNE DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
04-19 KABELSTRANG - HECKRAHMEN, MIT ELEKTRONISCHEM ZUSATZSTEUERGERÄT

 UND DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
04-20 KABELSTRANG - VORDERE BEDIENKONSOLE
04-21 KABELSTRANG - ADVANCED FARMING SYSTEMS
04-22 BATTERIEN
04-23 ELEKTRONISCHES MODUL
04-24 LAMPEN - HINTERER RAHMEN, H.I.D.
04-25 BELEUCHTUNG - HECKRAHMEN UND FELD
04-26 SCHEINWERFER
04-27 BELEUCHTUNG - MARKIERUNG
04-28 BELEUCHTUNG - SEITENMARKIERUNGS-WARNUNG
04-29 LAMPE - STROBOSKOP
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04-30 VERDRAHTUNG - BEDIENELEMENTE DER TWIN FLOW HYDRAULIK
04-31 BEDIENELEMENTE DER TWIN FLOW HYDRAULIK
04-32 HALTERUNG - ADVANCED FARMING SYSTEMS
04-33 ACCUGUIDE, GPS - HALTERUNG
04-34 ACCUGUIDE - AFS 200 PRO HALTERUNG UND ZUGEHÖRIGE TEILE
04-34 01 ACCUGUIDE - AFS 600 PRO HALTERUNG UND ZUGEHÖRIGE TEILE, ASN Z7F105571
04-35 SENSOR - KRAFTHEBERSTELLUNG
04-36 KABELBAUM - ISO ZUSATZGERÄT
05-01 LENKRAD UND LENKSÄULE
05-02 GETRIEBESTEUERUNG, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
05-03 GETRIEBESTEUERUNG, MIT POWER SHIFT GETRIEBE
05-04 LENKSÄULE
05-05 HYDRAULIK - LENKUNG
05-06 ZYLINDERBAUGRUPPE - GELENK
05-07 VERRIEGELUNGEN FÜR KNICKLENKUNG
05-08 LENKSTEUERVENTIL
05-09 ACCUGUIDE - HYDRAULIK, LENKUNG
05-10 SELBSTANLEITUNG - ZYLINDER-ZUS, ARTIKULATION, MIT SENSOR, BSN

 Z7F105338
05-10 01 SELBSTANLEITUNG - ZYLINDER-ZUS, ARTIKULATION, MIT SENSOR, ASN

 Z7F105338
06-01 GETRIEBESCHALTGABEL, POWER SHIFT GETRIEBE
06-02 GETRIEBESCHALTHEBEL, MANUELLES SCHALTGETRIEBE
06-03 SCHALTBAUGRUPPE, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
06-04 KUPPLUNGSPEDAL, MANUELLES SCHALTGETRIEBE
06-05 KUPPLUNGSPEDAL, POWER SHIFT GETRIEBE
06-06 RÄDER EINZEL- UND ZWILLINGSREIFEN MIT TRÄGER
06-07 RÄDER DRILLINGSRÄDER MIT DISTANZSTÜCKEN
06-08 NABEN BEFESTIGUNG
06-09 GUMMISCHIENE, QUADTRAC SCHLEPPER
06-10 JOCHMONTAGE, QUADTRAC SCHLEPPER
06-11 FAHRGESTELL - MONTAGE, QUADTRAC SCHLEPPER
06-12 ACHSE, KPL. - VORDERE SPANNROLLE, QUADTRAC-SCHLEPPER
06-13 ACHSE, KPL. - HINTERE SPANNROLLE, QUADTRAC-SCHLEPPER
06-14 ACHSE, KPL. - ROLLENWELLE
06-15 ANTRIEBSRAD, QUADTRAC SCHLEPPER
06-16 SCHIENE SPANNEN, QUADTRAC SCHLEPPER
06-17 ANTRIEBSWELLE - BEFESTIGUNG
06-18 ANTRIEBSWELLE
06-19 ZAPFWELLE - KUPPLUNGSSCHMIERUNG, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
06-20 ZAPFWELLE - KUPPLUNGSSCHMIERUNG, MIT POWER SHIFT GETRIEBE
06-21 VENTILEINHEIT - ZAPFWELLE
06-22 ZAPFWELLEN-SCHMIERUNG
06-23 ZAPFWELLE - ANTRIEBSWELLENBEFESTIGUNG
06-24 ZAPFWELLE - ANTRIEBSWELLEN
06-25 ZAPFWELLE - SICHERHEITSABDECKUNGEN
06-26 ZAPFWELLE - VERTEILERGETRIEBE
06-27 ZAPFWELLE - KUPPLUNG
06-28 ZAPFWELLE - EINGANGSWELLE
06-29 GETRIEBE-MONTAGE, MANUELLES SCHALTGETRIEBE
06-30 GETRIEBEMONTAGE, POWER SHIFT GETRIEBE
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06-31 GETRIEBE - SCHMIERUNG, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
06-32 GETRIEBE - SCHMIERUNG, MIT POWER SHIFT GETRIEBE
06-33 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - VENTILBAUGRUPPEN-MONTAGE
06-34 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - ABDECKUNGEN UND GABELN
06-35 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - HINTERES GEHÄUSE
06-36 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - VORDERES GEHÄUSE
06-37 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - WELLENBAUGRUPPEN UND SCHALTGABELN
06-38 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - SCHALTGABELN
06-39 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - EINGANGSWELLE
06-40 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - EINGANGSWELLE
06-41 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - ZWEITE WELLE
06-42 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - DRITTE WELLE
06-43 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - VIERTE WELLE
06-44 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - FÜNFTE WELLE
06-45 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - STEUERVENTIL
06-46 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - VERRIEGELUNGSVENTIL
06-47 MANUELLES SCHALTGETRIEBE - STROMREGELVENTIL
06-48 POWER SHIFT GETRIEBE - VENTIL- UND PUMPENMONTAGE
06-49 POWER SHIFT GETRIEBE - ABDECKUNGEN UND GABELN
06-50 POWER SHIFT GETRIEBE - HINTERES GEHÄUSE
06-51 POWER SHIFT GETRIEBE - GEHÄUSE UND KUPPLUNGEN
06-52 POWER SHIFT GETRIEBE - EINGANGSWELLE
06-53 POWER SHIFT GETRIEBE - EINGANGSWELLE
06-54 POWER SHIFT GETRIEBE - ZWEITE WELLE
06-55 POWER SHIFT GETRIEBE - DRITTE WELLE
06-56 POWER SHIFT GETRIEBE - VIERTE WELLE
06-57 POWER SHIFT GETRIEBE - VIERTE WELLE
06-58 POWER SHIFT GETRIEBE - FÜNFTE WELLE
06-59 POWER SHIFT GETRIEBE - FÜNFTE WELLE
06-60 POWER SHIFT GETRIEBE - STROMREGELVENTIL
06-61 POWER SHIFT GETRIEBE - GRUPPENWAHLVENTIL
06-62 ACHSENBEFESTIGUNG,  RADSCHLEPPER
06-63 SERIE 450 ACHSE, KPL. - VORDERE ABDECKUNG
06-64 SERIE 450 ACHSE, KPL. - HINTERE ABDECKUNG
06-65 SERIE 450 ACHSE, KPL. - MITTLERER UND LINKER TRÄGER
06-66 SERIE 450 ACHSE, KPL. - DIFFERENTIAL, OHNE DIFFERENTIALSPERREN
06-67 SERIE 450 ACHSE, KPL. - DIFFERENTIAL, MIT DIFFERENTIALSPERREN
06-68 SERIE 450 ACHSE, KPL. - BREMSE UND RECHTER TRÄGER
06-69 SERIE 450 ACHSE, KPL. - ENDVORGELEGE
06-70 SERIE 500 ACHSE, KPL. - VORDERE ABDECKUNG
06-71 SERIE 500 ACHSE, KPL. - HINTERE ABDECKUNG
06-72 SERIE 500 ACHSE, KPL. - MITTLERER UND LINKER TRÄGER, RADSCHLEPPER
06-73 SERIE 500 ACHSE, KPL. - MITTLERER UND LINKER TRÄGER,

 QUADTRAC-SCHLEPPER
06-74 SERIE 500 ACHSE, KPL. - DIFFERENTIAL, OHNE DIFFERENTIALSPERREN
06-75 SERIE 500 ACHSE, KPL. - DIFFERENTIAL, MIT DIFFERENTIALSPERREN
06-76 SERIE 500 ACHSE, KPL. - BREMSE UND RECHTER TRÄGER
06-77 SERIE 500 ACHSE, KPL. - WINKELLAGER, QUADTRAC-SCHLEPPER
06-78 SERIE 500 ACHSE, KPL. - ENDVORGELEGE, RADSCHLEPPER
06-79 SERIE 500 ACHSE, KPL. - ENDVORGELEGE, QUADTRAC-SCHLEPPER
06-80 ACHSBAUGRUPPE - STRAHLPUMPE
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07-01 BREMSSTEUERUNG
07-02 BREMSVENTIL
07-03 SERIE 450 ACHSE - WARTUNGSBREMSKREIS
07-04 SERIE 450 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, MIT DIFFERENTIALSPERRE
07-05 SERIE 450 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, OHNE DIFFERENTIALSPERRE
07-06 SERIE 500 ACHSE - BETRIEBSBREMSENKREIS, RADSCHLEPPER
07-07 SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, MIT DIFFERENTIALSPERRE,

 RADSCHLEPPER
07-08 SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, OHNE DIFFERENTIALSPERRE,

 RADSCHLEPPER
07-09 SERIE 500 ACHSE - BETRIEBSBREMSENKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
07-10 SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, MIT DIFFERENTIALSPERRE,

 QUADTRAC-SCHLEPPER
07-11 SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, OHNE DIFFERENTIALSPERRE,

 QUADTRAC-SCHLEPPER
07-12 VENTILEINHEIT - DIFFERENTIALSPERRE
08-01 HYDRAULIKÖLKÜHLER, STX & STEIGER 380 / 430
08-02 HYDRAULIKÖLKÜHLER, STX & STEIGER 480 / 530
08-03 HYDRAULIKÖLKÜHLER BEFESTIGUNG, STX & STEIGER 380 / 430
08-04 ÖLFILTER - ACHSE UND GETRIEBE
08-05 ÖLFILTER - HAUPTHYDRAULIK (UNTER DER BATTERIE)
08-06 SERIE 450 ACHSHYDRAULIK - SCHMIERKREIS
08-07 SERIE 450 ACHSHYDRAULIK - LUFT- UND SCHMIERKREIS
08-08 SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - SCHMIERKREIS, RADSCHLEPPER
08-09 SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - LUFT- UND SCHMIERKREIS, RADSCHLEPPER
08-10 SERIE 450 / 500 ACHSHYDRAULIK - KÜHLKREIS, RADSCHLEPPER
08-11 SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - SCHMIERKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
08-12 SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - LUFT- UND SCHMIERKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
08-13 SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - KÜHLKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
08-14 STROMREGELVENTIL
08-15 VORSTEUERVENTIL / LENKSTEUERVENTIL
08-16 ABSCHLEPPBLOCKVENTIL
08-17 KABEL - ABSCHLEPPVENTIL
08-18 HYDRAULIKBEHÄLTER, RADSCHLEPPER
08-19 HYDRAULIKBEHÄLTER,  QUADTRAC SCHLEPPER
08-20 STANDARDHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS, MIT MANUELLEM

 SCHALTGETRIEBE
08-21 STANDARDHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS
08-22 STANDARD-HYDRAULIK - PUMPENBEFESTIGUNG
08-23 STANDARDHYDRAULIK - KOLBENPUMPE
08-24 HOCHLEISTUNGSHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS, SCHALTGETRIEBE
08-25 HOCHLEISTUNGS-HYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS
08-26 HOCHLEISTUNGS-HYDRAULIK - PUMPENBEFESTIGUNG
08-27 HOCHLEISTUNGS-HYDRAULIK - KOLBENPUMPE
08-28 ZAHNRADPUMPE
08-29 ZUSATZHYDRAULIK-SCHLÄUCHE - ZUSATZELEKTRONIK
08-30 HYDRAULIK-STEUERGERÄT
08-31 VERTEILERVENTIL
08-32 ZUSATZSTEUERGERÄTE-VENTIL - ZUSATZELEKTRONIK
08-33 KUPPLUNGSVENTIL
08-34 HAUPT- UND ZUSATZVENTIL - ELEKTRONISCH GEREGELT
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08-35 STEUERGERÄT REGELHYDRAULIK KPLT - ELEKTRONISCH GEREGELT
08-36 MOTOR-RÜCKLAUF
08-37 KUPPLUNG - EXTERNE VERBRAUCHER
08-38 KUPPLUNGSBEFESTIGUNGEN - OHNE ZAPFWELLE UND DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
08-39 HYDRAULIK DREIPUNKTAUFHÄNGUNG - ELEKTRONISCH GEREGELTES

 ANHÄNGERSYSTEM
08-40 ZYLINDERBAUGRUPPE - DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
08-41 HYDRAULIK- TWIN FLOW KREIS
08-42 TWIN FLOW HYDRAULIK - ZUSATZHYDRAULIK-HALTERUNG
08-43 TWIN FLOW HYDRAULIK-VERTEILER, KPL.
08-44 TWIN FLOW HYDRAULIKPUMPE, KPL.
08-45 ÖLFILTER - TWIN FLOW HYDRAULIK
08-46 HYDRAULIK - LÜFTERANTRIEB-SCHALTKREIS, BSN Z6F100996
08-46 01 HYDRAULIK - LÜFTERANTRIEB-SCHALTKREIS, ASN Z6F100996
08-47 HYDRAULISCHE VENTILATOR-PUMPE ZUS
08-48 HYDRAULISCHE ANHÄNGERBREMSEN
08-49 VENTIL - HYDRAULISCHE ANHÄNGERBREMSE
08-50 HYDRAULIK- PARALLELFLUSS-SCHALTKREIS
09-01 DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
09-02 HUBWELLE
09-03 DREIPUNKTAUFHÄNGUNG - OBERLENKER, OHNE ZAPFWELLE
09-04 DREIPUNKTAUFHÄNGUNG - OBERLENKER, MIT ZAPFWELLE
09-05 GELENKSTANGE KPLT - OBEN
09-06 GELENKSTANGE KPLT - HUB
09-07 SCHNELLKUPPLUNG
09-08 ACKERSCHIENE - ERWEITERBAR
09-09 ZUGPENDEL - HOCHLEISTUNGS~, OHNE DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
09-10 ZUGPENDEL - HOCHLEISTUNGS~, MIT DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
09-11 ACKERSCHIENE - REYNOLDS
09-12 KABINENBEFESTIGUNGEN
09-13 INNENVERKLEIDUNG - DELUXE UND LUXUSKABINEN
09-14 KABINE - BODENMATTEN UND TÜREN
09-15 TÜR
09-16 KABINE - UMRANDUNGEN UND GLAS
09-17 DACH
09-18 KABINE - ÜBERKOPFKONSOLE UND BEDIENPULT, DELUXE- UND LUXUSKABINE
09-19 KONSOLE, RECHTE ARMLEHNE, MANUELL
09-20 KONSOLE, RECHTE ARMLEHNE, ELEKTRISCH, BSN Z7F105745
09-20 01 KONSOLE, RECHTE ARMLEHNE, ELEKTRISCH, ASN Z7F105745
09-21 VORDERE KONSOLE
09-22 RÜCKSPIEGEL
09-23 SITZ - NICHT-ANWEISEND
09-24 SITZ - AUSBILDUNGS-
09-25 SITZ - BEDIENER
09-26 SITZ - POLSTER
09-27 SITZFEDERUNG
09-28 POSITIVE RESPONSE SITZFEDERUNG - SITZ
09-29 HALTERUNG, RADSCHLEPPER, STX & STEIGER 380 / 430
09-30 HALTERUNG, RADSCHLEPPER, STX & STEIGER 480 / 530
09-31 BATTERIETÜR, RADSCHLEPPER
09-32 VORDERRAHMEN, QUADTRAC SCHLEPPER, STEIGER 380 / 430
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09-33 VORDERRAHMEN, QUADTRAC SCHLEPPER, STX & STEIGER 480 / 530
09-34 BATTERIETÜR, QUADTRAC SCHLEPPER
09-35 STUFEN, QUADTRAC SCHLEPPER
09-36 SCHUBARM
09-37 STOSSFÄNGER, STX & STEIGER 380 / 430
09-38 STOSSFÄNGER, STX & STEIGER 480 / 530
09-39 GRILL
09-40 MOTORHAUBE UND STÜTZE, STX & STEIGER 380 / 430
09-41 MOTORHAUBE UND STÜTZE, STX & STEIGER 480 / 530
09-42 MOTORHAUBE - HUBARM
09-43 OBERLENKER
09-44 HECKRAHMEN, QUADTRAC SCHLEPPER
09-45 HECKRAHMEN,  RADSCHLEPPER
09-46 HEIZUNG - SCHLÄUCHE, STX & STEIGER 380 / 430
09-47 HEIZUNG - SCHLÄUCHE, STX & STEIGER 480 / 530
09-48 KLIMAANLAGE, STX & STEIGER 380 / 430
09-49 KLIMAANLAGE, STX & STEIGER 480 / 530
09-50 KLIMAANLAGE - KANÄLE
09-51 KLIMAANLAGE - LUFTFILTERGEHÄUSE
09-52 KLIMAANLAGE - LÜFTER
09-53 KLIMAANLAGE - TEMPERATURREGLER, MIT AUTOMATISCHER

 TEMPERATURREGELUNG
09-54 KOMPRESSOR, KLIMAAN., STX & STEIGER 380 / 430
09-55 KOMPRESSOR, KLIMAAN. - BESTANDTEILE, STX & STEIGER 380 / 430
09-56 HALTERUNG
09-57 FACH FÜR DIE BETRIEBSANLEITUNG
09-58 GEWICHTE - VORDERER RAHMEN
09-59 GEWICHTE - HECKRAHMEN
09-60 GEWICHTE - RAD
09-61 ABSCHLEPPSEIL
09-62 FEUERLÖSCHER
09-63 AUFKLEBER, BSN Z6F105001
09-63  01 AUFKLEBER,  RADSCHLEPPER,  ASN Z6F105001
09-64 AUFKLEBER, QUADTRAC SCHLEPPER, ASN Z6F105001
09-65 AUFKLEBER
09-66 AUFKLEBER
09-67 AUFKLEBER
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02-01
02-02
02-03
02-04
02-05
02-06
02-06 01
02-07
02-08
02-09
02-10
02-11
02-12 SISTEMA DE ARRANQUE CON ETER
02-13 BLOQUE DEL CALENTADOR
02-14
02-15
02-16
02-17
02-18
02-19
02-20 MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-21 BLOQUE DE CILINDROS Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-22 CARTER DE ACEITE Y PARTES RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-23 CÁRTER VOLANTE MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-24 TAPA ANTERIOR BLOQUE MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-25
02-26 RESPIRADEROS MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-27 BOQUILLA DE LUBRICACIÓN CAMISA DE CILINDRO, STX & STEIGER 380 / 430
02-28 CULATA Y PARTES RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-29 CULATA, STX & STEIGER 380 / 430
02-30 EJE Y BALANCINES, STX & STEIGER 380 / 430
02-31 COLECTOR DE ESCAPE, STX & STEIGER 380 / 430
02-32 CIGÜEÑAL Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-33 BIELA, STX & STEIGER 380 / 430
02-34 EMBOLO - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-35 VOLANTE, STX & STEIGER 380 / 430
02-36 POLEA - CIGUENAL, STX & STEIGER 380 / 430
02-37 ANTIVIBRADOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-38 MANDOS INTERMEDIOS DISTRIBUCIÓN, STX & STEIGER 380 / 430
02-39 EJE DE LEVAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-40 TUBERIAS AIRE, STX & STEIGER 380 / 430
02-41
02-42 TUBERÍAS PARA VENTILADOR TURBOCOMPRESOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-43
02-44 VARILLA NIVEL DE ACEITE, STX & STEIGER 380 / 430
02-45 BOMBA DE ACEITE Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-46 BOMBA DE ACEITE Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-47 FILTRO ACEITE, STX & STEIGER 380 / 430
02-48 VÁLVULA DE REGULACIÓN PRESIÓN DE ACEITE, STX & STEIGER 380 / 430
02-49 TUBERÍAS BOMBA DE ACEITE, STX & STEIGER 380 / 430
02-50 CAMBIADOR DE CALOR, STX & STEIGER 380 / 430
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02-51 BOMBA DE AGUA Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-52 TUBERÍAS BOMBA DE AGUA, STX & STEIGER 380 / 430
02-53 TUBERIAS - REFRIGERACION DEL MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-54 REGULADOR DE TEMPERATURE, STX & STEIGER 380 / 430
02-55 CAJA Y TAPAS TOMA DE GIRO, STX & STEIGER 380 / 430
02-56 MOTOR DE ARRANQUE, STX & STEIGER 380 / 430
02-57 CONDUCTO DE ASPIRACIÓN, STX & STEIGER 380 / 430
02-58 FRENO DE ESCAPE, STX & STEIGER 380 / 430
02-59 GANCHOS DE MANOIBRA - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-60 INYECCIÓN ELECTRÓNICA, STX & STEIGER 380 / 430
02-61 SENSORES MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-62 SISTEMA ELÉCTRICO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
03-01 RALENTÍ
03-02 RALENTÍ - CONTROL DEL DESACELERADOR, ASN Z6F105037
03-03 LINEA DE COMBUSTIBLE, STX & STEIGER 380 / 430
03-04 LINEA DE COMBUSTIBLE, STX & STEIGER 480 / 530
03-05 INYECTOR Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430
03-06 FILTRO DE COMBUSTIBLE Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430
03-07 BOMBA DE ALIMENTACION Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430
03-08 TUBERÍAS DE COMBUSTIBLE Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430
04-01 CONTROLES - CONSOLA DERECHA
04-02 COMPONENTES DEL PANEL DE CONTROL
04-03 RADIO Y ALTOPARLANTE
04-04
04-05 LIMPIAPARABRISAS - SOPORTE
04-06 LIMPIADOR DEL LIMPIAPARABRISAS
04-07 ALTERNADOR - SOPORTE, STX & STEIGER 380 / 430
04-08 ALTERNADOR - SOPORTE, STX & STEIGER 480 / 530
04-09 ARRANQUE
04-10 VELOCIMETRO
04-11 DISPOSITIVO DE ALARMA - REFUERZO
04-12 MAZO DE CABLES - TRANSMISION
04-13 MAZO DE CABLES - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
04-14 MAZO DE CABLES - MOTOR, STX & STEIGER 480 / 530
04-15 MAZO DE CABLES - CABINAS PRINCIPAL, DELUXE Y DE LUJO
04-16 MAZO DE CABLES - TECHO DE LA CABINA
04-17 MAZO DE CABLES - CHASIS DELANTERO
04-18 MAZO DE CABLES - CHASIS TRASERO, CON CONTROL REMOTO ELECTRÓNICO,

 SIN ENGANCHE DE TRES PUNTOS
04-19 MAZO DE CABLES - CHASIS TRASERO, CON CONTROL REMOTO ELECTRÓNICO Y

 ENGANCHE DE TRES PUNTOS
04-20 MAZO DE CABLES - CONSOLA DELANTERA
04-21 MAZO DE CABLES - ADVANCED FARMING SYSTEMS
04-22 BATERIAS
04-23 CONJUNTO DEL MÓDULO ELECTRÓNICO
04-24 LÁMPARAS - MARCO POSTERIOR, H.I.D.
04-25 LUCES - CHASIS TRASERO Y CAMPO
04-26 FAROS
04-27 LUCES - MARCADOR
04-28 LUCES - ADVERTENCIA DEL MARCADOR LATERAL
04-29 LUZ - FARO



CONTENIDO
04-30
04-31
04-32 SOPORTE - ADVANCED FARMING SYSTEMS
04-33
04-34
04-34 01
04-35 SENSOR - POSICIÓN DEL ENGANCHE
04-36
05-01
05-02 CONJUNTO DE CONTROL DE LA TRANSMISIÓN, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO

 MANUAL
05-03 CONJUNTO DE CONTROL DE LA TRANSMISIÓN, CON TRANSMISIÓN ASISTIDA
05-04 TUBO DE LA DIRECCION
05-05
05-06 CONJUNTO DE CILINDRO - ARTICULACIÓN
05-07 TRABAS DE ARTICULACIÓN
05-08 DISTRIBUIDOR ROTATIVO
05-09
05-10 DIRECCIÓN AUTO - MONTAJE DEL CILINDRO, ARTICULACIÓN, CON EL SENSOR,

 BSN Z7F105338
05-10 01 DIRECCIÓN AUTO - MONTAJE DEL CILINDRO, ARTICULACIÓN, CON EL SENSOR,

 ASN Z7F105338
06-01 CAMBIADOR DE LA TRANSMISIÓN, TRANSMISIÓN ASISTIDA
06-02 CONTROLES DE CAMBIO DE LA TRANSMISIÓN, TRANSMISIÓN DE CAMBIO

 MANUAL
06-03 CONJUNTO DE LA UNIDAD DE CAMBIO, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL
06-04 PEDAL DEL EMBRAGUE, TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL
06-05 PEDAL DEL EMBRAGUE, TRANSMISIÓN ASISTIDA
06-06 RUEDAS DOBLES Y ÚNICAS CON ESPACIADORES
06-07 RUEDAS TRIPLES CON ESPACIADORES
06-08 CONJUNTO DEL NÚCLEO SOPORTE
06-09 PISTAS, TRACTOR QUADTRAC
06-10 MONTAJE DEL YUGO, TRACTOR QUADTRAC
06-11 TREN DE ATERRIZAJE - MONTAJE, TRACTOR QUADTRAC
06-12
06-13
06-14
06-15
06-16 PISTA QUE TENSE, TRACTOR QUADTRAC
06-17 EJE DE TRANSMISION - SOPORTE
06-18 EJE DE TRANSMISION
06-19 TOMA DE FUERZA - LUBRICACIÓN DEL EMBRAGUE, CON TRANSMISIÓN DE

 CAMBIO MANUAL
06-20 TOMA DE FUERZA - LUBRICACIÓN DEL EMBRAGUE, CON TRANSMISIÓN ASISTIDA
06-21 CONJUNTO DE LA VALVULA - TOMA DE FUERZA
06-22 LUBRICACIÓN DE LA TOMA DE FUERZA
06-23 TOMA DE FUERZA - MONTAJE DEL EJE DE TRANSMISIÓN
06-24 TOMA DE FUERZA - CONJUNTOS DEL EJE DE LA TRANSMISIÓN
06-25 TOMA DE FUERZA - PROTECTORES DE SEGURIDAD
06-26 TOMA DE FUERZA - CONJUNTO DE LA CAJA DE TRANSFERENCIA
06-27 TOMA DE FUERZA - CONJUNTO DEL EMBRAGUE



CONTENIDO
06-28 TOMA DE FUERZA - CONJUNTO DEL EJE DE ENTRADA
06-29 MONTAJE DE LA TRANSMISIÓN, TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL
06-30 MONTAJE DE LA TRANSMISIÓN, TRANSMISIÓN ASISTIDA
06-31 TRANSMISIÓN - LUBRICACIÓN, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL
06-32 TRANSMISIÓN - LUBRICACIÓN, CON TRANSMISIÓN ASISTIDA
06-33 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - MONTAJE DEL CONJUNTO DE LA VÁLVULA
06-34 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CUBIERTAS Y HORQUILLAS
06-35 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - ALOJAMIENTO TRASERO
06-36 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - ALOJAMIENTO DELANTERO
06-37 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTOS DE LOS EJES Y HORQUILLAS

 DE CAMBIO
06-38 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - HORQUILLAS DE CAMBIO
06-39 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE EJE DE ENTRADA
06-40 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE EJE DE ENTRADA
06-41 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DEL SEGUNDO EJE
06-42 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DEL TERCER EJE
06-43 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DEL CUARTO EJE
06-44 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DEL QUINTO EJE
06-45 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE LA VÁLVULA DE CONTROL
06-46 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO  DE LA VÁLVULA DE TRABA
06-47 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE LA VÁLVULA REGULADORA
06-48 TRANSMISIÓN ASISTIDA - MONTAJE DE LA VÁLVULA Y LA BOMBA
06-49 TRANSMISIÓN ASISTIDA - CUBIERTAS Y HORQUILLAS
06-50 TRANSMISIÓN ASISTIDA - ALOJAMIENTO TRASERO
06-51 TRANSMISIÓN ASISTIDA - ALOJAMIENTOS Y EMBRAGUES
06-52 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE EJE DE ENTRADA
06-53 TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE EJE DE ENTRADA
06-54 TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL SEGUNDO EJE
06-55 TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL TERCER EJE
06-56 TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL CUARTO EJE
06-57 TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL CUARTO EJE
06-58 TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL QUINTO EJE
06-59 TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL QUINTO EJE
06-60 TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DE LA VÁLVULA REGULADORA
06-61 TRANSMISIÓN ASISTIDA - VÁLVULA SELECTORA DE RANGO
06-62 MONTAJE DEL EJE,  TRACTOR DE RUEDAS
06-63
06-64
06-65
06-66
06-67
06-68
06-69
06-70
06-71
06-72
06-73
06-74
06-75
06-76
06-77
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06-78
06-79
06-80 EJE - BOMBA TURBINA
07-01 CONTROL DEL FRENO
07-02 CONJUNTO DE LA VÁLVULA DE FRENO
07-03 - CIRCUITO DEL FRENO DE SERVICIO
07-04
07-05
07-06
07-07
07-08
07-09
07-10
07-11
07-12 CONJUNTO DE LA VALVULA - BLOQUEO DEL DIFERENCIAL
08-01 ENFRIADOR DEL ACEITE HIDRAULICO, STX & STEIGER 380 / 430
08-02 ENFRIADOR DEL ACEITE HIDRAULICO, STX & STEIGER 480 / 530
08-03 ENFRIADOR DEL ACEITE HIDRAULICO SOPORTE, STX & STEIGER 380 / 430
08-04
08-05
08-06
08-07
08-08
08-09
08-10
08-11
08-12
08-13
08-14 CONJUNTO DE LA VÁLVULA REGULADORA
08-15
08-16 CONJUNTO DE LA VÁLVULA DEL BLOQUE DE REMOLQUE
08-17 CABLE  - VÁLVULA DE REMOLQUE
08-18 DEPÓSITO HIDRÁULICO,  TRACTOR DE RUEDAS
08-19 DEPÓSITO HIDRÁULICO,  TRACTOR QUADTRAC
08-20 SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR - CIRCUITO DE LA BOMBA DE LUBRICACIÓN,

 CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL
08-21 SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR - CIRCUITO DE LA BOMBA DE LUBRICACIÓN
08-22 SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR  - MONTAJE DE LA BOMBA
08-23 SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR - CONJUNTO DE LA BOMBA DE PISTONES
08-24
08-25 SISTEMA HIDRÁULICO DE ALTA ALIMENTACIÓN  - BOMBA DEL CIRCUITO DE

 LUBRICACIÓN
08-26 SISTEMA HIDRÁULICO DE ALTA ALIMENTACIÓN  - MONTAJE DE LA BOMBA
08-27 SISTEMA HIDRÁULICO DE ALTA ALIMENTACIÓN  - CONJUNTO DE LA BOMBA DE

 PISTONES
08-28 CONJUNTO DE LA BOMBA DE ENGRANAJES
08-29 MANGUERAS HIDRÁULICAS DE LA VÁLVULA REMOTA   - VÁLVULA ELECTRÓNICA

 REMOTA
08-30 VÁLVULA DE CONTROL REMOTA HIDRÁULICA
08-31 CONJUNTO DE LA VÁLVULA DEL COLECTOR
08-32 CONJUNTO DE LA VÁLVULA REMOTA  - VÁLVULA ELECTRÓNICA REMOTA



CONTENIDO
08-33 CONJUNTO DE LA VÁLVULA DEL ACOPLADOR
08-34 CONJUNTO DE LA VÁLVULA PRINCIPAL Y AUXILIAR  - CONTROLADO

 ELECTRÓNICAMENTE
08-35 VALVULA CONJUNTO DE ENGANCHE - CONTROLADO ELECTRÓNICAMENTE
08-36 RETORNO DEL MOTOR
08-37 ACOMPLAMIENTO - ALIMENTACION AUXILIAR
08-38 MONTANTES DE ACOPLADOR - SIN TOMA DE FUERZA NI ENGANCHE DE TRES

 PUNTOS
08-39 EMBRAGUE TRIFASICO HIDRAULICO - SISTEMA DE ENGANCHE CONTROLADO

 ELECTRÓNICAMENTE
08-40 CONJUNTO DE CILINDRO - ENGANCHE DE TRES PUNTOS
08-41
08-42
08-43
08-44
08-45
08-46
08-46 01
08-47 MONTAJE HIDRÁULICO DE LA BOMBA DEL VENTILADOR
08-48 TRAVÕES DO REBOQUE HIDRÁULICO
08-49 VÁLVULA - FRENO HIDRAÚLICO DEL REMOLQUE
08-50
09-01 ENGANCHE DE TRES PUNTOS
09-02 ARBOL OSCILANTE
09-03 ENGANCHE DE TRES PUNTOS - ARTICULACIÓN SUPERIOR, SIN TOMA DE FUERZA
09-04 ENGANCHE DE TRES PUNTOS - ARTICULACIÓN SUPERIOR, CON TOMA DE

 FUERZA
09-05 ESLABÓN CONJ. - SUPERIOR
09-06 ESLABÓN CONJ. - ALZAMIENTO
09-07 ENGANCHE RÁPIDO
09-08 BARRA DE TIRO - EXTENSIBLE
09-09 BARRA DE TIRO - PARA TRABAJOS PESADOS SIN ENGANCHE DE TRES PUNTOS
09-10 BARRA DE TIRO - PARA TRABAJOS PESADOS CON ENGANCHE DE TRES PUNTOS
09-11 BARRA DE TIRO - REYNOLDS
09-12 MONTAJE CABINA
09-13 REVESTIMIENTO INTERIOR  - CABINAS DELUXE Y DE LUJO
09-14 CABINA - ALFOMBRILLAS Y PUERTAS
09-15 PUERTA CONJ.
09-16 CABINA - FALDAS Y VIDRIO
09-17 TECHO
09-18 CABINA - REVESTIMIENTO Y PANEL DE CONTROLES,  CABINA DELUXE Y DE LUJO
09-19 CONSOLA DEL REPOSABRAZOS DERECHO, MANUAL
09-20 CONSOLA DEL REPOSABRAZOS DERECHO, ELÉCTRICO, BSN Z7F105745
09-20 01 CONSOLA DEL REPOSABRAZOS DERECHO, ELÉCTRICO, ASN Z7F105745
09-21 CONSOLA DELANTERA
09-22 ESPEJOS RETROVISORES
09-23 ASIENTO - NO-EDUCACIONAL
09-24 ASIENTO - PARA INSTRUCCIÓN
09-25 ASIENTO - OPERADORES
09-26 ASIENTO - CONJUNTO DEL COJÍN
09-27 CONJUNTO DE SUSPENSIÓN - ASIENTO
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09-28 CONJUNTO DE SUSPENSIÓN POSITIVE RESPONSE - ASIENTO
09-29 MONTAJE DE MONITOR, TRACTOR DE RUEDAS, STX & STEIGER 380 / 430
09-30 MONTAJE DE MONITOR, TRACTOR DE RUEDAS, STX & STEIGER 480 / 530
09-31 CONJUNTO DE LA PUERTA DE LA BATERÍA, TRACTOR DE RUEDAS
09-32 CHASIS DELANTERO, TRACTOR QUADTRAC, STEIGER 380 / 430
09-33 CHASIS DELANTERO, TRACTOR QUADTRAC, STX & STEIGER 480 / 530
09-34 CONJUNTO DE LA PUERTA DE LA BATERÍA, TRACTOR QUADTRAC
09-35 PELDAÑOS, TRACTOR QUADTRAC
09-36 CONJUNTO DEL BRAZO DE EMPUJE
09-37 PARACHOQUE, STX & STEIGER 380 / 430
09-38 PARACHOQUE, STX & STEIGER 480 / 530
09-39 PARRILLA
09-40 CAPÓ Y SOPORTE, STX & STEIGER 380 / 430
09-41 CAPÓ Y SOPORTE, STX & STEIGER 480 / 530
09-42 CAPO - BRAZO DE ELEVACIÓN
09-43 ARTICULACIÓN CENTRAL
09-44 CHASIS TRASERO,  TRACTOR QUADTRAC
09-45 CHASIS TRASERO, TRACTOR DE RUEDAS
09-46 CALENTADOR - MANGUERAS, STX & STEIGER 380 / 430
09-47 CALENTADOR - MANGUERAS, STX & STEIGER 480 / 530
09-48 SISTEMA DE AIRE ACONDICIONADO, STX & STEIGER 380 / 430
09-49 SISTEMA DE AIRE ACONDICIONADO, STX & STEIGER 480 / 530
09-50 AIRE ACONDICIONADO - CONDUCTOS
09-51 AIRE ACONDICIONADO - CONJUNTO DEL ALOJAMIENTO DEL FILTRO DE AIRE
09-52 AIRE ACONDICIONADO - CONJUNTO DEL VENTILADOR
09-53 AIRE ACONDICIONADO - UNIDAD DE CONTROL DE TEMPERATURA, CON

 CONTROL DE TEMPERATURA AUTOMÁTICO
09-54 COMPRESOR ACOND., STX & STEIGER 380 / 430
09-55 COMPRESOR ACOND. - COMPONENTES, STX & STEIGER 380 / 430
09-56 MONTAJE DE MONITOR
09-57 CAJA DE ALMACENAMIENTO
09-58 CONTRAPESOS - CHASIS DELANTERO
09-59 CONTRAPESOS - CHASIS TRASERO
09-60 CONTRAPESOS - RUEDA
09-61 CABLE PARA REMOLQUE
09-62 FUEGO EXTINTOR
09-63 CALCOMANIAS, BSN Z6F105001
09-63  01 CALCOMANIAS, TRACTOR DE RUEDAS, ASN Z6F105001
09-64 CALCOMANIAS, TRACTOR QUADTRAC, ASN Z6F105001
09-65 CALCOMANIAS
09-66 CALCOMANIAS
09-67 CALCOMANIAS





SUMÁRIO
02-01 RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 380 / 430
02-02 RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 480 / 530
02-03 RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 380 / 430
02-04 RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 480 / 530
02-05 HYDRAULIC FAN DRIVE - MOUNTING
02-06 HYDRAULIC FAN MOTOR ASSY, BSN Z6F100996
02-06 01 HYDRAULIC FAN MOTOR ASSY, ASN Z6F100996
02-07 AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430
02-08 AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530
02-09 AIR CLEANER ASSEMBLY
02-10 AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430
02-11 AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530
02-12 ETHER START SYSTEM
02-13 BLOCK HEATER
02-14 ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 380 / 430
02-15 ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 480 / 530
02-16 EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-17 EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-18 EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
02-19 EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
02-20 MOTOR, STX & STEIGER380 / 430
02-21 BLOCO DE MOTOR E RESPECTIVAS PEÇAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-22 CARTER DO OLEO E RESPECTIVAS PEÇAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-23 CÁRTER DO VOLANTE DO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-24 TAMPA DIANTEIRA DO BLOCO DO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-25
02-26 ALÍVIOS DO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-27 BICO DE LUBRIFICAÇÃO DO CORPO DO CILINDRO, STX & STEIGER 380 / 430
02-28 CABEÇA DE MOTOR E RESPECTIVAS PEÇAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-29 TAMPA DA CABEÇA, STX & STEIGER 380 / 430
02-30 CAMBOTA E BALANCINS, STX & STEIGER 380 / 430
02-31 CONDUTA DE ESCAPE, STX & STEIGER 380 / 430
02-32 EIXO DE MANIVELAS E PEÇAS RESPECTIVAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-33 BIELA, STX & STEIGER 380 / 430
02-34 PISTÂO - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-35 VOLANTE, STX & STEIGER 380 / 430
02-36 POLIA - EIXO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-37 AMORTECEDOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-38 COMANDOS INTERMÉDIOS DA DISTRIBUIÇÃO, STX & STEIGER 380 / 430
02-39 VEIO DE RESSALTOS, STX & STEIGER 380 / 430
02-40 TUBOS DE AR, STX & STEIGER 380 / 430
02-41
02-42 TUBAGENS PARA A VENTOINHA DO TURBOCOMPRESSOR, STX & STEIGER 380 /

 430
02-43
02-44 VARETA NÍVEL DE OLEO, STX & STEIGER 380 / 430
02-45 BOMBA DE ÓLEO E PEÇAS RESPECTIVAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-46 BOMBA DE ÓLEO E PEÇAS RESPECTIVAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-47 FILTRO DE ÓLEO, STX & STEIGER 380 / 430
02-48 VÁLVULA DE REGULAÇÃO DA PRESSÃO DO ÓLEO, STX & STEIGER 380 / 430
02-49 TUBAGENS DA BOMBA DE ÓLEO, STX & STEIGER 380 / 430



SUMÁRIO
02-50 PERMUTADOR DE CALOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-51 BOMBA DE AGUA E PEÇAS RESPECTIVAS, STX & STEIGER 380 / 430
02-52 TUBAGENS DA BOMBA DE ÁGUA, STX & STEIGER 380 / 430
02-53 TUBAGENS - ARREFACIMENTO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-54 REGULADOR DE TEMPERATURA, STX & STEIGER 380 / 430
02-55 CAIXAS  E  TAMPAS  DA TOMADA  DE  MOVIMENTO, STX & STEIGER 380 / 430
02-56 MOTOR  DE ARRANQUE, STX & STEIGER 380 / 430
02-57 COLECTOR DE ADMISSÃO, STX & STEIGER 380 / 430
02-58 TRAVAO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-59 GANCHOS MANOVRA - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-60 INJECÇÃO ELECTRÓNICA, STX & STEIGER 380 / 430
02-61 SENSORES DO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-62 SISTEMA ELÉCTRICO DO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
03-01 THROTTLE
03-02 THROTTLE - DECELARATOR CONTROL, ASN Z6F105037
03-03 FUEL LINES, STX & STEIGER 380 / 430
03-04 FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530
03-05 INJECTOR E RESPECTIVAS PEÇAS, STX & STEIGER 380 / 430
03-06 FILTRO DE COMBUSTÍVEL E PEÇAS RESPECTIVAS, STX & STEIGER 380 / 430
03-07 BOMBA DE COMBUSTÍVEL E PEÇAS RESPECTIVAS, STX & STEIGER 380 / 430
03-08 TUBAGENS DO COMBUSTÍVEL E PEÇAS RESPECTIVAS, STX & STEIGER 380 / 430
04-01 CONTROLS - RIGHT HAND ARMREST CONSOLE
04-02 CONTROL PANEL -  COMPONENTS
04-03 RADIO AND SPEAKERS
04-04 INSTRUMENT CLUSTER & ROPS POST CONTROLS
04-05 WIPER, WINDSHIELD - MOUNTING
04-06 WINDSHIELD WASHER
04-07 ALTERNADOR, STX & STEIGER 380 / 430
04-08 ALTERNATOR - MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530
04-09 STARTER ASSEMBLY
04-10 GROUND SPEED SENSOR
04-11 ALARM - BACK-UP
04-12 HARNESS - TRANSMISSION, POWER SHIFT
04-13 HARNESS - ENGINE, STX & STEIGER 380 / 430
04-14 HARNESS - ENGINE, STX & STEIGER 480 / 530
04-15 HARNESS - MAIN CAB, DELUXE AND LUXURY CABS
04-16 HARNESS - CAB ROOF
04-17 HARNESS - FRONT FRAME
04-18 HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE, WITHOUT THREE POINT

 HITCH
04-19 HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE AND THREE POINT HITCH
04-20 HARNESS - FRONT CONSOLE
04-21 HARNESS - ADVANCED FARMING SYSTEMS
04-22 BATTERIES
04-23 ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY
04-24 LAMPS - REAR FRAME, H.I.D.
04-25 LAMPS - REAR FRAME AND FIELD
04-26 HEADLAMPS
04-27 LAMPS - MARKER
04-28 LAMPS - SIDE MARKER WARNING
04-29 LAMP - STROBE



SUMÁRIO
04-30 WIRING - TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS
04-31 TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS
04-32 MOUNTING - ADVANCED FARMING SYSTEMS
04-33 ACCUGUIDE, GPS - MOUNTING
04-34 ACCUGUIDE - AFS 200 PRO MOUNTING & RELATED PARTS
04-34 01 ACCUGUIDE - AFS 600 PRO MOUNTING & RELATED PARTS, ASN Z7F105571
04-35 SENSOR - HITCH POSITION
04-36 HARNESS - ISO IMPLEMENT
05-01 STEERING  WHEEL AND COLUMN
05-02 TRANSMISSION CONTROL ASSEMBLY, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
05-03 TRANSMISSION CONTROL ASSEMBLY, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION
05-04 STEERING COLUMN ASSEMBLY
05-05 HYDRAULICS - STEERING
05-06 CYLINDER ASSEMBLY - ARTICULATION
05-07 ARTICULATION LOCKS
05-08 STEERING CONTROL VALVE
05-09 ACCUGUIDE - HYDRAULIC, STEERING
05-10 ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, BSN Z7F105338
05-10 01 ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, ASN Z7F105338
06-01 TRANSMISSION SHIFTER, POWER SHIFT TRANSMISSION
06-02 TRANSMISSION SHIFT CONTROLS, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
06-03 SHIFTING UNIT ASSEMBLY, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
06-04 CLUTCH PEDAL, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
06-05 CLUTCH PEDAL, POWER SHIFT TRANSMISSION
06-06 WHEELS SINGLE AND DUALS WITH SPACERS
06-07 WHEELS TRIPLES WITH SPACERS
06-08 HUB ASSEMBLY MOUNTING
06-09 TRACKS, QUADTRAC TRACTOR
06-10 YOKE MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR
06-11 UNDERCARRIAGE - MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR
06-12 AXLE ASSEMBLY - FRONT IDLER, QUADTRAC TRACTOR
06-13 AXLE ASSEMBLY - REAR IDLER, QUADTRAC TRACTOR
06-14 AXLE ASSEMBLY - ROLLER SHAFT
06-15 DRIVE WHEEL, QUADTRAC TRACTOR
06-16 TRACK TENSIONING, QUADTRAC TRACTOR
06-17 DRIVE SHAFT - MOUNTING
06-18 DRIVE SHAFT
06-19 POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
06-20 POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION
06-21 VALVE ASSEMBLY - POWER TAKE OFF
06-22 POWER TAKEOFF - LUBRICATION
06-23 POWER TAKEOFF - DRIVE SHAFT MOUNTING
06-24 POWER TAKEOFF - DRIVE SHAFT ASSEMBLIES
06-25 POWER TAKEOFF - SAFETY SHIELDS
06-26 POWER TAKEOFF - TRANSFER CASE ASSEMBLY
06-27 POWER TAKEOFF - CLUTCH ASSEMBLY
06-28 POWER TAKEOFF - INPUT SHAFT ASSEMBLY
06-29 TRANSMISSION MOUNTING, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
06-30 TRANSMISSION MOUNTING, POWER SHIFT TRANSMISSION
06-31 TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
06-32 TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION
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06-33 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - VALVE ASSEMBLY MOUNTING
06-34 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES
06-35 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING
06-36 MAUAL SHIFT TRANSMISSION - FRONT HOUSING
06-37 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SHAFT ASSEMBLIES AND SHIFTER FORKS
06-38 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SHIFTER FORKS
06-39 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
06-40 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
06-41 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY
06-42 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY
06-43 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY
06-44 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY
06-45 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - CONTROL VALVE ASSEMBLY
06-46 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - LOCKOUT VALVE ASSEMBLY
06-47 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY
06-48 POWER SHIFT TRANSMISSION - VALVE AND PUMP MOUNTING
06-49 POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES
06-50 POWER SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING
06-51 POWER SHIFT TRANSMISSION - HOUSING AND CLUTCHES
06-52 POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
06-53 POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
06-54 POWER SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY
06-55 POWER SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY
06-56 POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY
06-57 POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY
06-58 POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY
06-59 POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY
06-60 POWER SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY
06-61 POWER SHIFT TRANSMISSION - RANGE SELECTOR VALVE
06-62 AXLE MOUNTING, WHEEL TRACTOR
06-63 450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER
06-64 450 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER
06-65 450 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER
06-66 450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS
06-67 450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITH DIFFERENTIAL LOCKS
06-68 450 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER
06-69 450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE
06-70 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER
06-71 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER
06-72 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, WHEEL

 TRACTOR
06-73 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, QUADTRAC

 TRACTOR
06-74 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS
06-75 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL, WITH DIFFERENTIAL LOCKS
06-76 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER
06-77 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - OFFSET BEARING, QUADTRAC TRACTOR
06-78 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, WHEELED TRACTOR
06-79 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, QUADTRAC TRACTOR
06-80 AXLE ASSEMBLY - JET PUMP
07-01 BRAKE CONTROL
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07-02 BRAKE VALVE ASSY
07-03 450 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT
07-04 450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK
07-05 450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK
07-06 500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
07-07 500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL

 TRACTOR
07-08 500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK,

 WHEEL TRACTOR
07-09 500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
07-10 500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK,

 QUADTRAC TRACTOR
07-11 500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK,

 QUADTRAC TRACTOR
07-12 VALVE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL LOCK
08-01 HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 380 / 430
08-02 HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 480 / 530
08-03 HYDRAULIC OIL COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430
08-04 OIL FILTER - AXLE AND TRANSMISSION
08-05 OIL FILTER - MAIN HYDRAUIC (BELOW BATTERY)
08-06 450 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT
08-07 450 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATON CIRCUIT
08-08 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
08-09 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL

 TRACTOR
08-10 450 / 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
08-11 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
08-12 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC

 TRACTOR
08-13 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
08-14 REGULATOR VALVE ASSEMBLY
08-15 PRIORITY / STEERING CONTROL VALVE
08-16 TOW BLOCK VALVE ASSEMBLY
08-17 CABLE - TOW VALVE
08-18 HYDRAULIC TANK, WHEEL TRACTOR
08-19 HYDRAULIC TANK, QUADTRAC TRACTOR
08-20 STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT

 TRANSMISSION
08-21 STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT

 TRANSMISSION
08-22 STANDARD HYDRAULICS - PUMP MOUNTING
08-23 STANDARD HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSEMBLY
08-24 HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT

 TRANSMISSION
08-25 HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT

 TRANSMISSION
08-26 HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP MOUNTING
08-27 HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSY
08-28 GEAR PUMP ASSEMBLY
08-29 HYDRAULIC REMOTE HOSES - ELECTRONIC REMOTE
08-30 HYDRAULIC REMOTE CONTROL VALVE
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08-31 MANIFOLD VALVE ASSEMBLY
08-32 REMOTE VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC REMOTE
08-33 COUPLER VALVE ASSEMBLY
08-34 MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED
08-35 HITCH VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED
08-36 MOTOR RETURN
08-37 COUPLERS - POWER BEYOND
08-38 COUPLER MOUNTS - WITHOUT POWER TAKEOFF AND THREE POINT HITCH
08-39 THREE POINT HITCH HYDRAULICS - ELECTRONIC CONTROLLED HITCH SYSTEM
08-40 CYLINDER ASSY - THREE POINT HITCH
08-41 HYDRAULICS - TWIN FLOW CIRCUITRY
08-42 TWIN FLOW HYDRAULICS - AUXILIARY REMOTE MOUNTING
08-43 TWIN FLOW HYDRAULIC MANIFOLD ASSY.
08-44 TWIN FLOW HYDRAULIC PUMP ASSY
08-45 OIL FILTER - TWIN FLOW HYDRAULICS
08-46 HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996
08-46 01 HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, ASN Z6F100996
08-47 HYDRAULIC FAN PUMP ASSY
08-48 TRAVÕES DO REBOQUE HIDRÁULICO
08-49 VÁLVULA - TRAVÃO HIDRÁULICO DO REBOQUE
08-50 HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY
09-01 THREE POINT HITCH
09-02 ROCKSHAFT
09-03 THREE POINT HITCH - UPPER LINK, WITHOUT POWER TAKEOFF
09-04 THREE POINT HITCH - UPPER LINK, WITH POWER TAKEOFF
09-05 LINK ASSEMBLY - UPPER
09-06 LINK ASSEMBLY - LIFT
09-07 QUICK HITCH
09-08 DRAWBAR - EXTENDABLE
09-09 DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITHOUT THREE POINT HITCH
09-10 DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITH THREE POINT HITCH
09-11 DRAWBAR - REYNOLDS
09-12 CAB MOUNTING
09-13 INTERIOR TRIM - DELUXE AND LUXURY CABS
09-14 CAB - FLOORMATS AND DOORS
09-15 DOOR ASSEMBLY
09-16 CAB - SKIRTS AND GLASS
09-17 ROOF
09-18 CAB - HEADLINER AND CONTROL PANEL, DELUXE AND LUXURY CAB
09-19 CONSOLE - RIGHT-HAND ARMREST, MANUAL
09-20 CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, BSN Z7F105745
09-20 01 CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, ASN Z7F105745
09-21 FRONT CONSOLE
09-22 MIRRORS
09-23 SEAT - NON-INSTRUCTIONAL
09-24 SEAT - INSTRUCTIONAL
09-25 SEAT - OPERATORS
09-26 SEAT - CUSHION ASSEMBLY
09-27 CONJUNTO DA SUSPENSÃO DO ASSENTO
09-28 CONJUNTO DA SUSPENSÃO POSITIVE RESPONSE - ASSENTO
09-29 FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430



SUMÁRIO
09-30 FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
09-31 BATTERY DOOR ASSEMBLY, WHEEL TRACTOR
09-32 FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STEIGER 380 / 430
09-33 FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
09-34 BATTERY DOOR ASSEMBLY, QUADTRAC TRACTOR
09-35 STEPS, QUADTRAC TRACTOR
09-36 PUSH ARM ASSEMBLY
09-37 BUMPER, STX & STEIGER 380 / 430
09-38 BUMPER, STX & STEIGER 480 / 530
09-39 GRILLE
09-40 HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 380 / 430
09-41 HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 480 / 530
09-42 HOOD - LIFT ARM
09-43 CENTER LINK
09-44 REAR FRAME, QUADTRAC TRACTOR
09-45 REAR FRAME, WHEEL TRACTOR
09-46 HEATER - HOSES, STX & STEIGER 380 / 430
09-47 HEATER - HOSES, STX & STEIGER 480 / 530
09-48 AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430
09-49 AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530
09-50 AIR CONDITIONING - DUCTS
09-51 AIR CONDITIONING - AIR FILTER HOUSING ASSEMBLY
09-52 AIR CONDITIONING - BLOWER ASSEMBLY
09-53 AIR CONDITIONING - CLIMATE CONTROL UNIT, WITH AUTO TEMP CONTROL
09-54 COMPRESSOR AR COND., STX & STEIGER 380 / 430
09-55 COMPRESSOR AR COND. - COMPONENTS, STX & STEIGER 380 / 430
09-56 MONITOR MOUNTING
09-57 STORAGE BOX
09-58 WEIGHTS - FRONT FRAME
09-59 WEIGHTS - REAR FRAME
09-60 WEIGHTS - WHEEL
09-61 TOW CABLE
09-62 FIRE EXTINGUISHER
09-63 DECALS, HOOD, BSN Z6F105001
09-63  01 DECALS, HOOD, WHEEL TRACTOR, ASN Z6F105001
09-64 DECALS, HOOD, QUADTRAC TRACTOR,  ASN Z6F105001
09-65 DECALS
09-66 DECALS
09-67 DECALS
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02-01
02-02
02-03
02-04
02-05
02-06
02-06 01
02-07
02-08
02-09
02-10
02-11
02-12
02-13
02-14
02-15
02-16
02-17
02-18
02-19
02-20 MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-21 MOTORBLOK EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430
02-22 OLIECARTER EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430
02-23 CARTER VLIEGWIEL MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-24 VOORSTE DEKSEL MOTORBLOK, STX & STEIGER 380 / 430
02-25
02-26 UITLATEN MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-27 SPROEIER SMERING PIJP CILINDER, STX & STEIGER 380 / 430
02-28 CYLINDERKOP EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430
02-29 DEKSEL KOP , STX & STEIGER 380 / 430
02-30 AS EN SLINGERS, STX & STEIGER 380 / 430
02-31 UITLAATBUIS, STX & STEIGER 380 / 430
02-32 MOTORAS EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430
02-33 DRIJFSTANG, STX & STEIGER 380 / 430
02-34 ZUIGER - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-35 VLIEGWIEL, STX & STEIGER 380 / 430
02-36 REMSKIVE - KRUMTAPAKSEL, STX & STEIGER 380 / 430
02-37 TRILLINGSDEMPER, STX & STEIGER 380 / 430
02-38 INTERMEDIAIRE BEDIENINGEN DISTRIBUTIE, STX & STEIGER 380 / 430
02-39 AS DISTRIBUTIE, STX & STEIGER 380 / 430
02-40 LUCHTLEIDING, STX & STEIGER 380 / 430
02-41
02-42 BUIZEN VOOR TURBOVENTILATOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-43
02-44 OLIEPEILSTOK, STX & STEIGER 380 / 430
02-45 OLIEPOMP EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430
02-46 OLIEPOMP EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430
02-47 OLIEFILTER, STX & STEIGER 380 / 430
02-48 KLEP REGELING OLIEDRUK, STX & STEIGER 380 / 430
02-49 BUIZEN OLIEPOMP, STX & STEIGER 380 / 430
02-50 WARMTEREGELAAR, STX & STEIGER 380 / 430
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02-51 WATERPOMP EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430
02-52 BUIZEN WATERPOMP, STX & STEIGER 380 / 430
02-53 LEIDING - MOTORAFKOELING, STX & STEIGER 380 / 430
02-54 TEMPERATURREGELAAR, STX & STEIGER 380 / 430
02-55 KASTEN EN DEKSELS VAN HET IN GANG BRENGEN, STX & STEIGER 380 / 430
02-56 STARTMOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-57 INLAATSPRUITSTUK, STX & STEIGER 380 / 430
02-58 MOTORREM, STX & STEIGER 380 / 430
02-59 HEFHAKEN - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-60 ELEKTRONISCHE INJECTIE, STX & STEIGER 380 / 430
02-61 SENSOREN MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-62 ELEKTRISCHE INSTALLATIE MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
03-01
03-02
03-03
03-04
03-05 INJECTOR EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430
03-06 BRANDSTOFFILTER EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430
03-07 BRANDSTOFPOMP EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430
03-08 BRANDSTOFLEIDINGEN EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430
04-01
04-02
04-03
04-04
04-05
04-06
04-07 ALTERNATOR, STX & STEIGER 380 / 430
04-08
04-09
04-10
04-11
04-12
04-13
04-14
04-15
04-16
04-17
04-18
04-19
04-20
04-21
04-22
04-23
04-24
04-25
04-26
04-27
04-28
04-29
04-30
04-31
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04-33
04-34
04-34 01
04-35
04-36
05-01
05-02
05-03
05-04
05-05
05-06
05-07
05-08
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05-10
05-10 01
06-01
06-02
06-03
06-04
06-05
06-06
06-07
06-08
06-09
06-10
06-11
06-12
06-13
06-14
06-15
06-16
06-17
06-18
06-19
06-20
06-21
06-22
06-23
06-24
06-25
06-26
06-27
06-28
06-29
06-30
06-31
06-32
06-33
06-34
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06-36
06-37
06-38
06-39
06-40
06-41
06-42
06-43
06-44
06-45
06-46
06-47
06-48
06-49
06-50
06-51
06-52
06-53
06-54
06-55
06-56
06-57
06-58
06-59
06-60
06-61
06-62
06-63
06-64
06-65
06-66
06-67
06-68
06-69
06-70
06-71
06-72
06-73
06-74
06-75
06-76
06-77
06-78
06-79
06-80
07-01
07-02
07-03
07-04
07-05
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07-06
07-07
07-08
07-09
07-10
07-11
07-12
08-01
08-02
08-03
08-04
08-05
08-06
08-07
08-08
08-09
08-10
08-11
08-12
08-13
08-14
08-15
08-16
08-17
08-18
08-19
08-20
08-21
08-22
08-23
08-24
08-25
08-26
08-27
08-28
08-29
08-30
08-31
08-32
08-33
08-34
08-35
08-36
08-37
08-38
08-39
08-40
08-41
08-42
08-43
08-44



INHOUDSOPGAVE
08-45
08-46
08-46 01
08-47
08-48 OPLEGGERREMMEN - HYDRAULISCH
08-49 KLEP - HYDRAULISCHE REM AANHANGER
08-50
09-01
09-02
09-03
09-04
09-05
09-06
09-07
09-08
09-09
09-10
09-11
09-12
09-13
09-14
09-15
09-16
09-17
09-18
09-19
09-20
09-20 01
09-21
09-22
09-23
09-24
09-25
09-26
09-27 VERING - STOEL
09-28 POSITIVE RESPONSE VERING - STOEL
09-29
09-30
09-31
09-32
09-33
09-34
09-35
09-36
09-37
09-38
09-39
09-40
09-41
09-42
09-43
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09-44
09-45
09-46
09-47
09-48
09-49
09-50
09-51
09-52
09-53
09-54 COMPRESSOR, AIRCOND., STX & STEIGER 380 / 430
09-55 COMPRESSOR, AIRCOND. - COMPONENTS, STX & STEIGER 380 / 430
09-56
09-57
09-58
09-59
09-60
09-61
09-62
09-63
09-63  01
09-64
09-65
09-66
09-67
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 STEIGER 380/430
08-04 МАСЛЯНЫЙ ФИЛЬТР - МОСТ И ТРАНСМИССИЯ
08-05 МАСЛЯНЫЙ ФИЛЬТР - ГЛАВНАЯ ГИДРАВЛИЧЕСКАЯ СИСТЕМА (ПОД БАТАРЕЕЙ)
08-06 ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ МОСТ СЕРИИ 450 - КОНТУР СМАЗКИ
08-07 ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ МОСТ СЕРИИ 450 - ВОЗДУХ И КОНТУР СМАЗКИ
08-08 ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ МОСТ СЕРИИ 500 - КОНТУР СМАЗКИ, КОЛЕСНЫЙ ТРАКТОР
08-09 ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ МОСТ СЕРИИ 500 - КОНТУР ВОЗДУХА И СМАЗКИ,

 КОЛЕСНЫЙ ТРАКТОР
08-10 ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ МОСТ СЕРИИ 450/500 - КОНТУР ОХЛАЖДЕНИЯ, КОЛЕСНЫЙ

 ТРАКТОР
08-11 ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ МОСТ СЕРИИ 500 - КОНТУР СМАЗКИ, ТРАКТОР QUADTRAC
08-12 ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ МОСТ СЕРИИ 500 - КОНТУР ВОЗДУХА И СМАЗКИ, ТРАКТОР

 QUADTRAC
08-13 ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ МОСТ СЕРИИ 500 - КОНТУР ОХЛАЖДЕНИЯ, ТРАКТОР

 QUADTRAC
08-14 УЗЕЛ РЕГУЛИРУЮЩЕГО КЛАПАНА
08-15 ПРИОРИТЕТНЫЙ КЛАПАН/КЛАПАН РУЛЕВОГО УПРАВЛЕНИЯ
08-16 УЗЕЛ БУКСИРОВОЧНОГО КЛАПАНА БЛОКА
08-17 ТРОС - БУКСИРОВОЧНЫЙ КЛАПАН
08-18 ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ БАК, КОЛЕСНЫЙ ТРАКТОР
08-19 ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ БАК, ТРАКТОР QUADTRAC
08-20 СТАНДАРТНАЯ ГИДРОСИСТЕМА - КОНТУР СМАЗКИ НАСОСА, С РУЧНЫМ

 ПЕРЕКЛЮЧЕНИЕМ ПЕРЕДАЧ
08-21 СТАНДАРТНАЯ ГИДРОСИСТЕМА - КОНТУР СМАЗКИ НАСОСА, ТРАНСМИССИЯ С

 УСИЛИТЕЛЕМ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЯ ПЕРЕДАЧ
08-22 СТАНДАРТНАЯ ГИДРОСИСТЕМА - УСТАНОВКА НАСОСА
08-23 СТАНДАРТНАЯ ГИДРОСИСТЕМА - УЗЕЛ ПОРШНЕВОГО НАСОСА
08-24 ВЫСОКОПРОИЗВОДИТЕЛЬНАЯ ГИДРОСИСТЕМА - КОНТУР СМАЗКИ НАСОСА,

 ТРАНСМИССИЯ С РУЧНЫМ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЕМ ПЕРЕДАЧ
08-25 ВЫСОКОПРОИЗВОДИТЕЛЬНАЯ ГИДРОСИСТЕМА - КОНТУР СМАЗКИ НАСОСА,

 ТРАНСМИССИЯ С УСИЛИТЕЛЕМ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЯ ПЕРЕДАЧ
08-26 ВЫСОКОПРОИЗВОДИТЕЛЬНАЯ ГИДРОСИСТЕМА - УСТАНОВКА НАСОСА
08-27 ВЫСОКОПРОИЗВОДИТЕЛЬНАЯ ГИДРОСИСТЕМА -УЗЕЛ ПОРШНЕВОГО НАСОСА
08-28 УЗЕЛ ШЕСТЕРЕНОЧНОГО НАСОСА
08-29 ГИДРАВЛИЧЕСКИЕ ШЛАНГИ ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ -

 ДИСТАНЦИОННЫЙ ЭЛЕКТРОННЫЙ ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ
08-30 ДИСТАНЦИОННЫЙ ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ КЛАПАН УПРАВЛЕНИЯ
08-31 УЗЕЛ КЛАПАНА КОЛЛЕКТОРА
08-32 УЗЕЛ ДИСТАНЦИОННОГО КЛАПАНА - ДИСТАНЦИОННЫЙ ЭЛЕКТРОННЫЙ ПУЛЬТ

 УПРАВЛЕНИЯ
08-33 УЗЕЛ КЛАПАНА СОЕДИНИТЕЛЬНОЙ МУФТЫ
08-34 УЗЕЛ ГЛАВНОГО И ВСПОМОГАТЕЛЬНОГО КЛАПАНА - ЭЛЕКТРОННОЕ

 УПРАВЛЕНИЕ
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08-35 УЗЕЛ КЛАПАНА СЦЕПКИ - ЭЛЕКТРОННОЕ УПРАВЛЕНИЕ
08-36 ВОЗВРАТ МОТОРА
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08-39 ГИДРОСИСТЕМА ТРЕХТОЧЕЧНОЙ СЦЕПКИ - СИСТЕМА СЦЕПКИ С

 ЭЛЕКТРОННЫМ УПРАВЛЕНИЕМ
08-40 УЗЕЛ ЦИЛИНДРОВ - ТРЕХТОЧЕЧНАЯ СЦЕПКА
08-41 ГИДРОСИСТЕМА - СХЕМА ДВОЙНОГО ПОТОКА
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08-45 МАСЛЯНЫЙ ФИЛЬТР - ГИДРОСИСТЕМА С ДВОЙНЫМ ПОТОКОМ
08-46 ГИДРОСИСТЕМА - СХЕМА ПРИВОДА ВЕНТИЛЯТОРА, BSN Z6F100996
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 МОЩНОСТИ
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09-18 КАБИНА - ОБЛИЦОВКА И ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ, КАБИНА КЛАССА ЛЮКС
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09-33 ПЕРЕДНЯЯ РАМА, ТРАКТОР QUADTRAC, STX И STEIGER 480/530
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09-43 ЦЕНТРАЛЬНАЯ ТЯГА
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02-01 RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 380 / 430
02-02 RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 480 / 530
02-03 RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 380 / 430
02-04 RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 480 / 530
02-05 HYDRAULIC FAN DRIVE - MOUNTING
02-06 HYDRAULIC FAN MOTOR ASSY, BSN Z6F100996
02-06 01 HYDRAULIC FAN MOTOR ASSY, ASN Z6F100996
02-07 AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430
02-08 AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530
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02-10 AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430
02-11 AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530
02-12 ETHER START SYSTEM
02-13 BLOCK HEATER
02-14 ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 380 / 430
02-15 ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 480 / 530
02-16 EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-17 EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-18 EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
02-19 EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
02-20 ENGINE ASSY., STX & STEIGER 380 / 430
02-21 CYLINDER BLOCK & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430
02-22 OIL SUMP & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430
02-23 FLYWHEEL CASE, STX & STEIGER 380 / 430
02-24 ENGINE BLOCK FRONT COVER, STX & STEIGER 380 / 430
02-25 ENGINE MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430
02-26 ENGINE BREATHERS, STX & STEIGER 380 / 430
02-27 CYLINDER BARREL LUBRICATION NOZZLE, STX & STEIGER 380 / 430
02-28 CYLINDER HEAD & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430
02-29 HEAD COVER, STX & STEIGER 380 / 430
02-30 SHAFT & ROCKER ARMS, STX & STEIGER 380 / 430
02-31 EXHAUST MANIFOLD, STX & STEIGER 380 / 430
02-32 CRANKSHAFT & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430
02-33 CONNECTING ROD, STX & STEIGER 380 / 430
02-34 PISTON - ENGINE, STX & STEIGER 380 / 430
02-35 FLYWHEEL, STX & STEIGER 380 / 430
02-36 PULLEY - CRANKSHAFT, STX & STEIGER 380 / 430
02-37 DAMPER, STX & STEIGER 380 / 430
02-38 INTERMEDIATE CONTROLS, STX & STEIGER 380 / 430
02-39 CAMSHAFT, STX & STEIGER 380 / 430
02-40 AIR LINES, STX & STEIGER 380 / 430
02-41 TURBOCHARGER MOUINTING, STX & STEIGER 380 / 430
02-42 TURBOBLOWER PIPES, STX & STEIGER 380 / 430
02-43 OIL DIPSTICK, STX & STEIGER 380 / 430
02-44 OIL DIPSTICK, STX & STEIGER 380 / 430
02-45 PUMP, ENGINE OIL & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430
02-46 PUMP, ENGINE OIL & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430
02-47 FILTER ENGINE OIL, STX & STEIGER 380 / 430
02-48 OIL PRESSURE REGULATION VALVE, STX & STEIGER 380 / 430
02-49 OIL PUMP PIPING, STX & STEIGER 380 / 430
02-50 HEAT EXCHANGER, STX & STEIGER 380 / 430
02-51 WATER PUMP & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430
02-52 WATER PUMP PIPES, STX & STEIGER 380 / 430
02-53 PIPING - ENGINE COOLING SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430
02-54 TEMPERATURE CONTROL (THERMOSTAT), STX & STEIGER 380 / 430
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02-55 BELT PULLEY DRIVE & COVER, STX & STEIGER 380 / 430
02-56 STARTER MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
02-57 INTAKE MANIFOLD, STX & STEIGER 380 / 430
02-58 ENGINE EXHAUST BRAKE, STX & STEIGER 380 / 430
02-59 HOOKS - ENGINE, STX & STEIGER 380 / 430
02-60 ELECTRONIC INJECTION, STX & STEIGER 380 / 430
02-61 MOTOR SENSORS, STX & STEIGER 380 / 430
02-62 MOTOR ELECTRIC INSTALLATION, STX & STEIGER 380 / 430





02-01 p1 09/07

RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 380 / 430

KÜHLER UND SCHLÄUCHE, STX UND STEIGER 380 / 430
RADIATEUR ET CONDUITES, STX ET STEIGER 380 / 430
RADIATORE E TUBI FLESSIBILI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-01 p1 09/07

RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 380 / 430
RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 87416960 1 RADIATOR RADIATORE RADIATEUR KÜHLER 025R
RADIADOR RADIADOR ARREFECIMENTOARREFECEDOR RADIATORKOELER

2 87407241 1 HOSE, Lower Radiator MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

3 87407250 1 CONNECTOR, HYD. RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

4 L115549 2 CLAMP, Hose MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

5 87407233 1 HOSE, Upper Radiator MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

6 L115548 4 CLAMP, Hose MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

7 87407248 1 CONNECTOR, HYD. RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

8 217-292 1 FITTING, 90º, 1/4" Hose x 1/8" NPTF, Barbed
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
9 214-1704 6 CLAMP, HOSE, #4, 0.25/0.62 Type M Worm

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

10 87445564 1 HOSE, Dearation Tank to Radiator
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
11 87521350 1 HOSE, Dearation Tank to Engine Vent

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

12 217-120 1 ELBOW, 1/4" Hose x 1/8" NPTF, Barbed
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
13 217-281 2 FITTING, 45º, 1/4" Hose x 1/8" NPTF, Barbed

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

14 87445129 1 HOSE, Engine Coolant Fill MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

15 87384580 1 TANK, Dearation SERBATOIO RESERVOIR TANK 
 115S
DEPOSITO DEPOSITO DEPOSITO TANK

16 A170241 1 CAP, RADIATOR, 103 kpa TAPPO RADIATORE BOUCHON RADIATEUR KÜHLERVERSCHLUSSDECKEL 
039T
TAPON RADIADOR TAMPAO TAMPAO RADIATORDOP

17 627-8025 6 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

18 895-15008 7 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

19 435458A1 1 HOSE, Dearation Tank to Recovery Bottle
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
20 87324174 1 BOTTLE, Coolant RecoveryBOMBOLETTA BOUTEILLE FLASCHE 102B

BOTELLA GARRAFA GARRAFA FLES



02-01 p2 09/07

RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 380 / 430

KÜHLER UND SCHLÄUCHE, STX UND STEIGER 380 / 430
RADIATEUR ET CONDUITES, STX ET STEIGER 380 / 430
RADIATORE E TUBI FLESSIBILI, STX & STEIGER 380 / 430
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Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-01 p2 09/07

RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 380 / 430
RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

21 238903A1 1 CAP, FILLER, Coolant Recovery Bottle
TAPPO DI RIEMPIMENTO BOUCHON DE REMPL. EINFÜLLVERSCHLUSS 
 P676

TAPA DE DEPOSITO TAMPA RESERVATORIO TAMPA RESERVATORIO CAP, FILLER
22 435460A1 1 HOSE, Overflow MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
23 515-23127 1 CLAMP, 1/2", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

24 627-8030 4 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

25 895-11008 9 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

26 832-10408 4 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

27 87445127 1 TUBE, Fill, Engine Coolant TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

28 86984443 1 FITTING, 90, Inc. 43 RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

29 87362758 1 BRACKET, Mounting, Coolant Recovery Bottle
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
30 827-10045 4 BOLT, Hex, M10 x 45, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
31 895-15010 4 WASHER, M11 x 24 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
32 214-1420 2 CLAMP, HOSE, #20, 0.81/1.75 Type F Worm, Hose

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

33 515-23143 3 CLAMP, 9/16", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
34 19-135 2 STRAP, Tie, 355 mm (14") BANDELLA SANGLE GURT 8630

BANDA TIRA BANDA RIEM
35 87311244 1 BRACKET, SUPPORTING, Air Intake Tube

SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S
PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM

36 827-8035 6 BOLT, Hex, M8 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

37 627-10030 2 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
38 895-11010 7 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
39 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
40 827-10060 1 BOLT, Hex, M10 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
41 87304771 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING



02-01 p3 09/07

RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 380 / 430

KÜHLER UND SCHLÄUCHE, STX UND STEIGER 380 / 430
RADIATEUR ET CONDUITES, STX ET STEIGER 380 / 430
RADIATORE E TUBI FLESSIBILI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-01 p3 09/07

RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 380 / 430
RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

42 L19029 2 CLAMP, Double MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

43 238-6021 2 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



02-02 p1 09/07

RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 480 / 530

KÜHLER UND SCHLÄUCHE, STX UND STEIGER 480 / 530
RADIATEUR ET CONDUITES, STX ET STEIGER 480 / 530
RADIATORE E TUBI FLESSIBILI, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-02 p1 09/07

RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 480 / 530
RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 480 / 530

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

1 87434388 1 RADIATOR, See Figure: 02-04
RADIATORE RADIATEUR KÜHLER 025R

RADIADOR RADIADOR ARREFECIMENTOARREFECEDOR RADIATORKOELER
2 217-292 1 FITTING, 90º, 1/4" Hose x 1/8" NPTF, Barbed

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

3 87304009 1 HOSE, LARGE, Upper Radiator
TUBO FLESSIBILE,GRDE DURITE SCHLAUCH, GROSS Z336

MANGUITO MANGOTE MANGOTE SLANG, GROOT
4 87527082 1 TUBE, Lower Radiator TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
5 87548058 1 TUBE, Rubber Connector TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
6 L115548 6 CLAMP, Hose MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
7 87437994 1 HOSE ASSY., Hose Connector

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

8 700-166 1 CONNECTOR, HYD., 1 7/16"-12 ORFS x M27 x 1.5 ORB, Inc. 9 & 10
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
9 637-64236 1 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

10 238-6021 1 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
11 87303942 1 TUBE, Engine Coolant TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
12 87303947 1 HOSE, Engine Coolant MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
13 515-25254 2 CLAMP, 1", Insul, 1/2" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
14 413537A1 1 BRACKET, Mounting STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
15 627-8025 7 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
16 829-1408 8 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
17 895-15008 24 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
18 214-1420 2 CLAMP, HOSE, #20, 0.81/1.75 Type F Worm

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

19 87438034 1 HOSE, Dearation Tank to Engine Vent
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS



02-02 p2 09/07

RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 480 / 530

KÜHLER UND SCHLÄUCHE, STX UND STEIGER 480 / 530
RADIATEUR ET CONDUITES, STX ET STEIGER 480 / 530
RADIATORE E TUBI FLESSIBILI, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-02 p2 09/07

RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 480 / 530
RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 480 / 530

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

20 214-1704 6 CLAMP, HOSE, #4, 0.25/0.62 Type M Worm
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
21 1 293823A2 1 FITTING RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
22 217-281 2 FITTING, 45º, 1/4" Hose x 1/8" NPTF, Barbed

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

23 A170241 1 CAP, RADIATOR, 103 kpa TAPPO RADIATORE BOUCHON RADIATEUR KÜHLERVERSCHLUSSDECKEL 
039T
TAPON RADIADOR TAMPAO TAMPAO RADIATORDOP

24 87384580 1 TANK, Dearation SERBATOIO RESERVOIR TANK 
 115S
DEPOSITO DEPOSITO DEPOSITO TANK

25 515-23127 4 CLAMP, 1/2", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
26 515-25349 1 CLAMP, 1 3/8", Insul, 1/2" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

27 829-1410 3 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

28 895-11010 6 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

29 87521350 1 HOSE, Dearation Tank to Radiator
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
30 87438035 1 HOSE, DearationTank to Overflow Bottle

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

31 248-2146 1 GROMMET, 5/8" ID x 7/8" Groove Dia
ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A

PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG
32 515-23143 3 CLAMP, 9/16", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

33 627-10020 2 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
34 87324174 1 BOTTLE, Coolant Recovery Bottle

BOMBOLETTA BOUTEILLE FLASCHE 102B
BOTELLA GARRAFA GARRAFA FLES

35 238903A1 1 CAP, FILLER, Coolant Recovery Bottle
TAPPO DI RIEMPIMENTO BOUCHON DE REMPL. EINFÜLLVERSCHLUSS 
 P676

TAPA DE DEPOSITO TAMPA RESERVATORIO TAMPA RESERVATORIO CAP, FILLER
36 435460A1 1 HOSE, Overflow, Coolant Recovery Bottle

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

37 895-11008 4 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

(1) Used with 480 Machines - BSN Z7F106000 and 530 Machines - BSN Z7F105948.



02-02 p3 09/07

RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 480 / 530

KÜHLER UND SCHLÄUCHE, STX UND STEIGER 480 / 530
RADIATEUR ET CONDUITES, STX ET STEIGER 480 / 530
RADIATORE E TUBI FLESSIBILI, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-02 p3 09/07

RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 480 / 530
RADIATOR AND HOSES, STX & STEIGER 480 / 530

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

38 832-10408 4 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

39 627-10025 2 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
40 895-15010 1 WASHER, M11 x 24 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
41 627-12035 2 BOLT, Hex, M12 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
42 515-25143 1 CLAMP, 9/16", Insul, 1/2" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

43 896-11012 6 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
44 87437846 1 BRACKET, Mounting, Coolant Recovery Bottle

STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

45 363660R1 1 CLIP, Twist FERMAGLIO CLIP KLEMME 1700
SUJETADOR FIXADOR FIXADOR KLEM

46 1 87580873 1 STEM, 45 GAMBO TIGE SCHAFT 8510
ESPIGA ESPIGA ESPIGA STEM

(1) Used with 480 Machines - ASN Z7F106000 and 530 Machines - ASN Z7F105948



02-03 p1 09/07

RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 380 / 430

KÜHLERHALTERUNG UND LÜFTERVERKLEIDUNG, STX UND STEIGER 380 / 430
SUPPORT RADIATEUR ET DÉFLECTEUR DE VENTILATEUR, STX ET STEIGER 380 / 430
STAFFA DEL RADIATORE E COPPA DEL VENTILATORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-03 p1 09/07

RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 380 / 430
RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 87416960 1 RADIATOR RADIATORE RADIATEUR KÜHLER 025R
RADIADOR RADIADOR ARREFECIMENTOARREFECEDOR RADIATORKOELER

2 87438150 1 SEAL, Foam, Upper Radiator
ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
3 434023A1 1 SEAL, Lower Radiator ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
4 9672304 1 TUBE, Drain TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
5 320990A1 2 SEAL, Bulb, LH & RH Radiator Frame

ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

6 320126A1 1 SEAL, Upper Radiator Frame
ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
7 87408084 1 SEAL, Upper Radiator Frame

ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

8 328196A1 2 SEAL, Bulb, Circular, Upper Radiator Frame
ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
9 318842A1 1 SEAL, Bulb, Upper Radiator Frame

ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

10 627-8030 4 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

11 895-15008 10 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

12 827-12060 2 BOLT, Hex, M12 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

13 896-11012 4 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
14 435433A1 4 WASHER, 13.5 x 44.5 x 3mm

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 L13142 2 BUSHING, Engine Mount BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

16 832-10412 4 NUT, LOCK, M12 x 1.75, Cl 8
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
17 446410A1 1 FRAME ASSY GRUPPO TELAIO BATI (ASSEMBLE) RAHMEN (KPLT.) P432

BASTIDOR (CONJUNTO) ESTRUTURA CONJUNTO ESTRUTURA CONJUNTO FRAME ASSY
18 627-10020 10 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

19 895-15010 10 WASHER, M11 x 24 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



02-03 p2 09/07

RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 380 / 430

KÜHLERHALTERUNG UND LÜFTERVERKLEIDUNG, STX UND STEIGER 380 / 430
SUPPORT RADIATEUR ET DÉFLECTEUR DE VENTILATEUR, STX ET STEIGER 380 / 430
STAFFA DEL RADIATORE E COPPA DEL VENTILATORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-03 p2 09/07

RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 380 / 430
RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

20 435465A1 2 MOUNT, RUBBER, Isolator SUPPORTO, DI GOMMA PALIER CAOUTCHOUC GUMMIHALTERUNG P777
TEJUELO, GOMA MONTAGEM DE BORRACHAMONTAGEM DE BORRACHABEVESTIGING, RUBBER

21 827-12080 2 BOLT, Hex, M12 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

22 320992A1 1 SEAL, Lower Frame ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

23 895-25008 10 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

24 832-10408 10 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

25 361250A1 2 BRACKET, Mount STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

26 829-1408 5 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

27 414616A1 2 SEAL, Upper & Lower Fan Shroud
ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
28 414617A1 2 SEAL, RH & LH Fan ShroudANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
29 414785A1 1 SHROUD, Fan RIPARO BUSE ABDECKUNG 
 7830

BOQUILLA COBERTURA COBERTURA SHROUD



02-04 p1 09/07

RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 480 / 530

KÜHLERHALTERUNG UND LÜFTERVERKLEIDUNG, STX UND STEIGER 480 / 530
SUPPORT DU RADIATEUR ET DÉFLECTEUR DE VENTILATEUR, STX ET STEIGER 480 / 530
STAFFA DEL RADIATORE E COPPA DEL VENTILATORE, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-04 p1 09/07

RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 480 / 530
RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 480 / 530

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

1 87434388 1 RADIATOR RADIATORE RADIATEUR KÜHLER 025R
RADIADOR RADIADOR ARREFECIMENTOARREFECEDOR RADIATORKOELER

2 87304000 1 COOLER, OIL RADIATORE OLIO REFROIDISSEUR D'HUILEÖLKÜHLER 026R
RADIADOR ACEITE ARREFECEDOR ARREFECEDOR RADIATOR

3 238-6018 4 O-RING, -018, 90 Duro, .739" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 627-8020 14 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
5 895-15008 46 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
6 9672304 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
7 87303991 1 FOAM, Lower Radiator GOMMA PIUMA MOUSSE SCHAUM P033

ESPUMA ESPUMA ESPUMA SCHUIMRUBBER
8 87438141 1 SEAL, Lower Shroud ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
9 832-10408 18 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
10 87355485 1 SUPPORT, Frame SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S

SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN
11 832-10412 4 NUT, LOCK, M12 x 1.75, Cl 8

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

12 435433A1 4 WASHER, 13.5 x 44.5 x 3mm
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
13 435465A1 2 MOUNT, RUBBER, Isolator SUPPORTO, DI GOMMA PALIER CAOUTCHOUC GUMMIHALTERUNG P777

TEJUELO, GOMA MONTAGEM DE BORRACHAMONTAGEM DE BORRACHABEVESTIGING, RUBBER
14 896-11012 4 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 827-12080 2 BOLT, Hex, M12 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

16 827-12060 2 BOLT, Hex, M12 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

17 L13142 2 BUSHING, Engine Mount BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

18 361250A1 2 BRACKET, Mount STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

19 829-1408 4 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

20 87303558 1 SHROUD, 38" RIPARO BUSE ABDECKUNG 
 7830
BOQUILLA COBERTURA COBERTURA SHROUD

21 328196A1 2 SEAL, Bulb ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

22 87350512 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING



02-04 p2 09/07

RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 480 / 530

KÜHLERHALTERUNG UND LÜFTERVERKLEIDUNG, STX UND STEIGER 480 / 530
SUPPORT DU RADIATEUR ET DÉFLECTEUR DE VENTILATEUR, STX ET STEIGER 480 / 530
STAFFA DEL RADIATORE E COPPA DEL VENTILATORE, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-04 p2 09/07

RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 480 / 530
RADIATOR MOUNTING AND FAN SHROUD, STX & STEIGER 480 / 530

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

23 627-10025 10 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
24 895-15010 10 WASHER, M11 x 24 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
25 87387463 1 BRACKET, Mounting, Hydraulic Fan

STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

26 87389872 1 COOLER, OIL RADIATORE OLIO REFROIDISSEUR D'HUILEÖLKÜHLER 026R
RADIADOR ACEITE ARREFECEDOR ARREFECEDOR RADIATOR



02-05 p1 09/07

HYDRAULIC FAN DRIVE - MOUNTING

HYDRAULISCHER LÜFTERANTRIEB - MONTAGE
ENTRAÎNEMENT DU VENTILATEUR HYDRAULIQUE - SUPPORT
TRASMISSIONE IDRAULICA DEL VENTILATORE - STAFFA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-05 p1 09/07

HYDRAULIC FAN DRIVE - MOUNTING
HYDRAULIC FAN DRIVE - MOUNTING

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

1 87303558 1 SHROUD, 38" Fan RIPARO BUSE ABDECKUNG 
 7830
BOQUILLA COBERTURA COBERTURA SHROUD

2 87438155 1 FAN, 38" VENTILATORE VENTILATEUR LÜFTER 
 030V
VENTILADOR VENTILADOR VENTOINHA VENTILATOR

3 863-10020 6 SCREW, Hex Soc Hd, M10 x 20, 12.9
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
4 429-1110 1 NUT, 5/8"-18, G8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
5 495-11066 1 WASHER, 5/8", SAE ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
6 87387504 1 FAN VENTILATORE VENTILATEUR LÜFTER 
 030V

VENTILADOR VENTILADOR VENTOINHA VENTILATOR
7 827-12045 2 BOLT, Hex, M12 x 45, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

8 896-11012 4 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
9 832-10408 10 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
10 895-15008 10 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
11 87387463 1 BRACKET, Mounting STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
12 87409411 a 1 MOTOR, HYDRAULIC, Fan Drive, 33cc, See Figure: 02-06

MOTORE IDRAULICO MOTEUR HYDRAULIQUE HYDROMOTOR 
 900M
MOTOR-HIDRÁULICO MOTOR HIDRÁULICO MOTOR-HIDRÁULICO HYDRAULISCHE MOTOR

13 832-10412 2 NUT, LOCK, M12 x 1.75, Cl 8
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
14 87356899 b 1 MOTOR, HYDRAULIC, Fan Drive, 33cc, See Figure: 02-06 (01)

MOTORE IDRAULICO MOTEUR HYDRAULIQUE HYDROMOTOR 
 900M
MOTOR-HIDRÁULICO MOTOR HIDRÁULICO MOTOR-HIDRÁULICO HYDRAULISCHE MOTOR

(a) BSN Z6F100996
(b) ASN Z6F100996



02-06 p1 09/07

HYDRAULIC FAN MOTOR ASSY, BSN Z6F100996

HYDRAULISCHER LÜFTERMOTOR. KPL., BSN Z6F100996
MOTEUR DU VENTILATEUR HYDRAULIQUE, BSN Z6F100996
GRUPPO DEL MOTORE IDRAULICO DEL VENTILATORE, BSN Z6F100996



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-06 p1 09/07

HYDRAULIC FAN MOTOR ASSY, BSN Z6F100996
HYDRAULIC FAN MOTOR ASSY, BSN Z6F100996

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

1 397444A1 1 MOTOR, HYDRAULIC, Hydraulic Fan Drive, Inc. 1 - 14
MOTORE IDRAULICO MOTEUR HYDRAULIQUE HYDRAULIKMOTOR Z194

MOTOR-HIDRÁULICO MOTOR HIDRÁULICO MOTOR-HIDRÁULICO HYDRAULISCHE MOTOR
2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Ring, Snap

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal, Dust
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal, Shaft

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Flange
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

7 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Plate, Wear
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
8 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

9 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin, Dowel
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Gear, 28 cc

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

11 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft, Drive Gear
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
12 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft, Idler Gear

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

13 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Cover, End
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
14 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, Bolt

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

15 435698A1 1 KIT, Seal KIT POCHETTE PACKUNG 4830
JEUGO JOGO JOGO KIT



02-06 01 p1 09/07

HYDRAULIC FAN MOTOR ASSY, ASN Z6F100996

HYDRAULISCHER LÜFTERMOTOR, KPL., BSN Z6F100996
MOTEUR DU VENTILATEUR HYDRAULIQUE, ASN Z6F100996
GRUPPO DEL MOTORE IDRAULICO DEL VENTILATORE, ASN Z6F100996



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-06 01 p1 09/07

HYDRAULIC FAN MOTOR ASSY, ASN Z6F100996
HYDRAULIC FAN MOTOR ASSY, ASN Z6F100996

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

1 87356899 1 MOTOR, HYDRAULIC, Inc. 1 - 15
MOTORE IDRAULICO MOTEUR HYDRAULIQUE HYDROMOTOR 
 900M

MOTOR-HIDRÁULICO MOTOR HIDRÁULICO MOTOR-HIDRÁULICO HYDRAULISCHE MOTOR
2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Ring, Snap

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal, Dust
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal, Shaft

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Flange
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

7 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, Bushing
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

9 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, Washer
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Gear

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

11 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft, Drive Gear
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
12 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft, Idler Gear

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

13 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, Nut
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
14 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, Bolt

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

15 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Key, Woodruff
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
16 435698A1 1 KIT, Seal KIT POCHETTE PACKUNG 4830

JEUGO JOGO JOGO KIT



02-07 p1 09/07

AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430

LUFTANSAUGSYSTEM, STX UND STEIGER 380 / 430
SYSTÈME D'INDUCTION D'AIR, STX ET STEIGER 380 / 430
IMPIANTO DI INDUZIONE DELL'ARIA, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-07 p1 09/07

AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430
AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 87444727 1 FILTER, AIR, See Figure: 02-09
FILTRO ARIA FILTRE A AIR LUFTFILTER 066F

FILTRO DE AIRE FILTRO DE AR FILTRO DE AR LUCHTFILTER
2 214-32144 2 CLAMP, HOSE, 8.25/9.125 HD Worm, W/liner

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

3 87443802 1 HOSE, 8" MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

4 1 87673448 1 TUBE, AIR INTAKE IMMISS ARIA TUBE ADMISSION D'AIR LUFTANSAUGLEITUNG 
 P089
TUBO ADMISIÓN DE AIRE ADMISSAO DE AR TUBO ADMISIÓN DE AIRE AIR INTAKE

4 2 87673446 1 TUBE, AIR INTAKE IMMISS ARIA TUBE ADMISSION D'AIR LUFTANSAUGLEITUNG 
 P089
TUBO ADMISIÓN DE AIRE ADMISSAO DE AR TUBO ADMISIÓN DE AIRE AIR INTAKE

5 87443670 1 CLAMP, COLLAR STAFFA COLLARE COLLIER-ETRIER KLEMMSCHELLE 
 227S
GRAPA DE SUJECION COLAR SUPORTE BRACADEIRA DE COLAR SPANHULS

6 827-10100 1 BOLT, Hex, M10 x 100, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

7 832-10410 3 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

8 895-11010 2 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

9 87443716 1 PRESCREENER ASSY., Air Intake Cap, Inc. 10
GRUPPO PRESCHERMO PREFILTRE ASSEMBLE VORABSCHEIDER (KPLT. P490

PREFILTRO (CONJUNTO) PRE FILTRO CONJUNTO PRE FILTRO CONJUNTO PRESCREENER ASSY.
10 87443800 1 CLAMP, COLLAR STAFFA COLLARE COLLIER-ETRIER KLEMMSCHELLE 
 227S

GRAPA DE SUJECION COLAR SUPORTE BRACADEIRA DE COLAR SPANHULS
11 87367573 1 DUCT, AIR, Intake CONDOTTO ARIA CONDUIT D'AIR LUFTLEITUNG 224C

CONDUCTO DE AIRE CONDUTO DE AR CONDUTA DE AR LUCHTLEIDING
12 87443916 2 CLAMP, SPECIAL MORSETTO PONTET SPEZIALSCHELLE 
 Z359

ABRAZADERA BRACADEIRA BRACADEIRA KLEM, SPECIAAL
13 87437258 2 CLAMP MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
14 87309822 1 BRACKET, SUPPORTING, Intake

SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S
PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM

15 231-1445 2 NUT, LOCK, 5/16"-18, GB CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

16 87310919 1 U-BOLT, 7" CAVALLOTTO CAVALIER BÜGELSCHRAUBE 
 100C
HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM

17 495-11034 2 WASHER, 5/16", SAE ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

18 87303963 1 TUBE, AIR INTAKE IMMISS ARIA TUBE ADMISSION D'AIR LUFTANSAUGLEITUNG 
 P089
TUBO ADMISIÓN DE AIRE ADMISSAO DE AR TUBO ADMISIÓN DE AIRE AIR INTAKE

19 214-32128 1 CLAMP, HOSE, 7.25/8.125 HD Worm, W/liner
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

(1) Wheel Tractor
(2) QUADTRAC Tractor



02-07 p2 09/07

AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430

LUFTANSAUGSYSTEM, STX UND STEIGER 380 / 430
SYSTÈME D'INDUCTION D'AIR, STX ET STEIGER 380 / 430
IMPIANTO DI INDUZIONE DELL'ARIA, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-07 p2 09/07

AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430
AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

20 87342642 1 TUBE, AIR INTAKE, Rubber
IMMISS ARIA TUBE ADMISSION D'AIR LUFTANSAUGLEITUNG 
 P089

TUBO ADMISIÓN DE AIRE ADMISSAO DE AR TUBO ADMISIÓN DE AIRE AIR INTAKE
21 214-3280 1 CLAMP, HOSE, 4.25/5.125 HD Worm, W/liner

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

22 87304386 1 HOSE, Aspirator, Air Cleaner to Check Valve
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
23 214-3240 4 CLAMP, HOSE, 1.75/2.625 HD Worm, W/liner

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

24 87304384 1 HOSE, Aspirator, Check Valve to Muffler
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
25 87443913 1 VALVE, Check VALVOLA VALVE VENTIL P468

VALVULA VALVULA VALVULA VALVE
26 87300581 1 CLAMP, Check Valve MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
27 827-8045 1 BOLT, Hex, M8 x 45, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
28 895-11008 3 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
29 832-10408 2 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
30 627-8030 1 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
31 827-10040 4 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

32 896-15010 10 WASHER, M10 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
33 896-15010 4 WASHER, M10 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

34 832-46410 4 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

35 87521399 1 SUPPORT, Hood, Rear SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S
SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN

36 627-12040 4 BOLT, Hex, M12 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
37 896-11012 10 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

38 87389398 a 1 SUPPORT, Hood SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S
SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN

(a) BSN Z7F105709



02-07 p3 09/07

AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430

LUFTANSAUGSYSTEM, STX UND STEIGER 380 / 430
SYSTÈME D'INDUCTION D'AIR, STX ET STEIGER 380 / 430
IMPIANTO DI INDUZIONE DELL'ARIA, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-07 p3 09/07

AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430
AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

38 87589707 a 1 SUPPORT, Hood SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S
SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN

39 829-1412 3 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

40 627-12030 3 BOLT, Hex, M12 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

41 896-15012 3 WASHER, M12 x 28.5 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
42 728-16100 b 1 PIN, CLEVIS, M16 x 100 SPINA, PER FORCELLA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN 
 P694

PASADOR DE HORQUILLACUPILHA CUPILHA PIN, CLEVIS
43 733-4032 b 1 PIN, SPLIT (COTTER), M4 x 32

COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C
PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN

44 353-408 2 PLUG, Dome, .750" hole, Nylon
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
45 627-10020 6 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

46 828-10120 a 1 BOLT BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

47 87550203 a 2 BUSHING, GUIDE, Latch Pin
BOCCOLA DI GUIDA BAGUE DE GUIDAGE DURCHFÜHRUNG 
 096B

BUJE GUIA BUCHA-GUIA CASQUILHO DE GUIA GELEIDINGSBUS
48 829-1310 a 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER

(a) ASN Z7F105709
(b) BSN Z7F105709



02-08 p1 09/07

AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530

LUFTANSAUGSYSTEM, STX UND STEIGER 480 / 530
SYSTÈME D'INDUCTION D'AIR, STX ET STEIGER 480 / 530
IMPIANTO DI INDUZIONE DELL'ARIA, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-08 p1 09/07

AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530
AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

1 1 87673446 1 TUBE, AIR INTAKE, Intake IMMISS ARIA TUBE ADMISSION D'AIR LUFTANSAUGLEITUNG 
 P089
TUBO ADMISIÓN DE AIRE ADMISSAO DE AR TUBO ADMISIÓN DE AIRE AIR INTAKE

1 2 87673448 1 TUBE, AIR INTAKE, Intake IMMISS ARIA TUBE ADMISSION D'AIR LUFTANSAUGLEITUNG 
 P089
TUBO ADMISIÓN DE AIRE ADMISSAO DE AR TUBO ADMISIÓN DE AIRE AIR INTAKE

2 87644727 1 CLAMP, Muffler MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

3 827-10100 1 BOLT, Hex, M10 x 100, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

4 832-10410 1 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

5 895-11010 1 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

6 87443716 1 PRESCREENER ASSY., Air Intake, Inc. 7
GRUPPO PRESCHERMO PREFILTRE ASSEMBLE VORABSCHEIDER (KPLT. P490

PREFILTRO (CONJUNTO) PRE FILTRO CONJUNTO PRE FILTRO CONJUNTO PRESCREENER ASSY.
7 87443800 1 CLAMP, COLLAR STAFFA COLLARE COLLIER-ETRIER KLEMMSCHELLE 
 227S

GRAPA DE SUJECION COLAR SUPORTE BRACADEIRA DE COLAR SPANHULS
8 827-10040 4 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

9 896-11010 10 WASHER, M10 x 21.5 x 2.5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
10 896-15010 4 WASHER, M10 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

11 832-46410 4 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

12 87630063 1 HOSE, Aspirator, Check Valve to Muffler
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
13 1 87304275 1 HOSE, Aspirator, Air Cleaner to Check Valve

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

13 2 87304243 1 HOSE, Aspirator, Air Cleaner to Check Valve
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
14 214-3240 4 CLAMP, HOSE, 1.75/2.625 HD Worm, W/liner

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

15 87443913 1 VALVE, Check VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE

16 87300581 1 CLAMP, Check Valve MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

17 627-8030 1 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) QUADTRAC Tractor
(2) Wheel Tractor



02-08 p2 09/07

AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530

LUFTANSAUGSYSTEM, STX UND STEIGER 480 / 530
SYSTÈME D'INDUCTION D'AIR, STX ET STEIGER 480 / 530
IMPIANTO DI INDUZIONE DELL'ARIA, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-08 p2 09/07

AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530
AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

18 832-10408 4 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

19 895-11008 3 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

20 827-8045 1 BOLT, Hex, M8 x 45, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

21 214-32144 2 CLAMP, HOSE, 8.25/9.125 HD Worm, W/liner
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
22 87443802 1 HOSE, 203mm (8") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
23 87443705 1 AIR CLEANER, See Figure: 02-09

DEPURATORE FILTER A AIR LUFTFILTER 
 021D
DEPURADOR DEPURADOR DEPURADOR LUCHTREINIGER

24 87443916 2 CLAMP, SPECIAL MORSETTO PONTET SPEZIALSCHELLE 
 Z359
ABRAZADERA BRACADEIRA BRACADEIRA KLEM, SPECIAAL

25 87443148 1 DUCT, AIR, Flexible Intake CONDOTTO ARIA CONDUIT D'AIR LUFTLEITUNG 224C
CONDUCTO DE AIRE CONDUTO DE AR CONDUTA DE AR LUCHTLEIDING

26 87437258 2 CLAMP MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

27 87309822 1 BRACKET, SUPPORTING, Intake
SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S

PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM
28 231-1445 2 NUT, LOCK, 5/16"-18, GB CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
29 87310919 1 U-BOLT CAVALLOTTO CAVALIER BÜGELSCHRAUBE 
 100C

HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM
30 495-11034 2 WASHER, 5/16", SAE ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
31 87690960 1 TUBE, AIR INTAKE IMMISS ARIA TUBE ADMISSION D'AIR LUFTANSAUGLEITUNG 
 P089

TUBO ADMISIÓN DE AIRE ADMISSAO DE AR TUBO ADMISIÓN DE AIRE AIR INTAKE
32 214-32128 1 CLAMP, HOSE, 7.25/8.125 HD Worm, W/liner

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

33 1, 2 87317551 1 TUBE, AIR INTAKE IMMISS ARIA TUBE ADMISSION D'AIR LUFTANSAUGLEITUNG 
 P089
TUBO ADMISIÓN DE AIRE ADMISSAO DE AR TUBO ADMISIÓN DE AIRE AIR INTAKE

33 3, 4 87327365 1 TUBE, AIR INTAKE IMMISS ARIA TUBE ADMISSION D'AIR LUFTANSAUGLEITUNG 
 P089
TUBO ADMISIÓN DE AIRE ADMISSAO DE AR TUBO ADMISIÓN DE AIRE AIR INTAKE

34 214-32112 1 CLAMP, HOSE, 6.25/7.125 HD Worm, W/liner
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
35 87521399 1 SUPPORT, Rear Hood SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S

SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN

(1) STX530
(2) STEIGER 530
(3) STX480
(4) STEIGER 480



02-08 p3 09/07

AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530

LUFTANSAUGSYSTEM, STX UND STEIGER 480 / 530
SYSTÈME D'INDUCTION D'AIR, STX ET STEIGER 480 / 530
IMPIANTO DI INDUZIONE DELL'ARIA, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-08 p3 09/07

AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530
AIR INDUCTION SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

36 896-11012 4 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
37 627-12040 4 BOLT, Hex, M12 x 40, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

38 627-10020 6 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
39 87445268 a 1 TUBE, SUPPORT, Hood SUPPORTO, TUBO TUBE PORTEUR STÜTZROHR 
 Z267

TUBO PORTADOR SUPORTE TUBO SUPORTE TUBO TUBE, SUPPORT
39 87589705 b 1 SUPPORT, Hood SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S

SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN
40 627-12030 3 BOLT, Hex, M12 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
41 896-15012 8 WASHER, M12 x 28.5 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

42 627-12040 8 BOLT, Hex, M12 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
43 728-16100 a 1 PIN, CLEVIS, M16 x 100 SPINA, PER FORCELLA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN 
 P694

PASADOR DE HORQUILLACUPILHA CUPILHA PIN, CLEVIS
44 829-1412 3 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
45 733-4032 a 1 PIN, SPLIT (COTTER), M4 x 32

COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C
PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN

46 353-408 2 PLUG, Dome, .750" hole, Nylon
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
47 87309821 a 1 BRACKET, Air Intake Tube STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
47 87580202 b 1 SUPPORT, Air Intake Tube SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S

SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN
48 87310874 b 1 INSULATION, FOAM, Air Intake

SCHIUMA ISOLANTE MOUSSE ISOLANTE ISOLIERSCHAUM 
 051S
ESPUMA AISLANTE ESPUMA ISOLANTE ESPUMA ISOLANTE ISOLATIESCHUIM

49 827-10120 b 1 BOLT, Hex, M10 x 120, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

50 87550203 b 2 BUSHING, GUIDE, Latch Pin
BOCCOLA DI GUIDA BAGUE DE GUIDAGE DURCHFÜHRUNG 
 096B

BUJE GUIA BUCHA-GUIA CASQUILHO DE GUIA GELEIDINGSBUS
51 829-1310 b 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER

(a) BSN Z7F105942
(b) ASN Z7F105942



02-09 p1 09/07

AIR CLEANER ASSEMBLY

LUFTFILTER, KPL.
FILTRE À AIR
GRUPPO DEL FILTRO DELL’ARIA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-09 p1 09/07

AIR CLEANER ASSEMBLY
AIR CLEANER ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STEIGER 530

1 1, 2 87444727 1 FILTER, AIR, Inc. 2 thru 6 FILTRO ARIA FILTRE A AIR LUFTFILTER 066F
FILTRO DE AIRE FILTRO DE AR FILTRO DE AR LUCHTFILTER

1 3, 4 87443705 1 AIR CLEANER, Inc. 2 thru 6DEPURATORE FILTER A AIR LUFTFILTER 
 021D
DEPURADOR DEPURADOR DEPURADOR LUCHTREINIGER

2 1, 2 87367918 1 PRE-CLEANER ASSY, AIR PREFILTRO PREFILTRE LUFTVORABREINIGER 201P
PREFILTRO PRÉ-FILTRO PRÉ-FILTRO VOORFILTER

2 3, 4 87368008 1 PRE-CLEANER ASSY, AIR PREFILTRO PREFILTRE LUFTVORABREINIGER 201P
PREFILTRO PRÉ-FILTRO PRÉ-FILTRO VOORFILTER

3 87443711 1 FILTER, AIR, Primary Element
FILTRO ARIA FILTRE A AIR LUFTFILTER 066F

FILTRO DE AIRE FILTRO DE AR FILTRO DE AR LUCHTFILTER
4 87443714 1 FILTER, AIR, Safety Element

FILTRO ARIA FILTRE A AIR LUFTFILTER 066F
FILTRO DE AIRE FILTRO DE AR FILTRO DE AR LUCHTFILTER

5 S113982 1 CAP, Valve, Rubber TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

6 87443715 1 COVER, FILTER, Air Cleaner, Inc. 7 - 11
COPERCHIO FILTRO COUVERCLE DE FILTRE FILTERGEHÄUSE 
 Z316

TAPA DE FILTRO TAMPA FILTRO TAMPA FILTRO COVER, FILTER
7 87389246 1 HANDLE MANIGLIA POIGNÉE GRIFF 
 020M

MANECILLA MANILHA MANIPULO HENDEL
8 87341276 1 COVER, TOP COPERCHIO SUPER. COUVERCLE SUPERIEUR CPT.DECKEL 
 266C

CONJUNTO TAPA SUPERIORTAMPA SUP. COMPL. TAMPA SUP. COMPL. HOOFDDEKSEL
9 627-6016 2 BOLT, Hex, M6 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
10 892-11006 2 WASHER, LOCK, M6 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
11 829-1406 2 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER

(1) STX380 / 430
(2) STEIGER 380 / 430
(3) STX480 / 530
(4) STEIGER 480 / 530



02-10 p1 09/07

AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430

LUFTKÜHLERHALTERUNG, STX UND STEIGER 380 / 430
SUPPORT DU REFROIDISSEUR D'AIR, STX ET STEIGER 380 / 430
SUPPORTO DELLO SCAMBIATORE DI CALORE DELL'ARIA, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-10 p1 09/07

AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430
AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 87306420 1 COOLER, Charged Air, 19.6 FPI
REFRIGERATORE REFROIDISSEUR KÜHLER 2130

ENFRIADOR RADIADOR RADIADOR COOLER
2 251400A1 1 BELLOWS, Tube, LH SOFFIETTO SOUFFLET FEDERBALG P012

FUELLE FOLE FOLE BLAASBALG
3 87306140 1 BELLOWS, Tube, RH SOFFIETTO SOUFFLET FALTENBÄLGE 
 169S

FUELLE FOLE FOLE BLAASBALG
4 L124635 4 CLAMP, HOSE MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
5 87303966 1 TUBE, AIR INTAKE, Charged Air, LH

IMMISS ARIA TUBE ADMISSION D'AIR LUFTANSAUGLEITUNG 
 P089
TUBO ADMISIÓN DE AIRE ADMISSAO DE AR TUBO ADMISIÓN DE AIRE AIR INTAKE

6 87439767 1 TUBE, Charged Air, RH TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

7 87340760 2 HOSE ASSY. GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

8 87599619 4 CLAMP, SPECIAL, Hose MORSETTO PONTET SPEZIALSCHELLE 
 Z359
ABRAZADERA BRACADEIRA BRACADEIRA KLEM, SPECIAAL

9 87304473 1 TUBE, AIR INTAKE, 90 IMMISS ARIA TUBE ADMISSION D'AIR LUFTANSAUGLEITUNG 
 P089
TUBO ADMISIÓN DE AIRE ADMISSAO DE AR TUBO ADMISIÓN DE AIRE AIR INTAKE

10 238-6240 1 O-RING, -240, 90 Duro, 3.734" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
11 87304529 1 CLAMP, SPECIAL, V-Band MORSETTO PONTET SPEZIALSCHELLE 
 Z359

ABRAZADERA BRACADEIRA BRACADEIRA KLEM, SPECIAAL
12 832-10410 2 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
13 895-15010 2 WASHER, M11 x 24 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
14 434177A1 4 MOUNT, RUBBER SUPPORTO, DI GOMMA PALIER CAOUTCHOUC GUMMIHALTERUNG P777

TEJUELO, GOMA MONTAGEM DE BORRACHAMONTAGEM DE BORRACHABEVESTIGING, RUBBER
15 496-41041 2 WASHER, 13/32" x 1 1/8" x .134"

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

16 827-10040 2 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
17 827-8110 2 BOLT, Hex, M8 x 110, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
18 895-15008 2 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
19 496-41034 2 WASHER, .344" x 1" x .098", HDN

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

20 832-10408 2 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK



02-11 p1 09/07

AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530

LUFTKÜHLERHALTERUNG, STX UND STEIGER 480 / 530
SUPPORT DU REFROIDISSEUR D'AIR, STX ET STEIGER 480 / 530
SUPPORTO DELLO SCAMBIATORE DI CALORE DELL'ARIA, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-11 p1 09/07

AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530
AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

1 87434343 1 COOLER, Charged Air REFRIGERATORE REFROIDISSEUR KÜHLER 2130
ENFRIADOR RADIADOR RADIADOR COOLER

2 251400A1 1 BELLOWS, Tube, RH SOFFIETTO SOUFFLET FEDERBALG P012
FUELLE FOLE FOLE BLAASBALG

3 87306140 1 BELLOWS, Tube, LH SOFFIETTO SOUFFLET FALTENBÄLGE 
 169S
FUELLE FOLE FOLE BLAASBALG

4 87599617 10 CLAMP, SPECIAL MORSETTO PONTET SPEZIALSCHELLE 
 Z359
ABRAZADERA BRACADEIRA BRACADEIRA KLEM, SPECIAAL

5 87434347 1 TUBE, AIR INTAKE, Charged Air
IMMISS ARIA TUBE ADMISSION D'AIR LUFTANSAUGLEITUNG 
 P089

TUBO ADMISIÓN DE AIRE ADMISSAO DE AR TUBO ADMISIÓN DE AIRE AIR INTAKE
6 87364150 1 TUBE, Charged Air TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
7 827-10040 2 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

8 496-41041 2 WASHER, 13/32" x 1 1/8" x .134"
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
9 434177A1 1 MOUNT, RUBBER SUPPORTO, DI GOMMA PALIER CAOUTCHOUC GUMMIHALTERUNG P777

TEJUELO, GOMA MONTAGEM DE BORRACHAMONTAGEM DE BORRACHABEVESTIGING, RUBBER
10 895-15010 1 WASHER, M11 x 24 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
11 832-10410 2 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
12 827-8110 2 BOLT, Hex, M8 x 110, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
13 87447450 2 ISOLATOR, Steering DISPOSITIVO ANTIVIB ISOLATEUR ISOLATOR Z082

AISLADOR ISOLADOR ISOLADOR ZUIGERVEERPAKKET
14 496-41034 2 WASHER, .344" x 1" x .098", HDN

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 832-10408 2 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

16 87438150 1 SEAL, Foam ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

17 87343564 1 BRACKET, Mounting STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

18 87343552 1 U-BOLT CAVALLOTTO CAVALIER BÜGELSCHRAUBE 
 100C
HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM

19 87343557 1 CLAMP MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

20 425-106 2 NUT, 3/8"-16, G5 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

21 495-51041 2 WASHER, 3/8" ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

22 827-10050 2 BOLT, Hex, M10 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



02-11 p2 09/07

AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530

LUFTKÜHLERHALTERUNG, STX UND STEIGER 480 / 530
SUPPORT DU REFROIDISSEUR D'AIR, STX ET STEIGER 480 / 530
SUPPORTO DELLO SCAMBIATORE DI CALORE DELL'ARIA, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-11 p2 09/07

AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530
AIR COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

23 496-81028 2 WASHER, 13/32" x 1 1/4" x .134", HDN
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
24 87365421 1 TUBE, Charged Air TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
25 87364149 1 BRACKET, Support, Charged Air Tube

STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL



02-12 p1 09/07

ETHER START SYSTEM

ÄTHERSTARTSYSTEM
SYSTÈME DE DÉMARRAGE À L’ÉTHER
IMPIANTO DI AVVIAMENTO AD ETERE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-12 p1 09/07

SISTEMA DE ARRANQUE CON ETER

ETHER START SYSTEM
ETHER START SYSTEM

STX530 STEIGER 480
STX480 STEIGER 530

1 627-6020 4 BOLT, Hex, M6 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

2 229364A1 1 SWITCH, Rocker, Ether Start
INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
392355A1 1 SOLENOID, Electrical, Inc. 3 - 5

SOLENOIDE SOLENOIDE MAGNETSPULE P616
SOLENOIDE SOLEMOID SOLEMOID SOLENOIDE

3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Valve, Control
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
4 392377A1 1 GASKET, Ether Start GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
5 222-615 1 ELBOW, 90º, 5/16"-24 x 1/8" NPT, Comp

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

6 627-8020 1 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

7 87335472 1 HOSE, Ether MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

8 895-11008 2 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

9 339866A2 1 NOZZLE INJECTION, Atomizer
UGELLO INJECTEUR EINSPRITZDUESE 4640

INYECTOR INJECTOR INJECTOR NOZZLE INJECTION
10 895-11006 8 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
11 515-2332 1 CLAMP, 1/4", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

12 829-1406 4 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

13 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

14 121412A1 1 FUSE, 10 amp FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 
 110F
FUSIBLE FUSÍVEL FUSIVEL ZEKERING



02-13 p1 09/07

BLOCK HEATER

BLOCKHEIZUNG
CHAUFFE-BLOC
BLOCCO DI RISCALDAMENTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-13 p1 09/07

BLOQUE DEL CALENTADOR

BLOCK HEATER
BLOCK HEATER

STX430 STEIGER 380
STX530 STEIGER 430
STEIGER 480 STX480

1 1, 2 J905114 1 CABLE, ELECTRIC CAVO ELETTRICO CABLE ELECTRIQUE STROMKABEL 
 111C
CABLE ELECTRICO CABO ELÉTRICO CABO ELECTRICO ELECTRISCHE KABEL

1 3, 4 196466A1 1 CABLE, ELECTRIC, 1829 mm (72 in.)
CAVO ELETTRICO CABLE ELECTRIQUE STROMKABEL 
 111C

CABLE ELECTRICO CABO ELÉTRICO CABO ELECTRICO ELECTRISCHE KABEL
2 1, 2 87413582 1 HEATER, 120V RISCALDATORE RECHAUFFEUR HEIZUNG 
 105R

RECALENTADOR AQUECEDOR AQUECEDOR VERWARMER
3 19-135 1 STRAP BANDELLA SANGLE GURT 8630

BANDA TIRA BANDA RIEM
4 3, 4, 5 338862A1 1 HEATER, 120V RISCALDATORE RECHAUFFEUR HEIZGERÄT 4220

RECALENTADOR AQUECEDOR AQUECEDOR VERWARMER
5 3, 4 627-10020 2 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

6 3, 4 895-18010 2 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

(1) STX380 / 430
(2) STEIGER 380 / 430
(3) STX480 / 530
(4) STEIGER 480 / 530
(5) For Block Heater Gasket Order P/n 3688557 from Cummins.



02-14 p1 09/07

ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

MOTORAUFHÄNGUNG UND BEFESTIGUNGSTEILE, STX UND STEIGER 380 / 430
SUPPORT MOTEUR ET PIÈCES DE FIXATION, STX ET STEIGER 380 / 430
SUPPORTO DEL MOTORE E PEZZI DI COLLEGAMENTO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-14 p1 09/07

ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 380 / 430
ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX380

1 87440096 1 FAN, Viscous, 32" VENTILATORE VENTILATEUR LÜFTER 
 030V
VENTILADOR VENTILADOR VENTOINHA VENTILATOR

2 87419100 1 PLATE, MOUNTING, Viscous Fan
PIASTRA DI AGGANCIO PANOPLIE BEFESTIGUNGSPLATTE 
 109P

PLACA DE MONTAJE PLACA DE MONTAGEM CHAPA DE MONTAGEM BEVESTIGINGSPLAAT
3 430406A1 1 DRIVE, Viscous Fan, 810 Series

COMMANDO COMMANDE-ENTRAINEM.ANTRIEB 2830
MANDO IMPULSOR IMPULSOR AANDRIJVING

4 896-11012 6 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
5 627-12030 6 BOLT, Hex, M12 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
6 496-41034 12 WASHER, .344" x 1" x .098", HDN

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

7 627-8025 6 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

8 832-10408 6 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

9 827-16160 2 BOLT, Hex, M16 x 160, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

10 19-408 2 WASHER, Engine Mounting, Front
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
11 435439A1 2 MOUNT, RUBBER, Engine SUPPORTO, DI GOMMA PALIER CAOUTCHOUC GUMMIHALTERUNG P777

TEJUELO, GOMA MONTAGEM DE BORRACHAMONTAGEM DE BORRACHABEVESTIGING, RUBBER
12 51-128 2 WASHER, Engine Mounting, Front

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

13 496-41066 2 WASHER, 21/32" x 1 1/2" x .188", HDN
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
14 832-10416 2 NUT, LOCK, M16 x 2, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
15 827-20220 2 BOLT, Hex, M20 x 220, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
16 896-15020 2 WASHER, M20 x 44.5 x 5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

17 379611A1 4 WASHER, Engine Mounting, Rear
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
18 361187A1 2 ISOLATOR, Engine Mounting

DISPOSITIVO ANTIVIB ISOLATEUR ISOLATOR Z082
AISLADOR ISOLADOR ISOLADOR ZUIGERVEERPAKKET

19 379611A1 4 WASHER, Engine Mounting, Rear
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



02-14 p2 09/07

ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

MOTORAUFHÄNGUNG UND BEFESTIGUNGSTEILE, STX UND STEIGER 380 / 430
SUPPORT MOTEUR ET PIÈCES DE FIXATION, STX ET STEIGER 380 / 430
SUPPORTO DEL MOTORE E PEZZI DI COLLEGAMENTO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-14 p2 09/07

ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 380 / 430
ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX380

20 832-10420 2 NUT, LOCK, M20 x 2.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

8 832-10408 6 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK



02-15 p1 09/07

ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 480 / 530

MOTORAUFHÄNGUNG UND BEFESTIGUNGSTEILE, STX UND STEIGER 480 / 530
SUPPORT MOTEUR ET PIÈCES DE FIXATION, STX ET STEIGER 480 / 530
SUPPORTO DEL MOTORE E PEZZI DI COLLEGAMENTO, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-15 p1 09/07

ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 480 / 530
ENGINE MOUNTING AND ATTACHING PARTS, STX & STEIGER 480 / 530

STX530 STEIGER 480
STX480 STEIGER 530

1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Engine, Cummins
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
2 827-20220 2 BOLT, Hex, M20 x 220, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
3 896-15020 2 WASHER, M20 x 44.5 x 5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 379611A1 4 WASHER, Engine Mounting, Rear
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
5 361187A1 2 ISOLATOR, Rubber, Engine Mounting

DISPOSITIVO ANTIVIB ISOLATEUR ISOLATOR Z082
AISLADOR ISOLADOR ISOLADOR ZUIGERVEERPAKKET

6 832-10420 2 NUT, LOCK, M20 x 2.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

7 827-16110 2 BOLT, Hex, M16 x 110, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

8 19-408 2 WASHER, Engine Mounting, Front
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
9 435439A1 2 MOUNT, RUBBER, Engine SUPPORTO, DI GOMMA PALIER CAOUTCHOUC GUMMIHALTERUNG P777

TEJUELO, GOMA MONTAGEM DE BORRACHAMONTAGEM DE BORRACHABEVESTIGING, RUBBER
10 51-128 2 WASHER, .656" x 3.50" x .187" Thk, Engine Mounting, Front

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

11 496-41066 2 WASHER, 21/32" x 1 1/2" x .188", HDN
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
12 832-10416 2 NUT, LOCK, M16 x 2, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
13 324617A1 1 FILTER, ENGINE OIL FILTRO OLIO MOTORE FILTRE A HUILE MOTEUR MOTORÖLFILTER 067F

FILTRO DE ACEITE FILTRO DE ÓLEO FILTRO DE OLEO OLIEFILTER
14 324618A1 1 FILTER, COOLANT LIQUIDO REFRIGERANTE FILTFILTRE A LIQUIDE DE REFROKÜHLMITTELFILTER 
 081F

FILTRO REFRIGERANTE FILTRO REFRIGERANTE FILTRO REFRIGERANTE FILTER, KOELVLOEISTOF
15 87366406 1 FILTER, FUEL FILTRO COMBUSTIBILE FILTRE A COMBUSTIBLE KRAFTSTOFFFILTER 
 064F

FILTRO DE COMBUSTIBLEFILTRO DE COMBUSTÍVELFILTRO DE COMBUSTIVELBRANDSTOFFILTER
16 325289A1 1 BELT, Water Pump CINGHIA COURROIE RIEMEN 0660

CORREA CORREIAS CORREIA RIEMEN
16 87366407 1 BELT, Accessory Drive, Alternator & A/C

CINGHIA COURROIE RIEMEN 174C
CORREA CORREIA CORREIA RIEMEN



02-16 p1 09/07

EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430

ABGASSYSTEM - QUADTRAC-SCHLEPPER, STX UND STEIGER 380 / 430
SYSTÈME D'ÉCHAPPEMENT - TRACTEUR QUADTRAC, STX ET STEIGER 380 / 430
IMPIANTO DI SCARICO - TRATTORE QUADTRAC, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-16 p1 09/07

EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430
EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX380

1 87350634 1 MUFFLER, without Spark Arrestor
SILENZIATORE SILENCIEUX SCHALLDÄMPFER 
 160S

AUSPUFFTOPF SILENCIOSO SILENCIADOR KNALPOT
2 87430635 1 ELBOW, Inc. 3 GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
3 87430634 1 CLAMP, Muffler MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
4 357686A1 1 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
5 87308237 1 TUBE, Double Wall TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
6 87406903 2 COLLAR CLAMP MORSETTO DEL COLLARECOLLIER-DE-SERRAGE KLEMMSCHELLE 
 P150

ARGOLLA DE CIERRE BRACADEIRA BRACADEIRA RINGKLEM
7 87376393 1 TUBE, Flexible TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
8 336658A1 1 U-BOLT CAVALLOTTO CAVALIER BÜGELSCHRAUBE 
 100C

HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM
9 832-46410 4 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
10 87304384 1 HOSE, Aspirator MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
11 214-3240 1 CLAMP, HOSE, 1.75/2.625 HD Worm, W/liner

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

12 87308225 1 ELBOW, Exhaust GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

13 868-10025 6 SCREW, 12 Pt Hd, M10 x 25, 12.9
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
14 87527523 1 SHIELD, Debris PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P

PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING
15 829-1412 2 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
16 896-15012 2 WASHER, M12 x 28.5 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

17 87308232 1 SHIELD, Heat PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P
PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING

19 896-15010 6 WASHER, M10 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
20 87439927 1 BRACKET, Heat Shield STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
21 827-10040 6 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

22 829-1410 4 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER



02-16 p2 09/07

EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430

ABGASSYSTEM - QUADTRAC-SCHLEPPER, STX UND STEIGER 380 / 430
SYSTÈME D'ÉCHAPPEMENT - TRACTEUR QUADTRAC, STX ET STEIGER 380 / 430
IMPIANTO DI SCARICO - TRATTORE QUADTRAC, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-16 p2 09/07

EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430
EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX380

18 627-10030 2 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
23 896-11010 14 WASHER, M10 x 21.5 x 2.5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

24 87308231 1 SHIELD, Manifold Heat PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P
PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING

25 627-10025 4 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
26 811-10025 2 BOLT, CARRIAGE, Short NK, M10 x 25, Cl8.8, Full Thd

BULLONE TESTA TONDA BOULON TETE BOMBEE FLACHRUNDSCHRAUBE P123
PERNO, CABEZA RONDA PARAFUSO PARAFUSO BOLT, CARRIAGE

27 87527958 1 SHIELD, Support, Debris Shield
PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P

PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING
28 404824A1 AR SHIM, Muffler Mounting SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT



02-17 p1 09/07

EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430

ABGASSYSTEM - RADSCHLEPPER, STX UND STEIGER 380 / 430
SYSTÈME D'ÉCHAPPEMENT - TRACTEUR SUR ROUES, STX ET STEIGER 380 / 430
IMPIANTO DI SCARICO - TRATTORE GOMMATO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-17 p1 09/07

EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430
EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX380

1 87350634 1 MUFFLER, Spark Arrestor SILENZIATORE SILENCIEUX SCHALLDÄMPFER 
 160S
AUSPUFFTOPF SILENCIOSO SILENCIADOR KNALPOT

2 87430632 1 ELBOW, Inc. 3 GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

3 87430634 1 CLAMP, Muffler MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

4 357686A1 1 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

5 87308233 1 TUBE, Double Wall TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

6 87406903 2 COLLAR CLAMP MORSETTO DEL COLLARECOLLIER-DE-SERRAGE KLEMMSCHELLE 
 P150
ARGOLLA DE CIERRE BRACADEIRA BRACADEIRA RINGKLEM

7 87376393 1 TUBE, Flexible TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

8 87439947 1 BRACKET, Support STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

9 87439948 1 U-BOLT, 6" CAVALLOTTO CAVALIER U-BOLZEN P611
HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM

10 495-11034 2 WASHER, 5/16", SAE ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

11 231-1445 2 NUT, LOCK, 5/16"-18, GB CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

12 87308225 1 ELBOW, Exhaust GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

13 868-10025 6 SCREW, 12 Pt Hd, M10 x 25, 12.9
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
14 87527524 1 SHIELD, Debris PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P

PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING
15 829-1412 2 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
16 896-15012 2 WASHER, M12 x 28.5 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

17 87308232 1 SHIELD, Heat PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P
PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING

18 627-10030 2 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
19 896-15010 6 WASHER, M10 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

20 87439927 1 BRACKET, Heat Shield STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

21 827-10040 6 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
22 829-1410 4 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER



02-17 p2 09/07

EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430

ABGASSYSTEM - RADSCHLEPPER, STX UND STEIGER 380 / 430
SYSTÈME D'ÉCHAPPEMENT - TRACTEUR SUR ROUES, STX ET STEIGER 380 / 430
IMPIANTO DI SCARICO - TRATTORE GOMMATO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-17 p2 09/07

EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430
EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX380

23 896-11010 14 WASHER, M10 x 21.5 x 2.5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
24 87308231 1 SHIELD, Manifold Heat PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P

PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING
25 627-10025 4 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

26 811-10025 2 BOLT, CARRIAGE, Short NK, M10 x 25, Cl8.8, Full Thd
BULLONE TESTA TONDA BOULON TETE BOMBEE FLACHRUNDSCHRAUBE P123

PERNO, CABEZA RONDA PARAFUSO PARAFUSO BOLT, CARRIAGE
27 87527959 1 SHIELD, Support, Debris Shield

PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P
PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING

28 404824A1 AR SHIM, Muffler Mounting SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

29 832-46410 4 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

30 87304384 1 HOSE, Aspirator MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

31 214-3240 2 CLAMP, HOSE, 1.75/2.625 HD Worm, W/liner
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM



02-18 p1 09/07

EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

ABGASSYSTEM - QUADTRAC-SCHLEPPER, STX UND STEIGER 480 / 530
SYSTÈME D'ÉCHAPPEMENT - TRACTEUR QUADTRAC, STX ET STEIGER 480 / 530
IMPIANTO DI SCARICO - TRATTORE QUADTRAC, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-18 p1 09/07

EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

STX530 STEIGER 480
STX480 STEIGER 530

1 87443197 1 MUFFLER, with Spark Arrestor
SILENZIATORE SILENCIEUX SCHALLDÄMPFER 
 160S

AUSPUFFTOPF SILENCIOSO SILENCIADOR KNALPOT
1 87350582 1 MUFFLER, without Spark Arrestor

SILENZIATORE SILENCIEUX SCHALLDÄMPFER 
 160S
AUSPUFFTOPF SILENCIOSO SILENCIADOR KNALPOT

2 827-10040 4 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
3 896-11010 4 WASHER, M10 x 21.5 x 2.5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 404824A1 AR SHIM, Muffler Mounting SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

5 896-15010 2 WASHER, M10 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
6 832-46410 2 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
7 87430635 1 ELBOW, Exhaust, Inc. 8 GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
8 87430634 1 CLAMP, Muffler MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
9 87319265 1 TUBE, Exhaust, Doublewall TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
10 357686A1 1 CLAMP, Exhaust, 6" MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
11 1, 2 31-1316 1 MOUNTING CLIP FERMAGLIO MONTAGGIOCOLLIER-DE-FIXATION BEFESTIGUNGSCLIPS 
 Z445

ARGOLLA DE FIJACION ARGOLA DE FIXACAO ARGOLA DE FIXACAO BEVESTIGINGSKLEM
12 495-11034 2 WASHER, 5/16", SAE ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
13 231-1445 2 NUT, LOCK, 5/16"-18, GB CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
14 87406903 2 COLLAR CLAMP MORSETTO DEL COLLARECOLLIER-DE-SERRAGE KLEMMSCHELLE 
 P150

ARGOLLA DE CIERRE BRACADEIRA BRACADEIRA RINGKLEM
15 87376393 1 TUBE, Flexible TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
16 87319225 1 FLANGE, Flanged FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F

BRIDA FLANGE FALANGE FLENS
17 44-013T1 1 CLAMP, Exhuast Intake Tube

MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

18 87327027 1 ELBOW, Exhaust GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

(1) STX530
(2) STEIGER 530



02-18 p2 09/07

EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

ABGASSYSTEM - QUADTRAC-SCHLEPPER, STX UND STEIGER 480 / 530
SYSTÈME D'ÉCHAPPEMENT - TRACTEUR QUADTRAC, STX ET STEIGER 480 / 530
IMPIANTO DI SCARICO - TRATTORE QUADTRAC, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-18 p2 09/07

EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
EXHAUST SYSTEM - QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

STX530 STEIGER 480
STX480 STEIGER 530

19 1, 2 868-10025 6 SCREW, 12 Pt Hd, M10 x 25, 12.9
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
20 87304242 1 HOSE, Aspirator MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
21 214-3240 1 CLAMP, HOSE, 1.75/2.625 HD Worm, W/liner

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

(1) STX480
(2) STEIGER 480



02-19 p1 09/07

EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

ABGASSYSTEM - RADSCHLEPPER, STX UND STEIGER 480 / 530
SYSTÈME D'ÉCHAPPEMENT - TRACTEUR SUR ROUES, STX ET STEIGER 480 / 530
IMPIANTO DI SCARICO - TRATTORE GOMMATO, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-19 p1 09/07

EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

STX530 STEIGER 480
STX480 STEIGER 530

1 87443197 1 MUFFLER, with Spark Arrestor
SILENZIATORE SILENCIEUX SCHALLDÄMPFER 
 160S

AUSPUFFTOPF SILENCIOSO SILENCIADOR KNALPOT
1 87350582 1 MUFFLER, without Spark Arrestor

SILENZIATORE SILENCIEUX SCHALLDÄMPFER 
 160S
AUSPUFFTOPF SILENCIOSO SILENCIADOR KNALPOT

2 827-10040 4 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
3 896-11010 4 WASHER, M10 x 21.5 x 2.5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 404824A1 AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

5 896-15010 2 WASHER, M10 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
6 832-46410 4 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
7 87430632 1 ELBOW, Exhaust, Inc. 8 GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
8 87430634 1 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
9 87319256 1 TUBE, Exhaust, Doublewall TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
10 357686A1 1 CLAMP, Exhaust, 6" MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
11 1 31-1316 1 MOUNTING CLIP FERMAGLIO MONTAGGIOCOLLIER-DE-FIXATION BEFESTIGUNGSCLIPS 
 Z445

ARGOLLA DE FIJACION ARGOLA DE FIXACAO ARGOLA DE FIXACAO BEVESTIGINGSKLEM
12 495-11034 2 WASHER, 5/16", SAE ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
13 231-1445 2 NUT, LOCK, 5/16"-18, GB CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
14 87406903 2 COLLAR CLAMP MORSETTO DEL COLLARECOLLIER-DE-SERRAGE KLEMMSCHELLE 
 P150

ARGOLLA DE CIERRE BRACADEIRA BRACADEIRA RINGKLEM
15 87376393 1 TUBE, Flexible TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
16 87319225 1 FLANGE, Flanged FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F

BRIDA FLANGE FALANGE FLENS
17 87407079 1 U-BOLT, 6" CAVALLOTTO CAVALIER BÜGELSCHRAUBE 
 100C

HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM
18 87443358 1 BRACKET, SUPPORTING SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S

PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM
19 2, 3 868-10025 6 SCREW, 12 Pt Hd, M10 x 25, 12.9

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

(1) STX530
(2) STX480
(3) STEIGER 480



02-19 p2 09/07

EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

ABGASSYSTEM - RADSCHLEPPER, STX UND STEIGER 480 / 530
SYSTÈME D'ÉCHAPPEMENT - TRACTEUR SUR ROUES, STX ET STEIGER 480 / 530
IMPIANTO DI SCARICO - TRATTORE GOMMATO, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-19 p2 09/07

EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
EXHAUST SYSTEM - WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

STX530 STEIGER 480
STX480 STEIGER 530

20 1, 2 87327027 1 ELBOW, Exhaust GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

21 87304242 1 HOSE, Aspirator MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

22 214-3240 1 CLAMP, HOSE, 1.75/2.625 HD Worm, W/liner
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

(1) STX480
(2) STEIGER 480



02-20 p1 09/07

ENGINE ASSY., STX & STEIGER 380 / 430

MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
MOTEUR, STX & STEIGER 380 / 430
MOTORE COMPLETO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-20 p1 09/07

MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

MOTOR, STX & STEIGER380 / 430
MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

ENGINE ASSY., STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 87434306 1 ENGINE, - ASSY (F3BE0684G*E901)
MOTORE MOTEUR MOTOR 130M

MOTOR MOTOR MOTOR MOTOR
1 87434307 1 ENGINE, - ASSY (F3BE0684H*E901)

MOTORE MOTEUR MOTOR 130M
MOTOR MOTOR MOTOR MOTOR

2 8094835 1 KIT, ENGINE OVERHAUL KIT REVISIONE MOTORE KIT REVISION MOTEUR SATZ, MOTORÜBERHOLUNG 
002K
JUEGO DE REVISION KIT DE REVISÃO KIT DE REVISÃO ONDERHOUDSKIT, MOTOR

3 8094836 1 KIT, REPAIR KIT RIPARAZIONE COLIS DE RÉPARATION REPARATURSATZ 003K
JUEGO DE REPARACION KIT DE REPARO KIT REPARACAO HERSTELKIT



02-21 p1 09/07

CYLINDER BLOCK & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

KURBELGEHÄUSE UND DAZUGEHÖRIGE TEILE, STX & STEIGER 380 / 430
BLOC-MOTEUR ET PIÈCES ANNEXES, STX & STEIGER 380 / 430
BASAMENTO MOTORE E PARTICOLARI RELATIVI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-21 p1 09/07

BLOQUE DE CILINDROS Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430

BLOCO DE MOTOR E RESPECTIVAS PEÇAS, STX & STEIGER 380 / 430
MOTORBLOK EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430

CYLINDER BLOCK & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 {504191027} 1 - ASSY

2 504108192 14 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

2 99432869 25 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

2 99433863 1 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

3 99448193 6 GASKET, THK. 0.08 mm GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 99448192 6 GASKET, THK. 0.1 mm GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 99448190 6 GASKET, THK. 0.12 mm GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 500378983 6 GASKET, THK. 0.14 mm GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

4 99455400 6 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

5 500337911 6 LINER, ENGINE CYLINDER, STD
CANNA CILINDRI CHEMISE DE CYLINDRE ZYLINDERLAUFBUCHSE 
 035C

CAMISA CAMISA CAMISA DE CILINDRO ZUIGERMANTEL
6 16991370 2 PLUG, D=45 mm TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
7 16990870 3 PLUG, D=28 mm TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
8 16990670 6 PLUG, D=20 mm TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
9 98474481 3 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
10 98475100 1 PLUG, R3/4X12 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
11 98472271 3 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
12 500368916 1 DOWEL GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G

PITON GRÃO GUIA STEL PEN
13 99455401 12 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
14 99433597 3 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
15 99489019 1 WASHER, SEALING, D=16X24 X1.5 mm

ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R
JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING

16 99467554 4 DOWEL, D=14 mm GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

17 500356932 1 PLUG, M30X3 - 1/2" TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

18 16992415 1 PLUG, M16X1.5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG



02-22 p1 09/07

OIL SUMP & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

ÖLWANNE UND DAZUGEHÖRIGE TEILE, STX & STEIGER 380 / 430
CARTER À HUILE ET PIÈCES ANNEXES, STX & STEIGER 380 / 430
COPPA OLIO E PARTICOLARI RELATIVI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-22 p1 09/07

CARTER DE ACEITE Y PARTES RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430

CARTER DO OLEO E RESPECTIVAS PEÇAS, STX & STEIGER 380 / 430
OLIECARTER EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430

OIL SUMP & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504025626 1 SUMP, ASSY., Oil COPPA CARTER ÖLSUMPF 
 275C
CARTER CÁRTER CARTER BAK

2 99489022 1 WASHER, SEALING, D=22 mm
ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R

JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING
3 16992611 1 PLUG, M22X1,5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
4 504024777 1 GASKET, Oil Pan GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
5 99449984 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
6 99449985 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
7 16587524 16 SCREW, M10X45 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



02-23 p1 09/07

FLYWHEEL CASE, STX & STEIGER 380 / 430

SCHWUNGRADGEHÄUSE, STX & STEIGER 380 / 430
CARTER VOLANT MOTEUR, STX & STEIGER 380 / 430
CARTER VOLANO MOTORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-23 p1 09/07

CÁRTER VOLANTE MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

CÁRTER DO VOLANTE DO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
CARTER VLIEGWIEL MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

FLYWHEEL CASE, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504076809 1 HOUSING ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

2 504087515 1 SCREW, M8X1,25 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

3 16991915 2 PLUG, M24X1,5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

4 40102693 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

5 16588125 6 SCREW, M12X1.75X35 mmVITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

5 16593625 2 SCREW, M12X1.75X120 mm
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
5 16587225 2 SCREW, M10X30 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
5 16600025 2 BOLT, M12X160 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
5 16593425 8 SCREW, M12X100 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
5 16679435 1 BOLT, M12X130 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
6 99489023 2 WASHER, LOCK, 2AX35X1,5

ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

7 99472521 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

8 98474305 2 WASHER, SEALING, D=10X17 X2,3 mm
ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R

JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING
9 17275610 2 DOWEL GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G

PITON GRÃO GUIA STEL PEN
10 504092448 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
11 16892924 1 WASHER, LOCK, 8X17X1,6ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
12 16597925 2 SCREW, M8X14 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
13 500322294 1 PLATE PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
14 99448739 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
15 17292381 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
16 504002590 5 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
17 17297081 1 O-RING, 88,26X5,33 ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
18 {16587025} 4 M10X20



02-23 p2 09/07

FLYWHEEL CASE, STX & STEIGER 380 / 430

SCHWUNGRADGEHÄUSE, STX & STEIGER 380 / 430
CARTER VOLANT MOTEUR, STX & STEIGER 380 / 430
CARTER VOLANO MOTORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-23 p2 09/07

CÁRTER VOLANTE MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

CÁRTER DO VOLANTE DO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
CARTER VLIEGWIEL MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

FLYWHEEL CASE, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

19 504092930 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

20 17293681 1 O-RING, 190,3X3,53 ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

21 16585625 6 BOLT, M6X12 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



02-24 p1 09/07

ENGINE BLOCK FRONT COVER, STX & STEIGER 380 / 430

VORDERDECKEL MOTORGEHÄUSE, STX & STEIGER 380 / 430
COUVERCLE AVANT DU BÂTI DE MOTEUR, STX & STEIGER 380 / 430
COPERCHIO ANTERIORE BASAMENTO MOTORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-24 p1 09/07

TAPA ANTERIOR BLOQUE MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

TAMPA DIANTEIRA DO BLOCO DO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
VOORSTE DEKSEL MOTORBLOK, STX & STEIGER 380 / 430

ENGINE BLOCK FRONT COVER, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 500304671 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

2 17292581 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

3 16586225 8 SCREW, M8X1.25X16 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

4 40102683 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING



02-25 p1 09/07

ENGINE MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430

MOTORAUFHÄNGUNG, STX UND STEIGER 380 / 430
SUPPORT MOTEUR, STX ET STEIGER 380 / 430
SUPPORTO DEL MOTORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-25 p1 09/07

ENGINE MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504081162 1 MOUNT, ENGINE, - RIGHTSUPPORTO MOTORE SUPPORT MOTEUR MOTORAUFHÄNGUNG 
 299S
SOPORTE MOTOR SUPORTE DO MOTOR SUPORTE DE MOTOR MOTORSTEUN

2 504081176 1 MOUNT, ENGINE, - LEFT SUPPORTO MOTORE SUPPORT MOTEUR MOTORAUFHÄNGUNG 
 299S
SOPORTE MOTOR SUPORTE DO MOTOR SUPORTE DE MOTOR MOTORSTEUN

3 99484191 12 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

4 504076929 1 BRACKET, SUPPORTING SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S
PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM



02-26 p1 09/07

ENGINE BREATHERS, STX & STEIGER 380 / 430

MOTORENTLÜFTER, STX & STEIGER 380 / 430
RENIFLARD MOTEUR, STX & STEIGER 380 / 430
SFIATI MOTORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-26 p1 09/07

RESPIRADEROS MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

ALÍVIOS DO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
UITLATEN MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

ENGINE BREATHERS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 500382997 1 BREATHER SFIATATOIO RENIFLARD ENTLÜFTER 
 145S
RESPIRADERO RESPIRO RESPIRADOR ONTLUCHTER

2 500383037 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

3 500382999 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

4 500383189 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

5 500383042 25 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

6 500383040 1 FILTER, OIL COOLER FILTRO OLIO SCAMB.CALOREFILTRE HUILE ECHANG.TEMPÖLKÜHLER-FILTER 
 068F
FILTRO ACEITE CAMBIA.CALFILTRO ÓLEO TROC. CALORFILTRO DO ARREFECEDORFILTER OLIEKOELER

7 500398649 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

8 500383043 2 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK



02-27 p1 09/07

CYLINDER BARREL LUBRICATION NOZZLE, STX & STEIGER 380 / 430

SCHMIERDÜSE ZYLINDERBUCHSE, STX & STEIGER 380 / 430
BUSE LUBRIFICATION TUBE CYLINDRE, STX & STEIGER 380 / 430
UGELLO LUBRIFICAZIONE CANNA CILINDRO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-27 p1 09/07

BOQUILLA DE LUBRICACIÓN CAMISA DE CILINDRO, STX & STEIGER 380 / 430

BICO DE LUBRIFICAÇÃO DO CORPO DO CILINDRO, STX & STEIGER 380 / 430
SPROEIER SMERING PIJP CILINDER, STX & STEIGER 380 / 430

CYLINDER BARREL LUBRICATION NOZZLE, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504101758 6 NOZZLE, LUB. OIL JET UGELLO GICLEUR DUESE 020U
TOBERA TUBO PULVERIZADOR VERSTUIVER



02-28 p1 09/07

CYLINDER HEAD & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

ZYLINDERKOPF UND DAZUGEHÖRIGE TEILE, STX & STEIGER 380 / 430
CULASSE ET PIECES ANNEXES, STX & STEIGER 380 / 430
TESTA CILINDRI E PARTICOLARI RELATIVI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-28 p1 09/07

CULATA Y PARTES RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430

CABEÇA DE MOTOR E RESPECTIVAS PEÇAS, STX & STEIGER 380 / 430
CYLINDERKOP EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430

CYLINDER HEAD & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504021866 1 CYLINDER HEAD TESTA CILINDRI CULASSE ZYLINDERKOPF 113T
CULATA CABEÇOTE CABECA DE MOTOR CYLINDERKOP

2 99476929 6 CASE ASTUCCIO CARTER-BOITE GEHÄUSE 
 101A
ESTUCHE ESTOJO ESTOJO HULS

3 17279081 12 GASKET, D=26.7X1.7 mm GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

4 500390993 12 GUIDE, VALVE, INTAKE, STD
GUIDA VALVOLA ASPIR. GUIDE-SOUPAPE D'ADMISS.EINLASSVENTILFÜHRUNG 
151G

GUIA VALVULA DE ADMISIONGUIA DE VÁLVULA ADMISSÃOGUIA VALVULA DE ADMISSAOINLAATKLEPGELEIDER
4 500390864 12 VALVE, INLET, OVERSIZE, + 0,2

GUIDA VALVOLA ASP. MAGG.GUIDE-SOUPAPE D'ADMIS.MAEINLASSVENTIL, ÜBERMASS 
155G
GUIA VALV.DE ADMISS.AUM.GUIA VÁLV ADM SOBRE-MEDGUIA VALV.ADM.SOBREMEDIDGROTE INLAATKLEPGELEIDER

4 500390866 12 VALVE, INLET, OVERSIZE, + 0,4
GUIDA VALVOLA ASP. MAGG.GUIDE-SOUPAPE D'ADMIS.MAEINLASSVENTIL, ÜBERMASS 
155G

GUIA VALV.DE ADMISS.AUM.GUIA VÁLV ADM SOBRE-MEDGUIA VALV.ADM.SOBREMEDIDGROTE INLAATKLEPGELEIDER
5 504007514 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
6 17275510 2 DOWEL, D=10 mm GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G

PITON GRÃO GUIA STEL PEN
7 16992411 2 PLUG, M16X1.5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
8 500390994 12 GUIDE, VALVE, EXHAUST, STD

GUIDA VALVOLA SCARICOGUIDE-SOUPAPE D'ECHAPP.AUSLASSVENTILFÜHRUNG 
152G
GUIA VALVULA DE ESCAPEGUIA DE VÁLVULA ESCAPEGUIA DE VALVULA DE ESCAPUITLAATKLEPGELEIDER

8 500390860 12 VALVE, EXHAUST, OVERSIZE, + 0,2
GUIDA VALVOLA SCAR.MAGG.GUIDE-SOUPAPE ECHAPP.MAJAUSLASSVENTIL, ÜBERMASS 
158G

GUIA VALV.DE ESCAPE AUM.GUIA VÁLV ESC SOBRE-MEDGUIA VALV.ESC.SOBREMEDIDGROTE UITLAATKLEPGELEIDE
8 500390861 12 VALVE, EXHAUST, OVERSIZE, + 0,4

GUIDA VALVOLA SCAR.MAGG.GUIDE-SOUPAPE ECHAPP.MAJAUSLASSVENTIL, ÜBERMASS 
158G
GUIA VALV.DE ESCAPE AUM.GUIA VÁLV ESC SOBRE-MEDGUIA VALV.ESC.SOBREMEDIDGROTE UITLAATKLEPGELEIDE

9 98495527 20 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

9 98495528 6 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

10 504002605 12 CROSSRAIL TRAVERSA TRAVERSE QUERTRÄGER 
 180T
TRAVESANO TRAVESSA TRAVESSA DWARSBALK

11 99489019 2 WASHER, SEALING, D=9.2X1.7mm
ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R

JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING
12 99450511 12 VALVE SEAT, STD SEDE VALVOLA SIEGE DE SOUPAPE VENTILSITZ 074S

ASIENTO DE VALVULA SEDE DE VÁLVULA SEDE DE VALVULA KLEPZITTING
12 504020517 12 VALVE SEAT, + 0,20 SEDE VALVOLA SIEGE DE SOUPAPE VENTILSITZ 074S

ASIENTO DE VALVULA SEDE DE VÁLVULA SEDE DE VALVULA KLEPZITTING
13 14196370 48 COTTER, ROCKER ARM SEMICONO PUNTERIE DEMI-CONE DE POUSSOIRVENTILKEIL AM KIPPHEBEL 
100S

CHAVETA CONICA TRAVA CÔNICA MEIA LUA DE MARTELO TUIMELAARSPIE
14 99450512 12 VALVE SEAT, STD SEDE VALVOLA SIEGE DE SOUPAPE VENTILSITZ 074S

ASIENTO DE VALVULA SEDE DE VÁLVULA SEDE DE VALVULA KLEPZITTING
14 504020515 12 VALVE SEAT, + 0,20 SEDE VALVOLA SIEGE DE SOUPAPE VENTILSITZ 074S

ASIENTO DE VALVULA SEDE DE VÁLVULA SEDE DE VALVULA KLEPZITTING



02-28 p2 09/07

CYLINDER HEAD & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

ZYLINDERKOPF UND DAZUGEHÖRIGE TEILE, STX & STEIGER 380 / 430
CULASSE ET PIECES ANNEXES, STX & STEIGER 380 / 430
TESTA CILINDRI E PARTICOLARI RELATIVI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-28 p2 09/07

CULATA Y PARTES RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430

CABEÇA DE MOTOR E RESPECTIVAS PEÇAS, STX & STEIGER 380 / 430
CYLINDERKOP EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430

CYLINDER HEAD & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

15 98473050 24 PLATE, COTTERS PIATTELLO PUNTERIA PASTILLE DE POUSSOIR VENTILKEIL 
 121P
PLATILLO DE EMPUJADORPRATO DE TUCHO CHAPA DE IMPULSOR NOKPLAAT

16 504003914 6 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

17 504003915 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

18 98472271 6 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

18 500310146 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

19 504100000 24 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

20 99430692 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

21 16991370 2 PLUG, D=45 mm TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

22 16990870 13 PLUG, D=28 mm TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

23 16990570 12 PLUG, D=20 mm TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

24 17257074 1 PIN, ROLL SPINA ELASTICA GOUPILLE ELASTIQUE SPANNSTIFT 200S
PASADOR TUBOLAR PINO-ELÁSTICO TROCO SPANSTIFT

25 40101874 12 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

26 500355778 12 VALVE, ENG EXHAUST, STD
VALVOLA DI SCARICO SOUPAPE D'ECHAPPEMENTAUSLASSVENTIL, STANDARD 
112V

VALVULA DE ESCAPE VÁLVULA DE ESCAPE VALVULA DE ESCAPE UITLAATKLEP
27 500355780 12 VALVE, ENG EXHAUST, STD

VALVOLA DI SCARICO SOUPAPE D'ECHAPPEMENTAUSLASSVENTIL, STANDARD 
112V
VALVULA DE ESCAPE VÁLVULA DE ESCAPE VALVULA DE ESCAPE UITLAATKLEP

28 504107641 24 CUP SCODELLINO CUVE TASSE 060S
TAZA PRATO TACA KOM



02-29 p1 09/07

HEAD COVER, STX & STEIGER 380 / 430

KOPFHAUBE, STX & STEIGER 380 / 430
COUVERCLE TETE, STX & STEIGER 380 / 430
COPERCHIO TESTA, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-29 p1 09/07

CULATA, STX & STEIGER 380 / 430

TAMPA DA CABEÇA, STX & STEIGER 380 / 430
DEKSEL KOP , STX & STEIGER 380 / 430

HEAD COVER, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504041315 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

2 500309014 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 99446693 24 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

4 98442027 1 CAP, - ASSY TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

5 500309013 24 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

6 98412146 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK



02-30 p1 09/07

SHAFT & ROCKER ARMS, STX & STEIGER 380 / 430

WELLE UND KIPPHEBEL, STX & STEIGER 380 / 430
ARBRE ET CULBUTEURS, STX & STEIGER 380 / 430
ALBERO E BILANCIERI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-30 p1 09/07

EJE Y BALANCINES, STX & STEIGER 380 / 430

CAMBOTA E BALANCINS, STX & STEIGER 380 / 430
AS EN SLINGERS, STX & STEIGER 380 / 430

SHAFT & ROCKER ARMS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 99475575 1 SHAFT, - ASSY ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

2 16988301 2 PLUG, D=20 mm TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

3 500316734 6 ROCKER ARM, - ASSY (28 mm Wide)
BILANCIERE CULBUTEUR KIPPHEBEL 055B

BALANCIN BALANCIM MARTELO DE VALVULA TUIMELAAR
4 98498411 1 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
5 504059553 3 NUT DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
6 17084376 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL ANEL RING
7 500300903 1 PAD, SLIDING PATTINO PATIN GLEITSTÜCK 
 045P

PATIN SAPATA PATIM GLIJSCHOEN
8 500316732 6 ROCKER ARM, - ASSY (33 mm Wide)

BILANCIERE CULBUTEUR KIPPHEBEL 055B
BALANCIN BALANCIM MARTELO DE VALVULA TUIMELAAR

9 500314915 6 ROCKER ARM, - ASSY (44 mm Wide)
BILANCIERE CULBUTEUR KIPPHEBEL 055B

BALANCIN BALANCIM MARTELO DE VALVULA TUIMELAAR
10 98498410 1 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
11 99476802 6 LEVER LEVA LEVIER HEBEL 045L

PALANCA ALAVANCA ALAVANCA HEFBOOM
12 99475580 7 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
13 500344277 7 CAP TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP
14 99444739 1 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
15 17084476 1 CIRCLIP ANELLO DI RITEGNO CIRCLIP SPRENGRING 
 056A

RETENEDOR ANEL-ELÁSTICO FREIO DE MOLA BORGVEER
16 99444740 1 BRIDGE PONTICELLO PONTET BRÜCKE 
 170P

LAMINA DE CONEXION PONTO PONTE BRUG



02-31 p1 09/07

EXHAUST MANIFOLD, STX & STEIGER 380 / 430

AUSPUFFKRÜMMER, STX & STEIGER 380 / 430
CONDUIT D'ÉCHAPPEMENT, STX & STEIGER 380 / 430
CONDOTTO DI SCARICO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-31 p1 09/07

COLECTOR DE ESCAPE, STX & STEIGER 380 / 430

CONDUTA DE ESCAPE, STX & STEIGER 380 / 430
UITLAATBUIS, STX & STEIGER 380 / 430

EXHAUST MANIFOLD, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504046508 1 MANIFOLD, EXHAUST CONDOTTO DI SCARICO CONDUIT D'ECHAPPEMENTABGASKRÜMMER 
 230C
COLECTOR DE ESCAPE COLECTOR DE ESCAPE COLECTOR DE ESCAPE UITLAATBUIS

2 16731370 2 STUD, M10X30 mm PRIGIONIERO GOUJON GEWINDEBOLZEN 
 210P
PRISIONERO PRISIONEIRO PERNE TAPEIND

3 99443710 2 MANIFOLD, EXHAUST CONDOTTO DI SCARICO CONDUIT D'ECHAPPEMENTABGASKRÜMMER 
 230C
COLECTOR DE ESCAPE COLECTOR DE ESCAPE COLECTOR DE ESCAPE UITLAATBUIS

4 99443770 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

5 99443769 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

6 500305816 4 CLIP, HOSE COLLARE COLLIER SCHLAUCHKLEMME 
 180C
COLLAR COLAR COLAR BUISKLEM

7 504154280 6 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

8 99443210 24 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



02-32 p1 09/07

CRANKSHAFT & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

KURBELWELLE UND DAZUGEHÖRIGE TEILE, STX & STEIGER 380 / 430
VILEBREQUIN ET PIECES ANNEXES, STX & STEIGER 380 / 430
ALBERO MOTORE E PARTICOLARI RELATIVI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-32 p1 09/07

CIGÜEÑAL Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430

EIXO DE MANIVELAS E PEÇAS RESPECTIVAS, STX & STEIGER 380 / 430
MOTORAS EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430

CRANKSHAFT & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 99438979 1 CRANKSHAFT, - ASSY ALBERO MOTORE VILEBREQUIN KURBELWELLE 018A
CIGÜEÑAL VIRABREQUIM CAMBOTA KRUKAS

2 99437423 1 GEAR, DRIVING INGRANAGGIO CONDUTTOREPIGNON CONDUCTEUR GETRIEBENES ZAHNRAD 
052I
PINON CONDUCTOR ENGRENAGEM CONDUTORACARRETO MOTOR AANDRIJVINGSTANDWIEL

3 17275410 1 DOWEL, D=8 mm GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

4 2992137 6 SET OF MAIN BRGS.STD SERIE SEMICUSCINETTI POCHET.DEMI-COUSSINETSHAUPTLAGERSATZ STD 102S
SERIE SEMICOJENETES CONJ. MEIOS-ROLAMENTCONJ. MEIOS-ROLAMENTOSSET VAN HALVE LAGERBUSSEJ

4 2992138 6 SET OF MAIN BRGS.STD, - GREEN
SERIE SEMICUSCINETTI POCHET.DEMI-COUSSINETSHAUPTLAGERSATZ STD 102S

SERIE SEMICOJENETES CONJ. MEIOS-ROLAMENTCONJ. MEIOS-ROLAMENTOSSET VAN HALVE LAGERBUSSEJ
4 2992139 6 SET OF CONN ROD BRGS U/S, +0,127 - GREEN

SERIE CUSCINETTI KIT DE COUSSINETS LAGERSCHALEN SET 307S
JUEGO RODAMIENTOS SEMI-BRONZINA BIELA MIN.SUPORTE ROLAMENTOS SET LAGERKUSSEN

4 2992140 6 SET OF CONN ROD BRGS U/S, - GREEN BLACK, +0,127
SERIE CUSCINETTI KIT DE COUSSINETS LAGERSCHALEN SET 307S

JUEGO RODAMIENTOS SEMI-BRONZINA BIELA MIN.SUPORTE ROLAMENTOS SET LAGERKUSSEN
4 2992141 6 SET OF MAIN BRGS   -0.254, -0,254 - RED

SERIE SEMICUSCIN. -0.254POCHET. DEMI-COUSS -0.254HAUPTLAGERSATZ -0.254332S
SERIE SEMICOJENET. -0.254CONJ. CASQUILHOS -0.254CONJ. CASQUILHOS -0.254SET OF MAIN BRGS   -0.254

4 2992142 6 SET OF MAIN BRGS   -0.508, -0,508 - RED
SERIE SEMICUSCIN. -0.508POCHET. DEMI-COUSS -0.508HAUPTLAGERSATZ -0.508333S

SERIE SEMICOJENET. -0.508JOGO SEMI-BRONZ -0,508CONJ. CASQUILHOS -0.508STEL LAGERKUSSENS -0.508
5 2992143 1 SET, THRUST WASHERS (STD), - RED

SERIE SEMIANELLI (STD) KIT DEMI-RONDELLES (STD)DRUCKSCHEIBENSATZ 350S
JUEGO SEMIANILLOS JOGO DE SEMI-ANÉIS CONJ. MEIAS-ANILHAS SET HALVE SLUITRINGEN

5 2992144 1 SET, THRUST WASHERS (STD), - GREEN
SERIE SEMIANELLI (STD) KIT DEMI-RONDELLES (STD)DRUCKSCHEIBENSATZ 350S

JUEGO SEMIANILLOS JOGO DE SEMI-ANÉIS CONJ. MEIAS-ANILHAS SET HALVE SLUITRINGEN
5 2992145 1 SET, THRUST WASHERS+0.254, - RED

SERIE SEMIANELLI +0.254KIT DEMI-RONDELLES +0.25DRUCKSCHEIBENSATZ +0.254352S
JUEGO SEMIANILLOS +0,25JOGO DE SEMI-ANÉIS +0,25CONJ.MEIAS-ANILHAS +0.25SET HALVE SLUITR. +0.25

5 2992146 1 SET, THRUST WASHERS+0.508, - RED
SERIE SEMIANELLI +0.508KIT DEMI-RONDELLES +0.508DRUCKSCHEIBENSATZ +0.508353S

JUEGO SEMIANILLOS +0.508JOGO DE SEMI-ANÉIS +0,50CONJ. MEIAS-ANILHAS +0.50HALF RINGS SET + 0.508



02-33 p1 09/07

CONNECTING ROD, STX & STEIGER 380 / 430

PLEUEL, STX & STEIGER 380 / 430
BIELLE, STX & STEIGER 380 / 430
BIELLA, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-33 p1 09/07

BIELA, STX & STEIGER 380 / 430

BIELA, STX & STEIGER 380 / 430
DRIJFSTANG, STX & STEIGER 380 / 430

CONNECTING ROD, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504028545 6 ROD, CONNECTING BIELLA STANTUFFO BIELLE PLEUEL 
 051B
BIELA DE EMBOLO BIELA DE PISTÃO BIELA DE EMBOLO VERBINDINGSSTANG

2 99431774 12 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

3 99460197 6 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

4 2992158 6 SET, CONN ROD BRGS (STD), - RED
SERIE SEMICUSC. BANCOPOCHET.DEMI-COUSS.DE BANZYLINDERBLOCK, STANDARD315S

SERIE SEMICOJIN. BANCOJOGO SEMI-BRONZ MANC FIXCONJUNTO CASQUILHOS MOTOSET LAGERKUS. MOTORBLOK
4 2992159 6 SET OF CONN ROD BRGS U/S, - GREEN

SERIE CUSCINETTI KIT DE COUSSINETS LAGERSCHALEN SET 307S
JUEGO RODAMIENTOS SEMI-BRONZINA BIELA MIN.SUPORTE ROLAMENTOS SET LAGERKUSSEN

4 2992160 6 SET OF CONN ROD BRGS U/S, - GREEN - 0,127
SERIE CUSCINETTI KIT DE COUSSINETS LAGERSCHALEN SET 307S

JUEGO RODAMIENTOS SEMI-BRONZINA BIELA MIN.SUPORTE ROLAMENTOS SET LAGERKUSSEN
4 2992161 6 SET OF CONN ROD BRGS U/S, - GREEN BLACK - 0,127

SERIE CUSCINETTI KIT DE COUSSINETS LAGERSCHALEN SET 307S
JUEGO RODAMIENTOS SEMI-BRONZINA BIELA MIN.SUPORTE ROLAMENTOS SET LAGERKUSSEN

4 2992162 6 SET OF CONN ROD BRGS U/S, - RED
SERIE CUSCINETTI KIT DE COUSSINETS LAGERSCHALEN SET 307S

JUEGO RODAMIENTOS SEMI-BRONZINA BIELA MIN.SUPORTE ROLAMENTOS SET LAGERKUSSEN
4 2992163 6 SET OF CONN ROD BRGS U/S, - GREEN

SERIE CUSCINETTI KIT DE COUSSINETS LAGERSCHALEN SET 307S
JUEGO RODAMIENTOS SEMI-BRONZINA BIELA MIN.SUPORTE ROLAMENTOS SET LAGERKUSSEN

4 2992164 6 SET OF CONN ROD BRGS U/S, - RED
SERIE CUSCINETTI KIT DE COUSSINETS LAGERSCHALEN SET 307S

JUEGO RODAMIENTOS SEMI-BRONZINA BIELA MIN.SUPORTE ROLAMENTOS SET LAGERKUSSEN
4 2992165 6 SET OF CONN ROD BRGS U/S, - GREEN

SERIE CUSCINETTI KIT DE COUSSINETS LAGERSCHALEN SET 307S
JUEGO RODAMIENTOS SEMI-BRONZINA BIELA MIN.SUPORTE ROLAMENTOS SET LAGERKUSSEN



02-34 p1 09/07

PISTON - ENGINE, STX & STEIGER 380 / 430

KOLBEN - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
PISTON - MOTEUR, STX & STEIGER 380 / 430
STANTUFFO - MOTORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-34 p1 09/07

EMBOLO - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

PISTÂO - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
ZUIGER - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

PISTON - ENGINE, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 8094840 6 PISTON ASSY STANTUFFO COMPLETO PISTON COMPLET KOLBEN, KOMPLETT 
 245S
EMBOLO COMPL PISTAO COMPLETO PISTAO COMPLETO ZUIGERGEHEEL

2 504006110 1 PIN, PISTON PERNO DELLO STANTUFFOAXE DE PISTON KOLBENBOLZEN 084P
BULON DEL EMBOLO PINO DE PISTÃO CAVILHA DE PISTAO ZUIGERPEN

3 16877276 2 RING, LOCKING ANELLO DI SICUREZZA JONC D'ARRET SICHERUNGSRING 
 051A
ANILLO DE FRENO ANEL-TRAVA ANEL DE SEGURANCA SLUITRING

4 8094839 1 KIT, PISTON RINGS SERIE ANELLI PISTONE KIT SEGMENTS DE PISTONSATZ, KOLBENRINGE 
 309S
SERIE ANILLO PISTON JOGO DE ANÉIS DE PISTÃOCONJUNTO SEGMENTOS PISTAKIT, ZUIGERRINGEN



02-35 p1 09/07

FLYWHEEL, STX & STEIGER 380 / 430

SCHWUNGMASSE, STX & STEIGER 380 / 430
VOLANT, STX & STEIGER 380 / 430
VOLANO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-35 p1 09/07

VOLANTE, STX & STEIGER 380 / 430

VOLANTE, STX & STEIGER 380 / 430
VLIEGWIEL, STX & STEIGER 380 / 430

FLYWHEEL, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504095063 1 FLYWHEEL, ENGINE, - ASSY
VOLANO DEL MOTORE VOLANT DU MOTEUR MOTORSCHWUNGRAD 048V

VOLANTE DEL MOTOR VOLANTE DE MOTOR VOLANTE DE MOTOR VLIEGWIEL, MOTOR
2 99433386 1 GEAR, RING CORONA DENTATA COURONNE DENTÉE HOHLRAD 
 297C

CORONA DENTADA COROA DENTADA CREMALHEIRA KROONWIEL
3 99430395 8 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



02-36 p1 09/07

PULLEY - CRANKSHAFT, STX & STEIGER 380 / 430

RIEMENSCHEIBE - KURBELWELLE, STX & STEIGER 380 / 430
POULIE - VILEBREQUIN, STX & STEIGER 380 / 430
PULEGGIA - ALBERO MOTORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-36 p1 09/07

POLEA - CIGUENAL, STX & STEIGER 380 / 430

POLIA - EIXO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
REMSKIVE - KRUMTAPAKSEL, STX & STEIGER 380 / 430

PULLEY - CRANKSHAFT, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504079721 1 TENSIONER TENDITORE TENDEUR SPANNVORRICHTUNG 
 P418
LLAVE DE PASO TENSIONADOR TENSIONADOR SPANNER

2 504104314 1 PULLEY PULEGGIA POULIE RILLENSCHEIBE 
 230P
POLEA POLIA POLIE RIEMSCHIJF

3 504078323 1 BODY CORPO CORPS KOERPER 
 300C
CUERPO CORPO CORPO LICHAAM

4 504078066 1 BELT CINGHIA COURROIE RIEMEN 174C
CORREA CORREIA CORREIA RIEMEN

5 504078064 1 TENSIONER, BELT TENDICINGHIA TENDEUR DE COURROIE RIEMENSPANNER 087T
TENSOR DE CORREA TENSOR DE CORREIA TENSOR DE CORREIA RIEMSPANNER

6 504077389 1 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

7 504079738 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

8 504079727 1 STUD PRIGIONIERO GOUJON GEWINDEBOLZEN 
 210P
PRISIONERO PRISIONEIRO PERNE TAPEIND

9 16707134 1 SCREW, M8X20 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

10 16711235 5 SCREW, M10X1,25X70 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

11 16676635 1 SCREW, M10X1,5X60 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

12 16984335 1 BOLT, M10 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

13 504078065 2 IDLER RINVIO GALET TENDEUR ZWISCHENRAD 068R
RODILLO TENSADOR ADIAMENTO ADIAMENTO SPANWIEL

14 16680935 6 SCREW, M14X70 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

15 16673835 1 SCREW, M8 x 30 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



02-37 p1 09/07

DAMPER, STX & STEIGER 380 / 430

SCHWINGUNGSDÄMPFER, STX & STEIGER 380 / 430
AMORTISSEUR, STX & STEIGER 380 / 430
SMORZATORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
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Denominação
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-37 p1 09/07

ANTIVIBRADOR, STX & STEIGER 380 / 430

AMORTECEDOR, STX & STEIGER 380 / 430
TRILLINGSDEMPER, STX & STEIGER 380 / 430

DAMPER, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504105489 1 DAMPER SMORZATORE AMORTISSEUR VIBRATIONDÄMPFER 164S
ANTIVIBRADOR AMORTECEDOR DE VIBAÇÃOANTIVIBRADOR TRILLINGSDEMPER

2 {16712535} 6 M14X50

3 504104316 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING



02-38 p1 09/07

INTERMEDIATE CONTROLS, STX & STEIGER 380 / 430

ZWISCHENSTEUERUNGEN, STX & STEIGER 380 / 430
COMMANDES INTERMEDIAIRES DISTRIBUTION, STX & STEIGER 380 / 430
COMANDI INTERMEDI DISTRIBUZIONE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
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Denominação
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Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-38 p1 09/07

MANDOS INTERMEDIOS DISTRIBUCIÓN, STX & STEIGER 380 / 430

COMANDOS INTERMÉDIOS DA DISTRIBUIÇÃO, STX & STEIGER 380 / 430
INTERMEDIAIRE BEDIENINGEN DISTRIBUTIE, STX & STEIGER 380 / 430

INTERMEDIATE CONTROLS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 500339012 1 GEAR, IDLER, - ASSY INGRANAGGIO DI RINVIO PIGNON FOU ZWISCHENRAD 
 053I
PIÑÓN LOCO ENGRENAGEM INTERMEDIÁRIACARRETO INTERMEDIO TUSSENTANDWIEL

2 98475174 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

3 500304182 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

4 16679034 3 SCREW, M12X90 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

5 500304181 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

6 500356757 1 SCREW, M8X1.25X16 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

7 500305012 1 WASHER, LOCK ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

8 500304189 1 GEAR INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

9 500304204 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

10 500304187 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

11 500305013 1 RING, LOCKING ANELLO DI SICUREZZA JONC D'ARRET SICHERUNGSRING 
 051A
ANILLO DE FRENO ANEL-TRAVA ANEL DE SEGURANCA SLUITRING

12 16679134 3 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



02-39 p1 09/07

CAMSHAFT, STX & STEIGER 380 / 430

STEUERWELLE, STX & STEIGER 380 / 430
ARBRE DISTRIBUTION, STX & STEIGER 380 / 430
ALBERO DISTRIBUZIONE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-39 p1 09/07

EJE DE LEVAS, STX & STEIGER 380 / 430

VEIO DE RESSALTOS, STX & STEIGER 380 / 430
AS DISTRIBUTIE, STX & STEIGER 380 / 430

CAMSHAFT, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504092859 1 CAMSHAFT ALBERO A CAMME ARBRE A CAMES NOCKENWELLE 017A
ARBOL DE LEVAS EIXO EXCÊNTRICO VEIO DE EXCENTRICOS NOKKENAS

2 500370033 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 500370032 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

4 99431774 4 SCREW, M14X2X60 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

5 500336396 1 PLATE, M8X1.25X25 mm PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

6 16587124 6 SCREW, M10X25 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

7 99450035 1 GEAR INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

8 98496024 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

9 500397562 4 SCREW, M6X17 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

10 504093610 1 SCREW, M10X1,5 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



02-40 p1 09/07

AIR LINES, STX & STEIGER 380 / 430

LUFTLEITUNGEN, STX & STEIGER 380 / 430
CANALISATIONS D'AIR, STX & STEIGER 380 / 430
TUBAZIONE ARIA, STX & STEIGER 380 / 430
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02-40 p1 09/07

TUBERIAS AIRE, STX & STEIGER 380 / 430

TUBOS DE AR, STX & STEIGER 380 / 430
LUCHTLEIDING, STX & STEIGER 380 / 430

AIR LINES, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 16599325 4 SCREW, M10X150 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

2 504026624 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 504074687 1 MANIFOLD COLLETTORE COLLECTEUR VERTEILER 
 198C
COLECTOR COLECTOR COLECTOR MANIFOLD

4 16593125 2 SCREW, M10X100mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

5 17291281 1 GASKET, 94,84X3,53 GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

6 99435103 1 COLLAR CLAMP MORSETTO DEL COLLARECOLLIER-DE-SERRAGE KLEMMSCHELLE 
 P150
ARGOLLA DE CIERRE BRACADEIRA BRACADEIRA RINGKLEM



02-41 p1 09/07

TURBOCHARGER MOUINTING, STX & STEIGER 380 / 430

TURBOLADERHALTERUNG, STX UND STEIGER 380 / 430
SUPPORT DU TURBOCOMPRESSEUR, STX ET STEIGER 380 / 430
SUPPORTO DEL TURBOCOMPRESSORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-41 p1 09/07

TURBOCHARGER MOUINTING, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504095094 1 TURBOCHARGER TURBOCOMPRESSORE TURBOCOMPRESSEUR ABGASTURBOLADER 
 210T
TURBOCOMPRESOR TURBOCOMPRESSOR TURBOCOMPRESSOR TURBOLADER

2 98453300 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 16731370 2 STUD, M10X30 mm PRIGIONIERO GOUJON GEWINDEBOLZEN 
 210P
PRISIONERO PRISIONEIRO PERNE TAPEIND

4 500300795 4 NUT, M10X1.5 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER



02-42 p1 09/07

TURBOBLOWER PIPES, STX & STEIGER 380 / 430

LEITUNGEN TURBOGEBLÄSE, STX & STEIGER 380 / 430
TUBULURES POUR TURBOSOUFFLANTE, STX & STEIGER 380 / 430
TUBAZIONI PER TURBOSOFFIANTE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-42 p1 09/07

TUBERÍAS PARA VENTILADOR TURBOCOMPRESOR, STX & STEIGER 380 / 430

TUBAGENS PARA A VENTOINHA DO TURBOCOMPRESSOR, STX & STEIGER 380 / 430
BUIZEN VOOR TURBOVENTILATOR, STX & STEIGER 380 / 430

TURBOBLOWER PIPES, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 {504039847} 1

2 61318303 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 16586625 2 SCREW, M8X35 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

4 504102835 1 TUBE, RIGID, Oil Line TUBO RIGIDO TUYAU RIGIDE LEITUNG 193T
TUBO RIGIDO TUBO RÍGIDO TUBO RIGIDO VASTE BUIS

5 99475979 1 GASKET, Oil Line GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

6 16586325 2 SCREW, M8X1.25X20 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

7 98412509 1 GASKET, Oil Line GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

8 99489019 1 WASHER, SEALING ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R
JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING

9 41031569 1 FITTING RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

10 16586425 2 SCREW, M8X25 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

11 61318365 1 ELBOW, Turboblower GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

12 17284681 1 GASKET, Turboblower GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

13 4800661 1 CLAMP, HOSE MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM



02-43 p1 09/07

OIL DIPSTICK, STX & STEIGER 380 / 430

MOTORÖLSTAB, STX UND STEIGER 380 / 430
JAUGE D'HUILE, STX ET STEIGER 380 / 430
ASTINA DI LIVELLO DELL'OLIO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-43 p1 09/07

OIL DIPSTICK, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 99489020 2 WASHER, SEALING ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R
JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING

2 504162598 1 NECK FILLER COLLO GOULOT REMPLISSAGE EINLAUFSTUTZEN 
 5720
CUELLO LIENADOR GARGALO GARGALO NECK FILLER

3 504124643 1 PIPE TUBO TUYAU ROHR 200T
CUELLO DE CARGA TUBO DE INTRODUÇÃO TUBO DE ENCHIMENTO OPVULPIJP

4 16691324 2 SCREW, M8X60 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

5 98429552 1 CAP TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

6 17283181 1 O-RING, D=37.77X2.62 mmANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 16992515 1 PLUG, M18X1.5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

8 500349848 1 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

9 11903211 1 PLUG, M12 x 1.25 x 12, Cl5.8, M12X1.5
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
10 99489017 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK



02-44 p1 09/07

OIL DIPSTICK, STX & STEIGER 380 / 430

ÖLMEßSTAB, STX & STEIGER 380 / 430
JAUGE NIVEAU D’HUILE, STX & STEIGER 380 / 430
ASTA LIVELLO OLIO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-44 p1 09/07

VARILLA NIVEL DE ACEITE, STX & STEIGER 380 / 430

VARETA NÍVEL DE OLEO, STX & STEIGER 380 / 430
OLIEPEILSTOK, STX & STEIGER 380 / 430

OIL DIPSTICK, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504124642 1 DIPSTICK, - ASSY ASTA DI LIVELLO JAUGE DE NIVEAU PEILSTAB 091A
VARILLA DE NIVEL HASTE DE NÍVEL VARETA DE NIVEL PEILSTANG

2 504027969 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



02-45 p1 09/07

PUMP, ENGINE OIL & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

MOTORÖLPUMPE UND DAZUGEHÖRIGE TEILE, STX & STEIGER 380 / 430
POMPE À HUILE ET PIÈCES ANNEXES, STX & STEIGER 380 / 430
POMPA OLIO MOTORE E PARTICOLARI RELATIVI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-45 p1 09/07

BOMBA DE ACEITE Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430

BOMBA DE ÓLEO E PEÇAS RESPECTIVAS, STX & STEIGER 380 / 430
OLIEPOMP EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430

PUMP, ENGINE OIL & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504149656 1 PUMP, ENGINE OIL POMPA OLIO MOTORE POMPE A HUILE MOTORÖLPUMPE 
 153P
BOMBA DE ACEITE BOMBA DE ÓLEO BOMBA DE OLEO OLIEPOMP

2 500359679 1 VALVE, SAFETY VALVOLA DI SICUREZZA SOUPAPE DE SECURITE SICHERHEITSVENTIL 009V
VALVULA DE SECURIDAD VÁLVULA DE SEGURANÇAVALVULA DE SEGURANCAVEILIGHEIDSKLEP

3 99452273 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

4 16592525 3 SCREW, M8X70 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

4 16586625 1 SCREW, M8X35 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



02-46 p1 09/07

PUMP, ENGINE OIL & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

MOTORÖLPUMPE UND DAZUGEHÖRIGE TEILE, STX & STEIGER 380 / 430
POMPE À HUILE ET PIÈCES ANNEXES, STX & STEIGER 380 / 430
POMPA OLIO MOTORE E PARTICOLARI RELATIVI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-46 p1 09/07

BOMBA DE ACEITE Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430

BOMBA DE ÓLEO E PEÇAS RESPECTIVAS, STX & STEIGER 380 / 430
OLIEPOMP EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430

PUMP, ENGINE OIL & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504155933 1 PUMP, ENGINE OIL POMPA OLIO MOTORE POMPE A HUILE MOTORÖLPUMPE 
 153P
BOMBA DE ACEITE BOMBA DE ÓLEO BOMBA DE OLEO OLIEPOMP

2 500387958 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 16592425 1 SCREW, M8X65 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

3 {16286724} 3 M8X40 mm



02-47 p1 09/07

FILTER ENGINE OIL, STX & STEIGER 380 / 430

ÖLFILTER, STX & STEIGER 380 / 430
FILTRE HUILE, STX & STEIGER 380 / 430
FILTRO OLIO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-47 p1 09/07

FILTRO ACEITE, STX & STEIGER 380 / 430

FILTRO DE ÓLEO, STX & STEIGER 380 / 430
OLIEFILTER, STX & STEIGER 380 / 430

FILTER ENGINE OIL, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504082382 2 FILTER, ENGINE OIL FILTRO OLIO MOTORE FILTRE A HUILE MOTEUR MOTORÖLFILTER 067F
FILTRO DE ACEITE FILTRO DE ÓLEO FILTRO DE OLEO OLIEFILTER

2 99431947 2 CONNECTOR, HYD., M30X20 mm
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
3 504066210 1 HEAD TESTA TÊTE KOPF 4180

CULATA CABECA CABECA HEAD
4 504015752 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
5 16592325 4 SCREW, M8X40 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
5 504064190 2 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
6 16993711 1 PLUG, M35X1.5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
7 99469380 1 WASHER, SEALING ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R

JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING
8 16993611 2 PLUG, M32X1.5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
9 99469379 2 WASHER, LOCK ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
10 16994011 1 PLUG, M24X1.5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
11 99489023 1 WASHER, LOCK ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING



02-48 p1 09/07

OIL PRESSURE REGULATION VALVE, STX & STEIGER 380 / 430

VERSTELLVENTIL ÖLDRUCK, STX & STEIGER 380 / 430
VALVE REGULATION PRESSION HUILE, STX & STEIGER 380 / 430
VALVOLINA REGOLAZIONE PRESSIONE OLIO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-48 p1 09/07

VÁLVULA DE REGULACIÓN PRESIÓN DE ACEITE, STX & STEIGER 380 / 430

VÁLVULA DE REGULAÇÃO DA PRESSÃO DO ÓLEO, STX & STEIGER 380 / 430
KLEP REGELING OLIEDRUK, STX & STEIGER 380 / 430

OIL PRESSURE REGULATION VALVE, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 500378929 1 VALVE VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

2 17288881 1 GASKET, D=28.1X3.5 mm GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 16586325 2 SCREW, M8X1.25X20 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



02-49 p1 09/07

OIL PUMP PIPING, STX & STEIGER 380 / 430

LEITUNGEN ÖLPUMPE, STX & STEIGER 380 / 430
TUBULURES POMPE HUILE, STX & STEIGER 380 / 430
TUBAZIONI POMPA OLIO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-49 p1 09/07

TUBERÍAS BOMBA DE ACEITE, STX & STEIGER 380 / 430

TUBAGENS DA BOMBA DE ÓLEO, STX & STEIGER 380 / 430
BUIZEN OLIEPOMP, STX & STEIGER 380 / 430

OIL PUMP PIPING, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 99475585 1 STRAINER, ELEMENT ELEMENTO FILTRANTE TAMIS DE CRÉPINE SIEBEINSATZ 
 8600
TAMIZ DE ALCACHOFA ELEMENTO FILTRO TAMIZ DE ALCACHOFA STRAINER, ELEMENT

2 16586225 2 SCREW, M8X1,25X16 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

3 17289481 1 O-RING, D=37.69 X3,53 mmANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

4 99475589 1 TUBE, RIGID TUBO RIGIDO TUYAU RIGIDE LEITUNG 193T
TUBO RIGIDO TUBO RÍGIDO TUBO RIGIDO VASTE BUIS

5 500343518 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

6 16586524 2 SCREW, M8X30 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

7 16592525 2 SCREW, M8X70 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

8 16592225 2 SCREW, M8X55 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

9 500388917 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

10 500388968 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

11 16586325 3 SCREW, M8X1,25X20 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

12 16597925 1 SCREW, M8X14 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



02-50 p1 09/07

HEAT EXCHANGER, STX & STEIGER 380 / 430

WÄRMETAUSCHER (ÖLKÜHLER), STX & STEIGER 380 / 430
ECHANGEUR DE TEMPERATURE, STX & STEIGER 380 / 430
SCAMBIATORE DI CALORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-50 p1 09/07

CAMBIADOR DE CALOR, STX & STEIGER 380 / 430

PERMUTADOR DE CALOR, STX & STEIGER 380 / 430
WARMTEREGELAAR, STX & STEIGER 380 / 430

HEAT EXCHANGER, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504123494 1 COOLER, OIL, - ASSY RADIATORE OLIO REFROIDISSEUR D'HUILEÖLKÜHLER 026R
RADIADOR ACEITE ARREFECEDOR ARREFECEDOR RADIATOR

2 98498467 1 INTERNAL EXCHANGER UNIT
ELEMENTO INT.SCAMBIATOREELEMENT INTERNE ECHANGEUWÄRMETAUSCHERELEMENT076E

ELEMENTO CAMBIADOR INT.ELEMENTO TROCA INTERNOUNIDADE PERMUTACAO INT.INTERNE WISSELEENHEID
3 17283581 2 O-RING, D=44.12X2.62 mmANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 16586625 3 SCREW, M8X35 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
5 16586925 1 SCREW, M8X50 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
6 98474303 4 WASHER, SEALING ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R

JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING
7 99433799 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
8 99433798 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
9 98498322 1 VALVE, HYDRAULIC VALVOLA IDRAULICA SOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 
 010V

VALVULA HIDRAULICA VÁLVULA HYDRAULICA VALVULA HIDRAULICA KLEP, HYDRAULISCH
10 98494952 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
11 16992415 1 PLUG, M16X1.5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
12 99489019 1 WASHER, SEALING, D=6X24X1.5 mm

ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R
JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING

13 16993711 2 PLUG, M35X1.5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

14 99469380 2 WASHER, SEALING, D=33 mm
ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R

JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING
15 16993511 2 PLUG, M28X1.5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
16 99432291 2 WASHER, SEALING, D=28 mm

ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R
JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING

17 98497873 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

18 16586725 11 SCREW, M8X40 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

18 16598224 2 SCREW, M8X190 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

18 16586925 1 SCREW, M8X50 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

18 504064192 2 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

18 16586425 3 SCREW, M8X25 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



02-51 p1 09/07

WATER PUMP & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

WASSERPUMPE UND DAZUGEHÖRIGE TEILE, STX & STEIGER 380 / 430
POMPE À EAU ET PIÈCES ANNEXES, STX & STEIGER 380 / 430
POMPA ACQUA E PARTICOLARI RELATIVI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-51 p1 09/07

BOMBA DE AGUA Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430

BOMBA DE AGUA E PEÇAS RESPECTIVAS, STX & STEIGER 380 / 430
WATERPOMP EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430

WATER PUMP & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504102491 1 PUMP, WATER POMPA ACQUA POMPE A EAU WASSERPUMPE 152P
BOMBA DE AGUA BOMBA DE ÁGUA BOMBA DE AGUA WATERPOMP

2 17292081 1 GASKET, D=120.24 mm GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 16586325 4 SCREW, M8X1.25X20 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

4 87282333 1 BELT, Accessory Drive, A/C, Alternator & Water
CINGHIA COURROIE RIEMEN 174C

CORREA CORREIA CORREIA RIEMEN



02-52 p1 09/07

WATER PUMP PIPES, STX & STEIGER 380 / 430

LEITUNGEN WASSERPUMPE, STX & STEIGER 380 / 430
TUBULURES POMPE EAU, STX & STEIGER 380 / 430
TUBAZIONI POMPA  ACQUA, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-52 p1 09/07

TUBERÍAS BOMBA DE AGUA, STX & STEIGER 380 / 430

TUBAGENS DA BOMBA DE ÁGUA, STX & STEIGER 380 / 430
BUIZEN WATERPOMP, STX & STEIGER 380 / 430

WATER PUMP PIPES, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 99478887 1 PIPE TUBO TUYAU ROHR 200T
CUELLO DE CARGA TUBO DE INTRODUÇÃO TUBO DE ENCHIMENTO OPVULPIJP

2 99466940 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 16674934 2 SCREW, M8X80 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

3 16674434 1 SCREW, M8X45 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



02-53 p1 09/07

PIPING - ENGINE COOLING SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430

LEITUNGEN - KUEHLUNG DES MOTORS, STX & STEIGER 380 / 430
TUYAUTERIES - REFROIDISSEMENT MOTEUR, STX & STEIGER 380 / 430
TUBAZIONI - RAFFREDDAMENTO MOTORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-53 p1 09/07

TUBERIAS - REFRIGERACION DEL MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

TUBAGENS - ARREFACIMENTO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
LEIDING - MOTORAFKOELING, STX & STEIGER 380 / 430

PIPING - ENGINE COOLING SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 16992515 2 PLUG, M18X1.5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

2 99489020 2 WASHER, SEALING ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R
JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING

3 16992415 2 PLUG, M16X1.5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

4 99489019 2 WASHER, SEALING ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R
JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING

5 16992611 1 PLUG, M22X1.5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

6 99489022 1 WASHER, SEALING ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R
JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING

7 4665029 1 PLUG, M42 x 1.5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

8 99469382 1 WASHER, SEALING ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R
JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING



02-54 p1 09/07

TEMPERATURE CONTROL (THERMOSTAT), STX & STEIGER 380 / 430

TEMPERATURREGLER (THERMOSTAT), STX & STEIGER 380 / 430
RÉGULATEUR DE TEMPÉRATURE, STX & STEIGER 380 / 430
REGOLATORE DI TEMPERATURA, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-54 p1 09/07

REGULADOR DE TEMPERATURE, STX & STEIGER 380 / 430

REGULADOR DE TEMPERATURA, STX & STEIGER 380 / 430
TEMPERATURREGELAAR, STX & STEIGER 380 / 430

TEMPERATURE CONTROL (THERMOSTAT), STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504115201 1 THERMOSTAT TERMOSTATO THERMOSTAT THERMOSTAT 096T
TERMOSTATO TERMOSTATO TERMOSTATO THERMOSTAAT

2 500304562 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

3 500362150 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

4 98475757 1 FITTING RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

5 16586824 2 SCREW, M8X45 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

5 500383813 5 SCREW, M8X105 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



02-55 p1 09/07

BELT PULLEY DRIVE & COVER, STX & STEIGER 380 / 430

ANTRIEBGEHÄUSE UND DECKELN, STX & STEIGER 380 / 430
PRISE DE MOUVEMENT ET COUVERCLE, STX & STEIGER 380 / 430
SCATOLE E COPERHI PRESA DI MOTO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-55 p1 09/07

CAJA Y TAPAS TOMA DE GIRO, STX & STEIGER 380 / 430

CAIXAS  E  TAMPAS  DA TOMADA  DE  MOVIMENTO, STX & STEIGER 380 / 430
KASTEN EN DEKSELS VAN HET IN GANG BRENGEN, STX & STEIGER 380 / 430

BELT PULLEY DRIVE & COVER, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 500353779 1 SUPPORT, - ASSY SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S
SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN

2 98472270 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

3 4788087 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

4 504030275 1 SHAFT, PTO ALBERO P.D.F ARBRE P.D.F GELENKWELLE 
 207P
TOMA DE FUERZA TOMADA DE FORÇA TOMADA DE FORCA AFTAKAS

5 500351319 1 WASHER, LOCK ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

6 500382573 1 GEAR INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

7 500382574 1 WASHER, LOCK ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

8 17046231 1 NUT DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

9 17292281 1 O-RING, D=126.59X3.53 mm
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
10 17281381 1 O-RING, D=9.19 mm ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
11 16588324 3 SCREW, M12X45 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
12 500355018 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
13 500355019 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
14 16587024 4 SCREW, M10X20 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
15 500382578 1 SUPPORT, - ASSY SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S

SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN



02-56 p1 09/07

STARTER MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

ANLASSER, STX & STEIGER 380 / 430
DEMARREUR, STX & STEIGER 380 / 430
MOTORINO D'AVVIAMENTO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-56 p1 09/07

MOTOR DE ARRANQUE, STX & STEIGER 380 / 430

MOTOR  DE ARRANQUE, STX & STEIGER 380 / 430
STARTMOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

STARTER MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504106753 1 MOTOR, STARTER MOTORINO DI AVVIAMENTODEMARREUR STARTERMOTOR 
 133M
MOTOR DE ARRANQUE MOTOR DE PARTIDA MOTOR ARRANQUE RECONDIC.STARTMOTOR

2 16760524 3 STUD, M12 PRIGIONIERO GOUJON GEWINDEBOLZEN 
 210P
PRISIONERO PRISIONEIRO PERNE TAPEIND

3 17044921 3 NUT, M12 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

4 {504064332} 1

5 16587924 3 SCREW, M12x25 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



02-57 p1 09/07

INTAKE MANIFOLD, STX & STEIGER 380 / 430

SAUGROHR, STX & STEIGER 380 / 430
CONDUIT D' ADMISSION, STX & STEIGER 380 / 430
CONDOTTO DI ASPIRAZIONE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-57 p1 09/07

CONDUCTO DE ASPIRACIÓN, STX & STEIGER 380 / 430

COLECTOR DE ADMISSÃO, STX & STEIGER 380 / 430
INLAATSPRUITSTUK, STX & STEIGER 380 / 430

INTAKE MANIFOLD, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504154987 1 HEATER RISCALDATORE RECHAUFFEUR HEIZUNG 
 105R
RECALENTADOR AQUECEDOR AQUECEDOR VERWARMER

2 504026624 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 500343161 1 RELAY RELE' RELAIS RELAIS 011R
CONECTADOR CONECTADOR CONECTADOR RELAIS

4 504031939 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

5 16585724 4 SCREW, M6X16 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



02-58 p1 09/07

ENGINE EXHAUST BRAKE, STX & STEIGER 380 / 430

MOTORBREMSE, STX & STEIGER 380 / 430
FREIN D'ECHAPPEMENT MOTEUR, STX & STEIGER 380 / 430
FRENO MOTORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-58 p1 09/07

FRENO DE ESCAPE, STX & STEIGER 380 / 430

TRAVAO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
MOTORREM, STX & STEIGER 380 / 430

ENGINE EXHAUST BRAKE, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 500340761 1 PLUG, - ASSY TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

2 16586225 1 SCREW, M8X1.25X16mm VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

3 17277981 1 O-RING, D=9.2X1.7mm ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

4 16690524 12 SCREW, M8x20 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

5 500376911 6 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

6 504001460 6 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING



02-59 p1 09/07

HOOKS - ENGINE, STX & STEIGER 380 / 430

ANKERHAKEN - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
CROCHETS DE MANOEUVRE - MOTEUR, STX & STEIGER 380 / 430
GANCI MANOVRA - MOTORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-59 p1 09/07

GANCHOS DE MANOIBRA - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

GANCHOS MANOVRA - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
HEFHAKEN - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

HOOKS - ENGINE, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504078127 1 LOAD HOOK GANCIO, CARICO CROCHET DE LEVAGE LASTHAKEN Z460
GANCHO DE ELEVACIÓN CANCHO DE CARGA GANCHO DE ELEVACIÓN LOAD HOOK

2 500372844 1 LOAD HOOK GANCIO, CARICO CROCHET DE LEVAGE LASTHAKEN Z460
GANCHO DE ELEVACIÓN CANCHO DE CARGA GANCHO DE ELEVACIÓN LOAD HOOK

3 16677734 3 SCREW, Hex Flg, M12 x 1.75 x 25
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
4 16887624 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
5 16588625 2 BOLT, M12X60 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
5 16587925 1 BOLT, M12X25 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



02-60 p1 09/07

ELECTRONIC INJECTION, STX & STEIGER 380 / 430

ELEKTRONISCHE EINSPRITZUNG, STX & STEIGER 380 / 430
INJECTION ELECTRONIQUE, STX & STEIGER 380 / 430
INIEZIONE ELETTRONICA, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-60 p1 09/07

INYECCIÓN ELECTRÓNICA, STX & STEIGER 380 / 430

INJECÇÃO ELECTRÓNICA, STX & STEIGER 380 / 430
ELEKTRONISCHE INJECTIE, STX & STEIGER 380 / 430

ELECTRONIC INJECTION, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504122542 1 ELECTRONIC UNIT, CONTROL
CENTRALINA ELETTRONICABOITIER ELECTRONIQUE ELEKTRONIKBOX 655C

CAJA ELECTRONICA CENTRAL ELETRÔNICA UNID.CONTROLE ELECTRONICELECTRONISCHE KAST
2 504097239 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
3 504184521 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
4 99475194 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
5 16586024 8 SCREW, M6X30 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
6 16586824 3 SCREW, M8X45 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
7 98498817 6 ISOLATOR DISPOSITIVO ANTIVIB ISOLATEUR ISOLATOR Z082

AISLADOR ISOLADOR ISOLADOR ZUIGERVEERPAKKET
8 504043102 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG



02-61 p1 09/07

MOTOR SENSORS, STX & STEIGER 380 / 430

MOTORFÜHLER, STX & STEIGER 380 / 430
CAPTEURS MOTEUR, STX & STEIGER 380 / 430
SENSORI MOTORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-61 p1 09/07

SENSORES MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

SENSORES DO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
SENSOREN MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

MOTOR SENSORS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 4890193 1 SENDER UNIT, Oil Pressure &Temperature
TRASMETTITORE TRANSMETTEUR ASSY SIGNALGEBER 
 160T

CONTACTOR TRANSMISSOR TRANSMISSOR ZENDER
2 16689325 1 SCREW, M6X25 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
3 16992415 1 PLUG, M16X1,5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
3 16887515 1 PLUG, M12X1,5 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
3 10300611 2 PLUG, M14 x 1.5 x 14, Cl5.8

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

4 504073323 1 CONNECTOR, ELEC, Air Temperature / Pressure
CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C

CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING
5 504096645 1 SENDER UNIT TRASMETTITORE TRANSMETTEUR ASSY SIGNALGEBER 
 160T

CONTACTOR TRANSMISSOR TRANSMISSOR ZENDER
6 99489019 1 WASHER, SEALING, 16X24X1,5

ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R
JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING

6 99489017 1 GASKET, 12X20X1,5 GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

6 99489018 3 WASHER, SEALING, 14X22X1,5
ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R

JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING
7 4895477 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 500382599 2 SENSOR, Coolant Temperature

SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S
SENSOR SENSOR SENSOR SENSOR

9 504084571 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

10 500346371 1 SENSOR, Plugged Fuel Filter Switch
SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S

SENSOR SENSOR SENSOR SENSOR
11 16597224 1 SCREW, M6X18 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
12 17277881 1 GASKET, 1,7X7,65 GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
13 4899110 2 SCREW, Hex Flg, M6 x 1 x 20

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

14 500346074 1 SENDER UNIT, Pressure Sensor
TRASMETTITORE TRANSMETTEUR ASSY SIGNALGEBER 
 160T

CONTACTOR TRANSMISSOR TRANSMISSOR ZENDER
15 504163664 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING



02-61 p2 09/07

MOTOR SENSORS, STX & STEIGER 380 / 430

MOTORFÜHLER, STX & STEIGER 380 / 430
CAPTEURS MOTEUR, STX & STEIGER 380 / 430
SENSORI MOTORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-61 p2 09/07

SENSORES MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

SENSORES DO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
SENSOREN MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

MOTOR SENSORS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

16 504096645 1 SENDER UNIT, Crankshaft Speed
TRASMETTITORE TRANSMETTEUR ASSY SIGNALGEBER 
 160T

CONTACTOR TRANSMISSOR TRANSMISSOR ZENDER



02-62 p1 09/07

MOTOR ELECTRIC INSTALLATION, STX & STEIGER 380 / 430

MOTORELEKTRIK, STX & STEIGER 380 / 430
INSTALLATION ELECTRIQUE MOTEUR, STX & STEIGER 380 / 430
IMPIANTO ELETTRICO MOTORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

02-62 p1 09/07

SISTEMA ELÉCTRICO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

SISTEMA ELÉCTRICO DO MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
ELEKTRISCHE INSTALLATIE MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

MOTOR ELECTRIC INSTALLATION, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504116158 1 HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

2 504149937 1 HARNESS, WIRE INSIEME CAVI FAISCEAU COMPLET KABELBAUM 
 070I
GRUPO DE CABLES CHICOTE DE FIOS CABLAGEM KABELBOOM





SECTION INDEX
Fuel System

03-01 THROTTLE
03-02 THROTTLE - DECELARATOR CONTROL, ASN Z6F105037
03-03 FUEL LINES, STX & STEIGER 380 / 430
03-04 FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530
03-05 INJECTOR & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430
03-06 FUEL FILTER & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430
03-07 FUEL PUMP & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430
03-08 FUEL LINES & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430



03-01 p1 09/07

THROTTLE

GASPEDAL
ACCÉLÉRATEUR
ACCELERATORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03-01 p1 09/07

RALENTÍ

THROTTLE
THROTTLE

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX430
STEIGER 480 STX380

1 1 402797A1 1 SUPPORT, Throttle BracketSUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790
APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT

1 2 367607A1 1 SUPPORT, Throttle BracketSUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790
APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT

2 258734A2 1 SUPPORT, Throttle Friction Device
SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S

SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN
3 259040A1 2 PAD, WEAR, Friction Device

TAMPONE ANTIUSURA PATIN D'USURE VERSCHLEISSAUFLAGE 
 P724
PATÍN DE DESGASTE SUPORTE PATÍN DE DESGASTE PAD, WEAR

4 237486A1 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

5 368048A1 3 SCREW, M4 x 12 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

6 238-6025 1 O-RING, -025, 90 Duro, 1.176" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
7 495-81022 1 WASHER, 17/32" x 1 1/8" x .060"

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

8 103-3350 1 RING, LOCKING, #50, .392" Dia, E-Type
ANELLO DI SICUREZZA JONC D'ARRET SICHERUNGSRING 
 051A

ANILLO DE FRENO ANEL-TRAVA ANEL DE SEGURANCA SLUITRING
9 239491A1 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B

CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS
10 832-10406 2 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
11 3, 2 259012A1 1 POTENTIOMETER, Throttle Control

POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P
POTENCIOMETRO POTENCIÔMETRO POTENCIOMETRO POTENTIOMETER

11 4 402751A1 1 POTENTIOMETER, Throttle Control
POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 6485

POTENCIOMETRO POTENCIÔMETRO POTENCIOMETRO POTENTIOMETER
12 832-46404 2 NUT, LOCK, M4 x .7, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
13 864-4020 2 SCREW, Hex Soc Hd, M4 x 20, 8.8

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

14 3, 2 276352A1 1 HARNESS, Electronic Throttle
CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160

HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS
15 87622401 1 GRIP, Switch IMPUGNATURA POIGNEE DE MANETTE GRIFF 4000

MANGO MACANETA MACANETA GRIP
16 3 293388A2 1 GRIP,  Throttle IMPUGNATURA POIGNEE DE MANETTE GRIFF 4000

MANGO MACANETA MACANETA GRIP

(1) With Advanced Farming Systems (AFS)
(2) With Power Shift Transmission
(3) Manual Shift Transmission with ARU
(4) Manual Shift Transmission without ARU



03-01 p2 09/07

THROTTLE

GASPEDAL
ACCÉLÉRATEUR
ACCELERATORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03-01 p2 09/07

RALENTÍ

THROTTLE
THROTTLE

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX430
STEIGER 480 STX380

16 388705A1 1 GRIP, Throttle IMPUGNATURA POIGNEE DE MANETTE GRIFF 4000
MANGO MACANETA MACANETA GRIP

16 388864A1 1 GRIP, Throttle, Leather IMPUGNATURA POIGNEE DE MANETTE GRIFF 4000
MANGO MACANETA MACANETA GRIP

17 864-4035 2 SCREW, Hex Soc Hd, M4 x 35, 8.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
18 811-6030 1 BOLT, CARRIAGE, Short NK, M6 x 30, Cl8.8, Full Thd

BULLONE TESTA TONDA BOULON TETE BOMBEE FLACHRUNDSCHRAUBE P123
PERNO, CABEZA RONDA PARAFUSO PARAFUSO BOLT, CARRIAGE

19 892-11006 1 WASHER, LOCK, M6 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING



03-02 p1 09/07

THROTTLE - DECELARATOR CONTROL, ASN Z6F105037

GASPEDAL - VERLANGSAMUNGS-STEUERUNG, ASN Z6F105037
ACCÉLÉRATEUR - COMMANDE DE DÉCÉLÉRATION, ASN Z6F105037
ACCELERATORE - COMANDO DI DECELERAZIONE, ASN Z6F105037



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03-02 p1 09/07

RALENTÍ - CONTROL DEL DESACELERADOR, ASN Z6F105037

THROTTLE - DECELARATOR CONTROL, ASN Z6F105037
THROTTLE - DECELARATOR CONTROL, ASN Z6F105037

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STEIGER 530

1 328353A2 1 ROD, Decelerator ASTA TRINGLE STANGE 7250
VARILLA HASTE HASTE STANG

2 298842A1 1 SKID/SHOE, Foot Throttle CRIVELLO INFERIORE PATIN KUFE 
 Z578
MORDAZA PATIM/SAPATA PATIM/SAPATA SLEEPPLAAT/SCHOEN

3 255291A1 1 PIN, Foot Throttle PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

4 256776A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

5 895-11005 2 WASHER, M5 x 10 x 1 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

6 800-435 2 CIRCLIP, M5 ANELLO DI RITEGNO CIRCLIP SPRENGRING 
 056A
RETENEDOR ANEL-ELÁSTICO FREIO DE MOLA BORGVEER

7 300891A1 2 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

8 248844A1 1 LEVER, Decel LEVA LEVIER HEBEL 5110
PALANCA ALAVANCA ALAVANCA HEFBOOM

9 278211A1 1 SPRING, Extension MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

10 396-41028 1 WASHER, .281" x 7/8" x .098", HDN
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
11 627-6012 3 BOLT, Hex, M6 x 12, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
12 895-11006 2 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
13 281115A1 1 BRACKET, Decel Stop STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
14 281125A1 1 ROD, Potentiometer Connecting

ASTA TRINGLE STANGE 7250
VARILLA HASTE HASTE STANG

15 60-2404T1 2 RETAINER, Plastic Rod RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

16 259012A1 1 POTENTIOMETER, Throttle Control
POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P

POTENCIOMETRO POTENCIÔMETRO POTENCIOMETRO POTENTIOMETER
17 864-5016 2 SCREW, Hex Soc Hd, M5 x 16, 8.8

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

18 800-1112 1 RING, SNAP, M12, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

19 258524A2 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 1140
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

20 313273A2 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200
PERNO PINO PERNO PEN

21 87545500 1 HARNESS, Decel CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS



03-03 p1 09/07

FUEL LINES, STX & STEIGER 380 / 430

KRAFTSTOFFLEITUNGEN, STX & STEIGER 380 / 430
CONDUITES DE CARBURANT, STX ET STEIGER 380 / 430
TUBAZIONI DEL COMBUSTIBILE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03-03 p1 09/07

LINEA DE COMBUSTIBLE, STX & STEIGER 380 / 430

FUEL LINES, STX & STEIGER 380 / 430
FUEL LINES, STX & STEIGER 380 / 430

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX380

1 87282080 1 PUMP, FUEL, Fuel POMPA DI ALIMENTAZIO POMPE D'ALIMENTATION KRAFTSTOFFPUMPE 154P
BOMBA DE ALIMENTACIONBOMBA DE ALIMENTAÇÃOBOMBA DE COMBUSTIVELBRANDSTOFPOMP

2 87362717 1 HOSE, Fuel Pump Supply, Out
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
3 895-15008 13 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
4 87362717 1 HOSE, Fuel Pump Supply, In

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

5 214-1408 10 CLAMP, HOSE, #08, 0.50/0.91 Type F Worm
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
6 217-332 3 FITTING, 90º, 5/8" Hose x 3/8" NPTF Beaded

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

7 832-10408 3 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

8 214-1406 2 CLAMP, HOSE, #06, .44/.78 Type F Worm
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
9 217-229 1 FITTING, 1/2" Hose X 1/4" NPTF Beaded

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

10 86990397 1 FITTING, Male Metric / Female NPTF
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
11 87362697 1 HOSE, Fuel Supply MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
12 86990398 1 FITTING RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
13 217-207 1 FITTING, Elbow, 45, 5/8" ID x 3/8" nptf

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

14 296077A1 1 HOSE, Fuel Supply, Filter to Pump
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
15 31-3083 1 HOSE, Fuel Return MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
16 87308466 1 HOSE, Fuel Supply, Tank to Filter

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

17 515-23159 3 CLAMP, 5/8", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
18 515-23190 2 CLAMP, 3/4", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM



03-03 p2 09/07

FUEL LINES, STX & STEIGER 380 / 430

KRAFTSTOFFLEITUNGEN, STX & STEIGER 380 / 430
CONDUITES DE CARBURANT, STX ET STEIGER 380 / 430
TUBAZIONI DEL COMBUSTIBILE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03-03 p2 09/07

LINEA DE COMBUSTIBLE, STX & STEIGER 380 / 430

FUEL LINES, STX & STEIGER 380 / 430
FUEL LINES, STX & STEIGER 380 / 430

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX380

19 829-1408 7 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

20 627-8035 2 BOLT, Hex, M8 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

21 R54363 5 CLAMP, Double MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

22 87536383 1 BRACKET, Hose STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

23 217-349 2 FITTING, 90º, 5/8" Hose x 7/8"-14 ORB Beaded
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
24 87417445 1 BRACKET, Fuel Filter Mounting

STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

25 426-616 4 BOLT, Hex, 3/8"-16 x 1", G8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
26 495-11041 4 WASHER, 3/8", SAE ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
27 335041A2 1 LINE, Fuel Cross Over CONDOTTO CONDUITE LEITUNG P258

TUBERIA LINHA LINHA LEIDING
28 218-445 1 CONNECTOR, HYD., 7/8"-14, 37º x 1/2"-14, NPTF

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

29 31-1267 2 VALVE, SHUT-OFF VALVOLA DI ARRESTO VALVE D'ARRET ABSPERRVENTIL 
 P337
VALVULA DE CIERRE VALVULA DE PARADA VALVULA DE PARADA VALVE, SHUT-OFF

30 217-1072 1 CONNECTOR, HYD., 1/2"-14 NPTF, Adaptor, Pipe, 1/2" nptf
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
31 31-1000 1 TEE, 1/2"  x 1/2" x .63" PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
32 349868A1 1 CHANNEL, Sight Guage CANALE CANAL RINNE 1580

CANAL CANAL CANAL KANAAL
33 337240A1 1 HOSE, Sight Guage MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
34 352767A1 2 CONNECTOR, HYD., Sight Guage

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

35 337248A1 4 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

36 844-10035 2 BOLT, Hex Flg, M10 x 35, 8.8
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
37 402800A1 1 BRACKET, Mounting STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
38 627-6016 1 BOLT, Hex, M6 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
39 895-11006 1 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



03-03 p3 09/07

FUEL LINES, STX & STEIGER 380 / 430

KRAFTSTOFFLEITUNGEN, STX & STEIGER 380 / 430
CONDUITES DE CARBURANT, STX ET STEIGER 380 / 430
TUBAZIONI DEL COMBUSTIBILE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03-03 p3 09/07

LINEA DE COMBUSTIBLE, STX & STEIGER 380 / 430

FUEL LINES, STX & STEIGER 380 / 430
FUEL LINES, STX & STEIGER 380 / 430

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX380

40 217-186 1 FITTING, 45º, 1/2" Hose x 1/2" NPTF Beaded
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
41 217-144 1 ELBOW, 45º, 5/8" Hose x 1/2" NPTF Beaded

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

42 217-1226 1 ELBOW, 90º, 1/2"-14 Male GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

43 87410186 1 FILTER, FUEL FILTRO COMBUSTIBILE FILTRE A COMBUSTIBLE KRAFTSTOFFFILTER 
 064F
FILTRO DE COMBUSTIBLEFILTRO DE COMBUSTÍVELFILTRO DE COMBUSTIVELBRANDSTOFFILTER

44 327144A1 1 CLAMP, Dual Tie MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

44 19-135 1 STRAP, Tie BANDELLA SANGLE GURT 8630
BANDA TIRA BANDA RIEM

45 435545A1 1 BREATHER SFIATATOIO RENIFLARD ENTLÜFTER 
 145S
RESPIRADERO RESPIRO RESPIRADOR ONTLUCHTER

46 217-52 1 TEE, 3/8"-18 NPTF Fem x 3/8"-18 NPTF Male Run
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
47 87365506 1 VALVE, CHECK VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK
48 515-23286 1 CLAMP, 1 1/8", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

49 217-376 4 FITTING, 5/8" Hose X 3/8" NPTF Beaded
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
50 895-11008 1 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
51 217-12 1 TEE, 3/8"-18 NPTF Fem PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
52 87417455 1 HEAD, FILTER TESTA DEL FILTRO TETE DE FILTRE FILTERKOPF A007

CABEZA DE FILTRO CABEZA DE FILTRO CABEZA DE FILTRO FILTERHUVUD
53 87410185 1 BOWL, FILTER CILINDRO, FILTRO BOL DE FILTRE FILTERTOPF Z063

FILTRO REJILLA CUIA FILTRO KARFILTER BOWL, FILTER



03-04 p1 09/07

FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530

KRAFTSTOFFLEITUNGEN, STX & STEIGER 480 / 530
CONDUITES DE CARBURANT, STX ET STEIGER 480 / 530
TUBAZIONI DEL COMBUSTIBILE, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03-04 p1 09/07

LINEA DE COMBUSTIBLE, STX & STEIGER 480 / 530

FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530
FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530

STX530 STEIGER 480
STX480 STEIGER 530

1 217-1226 1 ELBOW, 90º, 1/2"-14 Male GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

2 31-1267 2 VALVE, SHUT-OFF VALVOLA DI ARRESTO VALVE D'ARRET ABSPERRVENTIL 
 P337
VALVULA DE CIERRE VALVULA DE PARADA VALVULA DE PARADA VALVE, SHUT-OFF

3 218-445 1 CONNECTOR, HYD., 7/8"-14, 37º x 1/2"-14, NPTF
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
4 31-2976 1 FITTING, 7/8 fem sw x 31/64 barb, Socketless

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

5 217-186 1 FITTING, 45º, 1/2" Hose x 1/2" NPTF Beaded
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
6 895-11010 5 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
7 296077A1 1 HOSE, 3657 mm (144 in), Supply, Cut From 50-3418X1

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

8 87438352 1 HOSE, 2450 mm (96 in), Hot Return, Cut From 32-080T1
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
9 327144A1 1 CLAMP, Dual Tie MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
10 L101181 4 CLAMP MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
11 627-8035 3 BOLT, Hex, M8 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
12 896-15008 4 WASHER, M8 x 21.5 x 2.5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

13 832-10408 3 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

14 87434394 1 COOLER, Fuel REFRIGERATORE REFROIDISSEUR KÜHLER 2130
ENFRIADOR RADIADOR RADIADOR COOLER

15 515-23159 3 CLAMP, 5/8", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
16 627-8016 4 BOLT, Hex, M8 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
17 31-3129 1 ADAPTER, 7/8" ADATTATORE ADAPTEUR ADAPTER 0031

ADAPTOR ADAPTADOR ADAPTADOR VERLOOPSTUK
18 87438353 1 HOSE, 5855 mm (230-1/2 in), Cold Return, Cut From 32-080T1

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

19 515-23190 3 CLAMP, 3/4", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
20 R54363 4 CLAMP, Double Hose MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP



03-04 p2 09/07

FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530

KRAFTSTOFFLEITUNGEN, STX & STEIGER 480 / 530
CONDUITES DE CARBURANT, STX ET STEIGER 480 / 530
TUBAZIONI DEL COMBUSTIBILE, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03-04 p2 09/07

LINEA DE COMBUSTIBLE, STX & STEIGER 480 / 530

FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530
FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530

STX530 STEIGER 480
STX480 STEIGER 530

21 895-11008 1 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

22 335041A2 1 LINE, Crossover CONDOTTO CONDUITE LEITUNG P258
TUBERIA LINHA LINHA LEIDING

23 31-1000 1 TEE, 1/2 PT x 1/2 PT x 7/8 fl
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
24 217-1072 1 CONNECTOR, HYD., 1/2"-14 NPTF

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

25 90-7732T1 1 BREATHER SFIATATOIO RENIFLARD ENTLÜFTUNG 1070
RESPIRADERO RESPIRO RESPIRADOR ONTLUCHTER

26 352767A1 2 CONNECTOR, HYD. RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

27 402800A1 1 BRACKET, Mounting, Sight Guage
STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
28 627-6016 1 BOLT, Hex, M6 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
29 248-2178 2 GROMMET, 3/4" ID x 1 1/16" Groove Dia

ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A
PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG

30 829-1410 4 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

31 337248A1 4 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

32 337240A1 1 HOSE, 1222 mm (48 in), Sight Guage, Cut From 337242A1
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
33 349868A1 1 CHANNEL, Sight Guage CANALE CANAL RINNE 1580

CANAL CANAL CANAL KANAAL
34 895-11006 1 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
35 844-10035 2 BOLT, Hex Flg, M10 x 35, 8.8

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

36 895-15008 6 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

37 A27328 3 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

38 827-8060 1 BOLT, Hex, M8 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

39 214-1406 4 CLAMP, HOSE, #06, .44/.78 Type F Worm
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
40 217-144 1 ELBOW, 45º, 5/8" Hose x 1/2" NPTF Beaded

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG



03-04 p3 09/07

FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530

KRAFTSTOFFLEITUNGEN, STX & STEIGER 480 / 530
CONDUITES DE CARBURANT, STX ET STEIGER 480 / 530
TUBAZIONI DEL COMBUSTIBILE, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03-04 p3 09/07

LINEA DE COMBUSTIBLE, STX & STEIGER 480 / 530

FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530
FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530

STX530 STEIGER 480
STX480 STEIGER 530

41 627-8025 1 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

42 214-1408 4 CLAMP, HOSE, #08, 0.50/0.91 Type F Worm
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
43 827-8090 1 BOLT, Hex, M8 x 90, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
44 217-349 2 FITTING, 90º, 5/8" Hose x 7/8"-14 ORB Beaded, Inc. 45

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

45 237-6010 1 O-RING, 10-1, 90 Duro, .755" ID x .097" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
46 614-8020 2 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
47 829-1408 2 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
48 214-1406 1 CLAMP, HOSE, #06, .44/.78 Type F Worm

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

49 32-204 1 HOSE, LARGE, Drain TUBO FLESSIBILE,GRDE DURITE SCHLAUCH, GROSS Z336
MANGUITO MANGOTE MANGOTE SLANG, GROOT

50 895-11008 4 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

87409378 1 FILTER, FUEL, Strainer, Inc. 51 - 58
FILTRO COMBUSTIBILE FILTRE A COMBUSTIBLE KRAFTSTOFFFILTER 
 064F

FILTRO DE COMBUSTIBLEFILTRO DE COMBUSTÍVELFILTRO DE COMBUSTIVELBRANDSTOFFILTER
51 369844A1 1 DRAINCOCK/TAP, SUPPLYRUBINETTO ROBINET ABLASSHAHN 
 150R

GRIFO TORNEIRA TORNEIRA KRAAN
52 87409379 1 FILTER, Fuel, 30 Micron FILTRO FILTRE FILTER 065F

FILTRO FILTRO FILTRO FILTER
53 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Fuel Strainer

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

54 87409380 1 FILTER, Bowl FILTRO FILTRE FILTER 065F
FILTRO FILTRO FILTRO FILTER

55 87333676 1 GASKET, Fuel Strainer GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

56 87331930 1 GASKET, Auxiliary Bowl Filter
GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
57 87333671 1 RING, Retainer ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL ANEL RING
58 369843A1 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
59 87333679 1 SPRING, Filter Frame MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA MOLA VEER
60 87341631 1 BRACKET, Fuel Filter STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL



03-04 p4 09/07

FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530

KRAFTSTOFFLEITUNGEN, STX & STEIGER 480 / 530
CONDUITES DE CARBURANT, STX ET STEIGER 480 / 530
TUBAZIONI DEL COMBUSTIBILE, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03-04 p4 09/07

LINEA DE COMBUSTIBLE, STX & STEIGER 480 / 530

FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530
FUEL LINES, STX & STEIGER 480 / 530

STX530 STEIGER 480
STX480 STEIGER 530

61 87313728 1 HOSE, 485 mm (19") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

62 87608457 4 BOLT, SPECIAL BULLONE SPECIALE BOULON SPECIAL SPEZIALSCHRAUBE P698
PERNO ESPECIAL PARAFUSO ESPECIAL PARAFUSO ESPECIAL BOLT, SPECIAL



03-05 p1 09/07

INJECTOR & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

EINSPRITZDÜSE UND DAZUGEHÖRIGE TEILE, STX & STEIGER 380 / 430
INJECTEUR ET PIÈCES ANNEXES, STX & STEIGER 380 / 430
INIETTORE E PARTICOLARI RELATIVI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03-05 p1 09/07

INYECTOR Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430

INJECTOR E RESPECTIVAS PEÇAS, STX & STEIGER 380 / 430
INJECTOR EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430

INJECTOR & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 99435007 6 WASHER, LOCK ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

2 16707734 6 SCREW, M8X50 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

3 99435006 6 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

4 504128354 6 INJECTOR, FUEL SYSTEM, - ASSY
INIETTORE INJECTEUR KRAFTSTOFFEINSPRITZDÜSE 
089I

INYECTOR INJETOR INJECTOR VERSTUIVER
5 504140437 6 KIT, REPAIR KIT RIPARAZIONE COLIS DE RÉPARATION REPARATURSATZ 003K

JUEGO DE REPARACION KIT DE REPARO KIT REPARACAO HERSTELKIT



03-06 p1 09/07

FUEL FILTER & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

KRAFTSTOFFILTER UND DAZUGEHÖRIGE TEILE, STX & STEIGER 380 / 430
FILTRE À COMBUSTIBLE ET PIÈCES ANNEXES, STX & STEIGER 380 / 430
FILTRO COMBUSTIBILE E PARTICOLARI RELATIVI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03-06 p1 09/07

FILTRO DE COMBUSTIBLE Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430

FILTRO DE COMBUSTÍVEL E PEÇAS RESPECTIVAS, STX & STEIGER 380 / 430
BRANDSTOFFILTER EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430

FUEL FILTER & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504046809 1 HEAD, FILTER TESTA DEL FILTRO TETE DE FILTRE FILTERKOPF A007
CABEZA DE FILTRO CABEZA DE FILTRO CABEZA DE FILTRO FILTERHUVUD

2 500304562 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

3 98498837 1 FITTING, M14X1.5 - M16X1.5
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
4 98472271 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
5 16587225 2 SCREW, M10X30 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
6 84818745 1 FILTER, FUEL FILTRO COMBUSTIBILE FILTRE A COMBUSTIBLE KRAFTSTOFFFILTER 
 064F

FILTRO DE COMBUSTIBLEFILTRO DE COMBUSTÍVELFILTRO DE COMBUSTIVELBRANDSTOFFILTER



03-07 p1 09/07

FUEL PUMP & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

KRAFTSTOFFPUMPE UND DAZUGEHÖRIGE TEILE, STX & STEIGER 380 / 430
POMPE D'ALIMENTATION ET PIÈCES ANNEXES, STX & STEIGER 380 / 430
POMPA ALIMENTAZIONE E PARTICOLARI RELATIV, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03-07 p1 09/07

BOMBA DE ALIMENTACION Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430

BOMBA DE COMBUSTÍVEL E PEÇAS RESPECTIVAS, STX & STEIGER 380 / 430
BRANDSTOFPOMP EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430

FUEL PUMP & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504066263 1 PUMP, FUEL POMPA DI ALIMENTAZIO POMPE D'ALIMENTATION KRAFTSTOFFPUMPE 154P
BOMBA DE ALIMENTACIONBOMBA DE ALIMENTAÇÃOBOMBA DE COMBUSTIVELBRANDSTOFPOMP

2 99447382 1 GASKET, Fuel Pump GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 16586424 3 SCREW, M8X25 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



03-08 p1 09/07

FUEL LINES & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

KRAFTSTOFFLEITUNGEN UND DAZUGEHÖRIGE TEILE, STX & STEIGER 380 / 430
CANALISATIONS DE COMBUSTIBLE ET PIÈCES ANNEXES, STX & STEIGER 380 / 430
TUBAZIONI COMBUSTIBILE E PARTICOLARI RELATIVI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03-08 p1 09/07

TUBERÍAS DE COMBUSTIBLE Y PIEZAS RELACIONADAS, STX & STEIGER 380 / 430

TUBAGENS DO COMBUSTÍVEL E PEÇAS RESPECTIVAS, STX & STEIGER 380 / 430
BRANDSTOFLEIDINGEN EN DESBETREFFENDE DETAILS, STX & STEIGER 380 / 430

FUEL LINES & RELATED PARTS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 500313907 1 TUBE, RIGID TUBO RIGIDO TUYAU RIGIDE LEITUNG 193T
TUBO RIGIDO TUBO RÍGIDO TUBO RIGIDO VASTE BUIS

2 500352450 1 TUBE, RIGID TUBO RIGIDO TUYAU RIGIDE LEITUNG 193T
TUBO RIGIDO TUBO RÍGIDO TUBO RIGIDO VASTE BUIS

3 504146519 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

4 500310076 1 FITTING RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

5 500352447 1 TUBE, RIGID TUBO RIGIDO TUYAU RIGIDE LEITUNG 193T
TUBO RIGIDO TUBO RÍGIDO TUBO RIGIDO VASTE BUIS

6 500314313 1 BLOCK, CONNECTING, - ASSY
MORSETTIERA BLOC DE JONCTION REIHENKLEMME 
 119M

TABLERO DE BORNES TABULEIRO PARA PRENDEDORBLOCO DE LIGACÃO BLOK, VERBINDING
7 98472271 2 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
8 500348306 1 ELBOW GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
9 500328251 1 VALVE, PRESSURE RELIEF

VALVOLA, DI SICUREZZA SOUPAPE, DÉCHARGE DRUCKENTLASTUNGSVENTIL 
007V
VÁLVULA, DESCARGA VÁLVULA DE SOBRE-PRESSÃOVÁLVULA, DESCARGA OVERDRUKVENTIEL

10 99489018 1 WASHER, SEALING, D=12 mm
ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R

JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING
11 99489019 10 WASHER, SEALING, D=16X24X1.5 mm

ROSETTA DI TENUTA RONDELLE D'ETANCHEITEDICHTSCHEIBE 133R
JUNTA HERMETICA ARRUELA DE VEDAÇÃO JUNTA HERMETICA DICHTRING

12 41031569 9 FITTING, M16X1.5 - M18X1.5
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
13 500350162 1 ELBOW GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
14 4864084 3 BOLT, BANJO, M16X1.5 BOCCHETTONE VIS-RACCORD RINGSCHLAUCHNIPPEL 
 090B

BOQUILLA BANJO PARAFUSO RACCORD VERBINDINGSBOUT
15 98474309 6 GASKET, D=16X24X1,9 mmGUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
16 17316599 2 CLAMP MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
17 {17816211} 2

18 16586325 2 SCREW, M8X1,25X20 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

19 504112433 1 VALVE VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

20 504125079 1 UNION RACCORDO A GOMITO UNION VERSCHRAUBUNG 
 9560
CONEXION UNIAO UNIAO KOPPELING





SECTION INDEX
Electrical System

04-01 CONTROLS - RIGHT HAND ARMREST CONSOLE
04-02 CONTROL PANEL -  COMPONENTS
04-03 RADIO AND SPEAKERS
04-04 INSTRUMENT CLUSTER & ROPS POST CONTROLS
04-05 WIPER, WINDSHIELD - MOUNTING
04-06 WINDSHIELD WASHER
04-07 ALTERNATOR - MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430
04-08 ALTERNATOR - MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530
04-09 STARTER ASSEMBLY
04-10 GROUND SPEED SENSOR
04-11 ALARM - BACK-UP
04-12 HARNESS - TRANSMISSION, POWER SHIFT
04-13 HARNESS - ENGINE, STX & STEIGER 380 / 430
04-14 HARNESS - ENGINE, STX & STEIGER 480 / 530
04-15 HARNESS - MAIN CAB, DELUXE AND LUXURY CABS
04-16 HARNESS - CAB ROOF
04-17 HARNESS - FRONT FRAME
04-18 HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE, WITHOUT THREE POINT

 HITCH
04-19 HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE AND THREE POINT HITCH
04-20 HARNESS - FRONT CONSOLE
04-21 HARNESS - ADVANCED FARMING SYSTEMS
04-22 BATTERIES
04-23 ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY
04-24 LAMPS - REAR FRAME, H.I.D.
04-25 LAMPS - REAR FRAME AND FIELD
04-26 HEADLAMPS
04-27 LAMPS - MARKER
04-28 LAMPS - SIDE MARKER WARNING
04-29 LAMP - STROBE
04-30 WIRING - TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS
04-31 TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS
04-32 MOUNTING - ADVANCED FARMING SYSTEMS
04-33 ACCUGUIDE, GPS - MOUNTING
04-34 ACCUGUIDE - AFS 200 PRO MOUNTING & RELATED PARTS
04-34 01 ACCUGUIDE - AFS 600 PRO MOUNTING & RELATED PARTS, ASN Z7F105571
04-35 SENSOR - HITCH POSITION
04-36 HARNESS - ISO IMPLEMENT



04-01 p1 09/07

CONTROLS - RIGHT HAND ARMREST CONSOLE

ZUSATZSTEUEURGERÄTE BEFESTIGUNG - RECHTE KONSOLE
COMMANDES - CONSOLE DE L'ACCOUDOIR DROIT
COMANDI - CONSOLLE DEL BRACCIOLO DESTRO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-01 p1 09/07

CONTROLES - CONSOLA DERECHA

CONTROLS - RIGHT HAND ARMREST CONSOLE
CONTROLS - RIGHT HAND ARMREST CONSOLE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87314378 1 CONSOLE, Housing, Upper, w/ Decal, See Figure: 09-20
MENSOLA CONSOLE KONSOLE 080M

REPISA PRATELEIRA CONSOLA KONZOOL
87395318 1 CONTROL, Electronic, Inc. 2 - 4

COMANDO COMMANDE BEDIENELEMENT 
 189C
MANDO COMANDO COMANDO BEDIENING

2 230098A1 1 PLATE, Mounting PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

3 87395299 4 VALVE, CONTROL, Remote Auxiliary Valve
DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR REGELVENTIL 
 083D

VALVULA DISTRIBUIDORADISTRIBUIDOR VALVULA DE CONTROLE KONTROLEKLEP
4 261-3446 8 SCREW, Sltd Pan Hd, #8-32 x 3/8"

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

5 406962A1 4 KNOB, Remote POMELLO POMMEAU DREHKNOPF 
 150P
POMO MANÍPULO BOTAO KNOP

6 864-4020 4 SCREW, Hex Soc Hd, M4 x 20, 8.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
7 A39888 2 NUT, 3/8"-32 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
8 86989947 1 SWITCH, Fifth Auxiliary Valve

INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

9 256305A2 1 POTENTIOMETER, Flow Control
POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P

POTENCIOMETRO POTENCIÔMETRO POTENCIOMETRO POTENTIOMETER
10 276797A1 1 KNOB, Flow Control POMELLO POMMEAU DREHKNOPF 
 150P

POMO MANÍPULO BOTAO KNOP
11 1 339735A1 1 PANEL, Secondary PANNELLO PANNEAU TAFEL 6070

CONTRAPANEL PAINEL PAINEL PANEELWERK
11 2 87356118 1 PANEL, CONTROL, Secondary

SEZIONE COMANDI ARMOIRE STEUERTAFEL 
 P792
ARMARIO PAINEL DE CONTROLE PAINEL DE CONTROLE BEDIENINGSPANEEL

12 276797A1 4 KNOB, Flow Control POMELLO POMMEAU DREHKNOPF 
 150P
POMO MANÍPULO BOTAO KNOP

13 187820A1 1 BUTTON, Remote Valve Timer Control
BOTTONE BOUTON TASTE 
 120B

BOTON BOTÃO BOTAO KNOP
14 1 223433A1 2 KNOB, Electronic Draft Control

POMELLO POMMEAU DREHKNOPF 
 150P
POMO MANÍPULO BOTAO KNOP

15 760-14316 2 SCREW, SELF TAP, Pan Hd, M4.2 x 16
VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V

TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF
16 406324A2 2 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

(1) Mating Male Quick Connect Adapter is P/n 86544945.
(2) Without Three Point Hitch



04-01 p2 09/07

CONTROLS - RIGHT HAND ARMREST CONSOLE

ZUSATZSTEUEURGERÄTE BEFESTIGUNG - RECHTE KONSOLE
COMMANDES - CONSOLE DE L'ACCOUDOIR DROIT
COMANDI - CONSOLLE DEL BRACCIOLO DESTRO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-01 p2 09/07

CONTROLES - CONSOLA DERECHA

CONTROLS - RIGHT HAND ARMREST CONSOLE
CONTROLS - RIGHT HAND ARMREST CONSOLE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

17 87361920 1 SWITCH, Differential Lock, Rear
INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
18 87361921 1 SWITCH, Differential Lock, Front

INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

19 86990406 1 SWITCH, Hitch Position INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

20 87399301 1 POTENTIOMETER, Three Point Hitch Position
POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P

POTENCIOMETRO POTENCIÔMETRO POTENCIOMETRO POTENTIOMETER
22 87436077 1 WASHER, Stainless Steel ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
23 87435947 1 SPRING, Potentiometer Detent

MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

24 87435853 1 RING, Hitch Position ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

25 87435194 1 KNOB, Wheel, Detent Position Indicator
POMELLO POMMEAU DREHKNOPF 
 150P

POMO MANÍPULO BOTAO KNOP
26 87435852 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
27 86989951 1 SWITCH, Scraper, If Used INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
28 87422017 1 SWITCH, Head Land / Turn Sequence

INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

29 414495A1 1 SWITCH, Power Takeoff INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 8850
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR AAN-UIT SCHAKELAAR

30 1 353-402 1 PLUG, Dome, .375" hole, Nylon
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
31 1 87435946 1 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
32 2 87524858 1 CONTROL, Control, Armrest

COMANDO COMMANDE BEDIENELEMENT 
 189C
MANDO COMANDO COMANDO BEDIENING

33 87414465 1 SWITCH, Autoshift INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

34 87536486 6 SCREW, M4 x 16, CL12.9 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

35 87434770 1 KNOB, Hitch Position Control
POMELLO POMMEAU DREHKNOPF 
 150P

POMO MANÍPULO BOTAO KNOP

(1) Without Three Point Hitch
(2) Download Software from Service Tool.



04-01 p3 09/07

CONTROLS - RIGHT HAND ARMREST CONSOLE

ZUSATZSTEUEURGERÄTE BEFESTIGUNG - RECHTE KONSOLE
COMMANDES - CONSOLE DE L'ACCOUDOIR DROIT
COMANDI - CONSOLLE DEL BRACCIOLO DESTRO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-01 p3 09/07

CONTROLES - CONSOLA DERECHA

CONTROLS - RIGHT HAND ARMREST CONSOLE
CONTROLS - RIGHT HAND ARMREST CONSOLE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

36 87308327 1 SWITCH, Engine Brake, If Used
INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
36 87414327 1 SWITCH, EDC, Slip Limit Control, If Used

INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

37 382247A1 1 SWITCH, Remote, Three Point Hitch
INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
38 411705A3 1 KNOB, Power Takeoff POMELLO POMMEAU DREHKNOPF 
 150P

POMO MANÍPULO BOTAO KNOP
39 87323840 1 SWITCH, Switch, ACCUGUIDE, If Used

INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR



04-02 p1 09/07

CONTROL PANEL -  COMPONENTS

BEDIENKONSOLEN-KOMPONENTEN
ORGANES DU TABLEAU DE BORD
COMPONENTI DEL QUADRO STRUMENTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-02 p1 09/07

COMPONENTES DEL PANEL DE CONTROL

CONTROL PANEL -  COMPONENTS
CONTROL PANEL -  COMPONENTS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX430
STEIGER 480 STX380

1 1331046C2 5 CAP, WASHER, Knob PIATTELLO COUPELLE VERSCHLUSSDECKEL, FLACH 
120P
PLATILLO PRATO PLACA DE DISCO SCHOTELPLAAT

2 87454558 1 SWITCH, Climate Control INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

3 92100C2 1 SWITCH,  Blower Motor INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

4 418107A1 AR POTENTIOMETER POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 6485
POTENCIOMETRO POTENCIÔMETRO POTENCIOMETRO POTENTIOMETER

5 345439A1 1 POTENTIOMETER, Vent Motor
POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 6485

POTENCIOMETRO POTENCIÔMETRO POTENCIOMETRO POTENTIOMETER
6 87305994 1 SWITCH, Defog INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
7 87450974 1 DECAL, Climate Control, See Figure: 09-65

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

8 431230A1 1 DECAL, Light Panel DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

9 86989939 2 SWITCH, WINDSHIELD WIPER, Rear / Lower Front Wiper
INTERRUTT.,TERGICRISTALLCOMM. ESSUIE-GLACE SCHEIBENWISCHERSCHALTER229S

INTERRUPT.LIMPIAPARABRISINTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR, RUITENWISSER
10 177250A1 1 SWITCH, LIGHTS, Rotary, Work Lamps

INTERRUTTORE, LUCI COMM. LUMIERES LICHTSCHALTER 
 228S
INTERRUPTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR, LICHTEN

11 86989955 1 SWITCH, Cruise Control INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

12 87414325 1 SWITCH,  Strobe Lamp INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

13 345262A1 1 SWITCH, Front Washer / Wiper
INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 8850

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR AAN-UIT SCHAKELAAR
14 87442098 1 SWITCH, LIGHTS, Road Lamp / Flasher

INTERRUTTORE, LUCI COMM. LUMIERES LICHTSCHALTER 
 228S
INTERRUPTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR, LICHTEN

15 330116A1 1 SWITCH, Auxiliary Power INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 8850
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR AAN-UIT SCHAKELAAR

16 86000535 4 PLUG, 1.427" x .62", PlasticTAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

17 86989953 1 SWITCH, Cruise Contol, Increase / Decrease
INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
18 1535219C1 1 COVER, Without Radio, Australian Models

COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL



04-03 p1 09/07

RADIO AND SPEAKERS

RADIO UND LAUTSPRECHER
RADIO ET HAUT-PARLEURS
RADIO E ALTOPARLANTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-03 p1 09/07

RADIO Y ALTOPARLANTE

RADIO AND SPEAKERS
RADIO AND SPEAKERS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX430
STEIGER 480 STX380

1 87552288 1 RADIO, AM / FM / WB / CDRADIO RADIO RADIO 042R
RADIO RÁDIO RADIO RADIO

1 355623A2 1 RADIO, AM / FM / WB / Cassette
RADIO RADIO RADIO 042R

RADIO RÁDIO RADIO RADIO
1 325061A2 1 RADIO, AM/FM/WB, With Cassette Tape, CD Changer Ready

RADIO RADIO RADIO 042R
RADIO RÁDIO RADIO RADIO

2 258342A2 2 SPEAKER, Co-Axial ALTOPARLANTE HAUT-PARLEUR LAUTSPRECHER 039A
ALTAVOZ ALTO-FALANTE ALTIFALANTE LUIDSPREKER

3 388445A1 1 HOUSING, Subwoofer ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 4540
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

4 360215A1 1 ANTENNA, Radio ANTENNA ANTENNE ANTENNE 0180
ANTENA ANTENA ANTENA ANTENNA

5 388444A1 1 SPEAKER, 8, Subwoofer ALTOPARLANTE HAUT-PARLEUR LAUTSPRECHER 8135
ALTAVOZ ALTO-FALANTE ALTIFALANTE LUIDSPREKER

6 760-14316 4 SCREW, SELF TAP, Pan Hd, M4.2 x 16, Australian Models
VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V

TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF
7 825-5148 4 NUT, M8, Flg Ser DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
8 177269A1 8 NUT DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
9 1270741C1 8 SCREW, SELF TAP, Cross Pan Hd, #8 x 1"

VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V
TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF

10 360432A2 1 HARNESS, Antenna, Inc. 11CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

11 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Grommet
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
12 317688A1 1 PLAYER, COMPACT DISC, Delco, 6 Disc

LETTORE CD LECTEUR DE CD CD SPIELER M001
UNIDAD DE CD UNIDAD DE CD UNIDAD DE CD CD-SPELARE

13 895-11006 1 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

14 893-11006 1 WASHER, LOCK, Ext Tooth, M6
ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
15 779-14613 1 SCREW, SELF TAP, Hex Hd, M6.3 x 13

VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V
TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF

16 1535219C1 1 COVER, Without Radio COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

17 449071A1 1 HARNESS, CD Player, 5486 mm (216 in)
CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160

HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS
18 388489A1 2 CLIP, ELECTRICAL FERMAGLIO, ELETTR. CLIP KABELSTECKSCHUH Z327

CLIP ELECTRICO GRAMPO GRAMPO CLIP, ELECTRICAL



04-03 p2 09/07

RADIO AND SPEAKERS

RADIO UND LAUTSPRECHER
RADIO ET HAUT-PARLEURS
RADIO E ALTOPARLANTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-03 p2 09/07

RADIO Y ALTOPARLANTE

RADIO AND SPEAKERS
RADIO AND SPEAKERS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX430
STEIGER 480 STX380

18 435436A1 AR MOUNT, RUBBER, Adhesive Backed
SUPPORTO, DI GOMMA PALIER CAOUTCHOUC GUMMIHALTERUNG P777

TEJUELO, GOMA MONTAGEM DE BORRACHAMONTAGEM DE BORRACHABEVESTIGING, RUBBER
19 864-5012 3 SCREW, Hex Soc Hd, M5 x 12, 8.8

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

20 334229A1 1 KIT, AM / FM / WB / Cassette / CD, Inc. 1,2,8,9
KIT POCHETTE PACKUNG 4830

JEUGO JOGO JOGO KIT
21 186158A1 1 KIT, AM / FM / WB, Inc. 1,2,8,9

KIT POCHETTE PACKUNG 4830
JEUGO JOGO JOGO KIT

22 719582003 1 KIT, Single CD Player / Radio
CORREDO KIT SATZ 305C

EQUIPO KIT KIT KIT
23 435437A1 1 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4", 7-1/4"

CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716
CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE

24 87343754 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING



04-04 p1 09/07

INSTRUMENT CLUSTER & ROPS POST CONTROLS

INSTRUMENTENBLOCK
TABLEAU DE BORD
QUADRO STRUMENTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-04 p1 09/07

INSTRUMENT CLUSTER & ROPS POST CONTROLS
INSTRUMENT CLUSTER & ROPS POST CONTROLS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX430
STEIGER 480 STX380

1 87350682 a 1 MODULE, Basic MODULE MODULE MODUL T102
MODULE MODULE MODULE MODULE

1 87549279 b 1 MODULE, Basic MODULE MODULE MODUL T102
MODULE MODULE MODULE MODULE

1 87350683 a 1 MODULE, Deluxe MODULE MODULE MODUL T102
MODULE MODULE MODULE MODULE

1 87520588 b 1 MODULE, Deluxe MODULE MODULE MODUL T102
MODULE MODULE MODULE MODULE

2 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Software, Not Illustrated
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 260-16516 6 SCREW, SELF TAP, Cross Pan Hd, #10 x 1"

VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V
TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF

4 177269A1 6 NUT, Spring DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

5 358343A2 1 BEZEL, ROPs Post MOSTRINA ENCADREMENT DECKRING 0680
MARCO AMOSTRA (PLACA) CHAPA DE ORNAMENTO SIERPLAAT

6 2 418506A1 1 SWITCH, Park Brake INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 8850
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR AAN-UIT SCHAKELAAR

7 2 409808A1 1 INDICATOR, Transmission Hi / Lo
SEGNALATORE INDICATEUR ANZEIGE 4630

TESTIGO SINALIZADOR INDICADOR AANWIJZER
8 227739A2 1 CONNECTOR, ELEC, Power Port

CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C
CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING

9 87452321 1 OUTLET, Power USCITA SORTIE AUSTRITT 
 P284
SALIDA ESCAPE ESCAPE OUTLET

10 406324A1 AR PLUG, Blank Opening TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400
TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG

(1) Download Software from Service Tool.
(2) With Manual Shift Transmission
(a) BSN Z6F105001
(b) ASN Z6F105001



04-05 p1 09/07

WIPER, WINDSHIELD - MOUNTING

SCHEIBENWISCHER WINDSCHUTZSCHEIBE - BEFESTIGUNG
ESSUIE-GLACE, PARE-BRISE - SUPPORT
SUPPORTO DEL TERGICRISTALLO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-05 p1 09/07

LIMPIAPARABRISAS - SOPORTE

WIPER, WINDSHIELD - MOUNTING
WIPER, WINDSHIELD - MOUNTING

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX430
STEIGER 480 STX380

248812A4 1 WIPER MOTOR, Rear, Upper, All Cab Options, Inc. 2 - 20, 22, 24 - 29
MOTORINO TERGICRISTALLOMOTEUR ESSUIE-GLACE WISCHERMOTOR 
 Z152

LIMPIA-PARABRISAS LIMPADOR DE PÁRA-BRISAESCOVA DE LIMPA-VIDROMOTOR, RUITENWISSER
87408490 1 WIPER MOTOR, Front, Rear, All Cab Options, Inc. 2 - 20, 22, 24 - 29

MOTORINO TERGICRISTALLOMOTEUR D'ESSUIE-GLACEMOTOR, SCHEIBENWISSER093T
LIMPIA-PARABRISAS LIMPADOR DE PÁRA-BRISAESCOVA DE LIMPA-VIDROMOTOR, RUITENWISSER

1 87308226 1 WIPER MOTOR, Front, Lower, RH, Inc. 2 - 20
MOTORINO TERGICRISTALLOMOTEUR D'ESSUIE-GLACEMOTOR, SCHEIBENWISSER093T

LIMPIA-PARABRISAS LIMPADOR DE PÁRA-BRISAESCOVA DE LIMPA-VIDROMOTOR, RUITENWISSER
1 87308230 1 WIPER MOTOR, Front,  Lower, LH, Inc. 2 - 20

MOTORINO TERGICRISTALLOMOTEUR D'ESSUIE-GLACEMOTOR, SCHEIBENWISSER093T
LIMPIA-PARABRISAS LIMPADOR DE PÁRA-BRISAESCOVA DE LIMPA-VIDROMOTOR, RUITENWISSER

1 87308180 1 WIPER MOTOR, Rear, Upper, Inc. 2 - 20
MOTORINO TERGICRISTALLOMOTEUR D'ESSUIE-GLACEMOTOR, SCHEIBENWISSER093T

LIMPIA-PARABRISAS LIMPADOR DE PÁRA-BRISAESCOVA DE LIMPA-VIDROMOTOR, RUITENWISSER
1 87307954 1 WIPER MOTOR, Front, Upper, Inc. 2 - 20

MOTORINO TERGICRISTALLOMOTEUR D'ESSUIE-GLACEMOTOR, SCHEIBENWISSER093T
LIMPIA-PARABRISAS LIMPADOR DE PÁRA-BRISAESCOVA DE LIMPA-VIDROMOTOR, RUITENWISSER

2 87307958 1 WIPER MOTOR, Front & Rear
MOTORINO TERGICRISTALLOMOTEUR D'ESSUIE-GLACEMOTOR, SCHEIBENWISSER093T

LIMPIA-PARABRISAS LIMPADOR DE PÁRA-BRISAESCOVA DE LIMPA-VIDROMOTOR, RUITENWISSER
3 60-6633T1 1 SUPPORT, Wiper Motor SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790

APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT
4 87307957 1 ARM, Wiper Motor BRACCIO BRAS AUSLEGER 130B

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
5 825-5148 1 NUT, M8, Flg Ser DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
6 444867A1 3 SCREW, Button Hd VITE VIS SCHRAUBE 7450

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
7 60-6581T91 1 DRIVE ASSY. COMANDO,COMPLESSIVOCOMMANDE ENTR. ASS. ANTRIEB (KPLT.) P595

APARATO MOTRIZ IMPULSOR CONJUNTO IMPULSOR CONJUNTO DRIVE ASSY.
8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Nut, Lock
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
10 1-2686 2 SCREW, Inc. Lock Washer VITE VIS SCHRAUBE 7450

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
11 1-2684 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
12 1-2685 2 CLIP FERMAGLIO CLIP KLEMME 1700

SUJETADOR FIXADOR FIXADOR KLEM
13 1-2683 1 LINK MAGLIA MAILLON BINDEGLIED 
 5290

ESLABON ELO ELO LINK
14 60-3495T1 1 WASHER, Fiber ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
15 60-3496T2 1 WASHER, Steel ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



04-05 p2 09/07

WIPER, WINDSHIELD - MOUNTING

SCHEIBENWISCHER WINDSCHUTZSCHEIBE - BEFESTIGUNG
ESSUIE-GLACE, PARE-BRISE - SUPPORT
SUPPORTO DEL TERGICRISTALLO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-05 p2 09/07

LIMPIAPARABRISAS - SOPORTE

WIPER, WINDSHIELD - MOUNTING
WIPER, WINDSHIELD - MOUNTING

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX430
STEIGER 480 STX380

16 60-3497T1 1 NUT DADO ECROU MUTTER 5780
TUERCA PORCA PORCA MOER

17 60-3498T1 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER

18 60-3499T2 1 KNOB, Knurled PIASTRAPLADE PLAQUE PLATTE 4850
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

19 60-6634T1 1 PLATE, LOCKING PIASTRINA DI SICUREZZAPLAQUE D'ARRÊT VERSCHLUSSBLECH P626
PLACA DE FRENO PLAQUETA DE TRAVA CHAPA DE SEGURANCA BORGPLAAT

20 60-6635T1 1 NUT, Special DADO ECROU MUTTER 5780
TUERCA PORCA PORCA MOER

21 87362320 1 PLATE, MOUNTING, RH, Lower Front Wipers
PIASTRA DI AGGANCIO PANOPLIE BEFESTIGUNGSPLATTE 
 109P

PLACA DE MONTAJE PLACA DE MONTAGEM CHAPA DE MONTAGEM BEVESTIGINGSPLAAT
22 87362317 1 PLATE, MOUNTING, LH, Lower Front Wipers

PIASTRA DI AGGANCIO PANOPLIE BEFESTIGUNGSPLATTE 
 109P
PLACA DE MONTAJE PLACA DE MONTAGEM CHAPA DE MONTAGEM BEVESTIGINGSPLAAT

23 87557932 3 WIPER ARM, 20" BRACCIO TERGICRISTALLOBRAS D'ESSUIE-GLACE WISCHERARM 134B
BRAZO LIMPIAPARABRISASBRAÇO LIMP. PÁRA-BRISABRACO LIMPA-PARABRISASARM,VAN RUITENWISSER

60-1436T91 1 PIVOT ASSY., Pantograph, Inc. 24 - 27
PERNO, COMPLESSIVO PIVOT (ASSEMBLE) DREHZAPFEN (KPLT.) P438

PIVOTE (CONJUNTO) PIVO CONJUNTO PIVO CONJUNTO PIVOT ASSY.
24 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Body

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

25 2-4190T1 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

26 2-4191T1 1 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

27 2-4192T1 1 NUT DADO ECROU MUTTER 5780
TUERCA PORCA PORCA MOER

28 414-424 3 BOLT, Hex, 1/4"-28 x 1 1/2", G5
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
29 495-11028 1 WASHER, 1/4", SAE ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
30 334715A1 2 BLADE, 660 mm (26 in), Front, Lower

LAMA LAME MESSERBLATT 
 
 0700
CUCHILLA LAMINA LAMINA MES

30 353273A1 2 BLADE, 559 mm (22 in), Front / Rear Upper
LAMA LAME MESSERBLATT 
 
 0700

CUCHILLA LAMINA LAMINA MES
31 895-11008 10 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
32 832-10408 9 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK



04-05 p3 09/07

WIPER, WINDSHIELD - MOUNTING

SCHEIBENWISCHER WINDSCHUTZSCHEIBE - BEFESTIGUNG
ESSUIE-GLACE, PARE-BRISE - SUPPORT
SUPPORTO DEL TERGICRISTALLO
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Description
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Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-05 p3 09/07

LIMPIAPARABRISAS - SOPORTE

WIPER, WINDSHIELD - MOUNTING
WIPER, WINDSHIELD - MOUNTING

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX430
STEIGER 480 STX380

33 1 86000535 1 PLUG, 1.427" x .62", Plastic, Switch Hole, Not Illustrated
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

(1) Deluxe Cab



04-06 p1 09/07

WINDSHIELD WASHER

WINDSCHUTZSCHEIBEN-WASCHANLAGE
LAVE-GLACE DU PARE-BRISE
LAVACRISTALLI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-06 p1 09/07

LIMPIADOR DEL LIMPIAPARABRISAS

WINDSHIELD WASHER
WINDSHIELD WASHER

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX430
STEIGER 480 STX380

1 313576A1 1 RESERVOIR, Windsheild Washer
SERBATOIO RÉSERVOIR VORRATSBEHÄLTER 
 7050

DEPÓSITO RESERVATORIO RSERVATORIO RESERVOIR
2 895-11008 4 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
3 811-8030 4 BOLT, CARRIAGE, Short NK, M8 x 30, Cl8.8, Full Thd

BULLONE TESTA TONDA BOULON TETE BOMBEE FLACHRUNDSCHRAUBE P123
PERNO, CABEZA RONDA PARAFUSO PARAFUSO BOLT, CARRIAGE

4 829-1408 7 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

5 1964696C2 3 PUMP, Windsheild Washer Fluid
POMPA POMPE PUMPE 6570

BOMBA BOMBA BOMBA PUMP
6 398715A1 1 HOSE, 4775 mm (188 in), Front Wiper

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

7 398714A1 1 HOSE, 3302 mm (130 in), Rear Wiper
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
8 31-2422 2 HOSE, 254 mm (10 in), Cut From 4-1056

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

9 369708A1 4 CLAMP, Hose MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

10 829-1410 AR NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

11 31-2364 4 FITTING, 3/16 x 7/64 RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

12 31-2608 2 HOSE, 200 mm (8 in), Rear Wiper
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
14 121414A1 1 FUSE, 20 Amp FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 
 110F

FUSIBLE FUSÍVEL FUSIVEL ZEKERING
14 121416A1 1 FUSE, 30 Amp FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 
 110F

FUSIBLE FUSÍVEL FUSIVEL ZEKERING
15 324203A1 2 VALVE, CHECK VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK
16 515-24349 1 CLAMP, 1 3/8", Insul, 7/16" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

17 515-2495 4 CLAMP, 3/8", Insul, 7/16" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
18 31-2866 1 HOSE, 160 mm ( 24 in), Cut From 4-1056T1

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

19 31-2363 3 TEE PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE



04-06 p2 09/07

WINDSHIELD WASHER

WINDSCHUTZSCHEIBEN-WASCHANLAGE
LAVE-GLACE DU PARE-BRISE
LAVACRISTALLI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-06 p2 09/07

LIMPIADOR DEL LIMPIAPARABRISAS

WINDSHIELD WASHER
WINDSHIELD WASHER

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX430
STEIGER 480 STX380

20 31-2936 1 HOSE, 4775 mm (188 in), Cut From 4-1056T1
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
21 384139A1 1 HOSE ASSY. GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
22 384141A1 1 HOSE ASSY. GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
23 384142A1 1 HOSE ASSY., 250 mm (10 in), Cut From 31-2607T1

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

24 384140A1 1 HOSE ASSY. GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.



04-07 p1 09/07

ALTERNATOR - MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430

DREHSTROMGENERATOR - BEFESTIGUNG, STX & STEIGER 380 / 430
ALTERNATEUR - SUPPORT, STX & STEIGER 380 / 430
ALTERNATORE - MONTAGGIO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-07 p1 09/07

ALTERNADOR - SOPORTE, STX & STEIGER 380 / 430

ALTERNADOR, STX & STEIGER 380 / 430
ALTERNATOR, STX & STEIGER 380 / 430

ALTERNATOR - MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504132109 1 ALTERNATOR, 175 Amp, without Pulley, Not Illustrated
ALTERNATORE ALTERNATEUR DREHSTROMGENERATOR025A

ALTERNADOR ALTERNADOR ALTERNADOR ALTERNATOR
2 87439317 1 ALTERNATOR, 175 Amp, without Pulley, Not Illustrated

ALTERNATORE ALTERNATEUR DREHSTROMGENERATOR025A
ALTERNADOR ALTERNADOR ALTERNADOR ALTERNATOR

3 16593025 1 BOLT, M10X90 mm BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

4 16596625 2 DOWEL, M10X1,5X125 mmGRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

5 504080581 1 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

6 17095314 2 WASHER, D=12X24 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

7 {504154754} 1 Support, Inc. 12

8 17038421 1 NUT, M12 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

9 16600025 1 BOLT, M12X160 mm BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

10 504080582 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

11 87282333 1 BELT, Accessory Drive, A/C, Alternator & Water
CINGHIA COURROIE RIEMEN 174C

CORREA CORREIA CORREIA RIEMEN
12 98405462 2 DOWEL GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G

PITON GRÃO GUIA STEL PEN



04-08 p1 09/07

ALTERNATOR - MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530

DREHSTROMGENERATOR - BEFESTIGUNG, STX & STEIGER 480 / 530
ALTERNATEUR - SUPPORT, STX & STEIGER 480 / 530
ALTERNATORE - MONTAGGIO, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-08 p1 09/07

ALTERNADOR - SOPORTE, STX & STEIGER 480 / 530

ALTERNATOR - MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530
ALTERNATOR - MOUNTING, STX & STEIGER 480 / 530

STX530 STX480
STEIGER 480 STEIGER 530

1 87439313 1 ALTERNATOR, 150 Amp ALTERNATORE ALTERNATEUR DREHSTROMGENERATOR025A
ALTERNADOR ALTERNADOR ALTERNADOR ALTERNATOR

1 87439317 1 ALTERNATOR, 175 Amp ALTERNATORE ALTERNATEUR DREHSTROMGENERATOR025A
ALTERNADOR ALTERNADOR ALTERNADOR ALTERNATOR

2 87439321 1 PULLEY PULEGGIA POULIE RILLENSCHEIBE 
 230P
POLEA POLIA POLIE RIEMSCHIJF

3 87366407 1 BELT, Acessor Drive, Alternator & A/C
CINGHIA COURROIE RIEMEN 174C

CORREA CORREIA CORREIA RIEMEN
4 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bolt, Mounting

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

5 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Nut, Flange
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bracket, Support

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

7 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bolt
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
8 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bolt

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

9 1 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, Nut
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
10 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Nut

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

11 87612406 1 KIT, Alternator Screen, Inc. 12 - 14
CORREDO KIT SATZ 305C

EQUIPO KIT KIT KIT
12 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Screen, Debris, Front

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

13 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Screen Debris, Rear
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
14 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

(1) Order from Your Cummins Engine Dealer



04-09 p1 09/07

STARTER ASSEMBLY

ANLASSER KPLT
DÉMARREUR
GRUPPO DEL MOTORINO D’AVVIAMENTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-09 p1 09/07

ARRANQUE

STARTER ASSEMBLY
STARTER ASSEMBLY

STX530 STEIGER 480
STX480 STEIGER 530

1 87439325 1 MOTOR, STARTER, 24V, 39MT-HD, Delco Remy, Inc. 2 - 12
MOTORINO DI AVVIAMENTODEMARREUR ANLASSER P356

ARRANCADOR MOTOR DE PARTIDA MOTOR DE PARTIDA STARTMOTOR
2 87429796 1 PINION, Assy. PIGNONE PIGNON RITZEL P045

PINON PINHAO PINHAO PIGNON
3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin, Roll
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
5 87429799 1 DRIVE ASSY., Without Pinion Kit

COMANDO,COMPLESSIVOCOMMANDE ENTR. ASS. ANTRIEB (KPLT.) P595
APARATO MOTRIZ IMPULSOR CONJUNTO IMPULSOR CONJUNTO DRIVE ASSY.

6 87429793 1 LEVER ASSY. LEVA, COMPLESSIVO LEVIER (ASSEMBLE) HEBEL (KPLT.) P520
PALANCA (CONJUNTO) ALAVANCA CONJUNTO ALAVANCA CONJUNTO LEVER ASSY.

7 87429797 1 SOLENOID, 24V, With Jump Start Shield
SOLENOIDE SOLENOIDE MAGNETSPULE, MECH. 168S

SOLENOIDE SOLEMOID SOLEMOID SOLENOIDE
8 87454482 1 KIT, FIP, Jump Start KIT DI REVISIONE KIT DE REVISION SERVICESATZ 023K

KIT DE REVISION KIT REVISAO KIT REVISAO KIT, FIP
9 87429802 1 ARMATURE, 24V INDOTTO INDUIT ANKER 
 040I

INDUCIDO INDUZIDO INDUZIDO ARMATUUR
10 87429794 1 BRUSH ASSY., 24V GRUPPO SPAZZOLA BALAI (ASSEMBLE) BUERSTE (KPLT.) P505

CEPILLO  (CONJUNTO) ESCOVA CONJUNTO ESCOVA CONJUNTO BRUSH ASSY.
11 87429800 1 HOUSING, Communicator End

ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

12 87429804 2 BOLT BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

13 1 NSS 3 NOT SERVICED SEPARATELY, Bolt, Mounting, 2 x 1/16, Gr 8.8
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

(1) Order from Your Cummins Engine Dealer



04-10 p1 09/07

GROUND SPEED SENSOR

SENSOR
CAPTEUR DE VITESSE DE DÉPLACEMENT
SENSORE DELLA VELOCITÀ DI MARCIA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-10 p1 09/07

VELOCIMETRO

GROUND SPEED SENSOR
GROUND SPEED SENSOR

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX430
STEIGER 480 STX380

334233A1 1 KIT, Ground Speed, Inc. 1 - 12
KIT POCHETTE PACKUNG 4830

JEUGO JOGO JOGO KIT
1 414936A1 1 SUPPORT, Bracket, Radar Mounting

SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790
APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT

2 228760A1 1 RADAR, Ground Speed RADAR RADAR RADAR 018R
RADAR SENSOR RADAR RADAR RADAR

3 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 892-11010 4 WASHER, LOCK, M10 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

5 627-10035 4 BOLT, Hex, M10 x 35, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
6 829-1410 4 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
7 895-25006 4 WASHER, M6 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
8 829-1406 4 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
9 892-11006 4 WASHER, LOCK, M6 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
10 827-6100 4 BOLT, Hex, M6 x 100, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
11 121412A1 1 FUSE, 10 amp FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 
 110F

FUSIBLE FUSÍVEL FUSIVEL ZEKERING
12 414937A1 4 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING



04-11 p1 10/07

ALARM - BACK-UP

ALARM - RÜCKWÄRTSFAHRT
DISPOSITIF DALARME - RENFORT
ALLARME DI RETROMARCIA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-11 p1 10/07

DISPOSITIVO DE ALARMA - REFUERZO

ALARM - BACK-UP
ALARM - BACK-UP

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX430
STEIGER 480 STX380

1 D121972 1 ALARM, Inc. Nuts ALLARME ALARME WARNVORRICHTUNG 
 002A
ALARMA ALARME ALARME ALARM

2 440134A1 1 BRACKET, Mounting, AlarmSTAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

3 896-11006 8 WASHER, M6 x 13 x 2, HT ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 627-6020 4 BOLT, Hex, M6 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

5 829-1406 4 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

6 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

7 627-10040 2 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
8 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
9 22-824 2 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4"

CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716
CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE

10 391364A1 1 HARNESS, Alarm Backup CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

11 121410A1 1 FUSE, 5  amp FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 
 110F
FUSIBLE FUSÍVEL FUSIVEL ZEKERING



04-12 p1 09/07

HARNESS - TRANSMISSION, POWER SHIFT

KABELSTRANG - GETRIEBE
FAISCEAU - TRANSMISSION
CABLAGGIO - TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-12 p1 09/07

MAZO DE CABLES - TRANSMISION

HARNESS - TRANSMISSION, POWER SHIFT
HARNESS - TRANSMISSION, POWER SHIFT

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX430
STEIGER 480 STX380

1 87332140 1 HARNESS, Transmission, Powershift
CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160

HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS
2 895-11008 8 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
3 A186004 1 SENSOR, For MPH in Output Shaft Housing

SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S
SENSOR SENSOR SENSOR SENSOR

4 86987513 1 SENSOR, Pressure SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S
SENSOR SENSOR SENSOR SENSOR

5 87449451 3 SENSOR, Gear Speed SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S
SENSOR SENSOR SENSOR SENSOR

6 87351750 1 SPACER, 29.385 mm DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

7 87351748 2 SPACER, 15.217 mm DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

8 934120R1 4 NUT, Thin, M20 x 1.5, M20; 10
DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
9 627-8016 2 BOLT, Hex, M8 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



04-13 p1 09/07

HARNESS - ENGINE, STX & STEIGER 380 / 430

KABELSTRANG - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430
FAISCEAU - MOTEUR, STX ET STEIGER 380 / 430
CABLAGGIO DEL MOTORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-13 p1 09/07

MAZO DE CABLES - MOTOR, STX & STEIGER 380 / 430

HARNESS - ENGINE, STX & STEIGER 380 / 430
HARNESS - ENGINE, STX & STEIGER 380 / 430

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX380

1 87319922 1 HARNESS, Engine CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

2 627-8020 9 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

3 895-11008 9 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 829-1408 2 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

5 87362573 1 CABLE, GROUND, Engine to Chassis Ground
CAVO, MASSA CABLE, MASSE MASSEKABEL 112C

CABLE. MASA CABO, MASSA CABO, MASSA MASSAKABEL
6 896-11012 1 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

7 829-1412 1 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

8 896-15018 1 WASHER, M18 x 41.5 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
9 87548591 1 CABLE, Heater Relay to Fuse

CAVO CABLE KABEL 650C
CABLE CABO CABO KABEL

10 87548592 1 CABLE, Heater to Ground CAVO CABLE KABEL 650C
CABLE CABO CABO KABEL

11 87353517 1 CABLE, GROUND, A/C CAVO, MASSA CABLE, MASSE MASSEKABEL 112C
CABLE. MASA CABO, MASSA CABO, MASSA MASSAKABEL

12 293797A1 1 SWITCH, Air Restriction INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

13 895-11006 5 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

14 832-10406 5 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

15 L11541 7 STRAP, Tie, 7" - 8" BANDELLA SANGLE GURT 532B
BANDA TIRA BANDA RIEM

16 87343611 1 CABLE, Alternator to Grid Heater
CAVO CABLE KABEL 650C

CABLE CABO CABO KABEL
17 515-23254 1 CLAMP, 1", Insul, 3/8" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
18 87387734 1 BRACKET, Alternator CableSTAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
19 515-23175 2 CLAMP, 11/16", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

20 627-8025 1 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



04-14 p1 09/07

HARNESS - ENGINE, STX & STEIGER 480 / 530

KABELSTRANG - MOTOR, STX & STEIGER 480 / 530
FAISCEAU - MOTEUR, STX ET STEIGER 480 / 530
CABLAGGIO DEL MOTORE, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-14 p1 09/07

MAZO DE CABLES - MOTOR, STX & STEIGER 480 / 530

HARNESS - ENGINE, STX & STEIGER 480 / 530
HARNESS - ENGINE, STX & STEIGER 480 / 530

STX530 STEIGER 480
STX480 STEIGER 530

1 87325747 1 HARNESS, Engine CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

2 293797A1 1 SWITCH, Air Restriction INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

3 87397281 1 STRAP, GROUND, Ground Starter to Engine to Chassis
PIATTINA DI MESSA A TERRATRESSE DE MASSE MASSEBAND 
 A005

CABLE DE MASA CABLE DE MASA CABLE DE MASA DRUKSCHAKELAAR
4 829-1412 1 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
5 896-11012 1 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

6 87308658 1 HARNESS, Fan Drive CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

7 627-10025 6 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
8 895-11010 1 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
9 87422995 1 BRACKET, Support, Engine Harness

STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

10 892-11012 2 WASHER, LOCK, M12 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

11 627-8020 3 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

12 895-11008 4 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

13 L11541 AR STRAP, Tie, 7 - 8" BANDELLA SANGLE GURT 532B
BANDA TIRA BANDA RIEM

14 829-1408 2 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

15 515-23254 5 CLAMP, 1", Insul, 3/8" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

16 829-1410 3 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

17 892-11010 3 WASHER, LOCK, M10 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

18 87353517 1 CABLE, GROUND, A/C Compressor
CAVO, MASSA CABLE, MASSE MASSEKABEL 112C

CABLE. MASA CABO, MASSA CABO, MASSA MASSAKABEL



04-15 p1 09/07

HARNESS - MAIN CAB, DELUXE AND LUXURY CABS

KABELSTRANG - HAUPTKABINE, DELUXE UND- LUXUSKABINE
FAISCEAU - CABINE PRINCIPALE, CABINES DELUXE ET LUXE
CABLAGGIO - CABINA PRINCIPALE, CABINE DELUXE E LUXURY



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-15 p1 09/07

MAZO DE CABLES - CABINAS PRINCIPAL, DELUXE Y DE LUJO

HARNESS - MAIN CAB, DELUXE AND LUXURY CABS
HARNESS - MAIN CAB, DELUXE AND LUXURY CABS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87366657 a 1 MODULE, Electronics, Inc. 1, See Figure: 04-23
MODULE MODULE MODUL T102

MODULE MODULE MODULE MODULE
1 87601586 b 1 MODULE, Electronis, Inc. 1, See Figure: 04-23

MODULE MODULE MODUL T102
MODULE MODULE MODULE MODULE

2 87366658 a 1 MODULE, Electronics, Inc. 1, See Figure: 04-23
MODULE MODULE MODUL T102

MODULE MODULE MODULE MODULE
2 87601587 b 1 MODULE, Electronics, Inc. 1, See Figure: 04-23

MODULE MODULE MODUL T102
MODULE MODULE MODULE MODULE

1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Harness, Main Cab
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
2 227739A2 3 CONNECTOR, ELEC, Power

CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C
CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING

3 383986A1 12 RIVET RIBATTINO RIVET NIET 7220
REMACHE REBITE REBITE KLINKNAGEL

4 895-11003 12 WASHER, M3 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

5 20-2041T2 1 CIRCUIT BREAKER INTERRUTTORE AUTOMATICOCOUPE-CIRCUIT STROMKREISUNTERBRECHER 
165R
INTERRUPTOR AUTOMATICORUPTOR ROTOR STROOMVERBREKER

6 895-11006 2 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

7 840-1620 2 SCREW, Cross Pan Hd, M6 x 20
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
8 87541092 1 SWITCH, Differential Lock Brake, Not Illustrated

INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

9 87452321 1 OUTLET, Power USCITA SORTIE AUSTRITT 
 P284
SALIDA ESCAPE ESCAPE OUTLET

10 388810A1 1 ELEMENT, Pop-Out Lighter, If used
ELEMENTO ELÉMENT FILTERELEMENT 
 Z483

ELEMENTO ELEMENTO ELEMENTO ELEMENT
11 L18331 7 STRAP, CABLE, Tie, 7" CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716

CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE
12 84058092 1 CONNECTOR, TERMINAL CONNETTORE BORNE ANSCHLUSSSTECKER 
 Z313

TERMINAL TERMINAL CONECTOR TERMINAL CONECTOR CONNECTOR
13 388813A1 2 OUTLET, Power USCITA SORTIE AUSTRITT 
 P284

SALIDA ESCAPE ESCAPE OUTLET

(1) With Power Shift Transmission
(2) With Manual Shift Transmission
(a) BSN Z6F105001
(b) ASN Z6F105001



04-15 p2 09/07

HARNESS - MAIN CAB, DELUXE AND LUXURY CABS

KABELSTRANG - HAUPTKABINE, DELUXE UND- LUXUSKABINE
FAISCEAU - CABINE PRINCIPALE, CABINES DELUXE ET LUXE
CABLAGGIO - CABINA PRINCIPALE, CABINE DELUXE E LUXURY



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-15 p2 09/07

MAZO DE CABLES - CABINAS PRINCIPAL, DELUXE Y DE LUJO

HARNESS - MAIN CAB, DELUXE AND LUXURY CABS
HARNESS - MAIN CAB, DELUXE AND LUXURY CABS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX530

14 388811A1 1 LIGHTER, CIGARETTE, Not Illustrated
ACCENDISIGARO ALLUME-CIGARE ZIGARRETTENANZÜNDER5230

ENCENDEDOR DE CIGARILLOSACENDEDOR DE CIGARROSACENDEDOR SIGARENAANSTEKER



04-16 p1 09/07

HARNESS - CAB ROOF

KABELSTRANG - KABINENDACH
FAISCEAU -TOIT DE CABINE
CABLAGGIO - TETTUCCIO DELLA CABINA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-16 p1 09/07

MAZO DE CABLES - TECHO DE LA CABINA

HARNESS - CAB ROOF
HARNESS - CAB ROOF

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 373457A1 1 HARNESS, Cab Roof CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

2 245483C1 2 CONNECTOR, ELEC, Two Cavity, Used without Field Lights
CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C

CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING
3 392149A1 4 DECAL, Used without Field Lights

DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

4 225127C1 2 TERMINAL CONNECTOR, Type V4
TERMINALE COSSE ANSCHLUSSSTECKER 
 9060

TERMINAL TERMINAL TERMINAL TERMINAL CONNECTOR



04-17 p1 09/07

HARNESS - FRONT FRAME

KABELSTRANG - VORDERER RAHMEN
FAISCEAU - CHÂSSIS AVANT
CABLAGGIO - TELAIO ANTERIORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-17 p1 09/07

MAZO DE CABLES - CHASIS DELANTERO

HARNESS - FRONT FRAME
HARNESS - FRONT FRAME

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 87332559 a 1 HARNESS, Front Frame CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

1 87550731 b 1 HARNESS, Front Frame CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

2 895-11008 13 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

3 829-1408 10 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

4 895-11010 5 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

5 829-1410 4 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

6 330124A1 1 SWITCH, Tempature, Axle Lube
INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 8850

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR AAN-UIT SCHAKELAAR
7 515-2595 1 CLAMP, 3/8", Insul, 1/2" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

8 614-8016 3 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

9 L111928 5 CLAMP, Double MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

10 435437A1 2 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4"
CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716

CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE
10 L11541 2 STRAP, Steering Harness BANDELLA SANGLE GURT 532B

BANDA TIRA BANDA RIEM
11 515-2395 1 CLAMP, 3/8", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

12 515-23270 1 CLAMP, 1 1/16", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
13 1, 2 87337669 1 HARNESS, Light Bar CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160

HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS
13 3, 4 87337671 1 HARNESS, Light Bar CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160

HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS
14 614-6025 2 BOLT, Hex, M6 x 25, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
15 237582A1 1 HORN, FC9 AVVISATORE AVERTISSEUR WARNHORN 
 105A

BOCINA BUZINA BUZINA HOORN

(1) STX480 / 530
(2) STEIGER 480 / 530
(3) STX380 / 430
(4) STEIGER 380 / 430
(a) BSN Z6F105001
(b) ASN Z6F105001



04-17 p2 09/07

HARNESS - FRONT FRAME

KABELSTRANG - VORDERER RAHMEN
FAISCEAU - CHÂSSIS AVANT
CABLAGGIO - TELAIO ANTERIORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-17 p2 09/07

MAZO DE CABLES - CHASIS DELANTERO

HARNESS - FRONT FRAME
HARNESS - FRONT FRAME

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

16 87332146 1 HARNESS, Tranmission, Manual
CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160

HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS
17 87450246 1 HARNESS, Tranmission, Power Shift, Not Illustrated

CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

18 A186004 1 SENSOR, Transmission Gear Speed
SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S

SENSOR SENSOR SENSOR SENSOR
19 934120R1 1 NUT, Thin, M20 x 1.5, Jam, M20, CL10

DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

20 614-12016 1 BOLT, Hex, M12 x 16, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
21 896-11012 1 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

22 371122A2 1 HARNESS, Lower Wipers CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

23 515-2295 1 CLAMP, 3/8", Insul, 5/16" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
24 339529A1 1 SWITCH, Pressure, Park Brake

INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 8850
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR AAN-UIT SCHAKELAAR

25 515-25381 1 CLAMP, 1 1/2", Insul, 1/2" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
26 87539795 1 ELBOW, 90, M12 or x 14fc sl

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

27 637-63093 1 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
28 375644A1 1 SENSOR, Pressure, Inc. 29 SENSORE CAPTEUR MESSWERTGEBER Z425

CAPTADOR SENSOR SENSOR SENSOR
29 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

30 87551744 HARNESS, WIRE, Steering Pressure Sensor
INSIEME CAVI FAISCEAU COMPLET KABELBAUM 
 070I

GRUPO DE CABLES CHICOTE DE FIOS CABLAGEM KABELBOOM



04-18 p1 09/07

HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE, WITHOUT THREE POINT HITCH

KABELSTRANG - HECKRAHMEN, MIT ELEKTRONISCHEM ZUSATZSTEUERGERÄT, OHNE DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
FAISCEAU - CHÂSSIS ARRIÈRE AVEC COMMANDE À DISTANCE ÉLECTRONIQUE, SANS ATTELAGE TROIS POINTS
CABLAGGIO - TELAIO POSTERIORE CON TELECOMANDO ELETTRONICO SENZA ATTACCO A TRE PUNTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-18 p1 09/07

MAZO DE CABLES - CHASIS TRASERO, CON CONTROL REMOTO ELECTRÓNICO, SIN ENGANCHE DE TRES PUNTOS

HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE, WITHOUT THREE POINT HITCH
HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE, WITHOUT THREE POINT HITCH

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX480
STX430 STEIGER 480

1 87354881 1 HARNESS, Rear Frame CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

2 895-11010 8 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

3 829-1410 8 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

4 515-23381 2 CLAMP, 1 1/2", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
5 481849C1 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250

TAPA TAMPA TAMPA COVER
6 895-11008 12 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
7 614-10030 4 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
8 515-23127 2 CLAMP, 1/2", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

9 829-1408 9 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

10 87434676 1 SENDER UNIT, Fuel Level, Inc. 18
TRASMETTITORE TRANSMETTEUR ASSY SIGNALGEBER 
 160T

CONTACTOR TRANSMISSOR TRANSMISSOR ZENDER
11 895-11005 6 WASHER, M5 x 10 x 1 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
12 614-5010 6 BOLT, Hex, M5 x 10, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

13 328265A1 3 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 4020
PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG

14 895-11006 1 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 614-6020 4 BOLT, Hex, M6 x 20, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

16 121645C1 1 SOCKET/RECEPTACLE PRESA PRISE DE COURANT AUFNAHME 
 8050
ENCAJE SOQUETE SOQUETE FITTING/RECIPIËNT

17 893-11010 1 WASHER, LOCK, Ext Tooth, M10
ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
18 104812C3 1 GASKET, Fuel Level Sender

GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

19 627-8025 4 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

20 515-2595 1 CLAMP, 3/8", Insul, 1/2" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
21 892-11010 1 WASHER, LOCK, M10 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING



04-18 p2 09/07

HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE, WITHOUT THREE POINT HITCH

KABELSTRANG - HECKRAHMEN, MIT ELEKTRONISCHEM ZUSATZSTEUERGERÄT, OHNE DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
FAISCEAU - CHÂSSIS ARRIÈRE AVEC COMMANDE À DISTANCE ÉLECTRONIQUE, SANS ATTELAGE TROIS POINTS
CABLAGGIO - TELAIO POSTERIORE CON TELECOMANDO ELETTRONICO SENZA ATTACCO A TRE PUNTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-18 p2 09/07

MAZO DE CABLES - CHASIS TRASERO, CON CONTROL REMOTO ELECTRÓNICO, SIN ENGANCHE DE TRES PUNTOS

HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE, WITHOUT THREE POINT HITCH
HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE, WITHOUT THREE POINT HITCH

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX480
STX430 STEIGER 480

22 614-6012 1 BOLT, Hex, M6 x 12, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

23 440567A1 1 CABLE ASSY. CAVO, COMPLESSIVO CABLE (ASSEMBLE) KABEL (KPLT.) P494
CABLE (CONJUNTO) CABO CONJUNTO CABO CONJUNTO CABLE ASSY.

24 392227A1 1 HARNESS, Differential LockCABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

25 435437A1 2 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4"
CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716

CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE
28 515-25254 1 CLAMP, 1", Insul, 1/2" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
26 245483C1 4 CONNECTOR, ELEC, Two Cavity, Without Field Lights

CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C
CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING

27 225127C1 8 TERMINAL CONNECTOR, Type V4
TERMINALE COSSE ANSCHLUSSSTECKER 
 9060

TERMINAL TERMINAL TERMINAL TERMINAL CONNECTOR
28 515-25254 1 CLAMP, 1", Insul, 1/2" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM



04-19 p1 09/07

HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE AND THREE POINT HITCH

KABELSTRANG - HECKRAHMEN, MIT ELEKTRONISCHEM ZUSATZSTEUERGERÄT UND DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
FAISCEAU - CHÂSSIS ARRIÈRE AVEC COMMANDE À DISTANCE ÉLECTRONIQUE ET ATTELAGE TROIS POINTS
CABLAGGIO - TELAIO POSTERIORE CON TELECOMANDO ELETTRONICO E ATTACCO A TRE PUNTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-19 p1 09/07

MAZO DE CABLES - CHASIS TRASERO, CON CONTROL REMOTO ELECTRÓNICO Y ENGANCHE DE TRES PUNTOS

HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE AND THREE POINT HITCH
HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE AND THREE POINT HITCH

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX480
STX430 STEIGER 480

1 87354879 1 HARNESS, Rear Frame CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

2 895-11010 8 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

3 829-1410 8 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

4 515-23381 2 CLAMP, 1 1/2", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
5 481849C1 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250

TAPA TAMPA TAMPA COVER
6 895-11008 12 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
7 614-10030 4 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
8 515-2495 1 CLAMP, 3/8", Insul, 7/16" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

9 829-1408 10 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

10 87434676 1 SENDER UNIT, Fuel Level, Inc. 18
TRASMETTITORE TRANSMETTEUR ASSY SIGNALGEBER 
 160T

CONTACTOR TRANSMISSOR TRANSMISSOR ZENDER
11 895-11005 6 WASHER, M5 x 10 x 1 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
12 614-5010 5 BOLT, Hex, M5 x 10, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

13 328265A1 3 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 4020
PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG

14 895-11006 3 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 614-6020 2 BOLT, Hex, M6 x 20, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

16 121645C1 1 SOCKET/RECEPTACLE PRESA PRISE DE COURANT AUFNAHME 
 8050
ENCAJE SOQUETE SOQUETE FITTING/RECIPIËNT

17 893-11010 1 WASHER, LOCK, Ext Tooth, M10
ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
18 104812C3 1 GASKET, Fuel Level Sender

GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

19 627-8025 5 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

20 515-2595 1 CLAMP, 3/8", Insul, 1/2" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
21 829-1406 2 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER



04-19 p2 09/07

HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE AND THREE POINT HITCH

KABELSTRANG - HECKRAHMEN, MIT ELEKTRONISCHEM ZUSATZSTEUERGERÄT UND DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
FAISCEAU - CHÂSSIS ARRIÈRE AVEC COMMANDE À DISTANCE ÉLECTRONIQUE ET ATTELAGE TROIS POINTS
CABLAGGIO - TELAIO POSTERIORE CON TELECOMANDO ELETTRONICO E ATTACCO A TRE PUNTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-19 p2 09/07

MAZO DE CABLES - CHASIS TRASERO, CON CONTROL REMOTO ELECTRÓNICO Y ENGANCHE DE TRES PUNTOS

HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE AND THREE POINT HITCH
HARNESS - REAR FRAME, WITH ELECTRONIC REMOTE AND THREE POINT HITCH

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX480
STX430 STEIGER 480

22 367322A1 1 CONNECTOR, Remote, Three Point Hitch
CONNESSIONE CONNECTEUR STECKVERBINDUNG ELEK.1950

CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING
23 515-23127 2 CLAMP, 1/2", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

24 614-6012 1 BOLT, Hex, M6 x 12, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

25 892-11010 1 WASHER, LOCK, M10 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

26 440567A1 1 CABLE ASSY. CAVO, COMPLESSIVO CABLE (ASSEMBLE) KABEL (KPLT.) P494
CABLE (CONJUNTO) CABO CONJUNTO CABO CONJUNTO CABLE ASSY.

27 392227A1 1 HARNESS, Differential LockCABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

28 225127C1 8 TERMINAL CONNECTOR, Type V4
TERMINALE COSSE ANSCHLUSSSTECKER 
 9060

TERMINAL TERMINAL TERMINAL TERMINAL CONNECTOR
29 245483C1 4 CONNECTOR, ELEC, Two Cavity, Without Field lights

CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C
CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING

30 435437A1 2 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4", 184 mm (7-1/4")
CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716

CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE
31 515-25254 1 CLAMP, 1", Insul, 1/2" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM



04-20 p1 09/07

HARNESS - FRONT CONSOLE

KABELSTRANG - VORDERE BEDIENKONSOLE
FAISCEAU - CONSOLE AVANT
CABLAGGIO - CONSOLLE ANTERIORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-20 p1 09/07

MAZO DE CABLES - CONSOLA DELANTERA

HARNESS - FRONT CONSOLE
HARNESS - FRONT CONSOLE

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX480
STX430 STEIGER 480

1 1 87332145 1 HARNESS, Front Console CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

1 2 87332137 1 HARNESS, Front Console CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

2 363914A1 1 SWITCH, IGNITION, Inc. 3 INTERRUTTORE ACCENS COMMUTATEUR, DEM. ZÜNDSCHALTER P654
CONMUTADOR DE ARRANQCOMUTADOR COMUTADOR ZITTINGKUSSEN

3 86502201 1 SET OF 2 KEYS, Ignition KIT,DUE TASTI JEU DE 2 CLES SATZ AUS 2 SCHLÜSSELN 
Z524
JUEGO DE 2 LLAVES JOGO 2 CHAVES JOGO 2 CHAVES SET OF 2 KEYS

1 414332A1 1 CONTROL, Transmission, With Self-Cancel, Inc. 4, Also See Figure: 05-02
COMANDO COMMANDE BEDIENELEMENT 
 189C

MANDO COMANDO COMANDO BEDIENING
2 86993721 1 CONTROL, Transmission, With Self-Cancel, Inc. 4, Also See Figure: 05-03

COMANDO COMMANDE MONITOR 2040
MANDO CONTROLE COMANDO BEDIENING

4 1 416123A1 1 HARNESS, WIRE, Transmission Control, With Self-Cancel
INSIEME CAVI FAISCEAU COMPLET KABELBAUM 
 070I

GRUPO DE CABLES CHICOTE DE FIOS CABLAGEM KABELBOOM
4 2 375681A1 1 HARNESS, Transmission Control and Turn Signal Self-Canceling Sensor (Sensor Not Serviced Separately)

CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

(1) With Manual Shift Transmission
(2) With Power Shift Transmission



04-21 p1 09/07

HARNESS - ADVANCED FARMING SYSTEMS

KABELSTRANG - ADVANCED FARMING SYSTEMS
FAISCEAU - SYSTÈMES D'AGRICULTURE DE PRÉCISION (AFS)
CABLAGGIO - SISTEMI AGRICOLI AVANZATI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-21 p1 09/07

MAZO DE CABLES - ADVANCED FARMING SYSTEMS

HARNESS - ADVANCED FARMING SYSTEMS
HARNESS - ADVANCED FARMING SYSTEMS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX480
STX430 STEIGER 480

1 405029A2 1 HARNESS, AFS CHASSIS, Rear Frame
CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160

HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS
2 352506A1 1 CONNECTOR, ELEC, AFS CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C

CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING
3 459329C1 1 NUT DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
4 459330C1 1 WASHER, LOCK ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
5 405387A2 1 PLATE, Mounting, AFS CONNECTOR

PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

6 893-11010 1 WASHER, LOCK, Ext Tooth, M10
ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
7 892-11010 2 WASHER, LOCK, M10 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
8 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
9 895-18010 7 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
10 614-10035 2 BOLT, Hex, M10 x 35, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

11 328265A1 1 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 4020
PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG

12 435437A1 3 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4"
CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716

CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE
13 515-25190 2 CLAMP, 3/4", Insul, 1/2" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

14 892-11005 1 WASHER, LOCK, M5 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

15 825-1405 1 NUT, M5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

16 614-5012 1 BOLT, Hex, M5 x 12, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
17 87364530 1 HARNESS, Cab CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160

HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS
18 248-23108 1 GROMMET, 3/4" ID x 1 7/16" Groove Dia, Str Cut

ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A
PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG

19 284638A2 1 CONNECTOR, ELEC CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C
CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING

20 406450A1 2 FASTENER, DUAL LOCK BOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160
BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP



04-21 p2 09/07

HARNESS - ADVANCED FARMING SYSTEMS

KABELSTRANG - ADVANCED FARMING SYSTEMS
FAISCEAU - SYSTÈMES D'AGRICULTURE DE PRÉCISION (AFS)
CABLAGGIO - SISTEMI AGRICOLI AVANZATI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-21 p2 09/07

MAZO DE CABLES - ADVANCED FARMING SYSTEMS

HARNESS - ADVANCED FARMING SYSTEMS
HARNESS - ADVANCED FARMING SYSTEMS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX530 STX480
STX430 STEIGER 480

21 406449A1 2 FASTENER, DUAL LOCK BOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160
BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP

22 169850C2 2 ANCHOR, Harness ANCORAGGIO PIECE DE FIXATION VERANKERUNG 0120
FIJACION ANCORGEM FIXADOR ANKER

23 405687A1 1 CABLE, Receiver CAVO CABLE KABEL 1240
CABLE CABO CABO KABEL

24 136-157 2 PIN, SPLIT (COTTER), Int, 9/64" x .054"
COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C

PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN
25 248-2340 2 GROMMET, 3/8" ID x 5/8" Groove Dia, Str Cut

ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A
PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG

26 87414764 1 HARNESS, AFS Jumper CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

27 245041C1 1 CAP, AFS Connector TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

28 136-157 2 PIN, SPLIT (COTTER), Int, 9/64" x .054"
COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C

PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN



04-22 p1 09/07

BATTERIES

BATTERIEN
BATTERIES
BATTERIE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-22 p1 09/07

BATERIAS

BATTERIES
BATTERIES

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 364590A1 1 CABLE, Circuit Breaker CAVO CABLE KABEL 1240
CABLE CABO CABO KABEL

2 495-31022 1 WASHER, #10 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

3 895-11010 6 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 829-1410 4 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

5 225-14210 1 NUT, #10-32 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

6 87439131 1 CABLE, Starter, 24V CAVO CABLE KABEL 650C
CABLE CABO CABO KABEL

7 BCH4DLTW 2 BATTERY, WET, 1000 cca, for United States purchase
BATTERIA, UMIDA BATTERIE HUMIDE SÄUREBATTERIE 
 039B

BATERIA CARGA HUMEDABATERIA T. HUMIDA BATERIA T. HUMIDA NATTE BATTERIJ
7 CBCH4DLTW 2 BATTERY, WET, 1000 cca, for Canada purchase

BATTERIA, UMIDA BATTERIE HUMIDE SÄUREBATTERIE 
 039B
BATERIA CARGA HUMEDABATERIA T. HUMIDA BATERIA T. HUMIDA NATTE BATTERIJ

7 87544005 2 BATTERY, WET, 1000 cca, for Europe Purchase Only
BATTERIA, UMIDA BATTERIE HUMIDE SÄUREBATTERIE 
 039B

BATERIA CARGA HUMEDABATERIA T. HUMIDA BATERIA T. HUMIDA NATTE BATTERIJ
8 87437207 1 SHIELD, Relay PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P

PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING
9 895-11006 4 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
10 627-6016 2 BOLT, Hex, M6 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
11 365035A6 1 BRACKET, Cab Harness STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
12 87426208 1 CABLE, Ground, Jump Start, 24V

CAVO CABLE KABEL 650C
CABLE CABO CABO KABEL

13 A187583 1 STUD, Jump Start PRIGIONIERO GOUJON STIFTSCHRAUBE 8720
PRISIONERO PRISIONEIRO PERNE TAPEIND

14 87427096 1 DECAL, Positive (+) Post DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

15 87427317 1 DECAL, Negative (-) Post DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

16 87413792 1 SHIELD, Battery Terminals PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P
PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING

17 829-1408 6 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

18 87417510 1 HARNESS, Relay 12 / 24V CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

19 829-1406 2 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

21 389120 1 SWITCH, Relay, Inc. 40 INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR



04-22 p2 09/07

BATTERIES

BATTERIEN
BATTERIES
BATTERIE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-22 p2 09/07

BATERIAS

BATTERIES
BATTERIES

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

22 895-11012 1 WASHER, M12 x 24 x 2.5 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

23 829-1412 1 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

24 87439132 1 CABLE, Cab Power CAVO CABLE KABEL 650C
CABLE CABO CABO KABEL

25 87418058 1 CABLE, Ground, 24V CAVO CABLE KABEL 650C
CABLE CABO CABO KABEL

26 515-25254 3 CLAMP, 1", Insul, 1/2" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

27 425-105 2 NUT, 5/16"-18, G5 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

29 827-8045 1 BOLT, Hex, M8 x 45, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

30 495-11034 2 WASHER, 5/16", SAE ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

31 582785C91 1 CONNECTOR, TERMINAL, Jump Start
CONNETTORE BORNE ANSCHLUSSSTECKER 
 Z313

TERMINAL TERMINAL CONECTOR TERMINAL CONECTOR CONNECTOR
32 87425760 1 PLATE, Battery Hold Down, Side

PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

33 87413678 2 ROD, Battery Hold Down ASTA TRINGLE STAB 
 090A
VARILLA HASTE HASTE STANG

34 896-15008 4 WASHER, M8 x 21.5 x 2.5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
35 832-10408 5 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
36 87413679 1 CHANNEL, Battery Hold Down, Center

CANALE CANAL RINNE 050C
CANAL CANAL CANAL KANAAL

37 87437248 1 CABLE, Relay Chasis Ground
CAVO CABLE KABEL 650C

CABLE CABO CABO KABEL
38 627-8020 1 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
39 516-23190 2 CLAMP, J, 3/4", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

40 420580 2 PLATE, Fuse, 80 amp PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

41 R43926 1 CLAMP, 90 Twist MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

42 627-8035 4 BOLT, Hex, M8 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

43 87417495 1 PLATE, Mounting, Relay Switch
PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
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BATTERIES

BATTERIEN
BATTERIES
BATTERIE
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-22 p3 09/07

BATERIAS

BATTERIES
BATTERIES

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

44 183038A1 1 SWITCH, SOLENOID, w/ Barrier
COMMUT., SOLENOIDE CONTACTEUR SOLÉNOÏDEMAGNETSCHALTER P667

ELECTROIMAN INTERRUPTOR SOLENOIDINTERRUPTOR SOLENOIDSWITCH, SOLENOID
45 178148A1 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
20 627-10030 2 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

28 895-11008 11 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



04-23 p1 09/07

ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY

ELEKTRONISCHES MODUL
MODULE ÉLECTRONIQUE
GRUPPO DELLA CENTRALINA ELETTRONICA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-23 p1 09/07

CONJUNTO DEL MÓDULO ELECTRÓNICO

ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY
ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 87416914 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

2 20-1451T1 1 BLOCK, Junction BLOCCHETTO BLOC KLOTZ 
 074B
BLOQUE MOTOR BLOCO BLOCO BLOK

3 892-11010 1 WASHER, LOCK, M10 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

4 425-106 1 NUT, 3/8"-16, G5 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

5 840-1516 2 SCREW, Cross Pan Hd, M5 x 16
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
6 895-11005 2 WASHER, M5 x 10 x 1 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
7 824-1405 2 NUT, M5, Cl 5 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
8 397346A1 1 FLASHER UNIT, Module, Interface

LAMPEGGIATORE CLIGNOTANT BLINKGEBER 035L
RELE DE INTERMITENCIALAMPEJADOR RELE DE INTERMITENCIAKNIPPERLICHT

9 895-11004 4 WASHER, M4 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

10 1 892-11004 4 WASHER, LOCK, M4 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

11 1 824-1404 4 NUT, M4, Cl 5 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

11 2 832-10404 4 NUT, LOCK, M4 x .7, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

12 825-5146 3 NUT, M6, Flg Ser DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

1 87366657 a 1 MODULE, Electronics, Inc. 13 - 34, Also See Figure: 04-15
MODULE MODULE MODUL T102

MODULE MODULE MODULE MODULE
1 87601587 b 1 MODULE, Electronics, Inc. 13 - 34, Also See Figure: 04-15

MODULE MODULE MODUL T102
MODULE MODULE MODULE MODULE

2 87366658 a 1 MODULE, Electronics, Inc. 13 - 34, Also See Figure: 04-15
MODULE MODULE MODUL T102

MODULE MODULE MODULE MODULE
2 87601586 b 1 MODULE, Electronics, Inc. 13 - 34, Also See Figure: 04-15

MODULE MODULE MODUL T102
MODULE MODULE MODULE MODULE

13 87416914 a 1 BRACKET, Fuse / Relay Mounting
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

(1) With Manual Shift Transmission
(2) With Power Shift Transmission
(a) BSN Z6F105001
(b) ASN Z6F105001



04-23 p2 09/07

ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY

ELEKTRONISCHES MODUL
MODULE ÉLECTRONIQUE
GRUPPO DELLA CENTRALINA ELETTRONICA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-23 p2 09/07

CONJUNTO DEL MÓDULO ELECTRÓNICO

ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY
ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

13 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bracket, Fuse / Relay Mounting
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
14 367147A1 3 BRACKET, Mounting STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
15 367145A1 5 BLOCK, Terminal BLOCCHETTO BLOC KLOTZ 
 074B

BLOQUE MOTOR BLOCO BLOCO BLOK
16 841-4512 3 SCREW, Hex Wash Hd, M5 x 12

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

17 825-5145 3 NUT, M5, Flg Ser DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

18 430116A1 AR LOCK SERRATURA SERRURE SCHLOSS 120S
CERRADURA FECHADURA FECHADURA SLOT

19 191135A1 1 BASE, Terminal Block Mounting
BASE SOCLE SOCKEL 
 021B

APOYO BASE PARA CILINDRO BASE BASIS
20 895-11006 4 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
21 829-1406 3 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
22 144417A1 3 BLOCK, CONNECTING MORSETTIERA BLOC DE JONCTION REIHENKLEMME 
 119M

TABLERO DE BORNES TABULEIRO PARA PRENDEDORBLOCO DE LIGACÃO BLOK, VERBINDING
23 144421A1 2 BLOCK, CONNECTING MORSETTIERA BLOC DE JONCTION REIHENKLEMME 
 119M

TABLERO DE BORNES TABULEIRO PARA PRENDEDORBLOCO DE LIGACÃO BLOK, VERBINDING
24 194319A1 1 TERMINAL TERMINALE TERMINAL ENDSTÜCK 094T

TERMINAL TERMINAL TERMINAL AANSLUITKLEM
25 300655A1 1 SOCKET, POWER PRESA DI CORRENTE PRISE DE COURANT STECKDOSE 205P

ENCHUFFE DE CORRIENTTOMADA ELÉTRICA TOMADA DE CORRENTE STOPKONTAKT
26 349062A1 1 PAD, RUBBER TAMPONE DI GOMMA PLAQUE CAOUTCHOUC GUMMIPLATTE P782

PLACA, CAUCHO BUJÃO DE BORRACHA ALMOFADA DE BORRACHARUBBEREN LAGERKUSSEN
27 310057A1 1 CONNECTOR, ELEC CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C

CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING
28 840-1312 4 SCREW, Cross Pan Hd, M3 x 12

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

29 895-11003 4 WASHER, M3 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

30 824-1403 4 NUT, M3, Cl 5 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

31 121416A1 AR FUSE, 30 amp FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 
 110F
FUSIBLE FUSÍVEL FUSIVEL ZEKERING

31 121415A1 AR FUSE, 25 amp FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 
 110F
FUSIBLE FUSÍVEL FUSIVEL ZEKERING

31 121414A1 AR FUSE, 20 amp FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 
 110F
FUSIBLE FUSÍVEL FUSIVEL ZEKERING

31 121413A1 AR FUSE, 15 amp FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 
 110F
FUSIBLE FUSÍVEL FUSIVEL ZEKERING



04-23 p3 09/07

ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY

ELEKTRONISCHES MODUL
MODULE ÉLECTRONIQUE
GRUPPO DELLA CENTRALINA ELETTRONICA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-23 p3 09/07

CONJUNTO DEL MÓDULO ELECTRÓNICO

ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY
ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

31 121412A1 AR FUSE, 10 amp FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 
 110F
FUSIBLE FUSÍVEL FUSIVEL ZEKERING

31 121411A1 1 FUSE, 7.5 amp FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 3660
FUSIBLE FUSÍVEL FUSIVEL ZEKERING

31 121410A1 AR FUSE, 5 amp FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 
 110F
FUSIBLE FUSÍVEL FUSIVEL ZEKERING

31 368224A1 AR DIODE, Mini, 1 amp, Differential Lock
DIODO DIODE DIODE P027

DIODO DIODO DIODO DIODE
32 87414866 AR RELAY, 20 amp RELE' RELAIS RELAIS 011R

CONECTADOR CONECTADOR CONECTADOR RELAIS
33 368459A1 AR RELAY, 70 amp RELE' RELAIS RELAIS 7025

CONECTADOR CONECTADOR CONECTADOR RELAIS
34 367146A1 4 WEDGE CUNEE CALE DE BLOCAGE KEIL 9730

CUNA CORTE DE TECIDO CORTE DE TECIDO WEDGE
35 895-11008 4 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
36 893-11010 2 WASHER, LOCK, Ext Tooth, M10

ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

37 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

38 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

39 1 A187523 1 BLOCK, CONNECTING MORSETTIERA BLOC DE JONCTION REIHENKLEMME 
 119M
TABLERO DE BORNES TABULEIRO PARA PRENDEDORBLOCO DE LIGACÃO BLOK, VERBINDING

39 190158A1 1 BLOCK BLOCCHETTO BLOC KLOTZ 
 074B
BLOQUE MOTOR BLOCO BLOCO BLOK

40 311430A1 1 BLOCK, Junction BLOCCHETTO BLOC KLOTZ 
 074B
BLOQUE MOTOR BLOCO BLOCO BLOK

41 2 87354994 1 CONTROL UNIT, Three Point Hitch
GRUPPO DI REGOLAZIONEGROUPE REGULATEUR STEUERGERAT 
 111G

GRUPO REGULADOR GRUPO REGULADOR UNIDADE REGULADORA BEDIENINGSEENHEID
42 2 399302A3 1 CONSOLE, Auxiliary MENSOLA CONSOLE KONSOLE Z607

REPISA PRATELEIRA CONSOLA KONZOOL
43 840-1616 2 SCREW, Cross Pan Hd, M6 x 16

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

44 2 87573403 a 1 MODULE, Transmission MODULE MODULE MODUL T102
MODULE MODULE MODULE MODULE

44 2 87587161 b 1 MODULE, Transmission MODULE MODULE MODUL T102
MODULE MODULE MODULE MODULE

45 627-8016 1 BOLT, Hex, M8 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) With Power Shift Transmission
(2) Download Software from Service Tool.
(a) BSN Z6F105039
(b) ASN Z6F105039
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ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY

ELEKTRONISCHES MODUL
MODULE ÉLECTRONIQUE
GRUPPO DELLA CENTRALINA ELETTRONICA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-23 p4 09/07

CONJUNTO DEL MÓDULO ELECTRÓNICO

ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY
ELECTRONIC MODULE ASSEMBLY

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

45 627-8016 1 BOLT, Hex, M8 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

46 895-11005 3 WASHER, M5 x 10 x 1 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

47 829-1408 3 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

48 832-10405 2 NUT, LOCK, M5 x .8, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

49 87537124 1 CONNECTOR, TERMINAL, Jumper
CONNETTORE BORNE ANSCHLUSSSTECKER 
 Z313

TERMINAL TERMINAL CONECTOR TERMINAL CONECTOR CONNECTOR
50 86989612 1 MODULE, ECU ISO, If UsedMODULE MODULE MODUL T102

MODULE MODULE MODULE MODULE
51 832-10406 2 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK



04-24 p1 09/07

LAMPS - REAR FRAME, H.I.D.

LAMPEN - HINTERER RAHMEN, H.I.D.
PHARES - CHÂSSIS ARRIÈRE, À DÉCHARGE HAUTE INTENSITÉ
LUCI DEL TELAIO POSTERIORE, H.I.D.



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-24 p1 09/07

LÁMPARAS - MARCO POSTERIOR, H.I.D.

LAMPS - REAR FRAME, H.I.D.
LAMPS - REAR FRAME, H.I.D.

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87419587 2 LAMP, Flood FANALE LAMPE LEUCHTE 009F
FARO FAROL FAROL LAMP

1 87419591 2 LAMP, Trap FANALE LAMPE LEUCHTE 009F
FARO FAROL FAROL LAMP

2 447742A1 AR BALLAST, Rear H.I.D. ZAVORRA LESTAGE BALLAST A004
LASTRE LASTRO LASTRE BALLAST

3 614-5020 AR BOLT, Hex, M5 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 895-11005 AR WASHER, M5 x 10 x 1 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
5 832-10405 AR NUT, LOCK, M5 x .8, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
6 87419583 AR CABLE, Ballast to Rear Harness

CAVO CABLE KABEL 650C
CABLE CABO CABO KABEL

7 896-15012 8 WASHER, M12 x 28.5 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
8 829-1410 4 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
9 719618003 1 KIT, FIP, H.I.D., Rear Flood, Inc. 1 - 6

KIT DI REVISIONE KIT DE REVISION SERVICESATZ 023K
KIT DE REVISION KIT REVISAO KIT REVISAO KIT, FIP

10 719702013 1 KIT, FIP, H.I.D., Rear Trap, Inc. 1 - 6
KIT DI REVISIONE KIT DE REVISION SERVICESATZ 023K

KIT DE REVISION KIT REVISAO KIT REVISAO KIT, FIP



04-25 p1 09/07

LAMPS - REAR FRAME AND FIELD

BELEUCHTUNG - HECKRAHMEN UND FELD
ÉCLAIRAGE - CHÂSSIS ARRIÈRE ET SITE
LUCI TELAIO POSTERIORE E DA CAMPO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-25 p1 09/07

LUCES - CHASIS TRASERO Y CAMPO

LAMPS - REAR FRAME AND FIELD
LAMPS - REAR FRAME AND FIELD

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX530

92269C1 2-4 LAMP, WORK, Inc. 1 - 4 PROIETTORE POST. PHARE DE TRAVAIL ARBEITSSCHEINWERFER219P
FARO POSTERIOR FAROL TRASEIRO FARO DE TRABAJO ACHTERSCHIJNWERPER

1 1964806C1 1 BEZEL, Work Lamp MOSTRINA ENCADREMENT EINFASSUNG 
 123M
MARCO AMOSTRA (PLACA) CHAPA DE ORNAMENTO SIERPLAAT

2 1312210C2 1 BULB, 12V - 55W LAMPADA AMPOULE GLÜHLAMPE 
 030L
BOMBILLA LÂMPADA LAMPADA LAMP

3 276498A1 1 LENS, Work Lamp TRASPARENTE CABOCHON STREUSCHEIBE 
 170T
TAPA TRANSLUCIDA ELEMENTO TRANSPARENTELEMENTO TRANSPARENTETRANSPARENTE

4 260-54312 2 SCREW, SELF TAP, Cross Pan Hd, #6 x 3/4"
VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V

TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF
5 87030421 4 GROMMET, 3/8" ID x 1 1/4" Groove Dia, Str Cut

ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A
PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG

6 895-11010 2 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

7 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

429385A1 1 LIGHT, WORK, Rear Frame, LH, Inc. 8 - 10
GRUPPO SPIE, LAVORO PHARE DE TRAVAIL ARBEITSSCHEINWERFERP892

LUZ DE TRABAJO FAROL DE TRABALHO FAROL DE TRABALHO LIGHT, WORK
417788A1 1 LIGHT, WORK, Rear Frame, RH, Inc. 8 - 10

GRUPPO SPIE, LAVORO PHARE DE TRAVAIL ARBEITSSCHEINWERFERP892
LUZ DE TRABAJO FAROL DE TRABALHO FAROL DE TRABALHO LIGHT, WORK

8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Lamp
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
9 3131227R1 1 BULB, P25-1, 12V, 25W, Amber Turn Lamp

LAMPADA AMPOULE GLÜHLAMPE 
 030L
BOMBILLA LÂMPADA LAMPADA LAMP

9 3131234R1 1 BULB, P25-2, 12V, 5W, Red Brake Lamp
LAMPADA AMPOULE GLÜHLAMPE 
 030L

BOMBILLA LÂMPADA LAMPADA LAMP
10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Lens, Red and Amber

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

11 261-54536 2 SCREW, SELF TAP, Cross Pan Hd, #10 x 2 1/4"
VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V

TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF
320246A1 4 LAMP, Warning, Cab Roof, Inc. 12 - 14

FANALE LAMPE LEUCHTE 009F
FARO FAROL FAROL LAMP

12 183748A1 1 LENS, Amber TRASPARENTE CABOCHON STREUSCHEIBE 5080
TAPA TRANSLUCIDA TRANSPARENTE ELEMENTO TRANSPARENTELENS

13 A41264 1 BULB, #1156, 12V LAMPADA AMPOULE GLÜHLAMPE 
 030L
BOMBILLA LÂMPADA LAMPADA LAMP



04-25 p2 09/07

LAMPS - REAR FRAME AND FIELD

BELEUCHTUNG - HECKRAHMEN UND FELD
ÉCLAIRAGE - CHÂSSIS ARRIÈRE ET SITE
LUCI TELAIO POSTERIORE E DA CAMPO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-25 p2 09/07

LUCES - CHASIS TRASERO Y CAMPO

LAMPS - REAR FRAME AND FIELD
LAMPS - REAR FRAME AND FIELD

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX530

14 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Cab Roof Work Lamp
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
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HEADLAMPS

SCHEINWERFER
PHARES
FANALI ANTERIORI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-26 p1 10/07

FAROS

HEADLAMPS
HEADLAMPS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 365842A1 1 HEADLAMP, LH, Hi / Low, with Work Lamp, Inc. 11, 12
PROIETTORE PHARE SCHEINWERFER 220P

FARO PROJETOR FARO KOPLAMP
2 365841A1 1 HEADLAMP, RH, Hi / Low, with Work Lamp, Inc. 11,12

PROIETTORE PHARE SCHEINWERFER 220P
FARO PROJETOR FARO KOPLAMP

3 1 232454A2 AR LAMP, WORK, Center, Halogen, Inc. 12
PROIETTORE POST. PHARE DE TRAVAIL ARBEITSSCHEINWERFER219P

FARO POSTERIOR FAROL TRASEIRO FARO DE TRABAJO ACHTERSCHIJNWERPER
3 1 232455A2 AR LAMP, WORK, Center, High Intensity Discharge (H.I.D.)

PROIETTORE POST. PHARE DE TRAVAIL ARBEITSSCHEINWERFER219P
FARO POSTERIOR FAROL TRASEIRO FARO DE TRABAJO ACHTERSCHIJNWERPER

4 281-54712 10 SCREW, Hex Wash Hd, 1/4"-20 x 3/4"
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
5 1 333646A1 AR CLAMP, High Intensity Discharge (H.I.D.)

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

6 2 627-8016 AR BOLT, Hex, M8 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

7 1 322332A1 AR BALLAST, Center, High Intensity Discharge (H.I.D.)
ZAVORRA LESTAGE BALLAST A004

LASTRE LASTRO LASTRE BALLAST
8 1 333643A1 AR GASKET, Foam GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
9 2 892-11008 AR WASHER, LOCK, M8 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
10 2 829-1408 AR NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
11 388872A1 2 BULB, Headlamps LAMPADA AMPOULE GLÜHLAMPE 
 030L

BOMBILLA LÂMPADA LAMPADA LAMP
12 323093A1 2 BULB, 885-12V, Halogen, Work Lamp

LAMPADA AMPOULE GLÜHLAMPE 
 030L
BOMBILLA LÂMPADA LAMPADA LAMP

13 1 87427690 AR BALLAST, Harness & Front Jumper, Right-Hand & Left-Hand Lamps, Inc. 18
ZAVORRA LESTAGE BALLAST A004

LASTRE LASTRO LASTRE BALLAST
14 614-5020 AR BOLT, Hex, M5 x 20, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

15 895-11005 AR WASHER, M5 x 10 x 1 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

16 832-10405 AR NUT, LOCK, M5 x .8, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

17 435437A1 4 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4", 175 - 200 mm
CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716

CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE

(1) (1) used on 380 / 430 and (2) used on 480 / 530 models
(2) (2) used on 380 / 430 and (8) used on 480 / 530 models
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HEADLAMPS

SCHEINWERFER
PHARES
FANALI ANTERIORI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-26 p2 10/07

FAROS

HEADLAMPS
HEADLAMPS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX530

18 87366792 2 BULB, H.I.D, w/ Harness LAMPADA AMPOULE GLÜHLAMPE 
 030L
BOMBILLA LÂMPADA LAMPADA LAMP

19 1, 2 719619026 1 KIT, H.I.D. Front Corner, Inc. 14 - 18, 20
CORREDO KIT SATZ 305C

EQUIPO KIT KIT KIT
20 87366790 1 BALLAST, Light Bar ZAVORRA LESTAGE BALLAST A004

LASTRE LASTRO LASTRE BALLAST
21 406450A1 4 FASTENER, Dual Lock BOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160

BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP
22 334234A1 1 KIT, H.I.D. Front Center, Inc. 3 - 10

KIT POCHETTE PACKUNG 4830
JEUGO JOGO JOGO KIT

23 3, 4 719511006 1 KIT, H.I.D. Light, Front Corner, Inc. 3, 5 - 10
CORREDO KIT SATZ 305C

EQUIPO KIT KIT KIT
24 3, 4 {719511016} 1 H.I.D. Front Corner Lamp, Inc. 6, 9, 10 & 13 - 18

(1) STX380 / 430
(2) STEIGER 380 / 430
(3) STX480 / 530
(4) STEIGER 480 / 530



04-27 p1 09/07

LAMPS - MARKER

BELEUCHTUNG - MARKIERUNG
ÉCLAIRAGE - FEU DE GABARIT
LUCI DI POSIZIONE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-27 p1 09/07

LUCES - MARCADOR

LAMPS - MARKER
LAMPS - MARKER

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 367194A1 2 SUPPORT, Bracket, Marker Lamps
SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790

APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT
2 362493A1 1 TUBE, Center, Marker Lamps

TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

3 362491A1 1 TUBE, Inner, Marker LampsTUBETTO TUBE ROHR 9400
TUBO TUBO TUBO BUISJE

4 843-2512 4 SCREW, Hex Flat Hd, M5 x 12, 4.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
5 362496A1 2 BRACKET, Support, Marker Lamp

STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

6 367321A1 2 LAMP, Warning, See Figure: 04-28
FANALE LAMPE LEUCHTE 009F

FARO FAROL FAROL LAMP
7 824-1405 4 NUT, M5, Cl 5 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
8 895-11010 16 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
9 627-10040 4 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

10 627-8020 2 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

11 829-1410 8 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

12 87520424 1 HARNESS, Marker Lamp CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

13 895-11008 6 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

14 248-2399 2 GROMMET, 3/8" ID x 1" Groove Dia, Str Cut
ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A

PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG
15 832-10408 4 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
16 297221A1 4 DECAL, Red and Orange DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
17 297223A1 4 DECAL, Yellow DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
18 362624A1 2 CHANNEL, Wire Guard CANALE CANAL RINNE 1580

CANAL CANAL CANAL KANAAL
19 330164A2 1 GUARD, Wire Harness RIPARO GARANT SCHUTZBLECH 4040

DEFENSA PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING
20 829-1408 4 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
21 827-8050 2 BOLT, Hex, M8 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



04-27 p2 09/07

LAMPS - MARKER

BELEUCHTUNG - MARKIERUNG
ÉCLAIRAGE - FEU DE GABARIT
LUCI DI POSIZIONE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-27 p2 09/07

LUCES - MARCADOR

LAMPS - MARKER
LAMPS - MARKER

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

22 627-10030 4 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



04-28 p1 09/07

LAMPS - SIDE MARKER WARNING

BELEUCHTUNG - SEITENMARKIERUNGS-WARNUNG
ÉCLAIRAGE - AVERTISSEUR FEU DE GABARIT
LUCI DI POSIZIONE LATERALI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-28 p1 09/07

LUCES - ADVERTENCIA DEL MARCADOR LATERAL

LAMPS - SIDE MARKER WARNING
LAMPS - SIDE MARKER WARNING

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

367321A1 1 LAMP, Warning, Inc. 1 - 4 FANALE LAMPE LEUCHTE 009F
FARO FAROL FAROL LAMP

1 232212A1 2 LENS, Amber TRASPARENTE CABOCHON STREUSCHEIBE 
 170T
TAPA TRANSLUCIDA ELEMENTO TRANSPARENTELEMENTO TRANSPARENTETRANSPARENTE

2 222136A1 1 CONNECTOR, ELEC, 2 PinCONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C
CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING

3 233561A1 2 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

4 A41264 1 BULB, #1156, 12V LAMPADA AMPOULE GLÜHLAMPE 
 030L
BOMBILLA LÂMPADA LAMPADA LAMP



04-29 p1 09/07

LAMP - STROBE

LAMPE - STROBOSKOP
ÉCLAIRAGE - GYROPHARE
LAMPADA STROBOSCOPICA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-29 p1 09/07

LUZ - FARO

LAMP - STROBE
LAMP - STROBE

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 383983A1 1 BRACKET, Mounting STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

2 878-1066 1 SET SCREW, Hex Soc, M6 x 6, Cup Pt
VITE DI FERMO VIS DE RÉGLAGE GEWINDESTIFT 
 P327

TORNILLO DE AJUSTE JOGO PARAFUSO TORNILLO DE AJUSTE KRACHTBRON
3 175048A1 1 BEACON, Strobe, Inc. 4 LUCE ROTANTE GYROPHARE RUNDUM-KENNLEUCHTE 
080L

LUZ GIRATORIA ILUM. GIRAT. ALERTA FAROL ROTATIVO ZWAAILICHT
4 323095A1 1 BULB LAMPADA AMPOULE GLÜHLAMPE 
 030L

BOMBILLA LÂMPADA LAMPADA LAMP
5 1 387938A2 1 SUPPORT ASSY., MountingSUPPORTO, COMPLESS SUPPORT (ASSEMBLE) STUETZE (KPLT.) P427

APOYADERO (CONJUNTO)SUPORTE CONJUNTO SUPORTE CONJUNTO SUPPORT ASSY.
6 1 253105A1 2 U-BOLT, M8 CAVALLOTTO CAVALIER U-BOLZEN P611

HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM
7 1 832-10408 4 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
8 1 396484A1 1 HARNESS, Beacon Light CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160

HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS
9 244106A1 1 CONNECTOR, ELEC, Tube Support

CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C
CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING

10 L18331 1 STRAP, CABLE CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716
CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE

(1) Europe Option



04-30 p1 09/07

WIRING - TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS

VERDRAHTUNG - BEDIENELEMENTE DER TWIN FLOW HYDRAULIK
CÂBLAGE - COMMANDES DE DÉBIT HYDRAULIQUES JUMELÉES
CABLAGIO DEI COMANDI IDRAULICI TWIN FLOW



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-30 p1 09/07

WIRING - TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS
WIRING - TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 430834A1 1 HARNESS, Cab, Twin Flow CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

2 430835A1 1 HARNESS, Chassis, Twin Flow
CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160

HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS
3 515-25190 6 CLAMP, 3/4", Insul, 1/2" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

4 895-11010 3 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

5 829-1310 1 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

6 412027A2 2 CLAMP, Pipe MORSETTO CRAMPON KRAMPE Z458
GRAPON BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

7 565-104 4 SCREW, Hex Soc Hd, M6 x 20, 8.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
8 435437A1 2 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4"

CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716
CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE

9 87518273 1 CONTROL UNIT, Box Assy., Twin Flow, See Figure: 04-31
GRUPPO DI REGOLAZIONEGROUPE REGULATEUR STEUERGERAT 
 111G

GRUPO REGULADOR GRUPO REGULADOR UNIDADE REGULADORA BEDIENINGSEENHEID



04-31 p1 09/07

TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS

BEDIENELEMENTE DER TWIN FLOW HYDRAULIK
COMMANDES DE DÉBIT HYDRAULIQUES JUMELÉES
COMANDI IDRAULICI TWIN FLOW



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-31 p1 09/07

TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS
TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

87518273 1 CONTROL UNIT, Box Assembly, Twin Flow, Inc. 1-9 & 11 - 15
GRUPPO DI REGOLAZIONEGROUPE REGULATEUR STEUERGERAT 
 111G

GRUPO REGULADOR GRUPO REGULADOR UNIDADE REGULADORA BEDIENINGSEENHEID
1 442120A2 1 COVER, Twin Flow Box Assy.

COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER

2 276797A1 4 KNOB, Flow Control POMELLO POMMEAU DREHKNOPF 
 150P
POMO MANÍPULO BOTAO KNOP

3 444868A1 8 NUT, 3/4" DADO ECROU MUTTER 5780
TUERCA PORCA PORCA MOER

4 256305A2 4 POTENTIOMETER, Draft Control
POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P

POTENCIOMETRO POTENCIÔMETRO POTENCIOMETRO POTENTIOMETER
5 413148A1 1 SWITCH, Twin Flow INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
6 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plate, Mounting

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

7 444867A1 4 SCREW, Pan Hd, M6 x 16, CL4.8
VITE VIS SCHRAUBE 7450

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
8 864-4020 4 SCREW, Hex Soc Hd, M4 x 20, 8.8

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

9 824-1404 6 NUT, M4, Cl 5 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

10 864-4010 2 SCREW, Hex Soc Hd, M4 x 10, 8.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
11 87395299 2 VALVE, CONTROL, Electrohydraulic

DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR REGELVENTIL 
 083D
VALVULA DISTRIBUIDORADISTRIBUIDOR VALVULA DE CONTROLE KONTROLEKLEP

12 406962A1 2 KNOB, Remote Lever, Twin Flow
POMELLO POMMEAU DREHKNOPF 
 150P

POMO MANÍPULO BOTAO KNOP
13 418148A2 1 COVER, Plate COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
14 565-103 2 SCREW, Hex Soc Hd, M6 x 12, 8.8

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

15 438237A1 1 DECAL, Flow Control DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

16 411981A3 1 BRACKET, Mounting, Twin Flow Controls
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
17 412295A1 5 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
18 404287A1 12 INSERT INSERTO INSERT EINSATZ 4675

INTRODUCTOR INSERTO POSTICO TUSSENSTUK



04-31 p2 09/07

TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS

BEDIENELEMENTE DER TWIN FLOW HYDRAULIK
COMMANDES DE DÉBIT HYDRAULIQUES JUMELÉES
COMANDI IDRAULICI TWIN FLOW



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-31 p2 09/07

TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS
TWIN FLOW HYDRAULIC CONTROLS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

19 47112222 5 SCREW, M4 x 6 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

20 25-HT00012 4 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

21 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Software
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
22 412070A1 1 BOARD, PRINTED CIRCUIT

CIRCUITO STAMPATO CIRCUIT IMPRIME GEDRUCKTE SCHALTPLATINE 
179C
CIRCUITO IMPRESO CIRCUITO ELECTRICO CIRCUITO ELECTRICO GETRUKTE SCHAKELING

(1) Download Software from Service Tool.



04-32 p1 09/07

MOUNTING - ADVANCED FARMING SYSTEMS

HALTERUNG - ADVANCED FARMING SYSTEMS
SUPPORT - SYSTÈMES D'AGRICULTURE DE PRÉCISION (AFS)
SUPPORTO SISTEMI AGRICOLI AVANZATI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-32 p1 09/07

SOPORTE - ADVANCED FARMING SYSTEMS

MOUNTING - ADVANCED FARMING SYSTEMS
MOUNTING - ADVANCED FARMING SYSTEMS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 279293A2 1 SUPPORT, Bracket, BeaconSUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790
APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT

2 D135342 4 ISOLATOR DISPOSITIVO ANTIVIB ISOLATEUR ISOLATOR Z082
AISLADOR ISOLADOR ISOLADOR ZUIGERVEERPAKKET

3 443-13116 4 SCREW, Cross Flat Hd, 5/16"-18 x 1"
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
4 87414514 1 MOUNTING PARTS, AFS Display

STAFFA PIÈCES DE FIXATION BEFESTIGUNGSTEILE 
 P040
PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN MOUNTING

5 19-6258 2 U-BOLT CAVALLOTTO CAVALIER U-BOLZEN P611
HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM

6 425-104 4 NUT, 1/4"-20, G5 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER



04-33 p1 09/07

ACCUGUIDE, GPS - MOUNTING

ACCUGUIDE, GPS - HALTERUNG
ACCUGUIDE, GPS - SUPPORT
SUPPORTO GPS ACCUGUIDE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-33 p1 09/07

ACCUGUIDE, GPS - MOUNTING
ACCUGUIDE, GPS - MOUNTING

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 87304763 1 MOUNTING PARTS, GPS Receiver
STAFFA PIÈCES DE FIXATION BEFESTIGUNGSTEILE 
 P040

PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN MOUNTING
2 87304767 1 BRACKET, GPS Mounting STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
3 87568855 1 PLATE, MOUNTING, Portable GPS Receiver

PIASTRA DI AGGANCIO PANOPLIE BEFESTIGUNGSPLATTE 
 109P
PLACA DE MONTAJE PLACA DE MONTAGEM CHAPA DE MONTAGEM BEVESTIGINGSPLAAT

4 843-1825 4 SCREW, Hex Flat Hd, M8 x 25, 4.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
5 87308224 1 MODULE, Receiver MODULE MODULE MODUL T102

MODULE MODULE MODULE MODULE
6 627-10020 4 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

7 87304771 3 SPACER, GPS Mounting DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

8 829-1410 7 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

9 832-10408 4 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

10 895-11008 7 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

11 895-11010 7 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

12 827-10055 3 BOLT, Hex, M10 x 55, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

13 814-8060 3 BOLT, Hex, M8 x 60, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

14 895-11006 6 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 825-5146 3 NUT, M6, Flg Ser DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

16 87528080 1 PLATE, BASE, GPS Receiver Mounting Assy., Inc. 17 - 19
FONDELLO PLAQUE DE BASE GRUNDPLATTE 080F

PLACA DE FONDO PLACA DE FUNDO CHAPA DE FUNDO EINDPLAAT
17 87528045 1 PLATE, BASE, GPS Mounting

FONDELLO PLAQUE DE BASE GRUNDPLATTE 080F
PLACA DE FONDO PLACA DE FUNDO CHAPA DE FUNDO EINDPLAAT

18 87308870 1 LATCH, GPS Mounting CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 156C
PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK

19 87308841 2 RIVET, Pop, 5/32" x .425" RIBATTINO RIVET NIETE 055R
REMACHE REBITE REBITE KLINKNAGEL



04-34 p1 09/07

ACCUGUIDE - AFS 200 PRO MOUNTING & RELATED PARTS

ACCUGUIDE - AFS 200 PRO HALTERUNG UND ZUGEHÖRIGE TEILE
ACCUGUIDE - AFS 200 PRO, SUPPORT ET PIÈCES ASSOCIÉES
ACCUGUIDE - SUPPORTO E PEZZI RELATIVI AFS 200 PRO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-34 p1 09/07

ACCUGUIDE - AFS 200 PRO MOUNTING & RELATED PARTS
ACCUGUIDE - AFS 200 PRO MOUNTING & RELATED PARTS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 87580504 1 HARNESS, Cab Roof CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

2 87566063 1 HARNESS, Monitor, Inc. 3, 4, 36 & 37
CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160

HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS
3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Virtual Terminal

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Tube, Mounting
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
5 627-8020 3 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
6 829-1408 3 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
7 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Monitor, AFS 200 Pro, Small Wide Color Virtual Terminal

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

8 895-11008 3 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

9 87428367 1 BRACKET, Mounting, RDL Radio
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
10 87428366 1 MODULE, RDL Radio MODULE MODULE MODUL T102

MODULE MODULE MODULE MODULE
11 87584843 1 HARNESS, Cab CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160

HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS
12 284638A2 2 CONNECTOR, ELEC, Active Teminator

CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C
CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING

13 L11541 15 STRAP, Tie BANDELLA SANGLE GURT 532B
BANDA TIRA BANDA RIEM

14 406450A1 2 FASTENER, Velcro BOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160
BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP

15 87428369 1 SET, Bolt SET PARAOLIO JEU SATZ Z518
JUEGO JOGOS JOGOS SET

16 87428396 1 CABLE ASSY., RTK Radio to Antenna
CAVO, COMPLESSIVO CABLE (ASSEMBLE) KABEL (KPLT.) P494

CABLE (CONJUNTO) CABO CONJUNTO CABO CONJUNTO CABLE ASSY.
17 87331556 1 HARNESS, Chasis CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160

HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS
18 719631026 1 KIT, Wide Terminal Color Display, Inc. 7, 30, 31

CORREDO KIT SATZ 305C
EQUIPO KIT KIT KIT

19 A64737 1 SLEEVE, Protective MANICOTTO MANCHON HÜLSE 
 031M
MANGUITO MANGUEIRA RÍGIDA TUBO SLEEVE

20 87365742 1 SWITCH, Optical Encoder INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

(1) Order from ACCUGUIDE Price Book.



04-34 p2 09/07

ACCUGUIDE - AFS 200 PRO MOUNTING & RELATED PARTS

ACCUGUIDE - AFS 200 PRO HALTERUNG UND ZUGEHÖRIGE TEILE
ACCUGUIDE - AFS 200 PRO, SUPPORT ET PIÈCES ASSOCIÉES
ACCUGUIDE - SUPPORTO E PEZZI RELATIVI AFS 200 PRO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-34 p2 09/07

ACCUGUIDE - AFS 200 PRO MOUNTING & RELATED PARTS
ACCUGUIDE - AFS 200 PRO MOUNTING & RELATED PARTS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

21 87454709 1 KNOB, Encoder POMELLO POMMEAU DREHKNOPF 
 150P
POMO MANÍPULO BOTAO KNOP

22 87453959 1 SWITCH, Escape INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

23 87453957 1 SWITCH, Home INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

24 87325557 1 PLATE, MOUNTING, Ball Joint
PIASTRA DI AGGANCIO PANOPLIE BEFESTIGUNGSPLATTE 
 109P

PLACA DE MONTAJE PLACA DE MONTAGEM CHAPA DE MONTAGEM BEVESTIGINGSPLAAT
25 82038414 1 PROTECTION CAP, Ball CAPPUCCIO CAPUCHON SCHUTZKAPPE 
 065C

CAPUCHON TAMPÃO TAMPAO DE PROTECCAOBESCHERMDEKSEL
26 87353504 1 KNOB, AFS Mounting POMELLO POMMEAU DREHKNOPF 
 150P

POMO MANÍPULO BOTAO KNOP
27 82039389 1 WASHER, CUP, Ball Joint ROSETTA CONICA RONDELLE CONIQUE HUTSCHEIBE 
 134R

ARANDELA CONICA ANILHA CINICA ANILHA CINICA RING, CONISCH
28 896-15012 1 WASHER, M12 x 28.5 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

29 814-12050 1 BOLT, Hex, M12 x 50, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

30 87325765 1 COVER, Ball Joint COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

31 87536486 6 SCREW, M4 x 16, CL12.9 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

32 87555072 1 DIA KIT, TRACTOR, Mounting, Inc. 2, 5 - 8, 20 - 29, 31 & 32
DIA KIT, TRATTORI KIT ACCES, TRACTEUR NACHRÜST, TRAKTOR 110K

DIA KIT, DIA KIT, DIA KIT, DIA KIT, TRACTOR
33 87423195 4 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
34 440570A1 4 STUD PRIGIONIERO GOUJON STEHBOLZEN P521

ESPARRAGO PRISIONEIRO PRISIONEIRO STUD
35 87346979 1 CONTROL, Module, NAV ll COMANDO COMMANDE BEDIENELEMENT 
 189C

MANDO COMANDO COMANDO BEDIENING
36 87588663 1 COVER, CAP, USB COPRITAPPO CACHE-BOUCHON DECKEL 
 293C

CAPUCHA DE TAPON PROTETOR DE BUJÃO TAMPA DE COBERTURA AFSCHERMKAP
37 440-1044 2 SCREW, Cross Oval Hd, #4-40 x 1/4"

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



04-34 01 p1 09/07

ACCUGUIDE - AFS 600 PRO MOUNTING & RELATED PARTS, ASN Z7F105571

ACCUGUIDE - AFS 600 PRO HALTERUNG UND ZUGEHÖRIGE TEILE, ASN Z7F105571
ACCUGUIDE - AFS 600 PRO, SUPPORT ET PIÈCES ASSOCIÉES, ASN Z7F105571
ACCUGUIDE - SUPPORTO E PEZZI RELATIVI AFS 600, ASN Z7F105571



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-34 01 p1 09/07

ACCUGUIDE - AFS 600 PRO MOUNTING & RELATED PARTS, ASN Z7F105571
ACCUGUIDE - AFS 600 PRO MOUNTING & RELATED PARTS, ASN Z7F105571

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STEIGER 530

1 87580504 1 HARNESS, Cab Roof CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

2 87386396 1 ARM, SUPPORTING, AFS 600 Pro, Touch Screen
BRACCIO SUPPORTO BRAS DE SUPPORT STÜTZARM 
 131B

BRAZO DE SOPORTE BRAÇO DE SUPORTE BRAÇO DE SUPORTE STEUNARM
3 614-6016 4 BOLT, Hex, M6 x 16, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 829-1406 4 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
5 87566059 1 HARNESS, AFS 600 Pro, Touch Screen Display

CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

6 L11541 1 STRAP, Tie BANDELLA SANGLE GURT 532B
BANDA TIRA BANDA RIEM

7 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Monitor, AFS 600 Pro, Touch Screen Display
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
8 19-6258 2 U-BOLT CAVALLOTTO CAVALIER U-BOLZEN P611

HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM
9 87428367 1 BRACKET, Mounting, RDL Radio

STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

10 87428366 1 MODULE, RDL Radio MODULE MODULE MODUL T102
MODULE MODULE MODULE MODULE

11 87601405 1 HARNESS, Cab CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

12 284638A2 2 CONNECTOR, ELEC, Active Teminator
CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C

CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING
13 L11541 15 STRAP, Tie BANDELLA SANGLE GURT 532B

BANDA TIRA BANDA RIEM
14 406450A1 2 FASTENER, Velcro BOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160

BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP
15 87428369 1 SET, Bolt SET PARAOLIO JEU SATZ Z518

JUEGO JOGOS JOGOS SET
16 87428396 1 CABLE ASSY., RTK Radio to Antenna

CAVO, COMPLESSIVO CABLE (ASSEMBLE) KABEL (KPLT.) P494
CABLE (CONJUNTO) CABO CONJUNTO CABO CONJUNTO CABLE ASSY.

17 87582250 1 HARNESS, Chasis CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

18 425-104 4 NUT, 1/4"-20, G5, Optical Encoder
DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
19 87423195 4 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
20 440570A1 4 STUD PRIGIONIERO GOUJON STEHBOLZEN P521

ESPARRAGO PRISIONEIRO PRISIONEIRO STUD

(1) Order from ACCUGUIDE Price Book.



04-34 01 p2 09/07

ACCUGUIDE - AFS 600 PRO MOUNTING & RELATED PARTS, ASN Z7F105571

ACCUGUIDE - AFS 600 PRO HALTERUNG UND ZUGEHÖRIGE TEILE, ASN Z7F105571
ACCUGUIDE - AFS 600 PRO, SUPPORT ET PIÈCES ASSOCIÉES, ASN Z7F105571
ACCUGUIDE - SUPPORTO E PEZZI RELATIVI AFS 600, ASN Z7F105571
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.
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ACCUGUIDE - AFS 600 PRO MOUNTING & RELATED PARTS, ASN Z7F105571
ACCUGUIDE - AFS 600 PRO MOUNTING & RELATED PARTS, ASN Z7F105571

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STEIGER 530

21 87346979 1 CONTROL, Module, NAV ll COMANDO COMMANDE BEDIENELEMENT 
 189C
MANDO COMANDO COMANDO BEDIENING
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SENSOR - HITCH POSITION

SENSOR - KRAFTHEBERSTELLUNG
CAPTEUR - POSITION DE L'ATTELAGE
SENSORE DI POSIZIONE DELL'ATTACCO
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

04-35 p1 09/07

SENSOR - POSICIÓN DEL ENGANCHE

SENSOR - HITCH POSITION
SENSOR - HITCH POSITION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 283659A1 1 SENSOR, Hitch Position SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S
SENSOR SENSOR SENSOR SENSOR

2 305020A2 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

3 614-5045 3 BOLT, Hex, M5 x 45, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 895-11005 3 WASHER, M5 x 10 x 1 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
5 832-10405 3 NUT, LOCK, M5 x .8, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
6 353926A1 1 ARM, Sensor BRACCIO BRAS ARM 0280

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
7 800-4310 2 CIRCLIP, M10 ANELLO DI RITEGNO CIRCLIP SPRENGRING 
 056A

RETENEDOR ANEL-ELÁSTICO FREIO DE MOLA BORGVEER
8 358978A1 1 ROD, Tie ASTA TRINGLE STANGE 7250

VARILLA HASTE HASTE STANG
9 892-11008 2 WASHER, LOCK, M8 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
10 829-1408 2 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
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HARNESS - ISO IMPLEMENT

KABELBAUM - ISO ZUSATZGERÄT
FAISCEAU - OUTIL ISO
CABLAGGIO ATTREZZATURA ISO
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.
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HARNESS - ISO IMPLEMENT
HARNESS - ISO IMPLEMENT

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

1 87566384 1 HARNESS, ISO Cab CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

2 87342623 1 HARNESS, ISO Chasis CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

3 284638A2 1 CONNECTOR, ELEC, Active Terminator
CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C

CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING
4 406450A1 2 FASTENER, Dual Lock BOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160

BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP
5 406449A1 1 FASTENER, Dual Lock BOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160

BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP
6 328265A1 1 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 4020

PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG
7 87359272 1 BRACKET, Connector STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
8 627-10035 2 BOLT, Hex, M10 x 35, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

9 895-18010 2 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

10 893-11010 2 WASHER, LOCK, Ext Tooth, M10
ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
11 892-11010 2 WASHER, LOCK, M10 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
12 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
13 87418273 1 CONNECTOR, ELEC, Receptacle box

CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C
CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING

14 895-11006 4 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 779-14625 4 SCREW, SELF TAP, Hex Hd, M6.3 x 25
VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V

TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF
16 435437A1 11 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4", 175 - 200 mm

CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716
CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE
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Steering
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STEERING  WHEEL AND COLUMN

LENKRAD UND LENKSÄULE
VOLANT ET COLONNE DE DIRECTION
VOLANTE E PIANTONE DI GUIDA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-01 p1 09/07

STEERING  WHEEL AND COLUMN
STEERING  WHEEL AND COLUMN

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 87387459 1 STEERING COLUMN, See Figure: 05-04
PIANTONE DELLA GUIDA COLONNE DE DIRECTIONLENKSÄULE 
 103P

COLUMNA DE DIRECCIONCOLUNA DE DIREÇÃO COLUNA DE DIRECCAO STUURKKOLOM
2 895-11010 9 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
3 829-1410 7 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
4 1977448C2 1 WASHER, Support ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
5 220056A1 4 SCREW, Hex Soc Flat Hd, M10 x 20, 8.8

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

6 87448525 1 BRACKET, Mounting, Steering Column
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
7 87309685 1 BRACKET, Mounting, Column / Pump

STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

8 614-10030 2 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

9 87448446 1 PEDAL, w/ Steering Adjustment
PEDALE PEDALE PEDAL 060P

PEDAL PEDAL PEDAL PEDAAL
10 829-1508 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
11 514-633 1 BOLT, Hex, M8 x 30, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

12 729-845 1 PIN, CLEVIS, M8 x 45 SPINA, PER FORCELLA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN 
 P694
PASADOR DE HORQUILLACUPILHA CUPILHA PIN, CLEVIS

13 282892A1 2 BUSHING, Nylon BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

14 733-2012 1 PIN, SPLIT (COTTER), M2 x 12
COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C

PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN
15 311812A1 1 SPRING, Extension MOLLA RESSORT FEDER 8315

RESORTE MOLA MOLA VEER
16 323657A1 1 PAD, Foot Release Pedal TASSELLO TAMPON UNTERLAGE, POLSTER 
 060T

TACO CUNHA ESPACADOR PROP
17 1 301200A1 1 WHEEL (STEERING) RUOTE DI STERZO VOLANT-DE-DIRECTION LENKRAD P409

VOLANTE DIRECCION VOLANTE DE DIRECAO VOLANTE DE DIRECAO WHEEL (STEERING)
17 2 359033A1 1 WHEEL (STEERING) RUOTE DI STERZO VOLANT-DE-DIRECTION LENKRAD P409

VOLANTE DIRECCION VOLANTE DE DIRECAO VOLANTE DE DIRECAO WHEEL (STEERING)
18 896-11016 1 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

(1) Deluxe Cab
(2) Luxury Cab
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STEERING  WHEEL AND COLUMN

LENKRAD UND LENKSÄULE
VOLANT ET COLONNE DE DIRECTION
VOLANTE E PIANTONE DI GUIDA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-01 p2 09/07

STEERING  WHEEL AND COLUMN
STEERING  WHEEL AND COLUMN

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

19 825-11414 1 NUT, M14 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

20 361024A3 1 CAP, Medallion, Steering Wheel
TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP
21 1 86993721 1 CONTROL, Transmission, w/ Self Cancel, See Figure: 05-03

COMANDO COMMANDE MONITOR 2040
MANDO CONTROLE COMANDO BEDIENING

22 2 414332A1 1 CONTROL, Transmission, w/ Self Cancel, See Figure: 05-02
COMANDO COMMANDE BEDIENELEMENT 
 189C

MANDO COMANDO COMANDO BEDIENING
23 253679A1 1 RING, Magnetic ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL ANEL RING
24 87426127 1 STEERING HYDRAULIC, Control Valve, See Figure: 05-08

IDROGUIDA DIRECTION HYDRAULIQUELENKHYDRAULIK 
 010I
DIRECCION HIDRAULICA DIREÇÃO HIDRÁULICA DIRECCAO HIDRAULICA HYDRAUL. STUURINRICHTING

(1) With Power Shift Transmission
(2) With Manual Shift Transmission
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TRANSMISSION CONTROL ASSEMBLY, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

GETRIEBESTEUERUNG, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
COMMANDE DE TRANSMISSION, AVEC TRANSMISSION MANUELLE
GRUPPO COMANDO DELLA TRASMISSIONE, TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-02 p1 09/07

CONJUNTO DE CONTROL DE LA TRANSMISIÓN, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

TRANSMISSION CONTROL ASSEMBLY, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
TRANSMISSION CONTROL ASSEMBLY, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 414332A1 1 CONTROL, Transmission, Inc. 1 - 3, 5 - 10, 12 & 13
COMANDO COMMANDE BEDIENELEMENT 
 189C

MANDO COMANDO COMANDO BEDIENING
1 325362A1 1 CHASSIS, Transmission Control

CHASSIS CHASSIS FAHRGESTELL Z439
CHASIS CHASSI CHASSI CHASSIS

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Lower
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 1 284777A1 1 SWITCH, Turn Signal INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
4 325068A1 1 BELLOWS SOFFIETTO SOUFFLET FEDERBALG P012

FUELLE FOLE FOLE BLAASBALG
5 414330A1 1 DECAL, Plate, FNRP DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
6 840-1410 7 SCREW, Cross Pan Hd, M4 x 10

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Upper
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
8 303466A1 1 SYMBOLS, Right-Hand Turn Signal

IDEOGRAMMI SYMBOLE SYMBOLE P829
IDEOGRAMA SÍMBOLO SIMBOLOS SYMBOLEN

9 303467A1 1 SYMBOLS, Left-Hand Turn Signal
IDEOGRAMMI SYMBOLE SYMBOLE P829

IDEOGRAMA SÍMBOLO SIMBOLOS SYMBOLEN
10 892-11004 7 WASHER, LOCK, M4 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
11 905974R1 2 SCREW, SELF TAP, Pan Hd, M2.9 x 13

VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V
TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF

12 303465A2 1 LAMP, Flasher FANALE LAMPE LEUCHTE 009F
FARO FAROL FAROL LAMP

(1) With Self Cancel



05-03 p1 09/07

TRANSMISSION CONTROL ASSEMBLY, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

GETRIEBESTEUERUNG, MIT POWER SHIFT GETRIEBE
COMMANDE DE TRANSMISSION, AVEC TRANSMISSION POWERSHIFT
GRUPPO COMANDO DELLA TRASMISSIONE, CON TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-03 p1 09/07

CONJUNTO DE CONTROL DE LA TRANSMISIÓN, CON TRANSMISIÓN ASISTIDA

TRANSMISSION CONTROL ASSEMBLY, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION
TRANSMISSION CONTROL ASSEMBLY, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 86993721 1 CONTROL, Transmission, Inc. 1 - 3, 5 - 15, 17 - 19
COMANDO COMMANDE MONITOR 2040

MANDO CONTROLE COMANDO BEDIENING
1 325362A1 1 CHASSIS, Transmission Control

CHASSIS CHASSIS FAHRGESTELL Z439
CHASIS CHASSI CHASSI CHASSIS

2 325065A1 1 HOUSING, Lower ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 4540
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

3 1 284777A1 1 SWITCH, Turn Signal INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

4 22-824 1 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4"
CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716

CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE
5 447256A2 1 SWITCH, FNRP INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
6 840-1410 7 SCREW, Cross Pan Hd, M4 x 10

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

7 325064A1 1 HOUSING, Upper ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 4540
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

8 303466A1 1 SYMBOLS, Right-Hand IDEOGRAMMI SYMBOLE SYMBOLE P829
IDEOGRAMA SÍMBOLO SIMBOLOS SYMBOLEN

9 303467A1 1 SYMBOLS, Left-Hand IDEOGRAMMI SYMBOLE SYMBOLE P829
IDEOGRAMA SÍMBOLO SIMBOLOS SYMBOLEN

10 892-11004 7 WASHER, LOCK, M4 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

11 325363A1 1 LEVER, FNRP LEVA LEVIER HEBEL 5110
PALANCA ALAVANCA ALAVANCA HEFBOOM

12 250939A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

13 325068A1 1 BELLOWS SOFFIETTO SOUFFLET FEDERBALG P012
FUELLE FOLE FOLE BLAASBALG

14 325066A2 1 GUARD RIPARO GARANT SCHUTZEINRICHTUNG 
 070R
DEFENSA PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING

15 303465A2 1 LAMP, Flasher FANALE LAMPE LEUCHTE 009F
FARO FAROL FAROL LAMP

16 392699A1 1 FASTENER BOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160
BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP

17 325533A1 1 HANDLE, FNRP MANIGLIA POIGNÉE HANDGRIFF 4120
MANECILLA MANILHA MANIPULO HENDEL

18 905974R1 2 SCREW, SELF TAP, Pan Hd, M2.9 x 13
VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V

TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF
19 358353A1 1 SYMBOLS, FNRP IDEOGRAMMI SYMBOLE SYMBOLE P829

IDEOGRAMA SÍMBOLO SIMBOLOS SYMBOLEN

(1) With Self Cancel
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STEERING COLUMN ASSEMBLY

LENKSÄULE
COLONNE DE DIRECTION
GRUPPO DEL PIANTONE DI GUIDA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-04 p1 09/07

TUBO DE LA DIRECCION

STEERING COLUMN ASSEMBLY
STEERING COLUMN ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

87387459 1 STEERING COLUMN, Inc. 1 - 27
PIANTONE DELLA GUIDA COLONNE DE DIRECTIONLENKSÄULE 
 103P

COLUMNA DE DIRECCIONCOLUNA DE DIREÇÃO COLUNA DE DIRECCAO STUURKKOLOM
87377005 1 KIT, SERVICE, Renovation, Inc. 1 - 17

KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Washer, Lock
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Washer, Lock

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bushing, Telescoping Spring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
4 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Bearing, Axial

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Arm, Regulating
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spring, Tilt Return

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spring, Telescoping
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
8 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Plate, Tilt Position

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

9 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Stop, Tilt, 24"
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Clevis, Pin

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

11 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw, Hook
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
12 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw, M6 x 18

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

13 NSS 3 NOT SERVICED SEPARATELY, Nut, Locking, M6
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
14 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bushing, Catch

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR



05-04 p2 09/07

STEERING COLUMN ASSEMBLY

LENKSÄULE
COLONNE DE DIRECTION
GRUPPO DEL PIANTONE DI GUIDA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-04 p2 09/07

TUBO DE LA DIRECCION

STEERING COLUMN ASSEMBLY
STEERING COLUMN ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

15 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spring, Catch
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
16 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spring, Seat

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

17 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Catch
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
87377007 1 KIT, SERVICE, Cover, Inc. 18 - 20

KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

18 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Cover, Upper
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
19 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Cover, Lower

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

20 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw, M5 x 16
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
87377012 1 KIT, SERVICE, Boot, Inc. 21 - 23

KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

21 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plate, Support
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
22 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Wire, Support

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

23 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Boot
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
87377013 1 KIT, SERVICE, Release Lever, Inc. 24 - 27

KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

24 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Tie, Cable
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
25 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Retainer, Cable

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

26 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Lever, Release
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
27 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Cable

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
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HYDRAULICS - STEERING

HYDRAULIK - LENKUNG
CIRCUIT HYDRAULIQUE - DIRECTION
STERZO IDRAULICO
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Denominação
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Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-05 p1 09/07

HYDRAULICS - STEERING
HYDRAULICS - STEERING

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 87426127 1 STEERING HYDRAULIC, Orbital, Steering Control, See Figure: 05-08
IDROGUIDA DIRECTION HYDRAULIQUELENKHYDRAULIK 
 010I

DIRECCION HIDRAULICA DIREÇÃO HIDRÁULICA DIRECCAO HIDRAULICA HYDRAUL. STUURINRICHTING
2 700-446 6 ELBOW, 45º, 11/16"-18 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 3 & 4

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

3 637-64236 6 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 238-6012 6 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

5 87312091 1 TUBE, Port 'P', Steering Orbital to Priority Valve
TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
6 87312093 1 TUBE, Port 'T', Steering Orbital to Priority Valve

TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

7 87312089 1 TUBE, Port 'L', Steering Orbital to Priority Valve
TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
8 87312087 1 TUBE, Port 'R', Steering Orbital to Priority Valve

TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

9 87312095 2 HOSE, 838 mm (33"), Steering Orbital to Priority Valve
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
10 87312096 1 HOSE, 785 mm (31"), Steering Orbital to Priority Valve

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

11 87347856 1 BRACKET, Tube Holder STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

12 895-11008 27 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

13 832-10408 14 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

14 627-8025 6 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

15 87403324 1 BRACKET, SUPPORTING, Tube Mounting
SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S

PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM
16 87436024 1 MOUNTING PARTS, Plate, Steering Control Tubes

STAFFA PIÈCES DE FIXATION BEFESTIGUNGSTEILE 
 P040
PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN MOUNTING

17 827-8060 2 BOLT, Hex, M8 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

18 87439775 1 TUBE ASSY., Return, to Hydraulic Tank
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
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HYDRAULICS - STEERING

HYDRAULIK - LENKUNG
CIRCUIT HYDRAULIQUE - DIRECTION
STERZO IDRAULICO
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-05 p2 09/07

HYDRAULICS - STEERING
HYDRAULICS - STEERING

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

19 1-4571 1 HOSE, 38 mm (1-1/2 in), to Hydraulic Tank
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
20 214-1436 2 CLAMP, HOSE, #36, 1.81/2.75 Type F Worm

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

21 238-6016 2 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
22 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

23 700-102 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 24 & 25
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
24 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

25 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
26 700-305 4 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 24 & 25

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

27 700-106 2 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 3 & 4
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
28 87304378 1 BRACKET, Mounting, Steering Control Hoses

STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

29 896-11012 3 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
30 829-1412 3 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
31 515-25508 1 CLAMP, 2", Insul, 1/2" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
32 627-12025 1 BOLT, Hex, M12 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
33 87304379 1 HOSE ASSY. GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
34 87439175 1 HOSE ASSY., 1257 mm (49-1/2")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

35 242563A1 1 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

36 892-11012 1 WASHER, LOCK, M12 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
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HYDRAULICS - STEERING

HYDRAULIK - LENKUNG
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STERZO IDRAULICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-05 p3 09/07

HYDRAULICS - STEERING
HYDRAULICS - STEERING

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

37 364967A1 1 TEE, M18 or x 12 fc sl, Inc. 38 & 39
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
38 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

39 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
40 178889A1 1 FITTING, Diagonstic, Inc. 41 - 43

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

41 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C
CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP

42 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
43 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

44 701-423 2 TEE, 13/16"-16 ORFS, Blkd Run, Inc. 39
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
45 701-903 2 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

46 87439172 1 HOSE ASSY., 991 mm (39"), Articulation Cylinder to Priority Valve
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
47 87312871 1 HOSE, 1170 mm (45"), Articulation Cylinder to Priority Valve

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

48 367243A1 1 HOSE ASSY., 1605 mm (63"), Articulation Cylinder to Priority Valve
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
49 515-23286 1 CLAMP, 1 1/8", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

50 895-15008 2 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

51 829-1408 2 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

52 367244A1 1 HOSE, 550 mm (21-1/2"), Articulation Cylinder to Priority Valve
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
53 50-2551T1 4 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
54 50-2533T1 4 PLATE, Cover PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT



05-05 p4 09/07

HYDRAULICS - STEERING

HYDRAULIK - LENKUNG
CIRCUIT HYDRAULIQUE - DIRECTION
STERZO IDRAULICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-05 p4 09/07

HYDRAULICS - STEERING
HYDRAULICS - STEERING

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

55 827-8070 2 BOLT, Hex, M8 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

56 70-6085T2 2 PIN, 9-1/4" PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

57 496-21066 4 WASHER, 21/32" x 1 5/16" x .150"
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
58 627-16040 4 BOLT, Hex, M16 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
59 70-5967T1 4 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
60 406999A1 2 CYLINDER STEERING, Articulation, without Sensor, See Figure: 05-06

CILINDRO, STERZO VÉRIN DE DIRECTION LENKZYLINDER Z217
CILINDRO DIRECTION CILINDRO DE DIRECAO CILINDRO DE DIRECAO CYLINDER STEERING

61 87312097 1 HOSE, 892 mm (35"), Steering Orbital to Priority Valve
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
62 87442925 a 1 VALVE, CONTROL, Priority / EHPS, See Figure: 08-15

DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR REGELVENTIL 
 083D
VALVULA DISTRIBUIDORADISTRIBUIDOR VALVULA DE CONTROLE KONTROLEKLEP

62 87585897 b 1 VALVE, HYDRAULIC, Priority / EHPS. See Figure: 08-15
VALVOLA IDRAULICA SOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 
 010V

VALVULA HIDRAULICA VÁLVULA HYDRAULICA VALVULA HIDRAULICA KLEP, HYDRAULISCH
63 515-23206 6 CLAMP, 13/16", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

64 87438129 c 1 BRACKET, SUPPORTING, EHPS / Priority Valve
SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S

PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM
64 87550230 d 1 BRACKET, EHPS / Priority Valve

STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

65 1 627-8020 3 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

65 2 627-8016 3 BOLT, Hex, M8 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

66 895-11010 2 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

67 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

(1) Used on Power Shift Models
(2) Used with  Manual Shift Transmission
(a) BSN Z7F105376
(b) ASN Z7F105376
(c) BSN Z7F105578
(d) ASN Z7F105578
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CYLINDER ASSEMBLY - ARTICULATION

ZYLINDERBAUGRUPPE - GELENK
VÉRIN - ARTICULATION
ARTICOLAZIONE DEL GRUPPO DEL CILINDRO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-06 p1 09/07

CONJUNTO DE CILINDRO - ARTICULACIÓN

CYLINDER ASSEMBLY - ARTICULATION
CYLINDER ASSEMBLY - ARTICULATION

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 409685A1 2 JOINT GIUNTO A GOMITO ARTICULATION VERBINDUNG 4770
ARTICULACION COTOVELO JUNTA DE JOELHO KOPPELING

2 D95143 8 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

3 70-6013T2 2 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

4 70-5967T1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

5 627-16035 2 BOLT, Hex, M16 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

6 896-11016 2 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
7 86637724 2 PLUG, Hex Soc, 1/8"-27 NPTF

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

8 219-36 1 NIPPLE, LUBE, 45º, 1/8" NPT x 7/8" lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL
9 217-1014 1 ELBOW, 90º, 1/8"-27 Female x 1/8"-27 Male

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

10 F53473 1 NUT DADO ECROU MUTTER 5780
TUERCA PORCA PORCA MOER

11 86636814 1 NIPPLE, LUBE, 1/4"-28 x .52" lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL
12 1339090C1 1 HOSE, 838 mm (33") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
406999A1 1 CYLINDER STEERING, Inc. 13 - 26

CILINDRO, STERZO VÉRIN DE DIRECTION LENKZYLINDER Z217
CILINDRO DIRECTION CILINDRO DE DIRECAO CILINDRO DE DIRECAO CYLINDER STEERING

13 387651A1 1 JACK BODY, Barrel CORPO DEL CYLINDRO CYLINDRE-DE-VERIN WAGENHEBER, KÖRPER 
 Z461
CILINDRO DE GATO CORPO MACACO CORPO MACACO KRIK

14 387652A1 1 CAP CYLINDER END CUSCIN.,GHIANDOLA PALIER DE VERIN ZYLINDERKAPPE Z364
PALIER TAMPA CILINDRO TAMPA CILINDRO DOP AAN CILINDERZIJDE

15 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
16 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

17 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
18 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Wiper

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR



05-06 p2 09/07

CYLINDER ASSEMBLY - ARTICULATION

ZYLINDERBAUGRUPPE - GELENK
VÉRIN - ARTICULATION
ARTICOLAZIONE DEL GRUPPO DEL CILINDRO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-06 p2 09/07

CONJUNTO DE CILINDRO - ARTICULACIÓN

CYLINDER ASSEMBLY - ARTICULATION
CYLINDER ASSEMBLY - ARTICULATION

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

19 387650A1 1 ROD, PISTON ASTA DEL PISTONE TIGE DE VERIN KOLBENSTANGE Z093
VASTAGO CILINDRO HASTE CILINDRO HASTE CILINDRO STAAK

20 387648A1 1 PISTON STANTUFFO PISTON KOLBEN 235S
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

21 232-46320 1 NUT, LOCK, 1 1/4"-12, GC CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

22 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
23 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Ring, Piston

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

24 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal, Piston
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
25 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Ring, Wear

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

26 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
387654A1 1 PACKAGE, SEALS, Inc. 15 - 18, 22 - 26

CONF.,GUARN.TENUTA POCHETTE-JOINTS DICHTRINGPACKUNG P755
JUEGO JUNTAS JOGO DE JUNTAS JOGO DE JUNTAS PACKAGE, SEALS
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ARTICULATION LOCKS

VERRIEGELUNGEN FÜR KNICKLENKUNG
VERROUS D’ARTICULATION
FERMI DI ARTICOLAZIONE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-07 p1 09/07

TRABAS DE ARTICULACIÓN

ARTICULATION LOCKS
ARTICULATION LOCKS

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 1 403824A2 1 LOCK, Articulation SERRATURA SERRURE SCHLOSS 5320
CERRADURA TRAVA FECHADURA SLOT

1 2 403820A2 1 LOCK, Articulation, with Stops
SERRATURA SERRURE SCHLOSS 5320

CERRADURA TRAVA FECHADURA SLOT
1 2 403817A2 1 LOCK, Articulation, without Stops

SERRATURA SERRURE SCHLOSS 5320
CERRADURA TRAVA FECHADURA SLOT

2 440518A1 1 DECAL, Locking Block DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

3 427-8325 1 PIN, CLEVIS, 1/2" x 3 1/4" SPINA, PER FORCELLA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN 
 P694
PASADOR DE HORQUILLACUPILHA CUPILHA PIN, CLEVIS

4 435425A1 1 PIN, Hair PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

5 403822A1 4 STOP, Articulation ARRESTO BUTÉE ANSCHLAG 8570
DISPOSITIVO DE TOPE BATENTE BATENTE STOOTSTUK

6 214-1464 2 CLAMP, HOSE, #64, 3.56/4.50 Type F Worm, 3-9/16 - 4-1/2 in dia
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
7 321323A1 2 ADAPTER, Bushing ADATTATORE ADAPTEUR ADAPTER 0031

ADAPTOR ADAPTADOR ADAPTADOR VERLOOPSTUK
8 896-15012 1 WASHER, M12 x 28.5 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

9 406390A1 1 HANDLE, Mounting, Articulation Lock
MANIGLIA POIGNÉE HANDGRIFF 4120

MANECILLA MANILHA MANIPULO HENDEL

(1) QUADTRAC & Scraper Tractor
(2) STX Wheel Tractor
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STEERING CONTROL VALVE

LENKSTEUERVENTIL
DISTRIBUTEUR DE DIRECTION
VALVOLA DI COMANDO DELLO STERZO
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-08 p1 09/07

DISTRIBUIDOR ROTATIVO

STEERING CONTROL VALVE
STEERING CONTROL VALVE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

1 87426127 1 STEERING HYDRAULIC, Control Orbital, Inc. 2 - 22
IDROGUIDA DIRECTION HYDRAULIQUELENKHYDRAULIK 
 010I

DIRECCION HIDRAULICA DIREÇÃO HIDRÁULICA DIRECCAO HIDRAULICA HYDRAUL. STUURINRICHTING
2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spool
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Sleeve

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Valve, Check
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal, Dust Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bushing
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Ball

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bearing Assy.

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

11 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
12 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin, Cross

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

13 NSS 6 NOT SERVICED SEPARATELY, Springs
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
14 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft, Cardan

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

15 NSS 3 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
16 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plate, Distributor

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
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STEERING CONTROL VALVE

LENKSTEUERVENTIL
DISTRIBUTEUR DE DIRECTION
VALVOLA DI COMANDO DELLO STERZO
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Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-08 p2 09/07

DISTRIBUIDOR ROTATIVO

STEERING CONTROL VALVE
STEERING CONTROL VALVE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

17 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Gear Wheel, Set
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
18 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Cover, End

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

19 NSS 7 NOT SERVICED SEPARATELY, Washer
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
20 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw, with Pin

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

21 NSS 6 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
22 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plate, Name

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

23 87345879 1 KIT, Steering Valve Seal, Inc. 6, 9, 15, & 19
CORREDO KIT SATZ 305C

EQUIPO KIT KIT KIT
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ACCUGUIDE - HYDRAULIC, STEERING

ACCUGUIDE - HYDRAULIK, LENKUNG
ACCUGUIDE - HYDRAULIQUE, DIRECTION
STERZO IDRAULICO ACCUGUIDE
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Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-09 p1 09/07

ACCUGUIDE - HYDRAULIC, STEERING
ACCUGUIDE - HYDRAULIC, STEERING

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87426127 1 STEERING HYDRAULIC, Orbital Steering Control, See Figure: 05-08
IDROGUIDA DIRECTION HYDRAULIQUELENKHYDRAULIK 
 010I

DIRECCION HIDRAULICA DIREÇÃO HIDRÁULICA DIRECCAO HIDRAULICA HYDRAUL. STUURINRICHTING
2 700-446 1 ELBOW, 45º, 11/16"-18 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 3 & 4

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

3 637-64236 6 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 238-6012 6 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

5 87312091 1 TUBE, Port 'P', Steering Orbital to Priority Valve
TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
6 87347199 1 HOSE, Steering Orbital to Priority Valve

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

7 87452749 1 SWITCH, PRESSURE, In-Line Flow
INTERRUTTORE PRESSIONEPRESSOSTAT DRUCKSCHALTER 079I

INTERRUPTOR DE PRESIONINTERRUPTOR DE PRESSÃOINTERRUPTOR DE PRESSAODRUKSCHAKELAAR
8 87347197 1 HOSE, 160 mm (6-1/4"), Adapter

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

9 700-106 1 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 3 & 4
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
10 87436468 a 1 VALVE, CONTROL, Priority, See Figure: 08-15

DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR REGELVENTIL 
 083D
VALVULA DISTRIBUIDORADISTRIBUIDOR VALVULA DE CONTROLE KONTROLEKLEP

10 87585898 b 1 VALVE, HYDRAULIC, Priority, See Figure: 08-15
VALVOLA IDRAULICA SOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 
 010V

VALVULA HIDRAULICA VÁLVULA HYDRAULICA VALVULA HIDRAULICA KLEP, HYDRAULISCH
11 700-305 4 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 12 & 13

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

12 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
13 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

14 87439175 1 HOSE ASSY., 1257 mm (49-1/2"), Priority Valve to Articulation Cylinder
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

(a) BSN Z7F105376
(b) ASN Z7F105376



05-09 p2 09/07

ACCUGUIDE - HYDRAULIC, STEERING

ACCUGUIDE - HYDRAULIK, LENKUNG
ACCUGUIDE - HYDRAULIQUE, DIRECTION
STERZO IDRAULICO ACCUGUIDE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-09 p2 09/07

ACCUGUIDE - HYDRAULIC, STEERING
ACCUGUIDE - HYDRAULIC, STEERING

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

15 701-423 2 TEE, 13/16"-16 ORFS, Blkd Run, Inc. 13
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
16 50-2551T1 4 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
17 701-903 2 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

18 87439172 1 HOSE ASSY., 991 mm (39"), Priority Valve to Articulation Cylinder
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
19 700-102 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 12 & 13

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

20 87304379 1 HOSE ASSY., 1308 mm (51-1/2"), Priority Valve to Articulation Cylinder
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
21 367244A1 1 HOSE, 550 mm (21-1/2"), Priority Valve to Articulation Cylinder

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

22 367243A1 1 HOSE ASSY., 1605 mm (63"), Priority Valve to Articulation Cylinder
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
23 87312871 1 HOSE, 1170 mm (46"), Priority Valve to Articulation Cylinder

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

24 242563A1 1 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

25 892-11012 1 WASHER, LOCK, M12 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

26 829-1412 3 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

27 50-2533T1 4 PLATE, Cover PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

28 827-8070 2 BOLT, Hex, M8 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

29 895-11008 4 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

30 832-10408 2 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

31 87529571 a 1 CYLINDER STEERING, Steering Articulation, with Sensor, See Figure: 05-10
CILINDRO, STERZO VÉRIN DE DIRECTION LENKZYLINDER Z217

CILINDRO DIRECTION CILINDRO DE DIRECAO CILINDRO DE DIRECAO CYLINDER STEERING
31 87552147 b 1 CYLINDER STEERING, Articulation, with Sensor, See Figure: 05-10 (01)

CILINDRO, STERZO VÉRIN DE DIRECTION LENKZYLINDER Z217
CILINDRO DIRECTION CILINDRO DE DIRECAO CILINDRO DE DIRECAO CYLINDER STEERING

(a) BSN Z7F105338
(b) ASN Z7F105338



05-09 p3 09/07

ACCUGUIDE - HYDRAULIC, STEERING

ACCUGUIDE - HYDRAULIK, LENKUNG
ACCUGUIDE - HYDRAULIQUE, DIRECTION
STERZO IDRAULICO ACCUGUIDE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-09 p3 09/07

ACCUGUIDE - HYDRAULIC, STEERING
ACCUGUIDE - HYDRAULIC, STEERING

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

32 406999A1 1 CYLINDER STEERING, Articulation, without Sensor, See Figure: 05-06
CILINDRO, STERZO VÉRIN DE DIRECTION LENKZYLINDER Z217

CILINDRO DIRECTION CILINDRO DE DIRECAO CILINDRO DE DIRECAO CYLINDER STEERING
33 70-6085T2 2 PIN, 9-1/2" PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
34 627-16040 4 BOLT, Hex, M16 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
35 496-21066 4 WASHER, 21/32" x 1 5/16" x .150"

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

36 70-5967T1 4 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

37 515-23206 1 CLAMP, 13/16", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
38 364967A1 1 TEE, M18 or x 12 fc sl, Inc. 12 & 13

PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

39 178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 40 - 42
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
40 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C

CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP
41 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

42 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



05-10 p1 09/07

ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, BSN Z7F105338

SELBSTANLEITUNG - ZYLINDER-ZUS, ARTIKULATION, MIT SENSOR, BSN Z7F105338
ACCUGUIDE - VÉRIN, ARTICULATION AVEC CAPTEUR, BSN Z7F105338
ACCUGUIDE - GRUPPO DEL CILINDRO, ARTICOLAZIONE CON SENSORE, BSN Z7F105338



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-10 p1 09/07

DIRECCIÓN AUTO - MONTAJE DEL CILINDRO, ARTICULACIÓN, CON EL SENSOR, BSN Z7F105338

ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, BSN Z7F105338
ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, BSN Z7F105338

STX430 STX480
STX530 STX380

87529571 1 CYLINDER STEERING, Inc. 1 - 20
CILINDRO, STERZO VÉRIN DE DIRECTION LENKZYLINDER Z217

CILINDRO DIRECTION CILINDRO DE DIRECAO CILINDRO DE DIRECAO CYLINDER STEERING
1 87397776 1 CASE, Barrel ASTUCCIO CARTER-BOITE GEHÄUSE 
 101A

ESTUCHE ESTOJO ESTOJO HULS
2 87328593 1 CYLINDER, Rod, Sensor, Rear Articlation

CILINDRO VERIN ZYLINDER 164C
CILINDRO CILINDRO CILINDRO CYLINDER

3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-RING
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, SEAL Piston

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, RING Wear
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 87397773 1 PISTON STANTUFFO PISTON KOLBEN 235S

EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER
7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-RING

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

8 87397775 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, WIPER
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, SEAL U-Cup

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

11 87397774 1 HEAD TESTA TÊTE KOPF 4180
CULATA CABECA CABECA HEAD

12 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-RING
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
13 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, RING, Backup

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

14 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-RING
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
15 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw, Set

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

16 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, SCREW, Set, 1/4" x 3/8"
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR



05-10 p2 09/07

ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, BSN Z7F105338

SELBSTANLEITUNG - ZYLINDER-ZUS, ARTIKULATION, MIT SENSOR, BSN Z7F105338
ACCUGUIDE - VÉRIN, ARTICULATION AVEC CAPTEUR, BSN Z7F105338
ACCUGUIDE - GRUPPO DEL CILINDRO, ARTICOLAZIONE CON SENSORE, BSN Z7F105338



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-10 p2 09/07

DIRECCIÓN AUTO - MONTAJE DEL CILINDRO, ARTICULACIÓN, CON EL SENSOR, BSN Z7F105338

ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, BSN Z7F105338
ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, BSN Z7F105338

STX430 STX480
STX530 STX380

17 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-RING
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
18 87397843 1 MAGNET MAGNETE AIMANT MAGNET 012M

IMÁN MAGNETO MAGNETO MAGNEET
19 87397844 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
20 87532453 1 RING, SNAP, Retaining ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
21 70-6013T2 2 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
22 87397777 1 KIT, SEALS, Inc. 3 - 5, 7, 9, 10, 12 - 14

SERIE GUARNIZIONI POCHETTE DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S
SERIE DE JUNTAS JOGO DE JUNTAS CONJUNTO DE JUNTAS DICHTINGSKIT

23 70-5967T1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

24 896-11016 2 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
25 627-16035 2 BOLT, Hex, M16 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
26 86637724 2 PLUG, Hex Soc, 1/8"-27 NPTF, Socketless Pipe

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

27 219-36 1 NIPPLE, LUBE, 45º, 1/8" NPT x 7/8" lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL
28 217-1014 1 ELBOW, 90º, 1/8"-27 Female x 1/8"-27 Male

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

29 1339090C1 1 HOSE, Grease MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

30 F53473 1 NUT DADO ECROU MUTTER 5780
TUERCA PORCA PORCA MOER

31 87364410 1 CONNECTOR, ELEC, 4 Pin Socket
CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C

CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING
32 87022296 4 SCREW, Cross Pan Hd, M3 x 8

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

33 86636814 1 NIPPLE, LUBE, 1/4"-28 x .52" lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL
34 409685A1 2 JOINT, Knuckle GIUNTO A GOMITO ARTICULATION VERBINDUNG 4770

ARTICULACION COTOVELO JUNTA DE JOELHO KOPPELING
35 D95143 8 SEAL, Wiper, Rod ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING



05-10 01 p1 09/07

ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, ASN Z7F105338

SELBSTANLEITUNG - ZYLINDER-ZUS, ARTIKULATION, MIT SENSOR, ASN Z7F105338
ACCUGUIDE - VÉRIN, ARTICULATION AVEC CAPTEUR, ASN Z7F105338
ACCUGUIDE - GRUPPO DEL CILINDRO, ARTICOLAZIONE CON SENSORE, ASN Z7F105338



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-10 01 p1 09/07

DIRECCIÓN AUTO - MONTAJE DEL CILINDRO, ARTICULACIÓN, CON EL SENSOR, ASN Z7F105338

ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, ASN Z7F105338
ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, ASN Z7F105338

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

87552147 1 CYLINDER STEERING, Inc. 1 - 20
CILINDRO, STERZO VÉRIN DE DIRECTION LENKZYLINDER Z217

CILINDRO DIRECTION CILINDRO DE DIRECAO CILINDRO DE DIRECAO CYLINDER STEERING
1 87397776 1 CASE, Barrel ASTUCCIO CARTER-BOITE GEHÄUSE 
 101A

ESTUCHE ESTOJO ESTOJO HULS
2 87552145 1 SENSOR, Rod, Rear Articlation

SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S
SENSOR SENSOR SENSOR SENSOR

3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-RING
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, SEAL Piston

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, RING Wear
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 87397773 1 PISTON STANTUFFO PISTON KOLBEN 235S

EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER
7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-RING

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

8 87397775 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, WIPER
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, SEAL U-Cup

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

11 87397774 1 HEAD TESTA TÊTE KOPF 4180
CULATA CABECA CABECA HEAD

12 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-RING
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
13 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, RING, Backup

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

14 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-RING
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
15 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw, Set

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

16 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, SCREW, Set, 1/4" x 3/8"
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR



05-10 01 p2 09/07

ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, ASN Z7F105338

SELBSTANLEITUNG - ZYLINDER-ZUS, ARTIKULATION, MIT SENSOR, ASN Z7F105338
ACCUGUIDE - VÉRIN, ARTICULATION AVEC CAPTEUR, ASN Z7F105338
ACCUGUIDE - GRUPPO DEL CILINDRO, ARTICOLAZIONE CON SENSORE, ASN Z7F105338
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Beschrijving L.C.

05-10 01 p2 09/07

DIRECCIÓN AUTO - MONTAJE DEL CILINDRO, ARTICULACIÓN, CON EL SENSOR, ASN Z7F105338

ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, ASN Z7F105338
ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, ASN Z7F105338

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

17 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-RING
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
18 87397843 1 MAGNET MAGNETE AIMANT MAGNET 012M

IMÁN MAGNETO MAGNETO MAGNEET
19 87397844 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
20 87532453 1 RING, SNAP, Retaining ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
21 70-6013T2 2 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
22 87397777 1 KIT, SEALS, Inc. 3 - 5, 7, 9, 10, 12 - 14

SERIE GUARNIZIONI POCHETTE DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S
SERIE DE JUNTAS JOGO DE JUNTAS CONJUNTO DE JUNTAS DICHTINGSKIT

23 70-5967T1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

24 896-11016 2 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
25 627-16035 2 BOLT, Hex, M16 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
26 217-429 2 PLUG, Hex Soc, 1/8"-27 NPTF, Socketless Pipe

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

27 219-36 1 NIPPLE, LUBE, 45º, 1/8" NPT x 7/8" lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL
28 217-1014 1 ELBOW, 90º, 1/8"-27 Female x 1/8"-27 Male

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

29 1339090C1 1 HOSE, Grease MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

30 F53473 1 NUT DADO ECROU MUTTER 5780
TUERCA PORCA PORCA MOER

31 276426A1 1 CONNECTOR, ELEC, 4 Pin Socket
CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C

CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING
32 87022296 4 SCREW, Cross Pan Hd, M3 x 8

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

33 219-20 1 NIPPLE, LUBE, 1/4"-28 x .52" lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL
34 409685A1 2 JOINT, Knuckle GIUNTO A GOMITO ARTICULATION VERBINDUNG 4770

ARTICULACION COTOVELO JUNTA DE JOELHO KOPPELING
35 D95143 8 SEAL, Wiper, Rod ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING



05-10 01 p3 09/07

ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, ASN Z7F105338

SELBSTANLEITUNG - ZYLINDER-ZUS, ARTIKULATION, MIT SENSOR, ASN Z7F105338
ACCUGUIDE - VÉRIN, ARTICULATION AVEC CAPTEUR, ASN Z7F105338
ACCUGUIDE - GRUPPO DEL CILINDRO, ARTICOLAZIONE CON SENSORE, ASN Z7F105338



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05-10 01 p3 09/07

DIRECCIÓN AUTO - MONTAJE DEL CILINDRO, ARTICULACIÓN, CON EL SENSOR, ASN Z7F105338

ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, ASN Z7F105338
ACCUGUIDE - CYLINDER ASSY., ARTICULATION W/ SENSOR, ASN Z7F105338

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

36 87552166 1 SEAL, Connector, Rubber Boot
ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING





SECTION INDEX
Power Train

06-01 TRANSMISSION SHIFTER, POWER SHIFT TRANSMISSION
06-02 TRANSMISSION SHIFT CONTROLS, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
06-03 SHIFTING UNIT ASSEMBLY, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
06-04 CLUTCH PEDAL, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
06-05 CLUTCH PEDAL, POWER SHIFT TRANSMISSION
06-06 WHEELS SINGLE AND DUALS WITH SPACERS
06-07 WHEELS TRIPLES WITH SPACERS
06-08 HUB ASSEMBLY MOUNTING
06-09 TRACKS, QUADTRAC TRACTOR
06-10 YOKE MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR
06-11 UNDERCARRIAGE - MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR
06-12 AXLE ASSEMBLY - FRONT IDLER, QUADTRAC TRACTOR
06-13 AXLE ASSEMBLY - REAR IDLER, QUADTRAC TRACTOR
06-14 AXLE ASSEMBLY - ROLLER SHAFT
06-15 DRIVE WHEEL, QUADTRAC TRACTOR
06-16 TRACK TENSIONING, QUADTRAC TRACTOR
06-17 DRIVE SHAFT - MOUNTING
06-18 DRIVE SHAFT
06-19 POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
06-20 POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION
06-21 VALVE ASSEMBLY - POWER TAKE OFF
06-22 POWER TAKEOFF - LUBRICATION
06-23 POWER TAKEOFF - DRIVE SHAFT MOUNTING
06-24 POWER TAKEOFF - DRIVE SHAFT ASSEMBLIES
06-25 POWER TAKEOFF - SAFETY SHIELDS
06-26 POWER TAKEOFF - TRANSFER CASE ASSEMBLY
06-27 POWER TAKEOFF - CLUTCH ASSEMBLY
06-28 POWER TAKEOFF - INPUT SHAFT ASSEMBLY
06-29 TRANSMISSION MOUNTING, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
06-30 TRANSMISSION MOUNTING, POWER SHIFT TRANSMISSION
06-31 TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
06-32 TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION
06-33 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - VALVE ASSEMBLY MOUNTING
06-34 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES
06-35 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING
06-36 MAUAL SHIFT TRANSMISSION - FRONT HOUSING
06-37 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SHAFT ASSEMBLIES AND SHIFTER FORKS
06-38 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SHIFTER FORKS
06-39 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
06-40 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
06-41 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY
06-42 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY
06-43 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY
06-44 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY
06-45 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - CONTROL VALVE ASSEMBLY
06-46 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - LOCKOUT VALVE ASSEMBLY
06-47 MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY
06-48 POWER SHIFT TRANSMISSION - VALVE AND PUMP MOUNTING
06-49 POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES
06-50 POWER SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING
06-51 POWER SHIFT TRANSMISSION - HOUSING AND CLUTCHES
06-52 POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
06-53 POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
06-54 POWER SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY
06-55 POWER SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY



SECTION INDEX
Power Train

06-56 POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY
06-57 POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY
06-58 POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY
06-59 POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY
06-60 POWER SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY
06-61 POWER SHIFT TRANSMISSION - RANGE SELECTOR VALVE
06-62 AXLE MOUNTING, WHEEL TRACTOR
06-63 450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER
06-64 450 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER
06-65 450 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER
06-66 450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS
06-67 450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITH DIFFERENTIAL LOCKS
06-68 450 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER
06-69 450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE
06-70 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER
06-71 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER
06-72 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, WHEEL

 TRACTOR
06-73 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, QUADTRAC

 TRACTOR
06-74 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS
06-75 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL, WITH DIFFERENTIAL LOCKS
06-76 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER
06-77 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - OFFSET BEARING, QUADTRAC TRACTOR
06-78 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, WHEELED TRACTOR
06-79 500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, QUADTRAC TRACTOR
06-80 AXLE ASSEMBLY - JET PUMP





06-01 p1 10/07

TRANSMISSION SHIFTER, POWER SHIFT TRANSMISSION

GETRIEBESCHALTGABEL, POWER SHIFT GETRIEBE
SÉLECTEUR DE VITESSE, TRANSMISSION POWERSHIFT
SPOSTACINGHIA DELLA TRASMISSIONE, TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-01 p1 10/07

CAMBIADOR DE LA TRANSMISIÓN, TRANSMISIÓN ASISTIDA

TRANSMISSION SHIFTER, POWER SHIFT TRANSMISSION
TRANSMISSION SHIFTER, POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

1 1 258010A2 1 SWITCH, Up / Down Transmission Gear Shift
INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 8850

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR AAN-UIT SCHAKELAAR
1 2 428314A1 1 SWITCH, Hi / Low Transmission Shift

INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 8850
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR AAN-UIT SCHAKELAAR

2 235676A1 2 CONNECTOR CONNESSIONE CONNECTEUR STECKVERBINDUNG ELEK.1950
CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING

3 22-824 2 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4"
CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716

CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE
4 367607A1 1 SUPPORT, Throttle / Tranmission Shifter

SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790
APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT

5 87622401 1 GRIP, Switch Face IMPUGNATURA POIGNEE DE MANETTE GRIFF 4000
MANGO MACANETA MACANETA GRIP

6 1 388706A1 1 PUSH BUTTON, Select-Shift
INTERRUTTORE PULS BOUTON-POUSSOIR DRUCKKNOPF Z414

BOTON PULSADOR BOTAO EMPURRADOR BOTAO EMPURRADOR PUSH BUTTON
7 2 293388A2 1 GRIP, Throttle, Vinyl IMPUGNATURA POIGNEE DE MANETTE GRIFF 4000

MANGO MACANETA MACANETA GRIP
7 1 388705A1 1 GRIP, Throttle, Vinyl IMPUGNATURA POIGNEE DE MANETTE GRIFF 4000

MANGO MACANETA MACANETA GRIP
7 1 388864A1 1 GRIP, Throttle, Leather IMPUGNATURA POIGNEE DE MANETTE GRIFF 4000

MANGO MACANETA MACANETA GRIP

(1) With Power Shift Transmission
(2) With Manual Shift Transmission



06-02 p1 09/07

TRANSMISSION SHIFT CONTROLS, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

GETRIEBESCHALTHEBEL, MANUELLES SCHALTGETRIEBE
COMMANDES DE CHANGEMENT DE VITESSE, TRANSMISSION MANUELLE
COMANDI CAMBIO DELLA TRASMISSIONE, TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
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Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-02 p1 09/07

CONTROLES DE CAMBIO DE LA TRANSMISIÓN, TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

TRANSMISSION SHIFT CONTROLS, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
TRANSMISSION SHIFT CONTROLS, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

1 REF 1 INSTRUCTION, Shifter Assy., Manual Transmission, See Figure: 06-03
ISTRUZIONI NOTICE HINWEIS Z571

MANUAL INSTRUCAO INSTRUCAO INSTRUCTION
387647A1 1 BELLCRANK, Bell, Inc. 2 - 18

LEVA A SQUADRA LEVIER DE RENVOI KNIEHEBEL 048L
CODO DE PALANCA CODO DE PALANCA CODO DE PALANCA TUIMELAAR

2 396435A2 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790
APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT

3 396444A1 1 CRANK, Linkage Pivot MANOVELLA MANIVELLE KURBEL 2340
MANIVELA MANIVELA MANIVELA CRANK

4 396445A1 1 CRANK, Linkage Pivot MANOVELLA MANIVELLE KURBEL 2340
MANIVELA MANIVELA MANIVELA CRANK

5 396446A1 1 CRANK, Linkage Pivot MANOVELLA MANIVELLE KURBEL 2340
MANIVELA MANIVELA MANIVELA CRANK

6 396447A1 1 CRANK, Linkage Pivot MANOVELLA MANIVELLE KURBEL 2340
MANIVELA MANIVELA MANIVELA CRANK

7 402749A1 8 BALL JOINT GIUNTO SFERICO ROTULE KUGELGELENK P009
JUNTA DE ROTULA JUNTA ESFÉRICA JUNTA ESFÉRICA KOGELWRICHT

8 431198A1 4 ROD ASTA TRINGLE STAB 
 090A
VARILLA HASTE HASTE STANG

9 627-10030 4 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
10 403749A1 4 NUT, M10 DADO ECROU MUTTER 5780

TUERCA PORCA PORCA MOER
11 431052A1 6 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 1140

CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS
12 398870A1 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 1140

CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS
13 829-1410 4 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
14 412355A1 1 BELLOWS SOFFIETTO SOUFFLET FEDERBALG P012

FUELLE FOLE FOLE BLAASBALG
15 430415A1 1 PIN ASSY. GRUPPO SPINA CHEVILLE (ASSEMBLEE) STIFT (KPLT.) P524

PASADOR (CONJUNTO) PINO CONJUNTO PINO CONJUNTO PIN ASSY.
16 430546A1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
17 895-25006 1 WASHER, M6 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
18 627-6020 1 BOLT, Hex, M6 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
431209A1 1 ROD, Inc. 19, 24 - 26 ASTA TRINGLE STANGE 7250

VARILLA HASTE HASTE STANG
431210A1 1 ROD, Inc. 20, 24 - 26 ASTA TRINGLE STANGE 7250

VARILLA HASTE HASTE STANG
431211A1 1 ROD, Inc. 21, 24 - 26 ASTA TRINGLE STANGE 7250

VARILLA HASTE HASTE STANG
431213A1 1 ROD, Inc. 22, 24 - 26 ASTA TRINGLE STANGE 7250

VARILLA HASTE HASTE STANG



06-02 p2 09/07

TRANSMISSION SHIFT CONTROLS, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

GETRIEBESCHALTHEBEL, MANUELLES SCHALTGETRIEBE
COMMANDES DE CHANGEMENT DE VITESSE, TRANSMISSION MANUELLE
COMANDI CAMBIO DELLA TRASMISSIONE, TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-02 p2 09/07

CONTROLES DE CAMBIO DE LA TRANSMISIÓN, TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

TRANSMISSION SHIFT CONTROLS, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
TRANSMISSION SHIFT CONTROLS, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

431212A1 1 ROD, Inc. 23, 24 - 26 ASTA TRINGLE STANGE 7250
VARILLA HASTE HASTE STANG

19 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, ROD, 487 mm (19 in)
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
20 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, ROD, 806 mm (32 in)

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

21 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, ROD, 789 mm ( 31 in)
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
22 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, ROD, 638 mm ( 25 in)

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

23 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, ROD, 594 mm ( 23 in)
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
24 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, NUT

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

25 402749A1 1 BALL JOINT, Right-Hand GIUNTO SFERICO ROTULE KUGELGELENK P009
JUNTA DE ROTULA JUNTA ESFÉRICA JUNTA ESFÉRICA KOGELWRICHT

26 404639A1 1 BALL JOINT, Left-Hand GIUNTO SFERICO ROTULE KUGELGELENK P009
JUNTA DE ROTULA JUNTA ESFÉRICA JUNTA ESFÉRICA KOGELWRICHT

27 627-10030 9 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
28 403749A1 13 NUT, M10; 8 DADO ECROU MUTTER 5780

TUERCA PORCA PORCA MOER
29 627-10035 4 BOLT, Hex, M10 x 35, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

30 895-15008 5 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

31 627-8030 5 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

32 408566A1 3 INSERT INSERTO INSERT EINSATZ 4675
INTRODUCTOR INSERTO POSTICO TUSSENSTUK

33 895-25006 2 WASHER, M6 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

34 614-6020 2 BOLT, Hex, M6 x 20, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

35 404287A1 2 INSERT INSERTO INSERT EINSATZ 4675
INTRODUCTOR INSERTO POSTICO TUSSENSTUK

36 430415A1 1 PIN ASSY. GRUPPO SPINA CHEVILLE (ASSEMBLEE) STIFT (KPLT.) P524
PASADOR (CONJUNTO) PINO CONJUNTO PINO CONJUNTO PIN ASSY.

37 627-6020 1 BOLT, Hex, M6 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



06-02 p3 09/07

TRANSMISSION SHIFT CONTROLS, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

GETRIEBESCHALTHEBEL, MANUELLES SCHALTGETRIEBE
COMMANDES DE CHANGEMENT DE VITESSE, TRANSMISSION MANUELLE
COMANDI CAMBIO DELLA TRASMISSIONE, TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
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Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-02 p3 09/07

CONTROLES DE CAMBIO DE LA TRANSMISIÓN, TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

TRANSMISSION SHIFT CONTROLS, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
TRANSMISSION SHIFT CONTROLS, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

38 430546A1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

39 410846A4 1 SHROUD RIPARO BUSE ABDECKUNG 
 7830
BOQUILLA COBERTURA COBERTURA SHROUD

40 412354A2 2 BELLOWS, Rubber Boot SOFFIETTO SOUFFLET FEDERBALG P012
FUELLE FOLE FOLE BLAASBALG

41 418038A1 1 GRIP, Gear Shifter IMPUGNATURA POIGNEE DE MANETTE GRIFF 4000
MANGO MACANETA MACANETA GRIP

42 418039A1 1 GRIP, Range Shifter IMPUGNATURA POIGNEE DE MANETTE GRIFF 4000
MANGO MACANETA MACANETA GRIP

43 871-5012 2 SCREW, Hex Soc Flat Hd, M5 x 12, 10.9
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
44 369929A1 2 FASTENER, Christmas TreeBOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160

BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP
45 449068A1 2 STUD PRIGIONIERO GOUJON GEWINDEBOLZEN 
 210P

PRISIONERO PRISIONEIRO PERNE TAPEIND
46 829-1408 2 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
47 357564A1 2 FASTENER, Velcro BOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160

BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP



06-03 p1 09/07

SHIFTING UNIT ASSEMBLY, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

SCHALTBAUGRUPPE, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
UNITÉ DE CHANGEMENT DE VITESSE, AVEC TRANSMISSION MANUELLE
UNITÀ CAMBIO DI MARCIA, TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-03 p1 09/07

CONJUNTO DE LA UNIDAD DE CAMBIO, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

SHIFTING UNIT ASSEMBLY, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
SHIFTING UNIT ASSEMBLY, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

1 404630A3 1 PANEL, SIDE, Mounting, Left-Hand
FIANCHETTO PANNEAU LATÉRAL SEITENBLECH P772

PANEL LATERAL PAINEL LATERAL PAINEL LATERAL ZIJWAND
2 404632A3 1 PANEL, SIDE, Mounting, Center Left-Hand

FIANCHETTO PANNEAU LATÉRAL SEITENBLECH P772
PANEL LATERAL PAINEL LATERAL PAINEL LATERAL ZIJWAND

3 404633A3 1 PANEL, SIDE, Mounting, Center Right-Hand
FIANCHETTO PANNEAU LATÉRAL SEITENBLECH P772

PANEL LATERAL PAINEL LATERAL PAINEL LATERAL ZIJWAND
4 404631A3 1 PANEL, SIDE, Mounting, Right-Hand

FIANCHETTO PANNEAU LATÉRAL SEITENBLECH P772
PANEL LATERAL PAINEL LATERAL PAINEL LATERAL ZIJWAND

5 627-8030 2 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

6 543-704 4 SCREW, Hex Flat Hd, M6 x 12, 4.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
7 430841A1 1 PIN ASSY. GRUPPO SPINA CHEVILLE (ASSEMBLEE) STIFT (KPLT.) P524

PASADOR (CONJUNTO) PINO CONJUNTO PINO CONJUNTO PIN ASSY.
8 409795A2 2 CLIP, SPRING MOLLETTA DI FISSAGGIO ATTACHE A RESSORT FEDERKLAMMER P745

SUJETADOR DE RESORTEMOLA DE FIXAÇÃO FIXADOR DE MOLA VEERKLEM
9 404635A1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
10 829-1406 6 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
11 614-6020 2 BOLT, Hex, M6 x 20, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
12 409796A2 2 CLIP, SPRING MOLLETTA DI FISSAGGIO ATTACHE A RESSORT FEDERKLAMMER P745

SUJETADOR DE RESORTEMOLA DE FIXAÇÃO FIXADOR DE MOLA VEERKLEM
13 404634A1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
14 827-8110 2 BOLT, Hex, M8 x 110, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
15 800-1112 1 RING, SNAP, M12, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
16 409790A4 1 LEVER ASSY., Gear ShifterLEVA, COMPLESSIVO LEVIER (ASSEMBLE) HEBEL (KPLT.) P520

PALANCA (CONJUNTO) ALAVANCA CONJUNTO ALAVANCA CONJUNTO LEVER ASSY.
17 409793A3 1 LEVER ASSY., Range Shifter

LEVA, COMPLESSIVO LEVIER (ASSEMBLE) HEBEL (KPLT.) P520
PALANCA (CONJUNTO) ALAVANCA CONJUNTO ALAVANCA CONJUNTO LEVER ASSY.

18 404644A2 2 LEVER ASSY., Shift, Left-Hand
LEVA, COMPLESSIVO LEVIER (ASSEMBLE) HEBEL (KPLT.) P520

PALANCA (CONJUNTO) ALAVANCA CONJUNTO ALAVANCA CONJUNTO LEVER ASSY.
19 419660A2 2 LEVER, Shift, Right-Hand LEVA LEVIER HEBEL 045L

PALANCA ALAVANCA ALAVANCA HEFBOOM
20 614-6016 16 BOLT, Hex, M6 x 16, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
21 398870A1 4 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 1140

CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS



06-03 p2 09/07

SHIFTING UNIT ASSEMBLY, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

SCHALTBAUGRUPPE, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
UNITÉ DE CHANGEMENT DE VITESSE, AVEC TRANSMISSION MANUELLE
UNITÀ CAMBIO DI MARCIA, TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-03 p2 09/07

CONJUNTO DE LA UNIDAD DE CAMBIO, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

SHIFTING UNIT ASSEMBLY, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
SHIFTING UNIT ASSEMBLY, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

22 895-18012 2 WASHER, M12 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

23 419737A1 4 GUIDE GUIDA GUIDE FUEHRUNG 4060
GUIA GUIA GUIA GELEIDER

24 419597A2 2 LINKAGE COLLEGAMENTO BARRE DE LIAISON GESTÄNGE 
 P259
VARILLAJE BARRA DE LIGACAO BARRA DE LIGACAO LINKAGE

25 431052A1 8 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 1140
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

26 827-6060 4 BOLT, Hex, M6 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

27 827-8090 2 BOLT, Hex, M8 x 90, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

28 832-10408 2 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

29 409797A1 2 TORSION SPRING MOLLA DI TORSIONE RESSORT DE TORSION DREHFEDER 
 Z619
MUELLE TORSION MOLA DE TORCAO MOLA DE TORCAO TORSION SPRING

30 396431A1 2 TUBE, Mounting, Square TUBETTO TUBE ROHR 9400
TUBO TUBO TUBO BUISJE

31 832-10406 4 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

32 87426775 1 BRACKET, Mounting, Shifter Shroud
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL



06-04 p1 09/07

CLUTCH PEDAL, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

KUPPLUNGSPEDAL, MANUELLES SCHALTGETRIEBE
PÉDALE D’EMBRAYAGE, TRANSMISSION MANUELLE
PEDALE DELLA FRIZIONE, TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-04 p1 09/07

PEDAL DEL EMBRAGUE, TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

CLUTCH PEDAL, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
CLUTCH PEDAL, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

1 222462A2 1 PEDAL, Clutch PEDALE PEDALE PEDAL 6130
PEDAL PEDAL PEDAL PEDAAL

2 281093A1 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

3 435476A1 1 CABLE CAVO CABLE KABEL 650C
CABLE CABO CABO KABEL

4 800-1125 1 RING, SNAP, M25, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

5 278210A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

6 397144A1 1 CLEVIS FORCELLINO FOURCHETTE SCHÄKEL 
 084F
HORQUILLA PEQUENA GARFO FORQUILHA GAFFEL

7 427-6081 1 PIN, CLEVIS, 3/8" x 11/16" SPINA, PER FORCELLA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN 
 P694
PASADOR DE HORQUILLACUPILHA CUPILHA PIN, CLEVIS

8 432-612 1 PIN, SPLIT (COTTER), 3/32" x 3/4"
COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C

PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN
9 425-155 3 NUT, Jam, 5/16"-24, G5 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
10 248-2376 1 GROMMET, 5/8" ID x 1 1/4" Groove Dia, Str Cut

ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A
PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG

11 19-885 1 NUT DADO ECROU MUTTER 5780
TUERCA PORCA PORCA MOER

12 458-412 2 BOLT, Hex Flg, 1/4"-20 x 3/4", G5, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
13 90-8048T1 1 FLANGE FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F

BRIDA FLANGE FALANGE FLENS
14 829-1408 2 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
15 627-8035 1 BOLT, Hex, M8 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
16 417927A1 1 SWITCH, Plunger INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
17 281893A1 1 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600

COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER
18 614-10025 2 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

19 321961A1 2 MOLDING MODANATURA MOULURE ZIERLEISTE 5650
MOLDURA MOLDURA MOLDURA GIETSTUK

20 370247A3 1 SUPPORT, Tube, Clutch / Brake Pedal
SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S

SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN
21 90-8047T1 1 SLEEVE BUSSOLA DOUILLE BUCHSE 145B

BUJE BUCHA CANHAO LAGERBUS



06-04 p2 09/07

CLUTCH PEDAL, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

KUPPLUNGSPEDAL, MANUELLES SCHALTGETRIEBE
PÉDALE D’EMBRAYAGE, TRANSMISSION MANUELLE
PEDALE DELLA FRIZIONE, TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-04 p2 09/07

PEDAL DEL EMBRAGUE, TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

CLUTCH PEDAL, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
CLUTCH PEDAL, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

22 32-212 2 PIN, SPLIT (COTTER), 1/32" x 3/4"
COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C

PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN
23 60-6241T1 1 END, Cable PARTE FINALE EXTRÉMITÉ ENDE 
 3010

EXTREMIDAD EXTREMIDADE EXTREMIDADE END
24 19-6041 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
25 437369A1 1 BRACKET, Mounting, Clamp

STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

26 R43926 1 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

27 627-8025 1 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

28 895-11008 1 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

29 353-422 1 PLUG, Dome, 1.250" hole, Nylon, Clutch, Cable Clearance Hole
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG



06-05 p1 09/07

CLUTCH PEDAL, POWER SHIFT TRANSMISSION

KUPPLUNGSPEDAL, POWER SHIFT GETRIEBE
PÉDALE D’EMBRAYAGE, TRANSMISSION POWERSHIFT
PEDALE DELLA FRIZIONE, TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-05 p1 09/07

PEDAL DEL EMBRAGUE, TRANSMISIÓN ASISTIDA

CLUTCH PEDAL, POWER SHIFT TRANSMISSION
CLUTCH PEDAL, POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 222462A2 1 PEDAL, Clutch PEDALE PEDALE PEDAL 6130
PEDAL PEDAL PEDAL PEDAAL

2 281093A1 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

3 87448885 1 SUPPORT, Tube, Clutch / Brake Pedal
SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S

SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN
4 627-10020 1 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

5 278210A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

6 353-422 1 PLUG, Dome, 1.250" hole, Nylon
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
7 283659A1 1 SENSOR, Clutch Position SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S

SENSOR SENSOR SENSOR SENSOR
8 305155A2 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 1140

CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS
9 840-1530 2 SCREW, Cross Pan Hd, M5 x 30

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

10 322409A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200
PERNO PINO PERNO PEN

11 222463A2 1 LINK MAGLIA MAILLON BINDEGLIED 
 5290
ESLABON ELO ELO LINK

12 60-2404T1 2 RETAINER, Clip RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

13 800-1110 1 RING, SNAP, M10, Ext, M10
ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
14 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
15 614-8035 1 BOLT, Hex, M8 x 35, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
16 355341A1 1 SWITCH, Plunger INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 8850

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR AAN-UIT SCHAKELAAR
17 281893A1 1 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600

COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER
18 614-10025 2 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

19 321961A1 2 MOLDING MODANATURA MOULURE ZIERLEISTE 5650
MOLDURA MOLDURA MOLDURA GIETSTUK



06-06 p1 09/07

WHEELS SINGLE AND DUALS WITH SPACERS

RÄDER EINZEL- UND ZWILLINGSREIFEN MIT TRÄGER
ROUES SIMPLES ET JUMELÉES AVEC ENTRETOISES
RUOTE SINGOLE E DOPPIE CON DISTANZIALI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-06 p1 09/07

RUEDAS DOBLES Y ÚNICAS CON ESPACIADORES

WHEELS SINGLE AND DUALS WITH SPACERS
WHEELS SINGLE AND DUALS WITH SPACERS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

1 1 193273A1 AR WHEEL, 27 x 32, Single RUOTA VEICOLO ROUE RAD 160R
RUEDA RODA VEICULAR RODA WIEL

2 2 305792A1 AR WHEEL, MW23A x 42, Single or Dual
RUOTA VEICOLO ROUE RAD 160R

RUEDA RODA VEICULAR RODA WIEL
2 3 193300A2 AR WHEEL, MW23A x 38, Single or Dual

RUOTA VEICOLO ROUE RAD 160R
RUEDA RODA VEICULAR RODA WIEL

2 4 396113A1 AR RIM, W16A x 46, Single or Dual
CERCHIONE JANTE FELGE 7160

RIN ARO JANTE WIELVELG
2 5 222665A1 AR WHEEL, W18A x 38, Single or Dual

RUOTA VEICOLO ROUE RAD 160R
RUEDA RODA VEICULAR RODA WIEL

2 6 193857A1 AR WHEEL, W18A x 42, Single or Dual
RUOTA VEICOLO ROUE RAD 160R

RUEDA RODA VEICULAR RODA WIEL
2 7 276687A1 AR WHEEL, MW20A x 42, Single or Dual

RUOTA VEICOLO ROUE RAD 160R
RUEDA RODA VEICULAR RODA WIEL

2 8 311352A1 AR WHEEL, 28 x 42, Single or Dual
RUOTA ROUE RAD 9760

RUEDA RODA VEICULAR RODA WIEL
2 9 403037A1 AR WHEEL, MW 25 x 38, Single or Dual

RUOTA VEICOLO ROUE RAD 160R
RUEDA RODA VEICULAR RODA WIEL

2 10 196254A1 AR WHEEL, W13 x 46, Single or Dual
RUOTA VEICOLO ROUE RAD 160R

RUEDA RODA VEICULAR RODA WIEL
2 11 87443702 AR WHEEL, 46 x FDW20A, Single or Dual

RUOTA VEICOLO ROUE RAD 160R
RUEDA RODA VEICULAR RODA WIEL

3 12, 13, 1487312787 4 WHEEL, 32 x DWM44 RUOTA VEICOLO ROUE RAD 160R
RUEDA RODA VEICULAR RODA WIEL

(1) For Tires: 30.5L-32
(2) For Tires: 710/70R42
(3) For Tires: 650/85R38, 710/70R38, 710/65-38
(4) For Tires: 480/80R46, 520/85R46, 18.4R46
(5) For Tires: 520/85R38, 20.8R38
(6) For Tires: 520/85R42, 20.8R42
(7) For Tires: 620/70R42
(8) For Tires: 850/55-42, 900/50R42
(9) For Tires: 800/70R38
(10) For Tires: 420/80R46, 14.9R46
(11) For Tires: 620/70R46
(12) For Tires: 76 x 50-32
(13) Used with Single Wheel Dual Hub Application
(14) Scraper Application



06-06 p2 09/07

WHEELS SINGLE AND DUALS WITH SPACERS

RÄDER EINZEL- UND ZWILLINGSREIFEN MIT TRÄGER
ROUES SIMPLES ET JUMELÉES AVEC ENTRETOISES
RUOTE SINGOLE E DOPPIE CON DISTANZIALI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-06 p2 09/07

RUEDAS DOBLES Y ÚNICAS CON ESPACIADORES

WHEELS SINGLE AND DUALS WITH SPACERS
WHEELS SINGLE AND DUALS WITH SPACERS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

11 A20058 AR VALVE STEM STELO DELLA VALVOLA TIGE DE SOUPAPE VENTILSCHIEBER 
 P397
VASTAGO DE VALVULA HASTE DA VALVULA HASTE DA VALVULA VALVE STEM

4 405822A1 1 SPACER, 127 mm (5 in) DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

5 405823A1 1 SPACER, 254 mm (10 in) DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

6 405824A1 1 SPACER, 330 mm (13 in) DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

7 827-22160 10 BOLT, Hex, M22 x 150, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

8 827-22080 40 BOLT, Hex, M22 x 80, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
9 827-22130 10 BOLT, Hex, M22 x 130, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
10 896-11022 40 WASHER, M22 x 44 x 4, HTROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
12 1, 2 627-16050 64 BOLT, Hex, M16 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
13 1, 2 896-11016 64 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

(1) Used with Single Wheel Dual Hub Application
(2) Scraper Application



06-07 p1 09/07

WHEELS TRIPLES WITH SPACERS

RÄDER DRILLINGSRÄDER MIT DISTANZSTÜCKEN
ROUES TRIPLES AVEC ENTRETOISES
RUOTE TRIPLE CON DISTANZIALI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-07 p1 09/07

RUEDAS TRIPLES CON ESPACIADORES

WHEELS TRIPLES WITH SPACERS
WHEELS TRIPLES WITH SPACERS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

1 1 396113A1 12 RIM, W16A x 46 CERCHIONE JANTE FELGE 7160
RIN ARO JANTE WIELVELG

1 2 193857A1 12 WHEEL, W18A x 42 RUOTA VEICOLO ROUE RAD 160R
RUEDA RODA VEICULAR RODA WIEL

2 409987A1 1 SPACER, 711 mm (28") DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

3 496-31094 10 WASHER, 15/16" x 1 3/4" x .219", HDN
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
4 827-22140 10 BOLT, Hex, M22 x 140, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
5 A20058 AR VALVE STEM STELO DELLA VALVOLA TIGE DE SOUPAPE VENTILSCHIEBER 
 P397

VASTAGO DE VALVULA HASTE DA VALVULA HASTE DA VALVULA VALVE STEM
6 827-22080 40 BOLT, Hex, M22 x 80, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) For Tires: 850/55-42, 900/50R42
(2) For Tires: 520/85R42, 20.8R42



06-08 p1 09/07

HUB ASSEMBLY MOUNTING

NABEN BEFESTIGUNG
SUPPORT DE MOYEU
SUPPORTO GRUPPO DEL MOZZO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-08 p1 09/07

CONJUNTO DEL NÚCLEO SOPORTE

HUB ASSEMBLY MOUNTING
HUB ASSEMBLY MOUNTING

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

1 405812A1 1 HUB MOZZO MOYEU NABE 135M
CUBO CUBO CUBO NAAF

2 405816A1 AR BUSHING, 115 mm (4-1/2") BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

3 396-31081 6 WASHER, 13/16" x 1 1/2" x .219", HDN
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
4 228273A1 6 BOLT, M20 x 110; 10,9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
5 303401A1 3 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
6 38-11608 4 PIN, LOCK, 1/4" x 1/2", Slotted

PERNO DI FISSAGGIO CHEVILLE SICHERUNGSSTIFT 
 081P
PASADOR DE FIJACION PINO DE FIXAÇÃO PERNO DE FIXACAO SLUITPEN

7 A63219 4 KEY, 3/4" x 6" LINGUETTA CLAVETTE FEDERKEIL 
 060L
CHAVETA CHAVETA CHAVETA INLEGSPIE

8 896-11022 40 WASHER, M22 x 44 x 4, HTROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

9 827-22080 40 BOLT, Hex, M22 x 80, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



06-09 p1 09/07

TRACKS, QUADTRAC TRACTOR

GUMMISCHIENE, QUADTRAC SCHLEPPER
CHENILLES, TRACTEUR QUADTRAC
CINGOLI TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-09 p1 09/07

PISTAS, TRACTOR QUADTRAC

TRACKS, QUADTRAC TRACTOR
TRACKS, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

1 1 87537204 4 RUBBER TRACK, 762 mm (30")
DIGOMMA PISTA CHENILLE CAOUTCHOUC GUMMIRAUPENKETTE 
 T099

DEGOMA PISTA DEBORRACHA TRILHA DEBORRACHA TRILHA RUBBER RUPSBAND
1 2 437739A1 4 RUBBER TRACK, 762 mm (30")

DIGOMMA PISTA CHENILLE CAOUTCHOUC GUMMIRAUPENKETTE 
 T099
DEGOMA PISTA DEBORRACHA TRILHA DEBORRACHA TRILHA RUBBER RUPSBAND

1 87403790 4 RUBBER TRACK, 762 mm (30")
DIGOMMA PISTA CHENILLE CAOUTCHOUC GUMMIRAUPENKETTE 
 T099

DEGOMA PISTA DEBORRACHA TRILHA DEBORRACHA TRILHA RUBBER RUPSBAND
1 87428687 4 RUBBER TRACK, 914 mm (36")

DIGOMMA PISTA CHENILLE CAOUTCHOUC GUMMIRAUPENKETTE 
 T099
DEGOMA PISTA DEBORRACHA TRILHA DEBORRACHA TRILHA RUBBER RUPSBAND

1 3 87395014 4 RUBBER TRACK, 762 mm (30")
DIGOMMA PISTA CHENILLE CAOUTCHOUC GUMMIRAUPENKETTE 
 T099

DEGOMA PISTA DEBORRACHA TRILHA DEBORRACHA TRILHA RUBBER RUPSBAND

(1) Scraper Application
(2) Arctic QUADTRAC Tractor Application
(3) Europe Option



06-10 p1 09/07

YOKE MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR

JOCHMONTAGE, QUADTRAC SCHLEPPER
SUPPORT D'ÉTRIER, TRACTEUR QUADTRAC
SUPPORTO DELLA FORCELLA, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-10 p1 09/07

MONTAJE DEL YUGO, TRACTOR QUADTRAC

YOKE MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR
YOKE MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87423303 1 YOKE, Inc. 2, See Figure 06-79
FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 085F

HORQUILLA GARFO GARFO VORK
2 837-16040 2 DOWEL, M16 x 40 GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G

PITON GRÃO GUIA STEL PEN
3 896-12016 24 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 828-16150 24 BOLT, Hex, M16 x 150, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

5 87451761 2 PLATE, END, Yoke TESTATA PLAQUE DE FERMETURE ENDPLATTE 
 130T
CULATA CABEÇOTE CABECA CYLINDERKOP

6 896-11024 6 WASHER, M24 x 44.5 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
7 9780129 6 BOLT, Hex, M24 x 50, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

8 87439071 1 BOLT, M20 x 130, CL10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

9 896-15020 4 WASHER, M20 x 44.5 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
10 87439070 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
11 829-4420 1 NUT, Thin, M20 x 2.5, Cl 05DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
12 87447339 6 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
13 827-24130 4 BOLT, Hex, M24 x 130, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
14 827-24190 2 BOLT, Hex, M24 x 190, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
15 87425780 1 WEDGE, Block CUNEE CALE DE BLOCAGE KEIL 9730

CUNA CORTE DE TECIDO CORTE DE TECIDO WEDGE
16 496-41034 1 WASHER, .344" x 1" x .098", HDN

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

17 627-8100 1 BOLT, Hex, M8 x 100, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
18 1 87439068 1 PLATE, Scraper PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
19 87439069 2 BAR, Retention BARRA BARRE STAB 530B

BARRA BARRA BARRA STAAF
20 827-20080 2 BOLT, Hex, M20 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) Used on QUADTRAC Scraper Application



06-10 p2 09/07

YOKE MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR

JOCHMONTAGE, QUADTRAC SCHLEPPER
SUPPORT D'ÉTRIER, TRACTEUR QUADTRAC
SUPPORTO DELLA FORCELLA, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-10 p2 09/07

MONTAJE DEL YUGO, TRACTOR QUADTRAC

YOKE MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR
YOKE MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

21 87428948 2 BUMPER, Rubber PARAURTI PARE-CHOCS PUFFER 
 036P
PARACHOQUES PÁRA-CHOQUE PARACHOQUES SCHOKDEMPER

22 896-11012 4 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
23 86836488 4 SCREW, Hex Soc But Hd, M12 x 1.75 x 25, 12.9

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

24 87423822 2 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

25 87423819 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

26 896-11016 2 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
27 627-16035 2 BOLT, Hex, M16 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
28 87423202 2 BEARING, Thrust CUSCINETTO USURA PALIER WÄLZLAGER 
 P440

COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER



06-11 p1 09/07

UNDERCARRIAGE - MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR

FAHRGESTELL - MONTAGE, QUADTRAC SCHLEPPER
SOUS-CHÂSSIS - SUPPORT, TRACTEUR QUADTRAC
SUPPORTO DEL TELAIO, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-11 p1 09/07

TREN DE ATERRIZAJE - MONTAJE, TRACTOR QUADTRAC

UNDERCARRIAGE - MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR
UNDERCARRIAGE - MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87378014 1 MOUNTING PARTS, Undercarriage
STAFFA PIÈCES DE FIXATION BEFESTIGUNGSTEILE 
 P040

PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN MOUNTING
2 389761A1 1 SUSPENSION, Rear, Rubber Mount

SOSPENSIONE SUSPENSION AUFHÄNGUNG 
 172S
SUSPENSION SUSPENSÃO SUSPENSAO OPHANGING

3 389763A1 1 SUSPENSION, Front, Rubber Mount
SOSPENSIONE SUSPENSION AUFHÄNGUNG 
 172S

SUSPENSION SUSPENSÃO SUSPENSAO OPHANGING
4 87438307 6 WHEEL ASSY, Roller RUOTA COMPLETA ROUE COMPLETE RAD, KOMPLETT 
 158R

RUEDA COMPLETA RODA COMPLETA RODA COMPLETA VOLLEDIG WIEL
5 231765A1 6 U-BOLT CAVALLOTTO CAVALIER U-BOLZEN P611

HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM
6 832-46416 12 NUT, LOCK, M16 x 2, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
7 896-11016 22 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

8 REF 1 INSTRUCTION, Roller Assy., Wheel, See Figure 06-14
ISTRUZIONI NOTICE HINWEIS Z571

MANUAL INSTRUCAO INSTRUCAO INSTRUCTION
9 REF 1 INSTRUCTION, Axle Assy., Front Idler, See Figure 06-12

ISTRUZIONI NOTICE HINWEIS Z571
MANUAL INSTRUCAO INSTRUCAO INSTRUCTION

10 REF 1 INSTRUCTION, Axle Assy., Rear Idler, See Figure 06-13
ISTRUZIONI NOTICE HINWEIS Z571

MANUAL INSTRUCAO INSTRUCAO INSTRUCTION
11 87441100 1 WHEEL ASSY, Idler, Bolt-onRUOTA COMPLETA ROUE COMPLETE RAD, KOMPLETT 
 158R

RUEDA COMPLETA RODA COMPLETA RODA COMPLETA VOLLEDIG WIEL
12 627-16050 9 BOLT, Hex, M16 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
13 827-16180 2 BOLT, Hex, M16 x 180, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
14 87423203 4 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
15 87423204 2 BEARING ASSY CUSCINETTO ROULEMENT LAGER, KOMPLETT 
 341C

COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER
16 896-11024 22 WASHER, M24 x 44.5 x 5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

17 827-24080 20 BOLT, Hex, M24 x 80, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
18 827-20200 1 BOLT, Hex, M20 x 200, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
19 832-46420 1 NUT, LOCK, M20 x 2.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
20 827-22140 2 BOLT, Hex, M22 x 140, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



06-11 p2 09/07

UNDERCARRIAGE - MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR

FAHRGESTELL - MONTAGE, QUADTRAC SCHLEPPER
SOUS-CHÂSSIS - SUPPORT, TRACTEUR QUADTRAC
SUPPORTO DEL TELAIO, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-11 p2 09/07

TREN DE ATERRIZAJE - MONTAJE, TRACTOR QUADTRAC

UNDERCARRIAGE - MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR
UNDERCARRIAGE - MOUNTING, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

21 87388698 1 CYLINDER, Track Tensioning
CILINDRO VERIN ZYLINDER 164C

CILINDRO CILINDRO CILINDRO CYLINDER
22 255729A1 1 SPRING, Track Tensioning MOLLA RESSORT FEDER 8315

RESORTE MOLA MOLA VEER
23 627-16040 8 BOLT, Hex, M16 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
24 827-16140 2 BOLT, Hex, M16 x 140, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
25 408786A1 1 BEAM, Roller Wheel TRAVE SOSTEGNO POUTRE TRÄGER 
 690T

VIGA VIGA VIGA STEUNBALK
26 435507A1 1 LINKAGE, Track TensioningCOLLEGAMENTO BARRE DE LIAISON GESTÄNGE 
 P259

VARILLAJE BARRA DE LIGACAO BARRA DE LIGACAO LINKAGE
27 827-16110 2 BOLT, Hex, M16 x 110, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
28 896-11022 2 WASHER, M22 x 44 x 4, HTROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
29 87324220 2 SHAFT, IDLE, Pivot ALBERO DI RINVIO ARBRE DE RENVOI ZWISCHENWELLE 
 009A

ARBOL DE REENVIO EIXO INTERMEDIÁRIO VEIO INTERMEDIO LOOPAS
30 430710A1 1 PAD TASSELLO TAMPON UNTERLAGE, POLSTER 
 060T

TACO CUNHA ESPACADOR PROP
31 827-24100 2 BOLT, Hex, M24 x 100, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
32 87585083 2 TUBE SPACER DISTANZIALE, TUBO TUBE ENTRETOISE DISTANZROHR Z038

ESPACIADOR ESPACADOR TUBO ESPACADOR TUBO AFSTANDSSTUK VOOR BUIZEN



06-12 p1 09/07

AXLE ASSEMBLY - FRONT IDLER, QUADTRAC TRACTOR

ACHSE, KPL. - VORDERE SPANNROLLE, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU - POULIE DE TENSION AVANT, TRACTEUR QUADTRAC
TENDITORE ANTERIORE DEL GRUPPO DELL'ASSALE, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-12 p1 09/07

AXLE ASSEMBLY - FRONT IDLER, QUADTRAC TRACTOR
AXLE ASSEMBLY - FRONT IDLER, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87451060 1 PIVOT, Shaft Assy., Inc. 2 & 3
ARTICOLAZIONE PIVOT DREHPUNKT 
 093A

PIVOTE PIVOTE PIVOTE PIVOT
1 1 {87345926} 1 Shaft Assy., Inc. 2 & 3

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Pivot
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 NSS 3 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

4 87416606 1 HUB MOZZO MOYEU NABE 135M
CUBO CUBO CUBO NAAF

5 87437010 2 SEAL, Face ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

6 87387720 2 RETAINER RITEGNO RETENEUR HALTEPLATTE 
 109R
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

7 87449801 2 BOLT, M20 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

8 2 87408174 2 CAP TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

9 800-21130 2 RING, SNAP, M130, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

10 87038806 2 RING, SNAP, M38, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

11 329647A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

12 238-5426 2 O-RING, -426, 70 Duro, 4.600" ID x .275" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
13 87416602 2 COVER, Cap COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
14 87324810 2 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600

COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER
15 87451047 2 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
16 246406A1 2 PLUG, M12 x 1.5, ORB, Inc. 21

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

17 637-63093 2 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
18 87441100 1 WHEEL ASSY, Bolt-on RUOTA COMPLETA ROUE COMPLETE RAD, KOMPLETT 
 158R

RUEDA COMPLETA RODA COMPLETA RODA COMPLETA VOLLEDIG WIEL

(1) Arctic QUADTRAC Tractor Application
(2) Also Order 246406A1 Plug



06-12 p2 09/07

AXLE ASSEMBLY - FRONT IDLER, QUADTRAC TRACTOR

ACHSE, KPL. - VORDERE SPANNROLLE, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU - POULIE DE TENSION AVANT, TRACTEUR QUADTRAC
TENDITORE ANTERIORE DEL GRUPPO DELL'ASSALE, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-12 p2 09/07

AXLE ASSEMBLY - FRONT IDLER, QUADTRAC TRACTOR
AXLE ASSEMBLY - FRONT IDLER, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

19 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Wheel Assy.
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
20 371884A1 4 CONE CONO CONE KONUS 
 Z140

CONO CONE CONE KEGEL
21 371878A1 4 CUP SCODELLINO CUVE TASSE 2420

TAZA PRATO TACA KOM

(1) Service with p/n 87416606 Hub and 87441100 Bolt-on Wheel Assy.



06-13 p1 09/07

AXLE ASSEMBLY - REAR IDLER, QUADTRAC TRACTOR

ACHSE, KPL. - HINTERE SPANNROLLE, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU - POULIE DE TENSION ARRIÈRE, TRACTEUR QUADTRAC
TENDITORE POSTERIORE DEL GRUPPO DELL'ASSALE, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-13 p1 09/07

AXLE ASSEMBLY - REAR IDLER, QUADTRAC TRACTOR
AXLE ASSEMBLY - REAR IDLER, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87451058 1 SHAFT, Assy., Rear Idler ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

2 87304016 2 CUP SCODELLINO CUVE TASSE 060S
TAZA PRATO TACA KOM

3 238-5426 2 O-RING, -426, 70 Duro, 4.600" ID x .275" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 371884A1 4 CONE CONO CONE KONUS 
 Z140

CONO CONE CONE KEGEL
5 371878A1 4 CUP SCODELLINO CUVE TASSE 2420

TAZA PRATO TACA KOM
6 87416606 1 HUB MOZZO MOYEU NABE 135M

CUBO CUBO CUBO NAAF
7 87387720 2 RETAINER RITEGNO RETENEUR HALTEPLATTE 
 109R

RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER
8 87449801 2 BOLT, M20 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
9 1 87408174 2 CAP TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP
10 800-21130 2 RING, SNAP, M130, Int, M130

ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

11 87437010 2 SEAL, Face ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

12 246406A1 2 PLUG, M12 x 1.5, ORB, Inc. 13
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
13 637-63093 2 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

14 87441100 1 WHEEL ASSY, Rear Idler, Bolt-on
RUOTA COMPLETA ROUE COMPLETE RAD, KOMPLETT 
 158R

RUEDA COMPLETA RODA COMPLETA RODA COMPLETA VOLLEDIG WIEL
15 2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Wheel Assy., Rear Idler, Inboard

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

(1) Also Order 246406A1 Plug
(2) Service with p/n 87416606 Hub and 87441100 Bolt-on Wheel Assy.



06-14 p1 09/07

AXLE ASSEMBLY - ROLLER SHAFT

ACHSE, KPL. - ROLLENWELLE
ESSIEU - ARBRE PORTE-GALET
ALBERO DEL RULLO DEL GRUPPO DELL'ASSALE



R N    P.N. MOD Q
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-14 p1 09/07

AXLE ASSEMBLY - ROLLER SHAFT
AXLE ASSEMBLY - ROLLER SHAFT

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87431253 3 SHAFT, ROLLER, Assy. ALBERO PORTARULLO ARBRE PORTE-GALET WALZENWELLE 
 020A
EJE PORTARRODILLO EIXO PORTA-ROLAMENTOVEIO DE ROLAMENTOS LAGERAS

1 1 87427034 3 SHAFT, ROLLER, Assy. ALBERO PORTARULLO ARBRE PORTE-GALET WALZENWELLE 
 020A
EJE PORTARRODILLO EIXO PORTA-ROLAMENTOVEIO DE ROLAMENTOS LAGERAS

2 87304018 2 CUP, Roller SCODELLINO CUVE TASSE 060S
TAZA PRATO TACA KOM

3 246406A1 6 PLUG, M12 x 1.5, ORB, Inc. 4
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
4 637-63093 1 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

5 87437009 6 SEAL, Roller Face ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

5 1 87427008 6 SEAL, Multiple Lip ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

6 87438307 2 WHEEL ASSY, Roller RUOTA COMPLETA ROUE COMPLETE RAD, KOMPLETT 
 158R
RUEDA COMPLETA RODA COMPLETA RODA COMPLETA VOLLEDIG WIEL

7 A61447 12 BEARING, CONE, 2-1/16" ID
CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT KEGEL P690

CONO CONE CONE KEGEL
8 625743C1 12 BEARING, CUP, Cup, 3-35/64" OD

ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A
PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP

9 87387720 6 RETAINER, Hardened RITEGNO RETENEUR HALTEPLATTE 
 109R
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

10 87449801 6 BOLT, M20 x 40, CL10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

11 86984140 6 SEAL, O-Ring ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

12 800-21110 6 RING, SNAP, M110, Int, Retaining
ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
13 2 87404689 6 CAP, Wheel TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

(1) Arctic QUADTRAC Tractor Application
(2) Also Order 246406A1 Plug



06-15 p1 09/07

DRIVE WHEEL, QUADTRAC TRACTOR

ANTRIEBSRAD, QUADTRAC SCHLEPPER
ROUE D'ENTRAÎNEMENT, TRACTEUR QUADTRAC
RUOTA MOTRICE, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-15 p1 09/07

DRIVE WHEEL, QUADTRAC TRACTOR
DRIVE WHEEL, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 413830A1 4 WHEEL, Cast RUOTA VEICOLO ROUE RAD 160R
RUEDA RODA VEICULAR RODA WIEL

2 896-11024 40 WASHER, M24 x 44.5 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
3 627-24070 40 BOLT, Hex, M24 x 70, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



06-16 p1 09/07

TRACK TENSIONING, QUADTRAC TRACTOR

SCHIENE SPANNEN, QUADTRAC SCHLEPPER
TENDEUR DE CHENILLES, TRACTEUR QUADTRAC
TENDITORE CINGOLI, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-16 p1 09/07

PISTA QUE TENSE, TRACTOR QUADTRAC

TRACK TENSIONING, QUADTRAC TRACTOR
TRACK TENSIONING, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87306552 8 BRACKET, Mounting, Track Tension Hose
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
2 87306678 2 TEE, 11/16"-16 ORFS, Blkhd Br, Inc. 3

PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

3 238-6012 3 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 701-909 2 NUT, LOCK, 11/16"-16, Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

5 829-1408 6 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

6 515-23127 16 CLAMP, 1/2", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
8 627-8020 16 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
7 895-11008 18 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
9 87306548 1 HOSE ASSY., 1836 mm (72-9/32"), Track Tensioning

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

9 1 444422A1S 1 HOSE ASSY., 1816 mm (71-1/2"), Track Tensioning
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
10 87306549 2 HOSE ASSY., 1956mm (77"), Track Tensioning

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

10 1 444421A1S 2 HOSE ASSY., 1943 mm (76-1/2"), Track Tensioning
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
11 87306550 1 HOSE ASSY., 2015mm (79-5/16"), Track Tensioning

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

11 1 444421A1S 1 HOSE ASSY., 1943 mm (76-1/2"), Track Tensioning
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
12 87306549 1 HOSE ASSY., 1956mm (77"), Track Tensioning

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

12 1 444422A1S 1 HOSE ASSY., 1816 mm (71-1/2"), Track Tensioning
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

(1) Arctic QUADTRAC Tractor Application



06-16 p2 09/07

TRACK TENSIONING, QUADTRAC TRACTOR

SCHIENE SPANNEN, QUADTRAC SCHLEPPER
TENDEUR DE CHENILLES, TRACTEUR QUADTRAC
TENDITORE CINGOLI, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-16 p2 09/07

PISTA QUE TENSE, TRACTOR QUADTRAC

TRACK TENSIONING, QUADTRAC TRACTOR
TRACK TENSIONING, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

13 87306651 1 HOSE ASSY., 850 mm ( 33-15/32"), Track Tensioning
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
13 1 437276A1S 1 HOSE ASSY., 1700 mm (67"), Track Tensioning

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

14 700-153 1 CONNECTOR, HYD., 9/16"-18 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Inc. 15, 16
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
15 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

16 238-6011 1 O-RING, -011, 90 Duro, .301" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
17 87329138 1 HOSE, 883 mm (34-3/4"), Track Tensioning

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

17 1 437275A1S 1 HOSE ASSY., 900 mm (35-7/16")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
18 700-378 1 ELBOW, 90º, 9/16"-18 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Inc. 19, 20

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

19 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
20 238-6011 1 O-RING, -011, 90 Duro, .301" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

21 314270A1 4 CONNECTOR, HYD., M10 fc sl x 18 orb, Inc. 22, 23
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
22 637-63153 4 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

23 238-6012 4 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
24 325647A2 4 COUPLING, M18, Diagnostic

TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529
ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING

25 87450401 4 BRACKET, SUPPORTING, Track Tension Hose
SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S

PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM
26 896-11016 8 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

(1) Arctic QUADTRAC Tractor Application



06-16 p3 09/07

TRACK TENSIONING, QUADTRAC TRACTOR

SCHIENE SPANNEN, QUADTRAC SCHLEPPER
TENDEUR DE CHENILLES, TRACTEUR QUADTRAC
TENDITORE CINGOLI, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-16 p3 09/07

PISTA QUE TENSE, TRACTOR QUADTRAC

TRACK TENSIONING, QUADTRAC TRACTOR
TRACK TENSIONING, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

27 627-16040 4 BOLT, Hex, M16 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

28 701-319 1 ELBOW, 90º, 11/16"-16 ORFS x 11/16"-16 Fem Sw, Incl. 23
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG



06-17 p1 09/07

DRIVE SHAFT - MOUNTING

ANTRIEBSWELLE - BEFESTIGUNG
ARBRE D'ENTRAÎNEMENT - SUPPORT
SUPPORTO DELL'ALBERO DI TRASMISSIONE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-17 p1 09/07

EJE DE TRANSMISION - SOPORTE

DRIVE SHAFT - MOUNTING
DRIVE SHAFT - MOUNTING

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 1, 2 87440506 1 SHAFT, DRIVE, Input, 8C, See Figure 06-18
ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754

ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE
1 2, 3 87440505 1 SHAFT, DRIVE, Input, 8C, See Figure 06-18

ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754
ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE

1 4, 3 87440503 1 SHAFT, DRIVE, Input, 8.5C, See Figure 06-18
ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754

ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE
2 378758A2 1 DAMPER, Vibration, Also Order 80-1716

SMORZATORE AMORTISSEUR VIBRATIONDÄMPFER 2520
ANTIVIBRADOR AMORTECEDOR DE VIBAÇÃOANTIVIBRADOR TRILLINGSDEMPER

3 80-1716 12 SCREW, 12 Pt Flg, Hd, 7/16"-14 x 1, 7/16 x 1; 8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
4 496-81010 12 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
5 426-1024 10 BOLT, Hex, 5/8"-11 x 1 1/2", G8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

6 2 827-12050 24 BOLT, Hex, M12 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

6 4 827-12060 24 BOLT, Hex, M12 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

7 2 402186A1 1 SHAFT, DRIVE, Front Axle, 8C, See Figure 06-18
ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754

ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE
7 4 402191A1 1 SHAFT, DRIVE, Front Axle, 8,5C, See Figure 06-18

ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754
ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE

8 2 402187A1 1 SHAFT, DRIVE, Articulation, 8C, See Figure 06-18
ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754

ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE
8 4 402192A1 1 SHAFT, DRIVE, Articulation, 8,5C, See Figure 06-18

ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754
ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE

9 2 402188A1 1 SHAFT, DRIVE, Rear Axle, 8C, See Figure 06-18
ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754

ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE
9 4 402193A1 1 SHAFT, DRIVE, Rear Axle, 8,5C, See Figure 06-18

ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754
ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE

10 451767A1 1 BEARING, Pillow Block, See Figure 06-18
CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600

COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

(1) With Manual Shift Transmission
(2) With 450 Series Axles
(3) With Power Shift Transmission
(4) With 500 Series Axles



06-17 p2 09/07

DRIVE SHAFT - MOUNTING

ANTRIEBSWELLE - BEFESTIGUNG
ARBRE D'ENTRAÎNEMENT - SUPPORT
SUPPORTO DELL'ALBERO DI TRASMISSIONE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-17 p2 09/07

EJE DE TRANSMISION - SOPORTE

DRIVE SHAFT - MOUNTING
DRIVE SHAFT - MOUNTING

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

11 827-20250 2 BOLT, Hex, M20 x 250, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

12 896-15020 2 WASHER, M20 x 44.5 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
13 829-1420 2 NUT, M20, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
14 406056A1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING



06-18 p1 09/07

DRIVE SHAFT

ANTRIEBSWELLE
ARBRE D'ENTRAÎNEMENT
ALBERO DI TRASMISSIONE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-18 p1 09/07

EJE DE TRANSMISION

DRIVE SHAFT
DRIVE SHAFT

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 1, 2 87440506 1 SHAFT, DRIVE, Input, 8C, Inc. 1 - 6
ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754

ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE
1 1, 3 87440505 1 SHAFT, DRIVE, Input, 8,5C, Inc. 1- 6

ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754
ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE

1 4, 3 87440503 1 SHAFT, DRIVE,  Input, 8,5C, Inc. 1 - 6
ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754

ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE
2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft, Slip Yoke

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft, Flanged
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
4 1 827-12050 4 BOLT, Hex, M12 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 4 827-12060 4 BOLT, Hex, M12 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
5 404151A1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
6 1 86000308 1 KIT, Spider Assy., 8C CORREDO KIT SATZ 305C

EQUIPO KIT KIT KIT
6 4 309093A1 1 SPIDER ASSY., 8,5C GRUPPO STELLA CROISILLON ASSEMBLE KARDANGELENK (KPLT.) P450

CRUCETA  (CONJUNTO) CRUZETA CONJUNTO CRUZETA CONJUNTO SPIDER ASSY.
7 1 402186A1 1 SHAFT, DRIVE, Front Axle, 8C, Inc. 7 - 10

ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754
ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE

7 4 402191A1 1 SHAFT, DRIVE, Front Axle, 8,5 C, Inc. 7 - 10
ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754

ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE
8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

9 1 827-12050 8 BOLT, Hex, M12 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

9 4 827-12060 8 BOLT, Hex, M12 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

10 1 431621A1 2 SPIDER ASSY., 8C GRUPPO STELLA CROISILLON ASSEMBLE KARDANGELENK (KPLT.) P450
CRUCETA  (CONJUNTO) CRUZETA CONJUNTO CRUZETA CONJUNTO SPIDER ASSY.

10 4 309093A1 2 SPIDER ASSY., 8,5C GRUPPO STELLA CROISILLON ASSEMBLE KARDANGELENK (KPLT.) P450
CRUCETA  (CONJUNTO) CRUZETA CONJUNTO CRUZETA CONJUNTO SPIDER ASSY.

11 1 402187A1 1 SHAFT, DRIVE, Articulation, 8C, Inc. 11 - 15
ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754

ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE

(1) With 450 Series Axles
(2) With Advanced Farming Systems (AFS)
(3) With Power Shift Transmission
(4) With 500 Series Axles



06-18 p2 09/07

DRIVE SHAFT

ANTRIEBSWELLE
ARBRE D'ENTRAÎNEMENT
ALBERO DI TRASMISSIONE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-18 p2 09/07

EJE DE TRANSMISION

DRIVE SHAFT
DRIVE SHAFT

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

11 1 402192A1 1 SHAFT, DRIVE, Articulation, 8,5C, Inc. 11 - 15
ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754

ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE
12 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

13 2 827-12050 8 BOLT, Hex, M12 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

13 1 827-12060 8 BOLT, Hex, M12 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

14 2 431621A1 2 SPIDER ASSY., 8C GRUPPO STELLA CROISILLON ASSEMBLE KARDANGELENK (KPLT.) P450
CRUCETA  (CONJUNTO) CRUZETA CONJUNTO CRUZETA CONJUNTO SPIDER ASSY.

14 1 309093A1 2 SPIDER ASSY., 8,5C GRUPPO STELLA CROISILLON ASSEMBLE KARDANGELENK (KPLT.) P450
CRUCETA  (CONJUNTO) CRUZETA CONJUNTO CRUZETA CONJUNTO SPIDER ASSY.

15 404151A1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

16 2 402188A1 1 SHAFT, DRIVE, Rear Axle, 8C, Inc. 17 - 22
ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754

ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE
16 1 402193A1 1 SHAFT, DRIVE, Rear Axle, 8,5C, Inc. 17 - 22

ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754
ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE

17 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
18 2 827-12050 4 BOLT, Hex, M12 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
18 1 827-12060 4 BOLT, Hex, M12 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
19 2 431621A1 2 SPIDER ASSY., 8C GRUPPO STELLA CROISILLON ASSEMBLE KARDANGELENK (KPLT.) P450

CRUCETA  (CONJUNTO) CRUZETA CONJUNTO CRUZETA CONJUNTO SPIDER ASSY.
19 1 309093A1 2 SPIDER ASSY., 8,5C GRUPPO STELLA CROISILLON ASSEMBLE KARDANGELENK (KPLT.) P450

CRUCETA  (CONJUNTO) CRUZETA CONJUNTO CRUZETA CONJUNTO SPIDER ASSY.
20 2 404451A1 1 YOKE, 8C FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 9940

HORQUILLA GARFO GARFO VORK
20 1 407633A1 1 YOKE, 8,5C FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 9940

HORQUILLA GARFO GARFO VORK
21 396-11131 1 WASHER, 1 5/16" x 2 1/2" x .150"

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

22 131-487 1 NUT, LOCK, 1 1/4"-18 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

23 451767A1 1 BEARING, Pillow Block CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

(1) With 500 Series Axles
(2) With 450 Series Axles



06-19 p1 09/07

POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

ZAPFWELLE - KUPPLUNGSSCHMIERUNG, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
PRISE DE FORCE - GRAISSAGE DE L’EMBRAYAGE AVEC TRANSMISSION MANUELLE
PTO - LUBRIFICAZIONE DELLA FRIZIONE, TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-19 p1 09/07

TOMA DE FUERZA - LUBRICACIÓN DEL EMBRAGUE, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 701-320 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16 ORFS x 13/16"-16 Fem Sw, Inc.  2
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
2 238-6014 4 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 435901A1 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

4 435596A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

5 700-304 2 ELBOW, 90º, 11/16"-18 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Incl. 6, 7
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
6 238-6012 1 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 700-305 1 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 2, 10

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

9 435902A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

10 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
11 401365A2 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
12 896-11012 1 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

13 627-16035 2 BOLT, Hex, M16 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

14 700-102 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 2, 15
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
15 637-64236 1 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

16 895-11016 1 WASHER, M16 x 30 x 3 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

17 435598A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

18 401398A1 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

19 515-2295 2 CLAMP, 3/8", Insul, 5/16" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM



06-19 p2 09/07

POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

ZAPFWELLE - KUPPLUNGSSCHMIERUNG, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
PRISE DE FORCE - GRAISSAGE DE L’EMBRAYAGE AVEC TRANSMISSION MANUELLE
PTO - LUBRIFICAZIONE DELLA FRIZIONE, TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-19 p2 09/07

TOMA DE FUERZA - LUBRICACIÓN DEL EMBRAGUE, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

20 515-22127 3 CLAMP, 1/2", Insul, 5/16" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
21 627-8030 4 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
22 829-1408 4 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
23 827-10070 2 BOLT, Hex, M10 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
24 413944A1 1 VALVE, Power Takeoff, See Figure: 06-21

VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE

25 238-5112 5 O-RING, -112, 70 Duro, .487" ID x .103" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
27 627-12030 1 BOLT, Hex, M12 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
26 895-11008 8 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



06-20 p1 09/07

POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

ZAPFWELLE - KUPPLUNGSSCHMIERUNG, MIT POWER SHIFT GETRIEBE
PRISE DE FORCE - GRAISSAGE DE L’EMBRAYAGE AVEC TRANSMISSION POWERSHIFT
PTO - LUBRIFICAZIONE DELLA FRIZIONE, TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-20 p1 09/07

TOMA DE FUERZA - LUBRICACIÓN DEL EMBRAGUE, CON TRANSMISIÓN ASISTIDA

POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION
POWER TAKEOFF - CLUTCH LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 700-101 2 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Incl. 2, 3
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
2 238-6012 1 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 87436852 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
5 515-22127 1 CLAMP, 1/2", Insul, 5/16" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

8 700-102 2 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 9, 10
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
6 614-8020 1 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
9 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

10 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
11 828-10070 2 BOLT, Hex, M10 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
12 413944A1 1 VALVE, Power Takeoff, See Figure: 06-21

VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE

13 238-5112 5 O-RING, -112, 70 Duro, .487" ID x .103" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
14 414550A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
15 414553A1 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
16 515-2295 1 CLAMP, 3/8", Insul, 5/16" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM



06-21 p1 09/07

VALVE ASSEMBLY - POWER TAKE OFF

VENTILEINHEIT - ZAPFWELLE
DISTRIBUTEUR - PRISE DE FORCE
GRUPPO DELLA VALVOLA DELLA PTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-21 p1 09/07

CONJUNTO DE LA VALVULA - TOMA DE FUERZA

VALVE ASSEMBLY - POWER TAKE OFF
VALVE ASSEMBLY - POWER TAKE OFF

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

413944A1 1 VALVE, Power Takeoff, Inc. 1 - 24
VALVOLA VALVE VENTIL P468

VALVULA VALVULA VALVULA VALVE
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Body

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 221578A1 4 PLUG, Hex Soc, M18 x 1.5, ORB, Includes 3
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
3 637-63153 4 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

318822A1 1 VALVE, SOLENOID, Inc. 4 - 9
ELETTROVALVOLA ELECTRO-VALVE MAGNETVENTIL Z337

ELECTROVÁLVULA ELETRO VALVULA ELECTROVÁLVULA STOOTLAGER
4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Coil

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Valve, Solenoid
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Nut

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

7 237-6008 1 O-RING, 8-1, 90 Duro, .644" ID x .087" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 238-5014 1 O-RING, -014, 70 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

9 238-5013 1 O-RING, -013, 70 Duro, .426" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
315514A1 1 PLUG, Inc. 10 - 13 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

11 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
12 238-6013 1 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

13 237-6008 1 O-RING, 8-1, 90 Duro, .644" ID x .087" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
345794A1 1 PLUG, Inc. 14, 15 TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400

TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG



06-21 p2 09/07

VALVE ASSEMBLY - POWER TAKE OFF

VENTILEINHEIT - ZAPFWELLE
DISTRIBUTEUR - PRISE DE FORCE
GRUPPO DELLA VALVOLA DELLA PTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-21 p2 09/07

CONJUNTO DE LA VALVULA - TOMA DE FUERZA

VALVE ASSEMBLY - POWER TAKE OFF
VALVE ASSEMBLY - POWER TAKE OFF

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

14 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
15 637-64236 1 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

16 319664A1 1 SLEEVE MANICOTTO MANCHON HÜLSE 
 031M
MANGUITO MANGUEIRA RÍGIDA TUBO SLEEVE

17 319665A1 1 PISTON STANTUFFO PISTON KOLBEN 235S
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

18 319661A1 1 SPRING, Inner MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

19 319660A1 1 SPRING, Outer MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

20 221576A1 1 PLUG, Hex Soc, M14 x 1.5, ORB, Includes 21
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
21 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

22 320036A1 1 SPOOL PISTONCINO TIROIR SPULE 8240
PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL

23 322118A1 1 NUT DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

24 319659A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER



06-22 p1 09/07

POWER TAKEOFF - LUBRICATION

ZAPFWELLEN-SCHMIERUNG
LUBRICATION PRISE DE FORCE
LUBRIFICAZIONE DELLA PTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-22 p1 09/07

LUBRICACIÓN DE LA TOMA DE FUERZA

POWER TAKEOFF - LUBRICATION
POWER TAKEOFF - LUBRICATION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

2 627-10025 4 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
3 86992408 1 FITTING, Flange RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
4 700-102 3 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 14, 15

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

5 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
6 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 86994525 1 HOSE ASSY., 3251 mm (128 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
8 700-103 1 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 9, 11

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

9 637-63133 1 O-RING, Cl 6, 13.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
10 1 86994526 1 HOSE ASSY., 1270 mm (50 in), Rear Axle to PTO

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

10 2 87400234 1 HOSE ASSY., 1803 mm (71 in), Rear Axle to PTO
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
10 3 87400403 1 HOSE ASSY., 1563 mm (61-1/2 in), Rear Axle to PTO

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

11 238-6016 2 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
12 238-6018 1 O-RING, -018, 90 Duro, .739" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

13 2 515-23238 1 CLAMP, 15/16", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

(1) With 450 Series Axles
(2) With 500 Series Axles
(3) QUADTRAC Tractor



06-23 p1 09/07

POWER TAKEOFF - DRIVE SHAFT MOUNTING

ZAPFWELLE - ANTRIEBSWELLENBEFESTIGUNG
PDF - SUPPORT DE L'ARBRE D'ENTRAÎNEMENT
SUPPORTO ALBERO DELLA TRASMISSIONE DELLA PTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-23 p1 09/07

TOMA DE FUERZA - MONTAJE DEL EJE DE TRANSMISIÓN

POWER TAKEOFF - DRIVE SHAFT MOUNTING
POWER TAKEOFF - DRIVE SHAFT MOUNTING

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 404798A1 1 SHAFT, Articulation, See Figure: 06-24
ALBERO ARBRE WELLE 7590

EJE EIXO VEIO AS
2 L116943 8 SPIDER, U-JOINT STELLA CROISILLON DE CARDAN KARDANGELENKKREUZ 
 8165

CRUCETA DE CARDÁN CRUZETA DO CARDAN CRUCETA DE CARDÁN SPIDER, U-JOINT
3 868-10020 16 SCREW, 12 Pt Hd, M10 x 20, 12.9

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Support Assy, Hanger, Order Components, See Figure: 06-24
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
5 404604A1 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
6 1, 2 827-16080 4 BOLT, Hex, M16 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
6 2, 3 827-16090 4 BOLT, Hex, M16 x 90, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
6 4 827-16100 4 BOLT, Hex, M16 x 100, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
7 896-11016 4 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

8 404799A1 1 SHAFT, DRIVE, Rear, See Figure: 06-24
ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754

ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE

(1) With 450 Series Axles
(2) STX Wheel Tractor
(3) With 500 Series Axles
(4) QUADTRAC Tractor



06-24 p1 09/07

POWER TAKEOFF - DRIVE SHAFT ASSEMBLIES

ZAPFWELLE - ANTRIEBSWELLEN
PDF - ARBRES D'ENTRAÎNEMENT
GRUPPI DELL'ALBERO DELLA TRASMISSIONE DELLA PTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-24 p1 09/07

TOMA DE FUERZA - CONJUNTOS DEL EJE DE LA TRANSMISIÓN

POWER TAKEOFF - DRIVE SHAFT ASSEMBLIES
POWER TAKEOFF - DRIVE SHAFT ASSEMBLIES

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 404798A1 1 SHAFT, Articulation, Inc. 2 - 6
ALBERO ARBRE WELLE 7590

EJE EIXO VEIO AS
2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Yoke, Slip

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
4 33-1001T1 1 RETAINER, SEAL FERMO, TENUTA RETENEUR DE JOINT DICHTUNGSHALTER 
 P759

RETENADOR DE JUNTA RETENTOR RETENTOR RETAINER, SEAL
5 S300313 2 SPIDER ASSY., Inc. 6 GRUPPO STELLA CROISILLON ASSEMBLE KARDANGELENK (KPLT.) P450

CRUCETA  (CONJUNTO) CRUZETA CONJUNTO CRUZETA CONJUNTO SPIDER ASSY.
6 S92378 4 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
7 399447A1 1 HOUSING, BEARING SCATOLA DEL CUSCINETTOPALIER DE ROULEMENT LAGERGEHAEUSE Z206

CAJA DEL COJINETE CAIXA DO ROLAMENTO CAIXA DE ROLAMENTO LAGERHUIS
8 399446A1 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 7590

EJE EIXO VEIO AS
9 90-1322T1 2 BEARING SET CONFEZIONE, CUSCINET JEU DE ROULEMENTS LAGERSATZ P689

JUEGO DE CODINETES JOGO DE ROLAMENTOS JOGO DE ROLAMENTOS BEARING SET
10 90-1862T1 2 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C

CONO CONE CONE KEGEL
11 435537A1 2 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
12 398554A1 2 YOKE FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 9940

HORQUILLA GARFO GARFO VORK
13 19-5864 2 WASHER, 5/8 x 2-3/4 x 1/2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
14 627-16040 2 BOLT, Hex, M16 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
15 219-36 1 NIPPLE, LUBE, 45º, 1/8" NPT x 7/8" lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL

16 404799A1 1 SHAFT, DRIVE, Rear, Inc. 17 - 21
ALBERO MOTORE ARBRE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSWELLE P754

ARBOL DE MANDO EIXO COMANDO EIXO COMANDO SHAFT, DRIVE
17 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

18 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Yoke, Slip
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
19 33-1001T1 1 RETAINER, SEAL FERMO, TENUTA RETENEUR DE JOINT DICHTUNGSHALTER 
 P759

RETENADOR DE JUNTA RETENTOR RETENTOR RETAINER, SEAL
20 S300313 2 SPIDER ASSY., Inc.  21 GRUPPO STELLA CROISILLON ASSEMBLE KARDANGELENK (KPLT.) P450

CRUCETA  (CONJUNTO) CRUZETA CONJUNTO CRUZETA CONJUNTO SPIDER ASSY.
21 S92378 4 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING



06-25 p1 09/07

POWER TAKEOFF - SAFETY SHIELDS

ZAPFWELLE - SICHERHEITSABDECKUNGEN
PDF - DISPOSITIFS DE PROTECTION
PROTEZIONI DI SICUREZZA DELLA PTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-25 p1 09/07

TOMA DE FUERZA - PROTECTORES DE SEGURIDAD

POWER TAKEOFF - SAFETY SHIELDS
POWER TAKEOFF - SAFETY SHIELDS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 403073A1 1 GEARBOX ASSY, See Figure: 06-26
INGRANAGGIO SCATOLA BOITE-DE-VITESSES GETRIEBE (KPLT.) P623

CAJA VELOCIDADES CAIXA DE MARCHAS CAIXA DE MARCHAS GEARBOX ASSY
2 405394A1 2 BRACE, Mounting, PTO Safety Shields

MENARUOLA JAMBE-DE-FORCE STREBE 0990
TENSOR TENSOR TENSOR BRACE

3 1 827-12055 4 BOLT, Hex, M12 x 55, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

4 892-11012 4 WASHER, LOCK, M12 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

5 829-1412 4 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

6 405396A1 1 COVER, Right-Hand COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER

7 405395A1 1 COVER, Left-Hand COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER

8 405397A1 1 SHIELD, Flip-up PROTEZIONE PROTECTION ABSCHERMEN 7740
PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING

9 896-11012 10 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
10 1 627-12030 6 BOLT, Hex, M12 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
10 2 627-12030 10 BOLT, Hex, M12 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
11 365853A1 2 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315

RESORTE MOLA MOLA VEER
12 895-15008 2 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
13 733-2012 2 PIN, SPLIT (COTTER), M2 x 12

COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C
PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN

14 327567A3 1 DECAL, PTO Safety Sheild DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

15 627-16025 2 BOLT, Hex, M16 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
16 405398A1 1 BRACKET, If Used STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
17 383716A1 1 SHIELD, PTO Shaft PROTEZIONE PROTECTION ABSCHERMEN 7740

PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING
18 627-10030 2 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

19 896-11020 4 WASHER, M20 x 37.5 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

(1) Mating Male Quick Connect Adapter is P/n 86544945.
(2) Without Three Point Hitch



06-25 p2 09/07

POWER TAKEOFF - SAFETY SHIELDS

ZAPFWELLE - SICHERHEITSABDECKUNGEN
PDF - DISPOSITIFS DE PROTECTION
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-25 p2 09/07

TOMA DE FUERZA - PROTECTORES DE SEGURIDAD

POWER TAKEOFF - SAFETY SHIELDS
POWER TAKEOFF - SAFETY SHIELDS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

20 827-20230 4 BOLT, Hex, M20 x 230, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

21 259389A1 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

22 70-5967T1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

23 896-11016 2 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



06-26 p1 09/07

POWER TAKEOFF - TRANSFER CASE ASSEMBLY

ZAPFWELLE - VERTEILERGETRIEBE
PDF - BOÎTE DE TRANSFERT
GRUPPO CUSTODIA DI TRASFERIMENTO DELLA PTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-26 p1 09/07

TOMA DE FUERZA - CONJUNTO DE LA CAJA DE TRANSFERENCIA

POWER TAKEOFF - TRANSFER CASE ASSEMBLY
POWER TAKEOFF - TRANSFER CASE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

403073A1 1 GEARBOX ASSY, Transfer, Inc. 1 - 24
INGRANAGGIO SCATOLA BOITE-DE-VITESSES GETRIEBE (KPLT.) P623

CAJA VELOCIDADES CAIXA DE MARCHAS CAIXA DE MARCHAS GEARBOX ASSY
1 375500A1 1 HOUSING, Rear ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 4540

CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS
2 375501A1 1 HOUSING, Front ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 4540

CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS
3 428183A1 5 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600

COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER
4 375502A1 1 GEAR, Input INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL
5 375503A1 1 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600

COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER
6 375504A1 AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
6 375505A1 AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
6 375506A1 AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
6 375507A1 AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
7 375508A1 1 GEAR, Idler INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL
8 428665A1 AR SHIM, 0,10 mm (0,004 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
8 428666A1 AR SHIM, 0,30 mm (0,012 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
8 428667A1 AR SHIM, 0,50 mm (0,020 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
8 428668A1 AR SHIM, 0,70 mm (0,027 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
8 428669A1 AR SHIM, 0,15 mm (0,006 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
9 375509A1 1 SHAFT, Output ALBERO ARBRE WELLE 016A

EJE EIXO VEIO AS
10 S2240S00F 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
11 375510A1 1 GEAR, Output INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL
12 375511A1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
13 S8820S00F 1 SEAL, OIL PARAOLIO JOINT D'HUILE ÖLDICHTUNG 
 P278

JUNTA DE ACEITE VEDADOR DE OLEO VEDADOR DE OLEO OIL-SEAL
14 398447A1 1 YOKE FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 9940

HORQUILLA GARFO GARFO VORK
15 375512A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176

JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING
16 S9950S00F AR SHIM, 0,10 mm (0,004 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT



06-26 p2 09/07

POWER TAKEOFF - TRANSFER CASE ASSEMBLY

ZAPFWELLE - VERTEILERGETRIEBE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-26 p2 09/07

TOMA DE FUERZA - CONJUNTO DE LA CAJA DE TRANSFERENCIA

POWER TAKEOFF - TRANSFER CASE ASSEMBLY
POWER TAKEOFF - TRANSFER CASE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

16 S9960S00F AR SHIM, 0,30 mm (0,012 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

16 S9970S00F AR SHIM, 0,51 mm (0,020 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

16 S9980S00F AR SHIM, 0,71 mm (0,027 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

17 S8860S00F 1 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

18 514-1021 1 BOLT, Hex, M16 x 1.5 x 35, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
19 375514A1 1 SEAL, OIL PARAOLIO JOINT D'HUILE ÖLDICHTUNG 
 P278

JUNTA DE ACEITE VEDADOR DE OLEO VEDADOR DE OLEO OIL-SEAL
20 427530A1 2 DOWEL GRANO PION PAßTIFT P176

PITON GRÃO GUIA STEL PEN
21 220066A1 3 PLUG, M18 x 1.5, ORB, Inc. 22

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

22 637-63153 3 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
23 375515A1 4 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400

TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG
24 514-830 10 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 25, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



06-27 p1 09/07

POWER TAKEOFF - CLUTCH ASSEMBLY

ZAPFWELLE - KUPPLUNG
PDF - EMBRAYAGE
GRUPPO DELLA FRIZIONE DELLA PTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-27 p1 09/07

TOMA DE FUERZA - CONJUNTO DEL EMBRAGUE

POWER TAKEOFF - CLUTCH ASSEMBLY
POWER TAKEOFF - CLUTCH ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87601931 1 CLUTCH. PTO, Inc. 2 - 32 FRIZIONE PRESA DI FORZAEMBRAYAGE, PRISE DE FORCZAPFWELLENKUPPLUNG 
098F
EMBRAGUE TOMA FUERZAEMBRAIAGEM PTO EMBRAIAGEM PTO STARTKOPPELING

2 375550A1 1 HOUSING, Front Cover ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 4540
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

3 87601932 1 HOUSING, Rear Cover ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

4 375552A1 1 HOUSING ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

5 375553A1 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

6 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
7 S9910S00F AR SHIM, 0,10 mm (0,004 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
7 S9920S00F AR SHIM, 0,30 mm (0,012 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
7 S9930S00F AAR SHIM, 0,50 mm (0,020 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
7 S9940S00F AR SHIM, 0,70 mm (0,027 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
8 S8860S00F 1 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R

ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT
9 S9950S00F AR SHIM, 0,10 mm (0,004 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
9 S9960S00F AR SHIM, 0,30 mm (0,012 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
9 S9970S00F AR SHIM, 0,51 mm (0,020 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
9 S9980S00F AR SHIM, 0,71 mm (0,027 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
10 375512A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176

JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING
11 398447A1 1 YOKE FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 9940

HORQUILLA GARFO GARFO VORK
12 S8820S00F 1 SEAL, OIL PARAOLIO JOINT D'HUILE ÖLDICHTUNG 
 P278

JUNTA DE ACEITE VEDADOR DE OLEO VEDADOR DE OLEO OIL-SEAL
13 ST293 1 BEARING, BALL CUSCINETTO A SFERA ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER P108

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO ROLAMENTO ESFERAS LAGER, KOGEL
14 375554A1 1 GEAR, Driven INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL
15 375555A1 1 SHAFT, Output ALBERO ARBRE WELLE 7590

EJE EIXO VEIO AS
16 375559A1 1 BEARING, BALL CUSCINETTO A SFERA ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER P108

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO ROLAMENTO ESFERAS LAGER, KOGEL
17 375560A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
18 375556A1 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK



06-27 p2 09/07

POWER TAKEOFF - CLUTCH ASSEMBLY

ZAPFWELLE - KUPPLUNG
PDF - EMBRAYAGE
GRUPPO DELLA FRIZIONE DELLA PTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-27 p2 09/07

TOMA DE FUERZA - CONJUNTO DEL EMBRAGUE

POWER TAKEOFF - CLUTCH ASSEMBLY
POWER TAKEOFF - CLUTCH ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

19 427530A1 4 DOWEL GRANO PION PAßTIFT P176
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

20 SM8124208 2 BOLT BULLONE BOULON SCHAUBENBOLZEN 0810
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

21 514-846 4 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 90, 8.8
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
22 514-855 2 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 50, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

23 614-8030 5 BOLT, Hex, M8 x 30, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

24 514-1021 1 BOLT, Hex, M16 x 1.5 x 35, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
25 514-847 2 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 50, 8.8

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

26 514-854 7 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 100, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
27 1 428660A1 1 SLEEVE MANICOTTO MANCHON MUFFE 8000

MANGUITO MANGUEIRA RÍGIDA TUBO LAGER,KOPPELING DRUKPLAA
28 1 800-2147 1 RING, SNAP, M47, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
29 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Input Shaft, See Figure: 06-28

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

30 376972A1 1 TROUGH VANO AUGET MULDE 9340
PILA PILHA PILHA TROUGH

31 614-6012 2 BOLT, Hex, M6 x 12, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

32 86611704 9 PLUG, Inc. 6 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

(1) Used on Power Shift Models



06-28 p1 09/07

POWER TAKEOFF - INPUT SHAFT ASSEMBLY

ZAPFWELLE - EINGANGSWELLE
PDF - ARBRE D'ENTRÉE
GRUPPO DELL'ALBERO D'INGRESSO DELLA PTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-28 p1 09/07

TOMA DE FUERZA - CONJUNTO DEL EJE DE ENTRADA

POWER TAKEOFF - INPUT SHAFT ASSEMBLY
POWER TAKEOFF - INPUT SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87601933 1 SHAFT, PTO, Input, Inc. 1 - 31
ALBERO P.D.F ARBRE P.D.F GELENKWELLE 
 207P

TOMA DE FUERZA TOMADA DE FORÇA TOMADA DE FORCA AFTAKAS
2 S8730S00F 1 BEARING, ROLLER CUSCINETTO A RULLI ROULEMENT A ROULEAU ROLLENLAGER P112

RODAMIENTO DE RODILLOSROLAMENTO ROLETES ROLAMENTO ROLETES LAGER, ROL
3 375523A1 4 BOLT BULLONE BOULON SCHAUBENBOLZEN 0810

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 375525A1 1 PLATE PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
5 375527A1 1 PLATE PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
6 375528A1 2 DISC, CLUTCH, Faced DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
7 S2080S00F 8 DISC, CLUTCH, 2,4 mm DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
8 375529A1 7 DISC, CLUTCH, Faced DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
9 375530A1 1 HUB MOZZO MOYEU NABE 4560

CUBO CUBO CUBO NAAF
10 375531A1 16 SPRING, COIL, Brake Return

MOLLA, ELECOIDALE RESSORT HÉLICOÏDAL SCHRAUBENFEDER 
 P352
MUELLE HELICOIDAL MOLA DE TRACAO MUELLE HELICOIDAL SPRING, COIL

11 375532A1 16 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200
PERNO PINO PERNO PEN

12 375533A1 1 PISTON STANTUFFO PISTON KOLBEN 6270
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

13 352834A1 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

14 375534A1 2 PLATE, BRAKE, Steel PIASTRA, FRENO COUPELLE DE FREIN BREMSTRÄGERPLATTE 
 Z032
COPA DE FRENO PLACA FREIO PLACA FREIO PLATE, BRAKE

15 375535A1 2 PLATE, BRAKE, Faced PIASTRA, FRENO COUPELLE DE FREIN BREMSTRÄGERPLATTE 
 Z032
COPA DE FRENO PLACA FREIO PLACA FREIO PLATE, BRAKE

16 375536A1 1 PLATE, BRAKE, Steel PIASTRA, FRENO COUPELLE DE FREIN BREMSTRÄGERPLATTE 
 Z032
COPA DE FRENO PLACA FREIO PLACA FREIO PLATE, BRAKE

17 375538A1 1 DRUM TAMBURO TAMBOUR TROMMEL 020T
TAMBOR TAMBOR TAMBOR DORSTROMMEL

18 S2240S00F 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

19 S2220S00F 4 WASHER, THRUST, 2,4 mmRONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

20 572182R1 2 BEARING, THRUST CUSCINETTO, REGGISPINTABUTÉE A BILLES DRUKLAGER 342C
COJINETE DE EMBRAGUEROL. ENCOSTO ROL. ENCOSTO LAGER, DRUKKOPPELING

21 S5510S00F 1 RING ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

22 375540A1 1 PINION, Drive PIGNONE PIGNON RITZEL P045
PINON PINHAO PINHAO PIGNON

23 514-730 10 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 35, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



06-28 p2 09/07

POWER TAKEOFF - INPUT SHAFT ASSEMBLY

ZAPFWELLE - EINGANGSWELLE
PDF - ARBRE D'ENTRÉE
GRUPPO DELL'ALBERO D'INGRESSO DELLA PTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-28 p2 09/07

TOMA DE FUERZA - CONJUNTO DEL EJE DE ENTRADA

POWER TAKEOFF - INPUT SHAFT ASSEMBLY
POWER TAKEOFF - INPUT SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

24 375541A1 2 RETAINER, SEAL FERMO, TENUTA RETENEUR DE JOINT DICHTUNGSHALTER 
 P759
RETENADOR DE JUNTA RETENTOR RETENTOR RETAINER, SEAL

25 87601935 1 SHAFT, PTO, Input ALBERO P.D.F ARBRE P.D.F GELENKWELLE 
 207P
TOMA DE FUERZA TOMADA DE FORÇA TOMADA DE FORCA AFTAKAS

26 375543A1 1 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

27 375544A1 1 RING, SNAP ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

28 375545A1 1 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

29 375546A1 1 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A
PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP

29 186621A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT KEGEL P690
CONO CONE CONE KEGEL

30 375547A1 AR RING, SNAP ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

30 375548A1 AR RING, SNAP ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

30 375544A1 AR RING, SNAP ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

31 S3070S00F 2 RING ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING



06-29 p1 09/07

TRANSMISSION MOUNTING, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

GETRIEBE-MONTAGE, MANUELLES SCHALTGETRIEBE
MONTAGE DE LA TRANSMISSION, TRANSMISSION MANUELLE
SUPPORTO DELLA TRASMISSIONE, TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-29 p1 09/07

MONTAJE DE LA TRANSMISIÓN, TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

TRANSMISSION MOUNTING, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
TRANSMISSION MOUNTING, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

1 388851A1 1 PLATE, Transmission Mounting, LH
PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
2 397581A1 1 PLATE, Transmission, RH PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
3 896-11022 4 WASHER, M22 x 44 x 4, HTROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
4 828-22190 4 BOLT, Hex, M22 x 190, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
5 379611A1 8 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
6 340967A1 4 MOUNT, RUBBER SUPPORTO, DI GOMMA PALIER CAOUTCHOUC GUMMIHALTERUNG P777

TEJUELO, GOMA MONTAGEM DE BORRACHAMONTAGEM DE BORRACHABEVESTIGING, RUBBER
7 829-1422 4 NUT, M22 x 2.5, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
8 627-20060 8 BOLT, Hex, M20 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
9 827-20120 4 BOLT, Hex, M20 x 120, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



06-30 p1 09/07

TRANSMISSION MOUNTING, POWER SHIFT TRANSMISSION

GETRIEBEMONTAGE, POWER SHIFT GETRIEBE
MONTAGE DE LA TRANSMISSION, TRANSMISSION POWERSHIFT
SUPPORTO DELLA TRASMISSIONE, TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-30 p1 09/07

MONTAJE DE LA TRANSMISIÓN, TRANSMISIÓN ASISTIDA

TRANSMISSION MOUNTING, POWER SHIFT TRANSMISSION
TRANSMISSION MOUNTING, POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 408706A1 1 PLATE, Transmission Mounting, LH
PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
2 87335427 1 PLATE, MOUNTING, Transmission, RH

PIASTRA DI AGGANCIO PANOPLIE BEFESTIGUNGSPLATTE 
 109P
PLACA DE MONTAJE PLACA DE MONTAGEM CHAPA DE MONTAGEM BEVESTIGINGSPLAAT

3 896-11022 4 WASHER, M22 x 44 x 4, HTROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 828-22190 4 BOLT, Hex, M22 x 190, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

5 379611A1 8 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

6 340967A1 4 MOUNT, RUBBER SUPPORTO, DI GOMMA PALIER CAOUTCHOUC GUMMIHALTERUNG P777
TEJUELO, GOMA MONTAGEM DE BORRACHAMONTAGEM DE BORRACHABEVESTIGING, RUBBER

7 829-1422 4 NUT, M22 x 2.5, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

8 627-20060 8 BOLT, Hex, M20 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



06-31 p1 10/07

TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

GETRIEBE - SCHMIERUNG, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
GRAISSAGE DE LA TRANSMISSION, AVEC TRANSMISSION MANUELLE
LUBRIFICAZIONE DELLA TRASMISSIONE, TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-31 p1 10/07

TRANSMISIÓN - LUBRICACIÓN, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

1 370546A1 1 PUMP, Oil POMPA POMPE PUMPE 6570
BOMBA BOMBA BOMBA PUMP

2 214-3140 2 CLAMP, HOSE, 1.25/2.625 HD Worm
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
3 427140A1 1 HOSE, Oil Pump to Transmission

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

4 418735A1 1 TUBE ASSY., Oil Pump to Transmission
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
5 238-6228 1 O-RING, -228, 90 Duro, 2.234" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

6 A14141 2 FLANGE FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FALANGE FLENS

7 627-12035 4 BOLT, Hex, M12 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

8 700-133 1 CONNECTOR, HYD., 1 11/16"-12 ORFS x M42 x 2 ORB, Inc. 9, 10
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
9 238-6025 1 O-RING, -025, 90 Duro, 1.176" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

10 637-64296 4 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
11 414480A2 1 TUBE ASSY., Transmission Fill

TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

12 325737A1 1 CAP, Transmission Fill TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

13 700-105 1 CONNECTOR, HYD., 1 7/16"-12 ORFS x M22 x 2 ORB, Inc. 10, 15
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
14 416102A1 1 SUPPORT, Bracket SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790

APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT
15 238-6021 5 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

16 700-105 2 CONNECTOR, HYD., 1 7/16"-12 ORFS x M22 x 2 ORB, Inc. 10, 15
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
17 87305825 1 TUBE ASSY., Transmission Pump to Filter

TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

18 87338377 1 TUBE, HYD, Filter to Transmission Return
TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T

TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING



06-31 p2 10/07

TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

GETRIEBE - SCHMIERUNG, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
GRAISSAGE DE LA TRANSMISSION, AVEC TRANSMISSION MANUELLE
LUBRIFICAZIONE DELLA TRASMISSIONE, TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-31 p2 10/07

TRANSMISIÓN - LUBRICACIÓN, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

19 87305990 1 HOSE ASSY., 851 mm (33-1/2 in), Supply, Filter to Transmission
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
20 87305991 1 HOSE ASSY., 866 mm (34 in), Outlet, Oil Pump to Filter

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

21 700-105 2 CONNECTOR, HYD., 1 7/16"-12 ORFS x M22 x 2 ORB, Inc. 10, 15
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
22 515-23254 4 CLAMP, 1", Insul, 3/8" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
23 438240A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
24 627-8020 2 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
25 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
26 895-11010 2 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
27 515-24349 1 CLAMP, 1 3/8", Insul, 7/16" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

28 829-1408 4 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

30 L116247 1 GAUGE, Sight, Inc. Hardware
CALIBRO JAUGE LEHRE 019C

CALIBRE MANOMETRO MANOMETRO MEETAPPARAAT
31 S14701960 1 BALL SFERA BILLE KUGEL 0460

BOLA ESFERA ESFERA KOGEL
32 370551A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
33 514-721 2 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 30, Cl8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

186135A1 1 KIT, Transmission Heater, Inc. 32 - 34
KIT POCHETTE PACKUNG 4830

JEUGO JOGO JOGO KIT
34 367930A1 1 ADAPTER ADATTATORE ADAPTEUR ADAPTER 0031

ADAPTOR ADAPTADOR ADAPTADOR VERLOOPSTUK
35 A164503 1 HEATER ASSY., 120 V, with Cord

RISCALDATORE CHAUFFAGE (ASSEMBLE)HEIZUNG (KPLT.) P795
CALENTADOR (CJTO) AQUECEDOR CONJUNTO AQUECEDOR CONJUNTO HEATER ASSY.

35 387062A1 1 HEATER UNIT, 240 V, with Cord
RISCALDATORE APPAREIL CHAUFFAGE HEIZGERÄT 
 Z375

APARATO CALEFACCIÓN UNIDADE DE AQUECIMENTOAPARATO CALEFACCIÓN HEATER-UNIT
36 22-824 5 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4"

CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716
CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE



06-31 p3 10/07

TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

GETRIEBE - SCHMIERUNG, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
GRAISSAGE DE LA TRANSMISSION, AVEC TRANSMISSION MANUELLE
LUBRIFICAZIONE DELLA TRASMISSIONE, TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-31 p3 10/07

TRANSMISIÓN - LUBRICACIÓN, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

37 427516A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

38 427523A1 1 ADAPTER ADATTATORE ADAPTEUR ADAPTER 001A
ADAPTOR ADAPTADOR ADAPTOR VERLOOPSTUK

39 800-2150 1 RING, SNAP, M50, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

40 427521A1 1 COUPLING TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529
ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING

41 419491A3 1 HOSE MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

42 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

43 832-10410 2 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

44 827-10045 2 BOLT, Hex, M10 x 45, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

45 214-1420 1 CLAMP, HOSE, #20, 0.81/1.75 Type F Worm, No. 20
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
46 214-1428 1 CLAMP, HOSE, #28, 1.31/2.25 Type F Worm

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

47 429193A1 1 TUBE ASSY., Adapter, Fill Tube to Transmission
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
29 895-11008 6 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
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TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

GETRIEBE - SCHMIERUNG, MIT POWER SHIFT GETRIEBE
GRAISSAGE DE LA TRANSMISSION, AVEC TRANSMISSION POWERSHIFT
LUBRIFICAZIONE DELLA TRASMISSIONE, TRASMISSIONE POWER SHIFT
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06-32 p1 10/07

TRANSMISIÓN - LUBRICACIÓN, CON TRANSMISIÓN ASISTIDA

TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION
TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 370546A1 1 PUMP, Oil POMPA POMPE PUMPE 6570
BOMBA BOMBA BOMBA PUMP

2 214-3140 2 CLAMP, HOSE, 1.25/2.625 HD Worm
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
3 31-2427 1 HOSE, 102 mm (4 in), Transmission to Oil Pump

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

4 408581A1 1 TUBE, Transmission to Oil Pump
TUBETTO TUBE ROHR 9400

TUBO TUBO TUBO BUISJE
5 238-6228 1 O-RING, -228, 90 Duro, 2.234" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

6 A14141 2 FLANGE FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FALANGE FLENS

7 627-12035 4 BOLT, Hex, M12 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

8 700-133 1 CONNECTOR, HYD., 1 11/16"-12 ORFS x M42 x 2 ORB, Inc. 9, 10
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
9 238-6025 1 O-RING, -025, 90 Duro, 1.176" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

10 637-64296 3 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
11 419491A3 1 HOSE, Transmission Fill MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
12 325737A1 1 CAP, Transmission Fill TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP
13 700-308 1 ELBOW, 90º, 1 7/16"-12 ORFS x M33 x 2 ORB, Inc. 10, 15

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

14 832-10410 2 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

15 238-6021 4 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
16 87305825 1 TUBE ASSY., Transmission Pump to Filter

TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

17 87338377 1 TUBE, HYD, Filter to Transmission Return
TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T

TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING
18 515-23254 3 CLAMP, 1", Insul, 3/8" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
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TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

GETRIEBE - SCHMIERUNG, MIT POWER SHIFT GETRIEBE
GRAISSAGE DE LA TRANSMISSION, AVEC TRANSMISSION POWERSHIFT
LUBRIFICAZIONE DELLA TRASMISSIONE, TRASMISSIONE POWER SHIFT
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06-32 p2 10/07

TRANSMISIÓN - LUBRICACIÓN, CON TRANSMISIÓN ASISTIDA

TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION
TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

19 87305833 1 HOSE ASSY., 775 mm (30-1/2 in), Supply, Filter to Tranmission
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
19 1 437255A1S 1 HOSE ASSY., 1811 mm (71-5/16"), Supply, Filter to Transmission

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

20 87305831 1 HOSE ASSY., 1399 mm (55 in), Outlet, Oil Pump to Filter
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
20 1 437254A1S 1 HOSE ASSY., Outlet, Oil Pump to Filter

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

21 700-105 3 CONNECTOR, HYD., 1 7/16"-12 ORFS x M22 x 2 ORB, Inc. 10, 15
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
22 827-10045 2 BOLT, Hex, M10 x 45, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
23 895-11008 4 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
24 829-1408 3 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
25 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
26 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
27 515-22349 2 CLAMP, 1 3/8", Insul, 5/16" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

28 832-10410 2 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

29 895-11008 3 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

30 L116247 1 GAUGE, Sight, Inc. Hardware
CALIBRO JAUGE LEHRE 019C

CALIBRE MANOMETRO MANOMETRO MEETAPPARAAT
31 S14701960 1 BALL SFERA BILLE KUGEL 0460

BOLA ESFERA ESFERA KOGEL
32 370551A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
33 514-721 2 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 30, Cl8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

186135A1 1 KIT, Transmission Heater, Inc. 34 - 35
KIT POCHETTE PACKUNG 4830

JEUGO JOGO JOGO KIT
34 367930A1 1 ADAPTER ADATTATORE ADAPTEUR ADAPTER 0031

ADAPTOR ADAPTADOR ADAPTADOR VERLOOPSTUK

(1) Arctic QUADTRAC Tractor Application
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GETRIEBE - SCHMIERUNG, MIT POWER SHIFT GETRIEBE
GRAISSAGE DE LA TRANSMISSION, AVEC TRANSMISSION POWERSHIFT
LUBRIFICAZIONE DELLA TRASMISSIONE, TRASMISSIONE POWER SHIFT
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06-32 p3 10/07

TRANSMISIÓN - LUBRICACIÓN, CON TRANSMISIÓN ASISTIDA

TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION
TRANSMISSION - LUBRICATION, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

35 A164503 1 HEATER ASSY., 120 W, with Cord Set
RISCALDATORE CHAUFFAGE (ASSEMBLE)HEIZUNG (KPLT.) P795

CALENTADOR (CJTO) AQUECEDOR CONJUNTO AQUECEDOR CONJUNTO HEATER ASSY.
35 387062A1 1 HEATER UNIT, 240 V, with Cord Set

RISCALDATORE APPAREIL CHAUFFAGE HEIZGERÄT 
 Z375
APARATO CALEFACCIÓN UNIDADE DE AQUECIMENTOAPARATO CALEFACCIÓN HEATER-UNIT

36 22-824 5 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4"
CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716

CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE
37 432444A1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
38 214-1428 1 CLAMP, HOSE, #28, 1.31/2.25 Type F Worm

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

39 414480A2 1 TUBE ASSY., Fill TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

40 178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 41 - 43
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
41 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

42 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
43 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C

CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP
44 214-1420 1 CLAMP, HOSE, #20, 0.81/1.75 Type F Worm

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

45 429193A1 1 TUBE ASSY., Fitting, 1-1/4" barb x 1-11/16" fc sl
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
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MANUAL SHIFT TRANSMISSION - VALVE ASSEMBLY MOUNTING

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - VENTILBAUGRUPPEN-MONTAGE
TRANSMISSION MANUELLE - MONTAGE DU DISTRIBUTEUR
SUPPORTO DEL GRUPPO DELLA VALVOLA DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE
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06-33 p1 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - MONTAJE DEL CONJUNTO DE LA VÁLVULA

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - VALVE ASSEMBLY MOUNTING
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - VALVE ASSEMBLY MOUNTING

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

1 428114A1 1 VALVE, Hi / Low VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE

2 428123A1 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

3 814-8075 4 BOLT, Hex, M8 x 75, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

4 428091A1 1 VALVE, Lockout, See Figure 06-46
VALVOLA VALVE VENTIL P468

VALVULA VALVULA VALVULA VALVE
5 427594A1 2 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 7450

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
6 427593A1 2 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 7450

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
7 428083A1 1 VALVE, Control, See Figure 06-45

VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE

8 514-729 2 BOLT, Hex, M10 x 90, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

9 514-739 2 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 120, 8.8
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
10 427581A1 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
11 428096A1 1 VALVE, Regulator, See Figure 06-47

VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE

12 614-8065 5 BOLT, Hex, M8 x 65, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
13 614-8075 3 BOLT, Hex, M8 x 75, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

14 S1150S02F 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

371737A1 1 VALVE, SOLENOID, Three-way, Inc. 15 - 17
ELETTROVALVOLA ELECTRO-VALVE MAGNETVENTIL Z337

ELECTROVÁLVULA ELETRO VALVULA ELECTROVÁLVULA STOOTLAGER
15 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

16 370600A1 1 VALVE, SOLENOID, Pilot Assy.
ELETTROVALVOLA ELECTRO-VALVE MAGNETVENTIL Z337

ELECTROVÁLVULA ELETRO VALVULA ELECTROVÁLVULA STOOTLAGER
17 371739A1 1 COIL BOBINA BOBINE SPULE 1770

BOBINA BOBINA BOBINE KLOS
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MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - ABDECKUNGEN UND GABELN
TRANSMISSION MANUELLE - COUVERCLES ET ÉTRIERS
PROTEZIONI E FORCELLE DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE
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06-34 p1 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CUBIERTAS Y HORQUILLAS

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

1 427538A1 1 HOUSING, Rear ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

2 427588A1 1 HOUSING, Front ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 4540
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

3 427539A1 1 PLATE, RETAINING PIASTRA DI FISSAGGIO PLAQUE DE SERRAGE HALTEPLATTE 
 114P
PLACA DE SUJECION PLACA DE FIXAÇÃO PLACA DE FIXACAO KLEMPLAAT

4 427560A1 AR SHIM, 0,10 mm (0.004 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

4 427561A1 AR SHIM, 0,30 mm ( 0.012 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

4 427562A1 AR SHIM, 0,70 mm (0.028 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

5 428162A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

6 1 373136A1 1 COUPLING FLANGE, 8C, Input
FLANGIA, ATTACCO BRIDE-D'ACCOUPLEMENTKUPPLUNGSFLANSCH 
 Z415

BRIDA/ACOPLAMIENTO ACOPLAMENTO FLANGE ACOPLAMENTO FLANGE KOPPELFLENS
6 2 362563A1 1 COUPLING FLANGE, 8,5C, Input

FLANGIA, ATTACCO BRIDE-D'ACCOUPLEMENTKUPPLUNGSFLANSCH 
 Z415
BRIDA/ACOPLAMIENTO ACOPLAMENTO FLANGE ACOPLAMENTO FLANGE KOPPELFLENS

7 428159A1 1 SEAL, OIL PARAOLIO JOINT D'HUILE ÖLDICHTUNG 
 P278
JUNTA DE ACEITE VEDADOR DE OLEO VEDADOR DE OLEO OIL-SEAL

8 428098A1 1 RETAINER, Input RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

9 428099A1 1 GASKET, Input GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

10 427564A1 AR SHIM, 0,10 mm (0.004 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

10 427565A1 AR SHIM, 0,15 mm (0.006 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

10 427566A1 AR SHIM, 0,30 mm (0.012 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

10 427567A1 AR SHIM, 0,50 mm (0.020 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

10 427568A1 AR SHIM, 0,70 mm (0.028 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

11 362566A1 1 ADAPTER, Pump ADATTATORE ADAPTEUR ADAPTER 0031
ADAPTOR ADAPTADOR ADAPTADOR VERLOOPSTUK

12 800-2128 1 RING, SNAP, M28, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

13 362567A1 1 COUPLING ATTACCO NOIX KERNSTUECK Z570
CRUCETA ACOPLAMENTO ACOPLAMENTO COUPLING

14 800-2150 1 RING, SNAP, M50, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

15 428126A1 1 RETAINER, Second Shaft RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

(1) With 450 Series Axles
(2) With 500 Series Axles
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MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - ABDECKUNGEN UND GABELN
TRANSMISSION MANUELLE - COUVERCLES ET ÉTRIERS
PROTEZIONI E FORCELLE DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE
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06-34 p2 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CUBIERTAS Y HORQUILLAS

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

16 428100A1 1 GASKET, Second Shaft GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

17 427592A1 1 PLATE, RETAINING PIASTRA DI FISSAGGIO PLAQUE DE SERRAGE HALTEPLATTE 
 114P
PLACA DE SUJECION PLACA DE FIXAÇÃO PLACA DE FIXACAO KLEMPLAAT

18 427591A1 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

19 427557A1 1 RETAINER, Third Shaft RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

20 427582A1 1 GASKET, Third shaft GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

21 514-721 12 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 30, Cl8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
22 427569A1 1 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
23 514-834 4 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 30, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

24 427559A1 2 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 7450
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

25 428149A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

26 427586A1 1 PLATE ASSY., Ditch PIASTRA, COMPLESSIVO PLAQUE (ASSEMBLEE) PLATTE (KPLT.) P433
PLACA (CONJUNTO) PLACA CONJUNTO PLACA CONJUNTO PLATE ASSY.

27 427583A1 1 GASKET, Ditch Plate GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

28 427556A1 1 RETAINER, Fourth Shaft RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

29 514-718 5 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 40, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
30 220066A1 1 PLUG, M18 x 1.5, ORB, Inc. 31

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

31 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
32 800-2116 1 RING, SNAP, M16, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
33 427515A1 2 PLATE, RETAINING PIASTRA DI FISSAGGIO PLAQUE DE SERRAGE HALTEPLATTE 
 114P

PLACA DE SUJECION PLACA DE FIXAÇÃO PLACA DE FIXACAO KLEMPLAAT
34 427517A1 AR SHIM, 0,10 mm (0,004 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
34 427519A1 AR SHIM, 0,30 mm (0,012 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
35 428165A1 2 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176

JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING



06-34 p3 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - ABDECKUNGEN UND GABELN
TRANSMISSION MANUELLE - COUVERCLES ET ÉTRIERS
PROTEZIONI E FORCELLE DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-34 p3 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CUBIERTAS Y HORQUILLAS

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

36 1 427551A1 1 YOKE, 8C, Output FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 085F
HORQUILLA GARFO GARFO VORK

36 2 427550A1 1 YOKE, 8,5C, Output FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 085F
HORQUILLA GARFO GARFO VORK

37 427549A1 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

38 427514A1 2 SEAL, OIL PARAOLIO JOINT D'HUILE ÖLDICHTUNG 
 P278
JUNTA DE ACEITE VEDADOR DE OLEO VEDADOR DE OLEO OIL-SEAL

39 427563A1 1 RETAINER, Output RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

40 427547A1 1 GASKET, Output GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

41 1 373138A1 1 COUPLING FLANGE, 8C, Output
FLANGIA, ATTACCO BRIDE-D'ACCOUPLEMENTKUPPLUNGSFLANSCH 
 Z415

BRIDA/ACOPLAMIENTO ACOPLAMENTO FLANGE ACOPLAMENTO FLANGE KOPPELFLENS
41 2 362604A1 1 COUPLING FLANGE, 8,5C, Output

FLANGIA, ATTACCO BRIDE-D'ACCOUPLEMENTKUPPLUNGSFLANSCH 
 Z415
BRIDA/ACOPLAMIENTO ACOPLAMENTO FLANGE ACOPLAMENTO FLANGE KOPPELFLENS

42 427558A1 1 COVER, Power Takeoff COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER

43 303493A1 2 PLUG, Hex Soc, M42 x 2, ORB, M42, Inc. 44
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
44 637-64386 2 O-RING, Cl 6, 38.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

45 375456A1 1 PLUG, DRAIN, M42, Inc. 46TAPPO DI SCARICO BOUCHON DE VIDANGE ABLASSSTOPFEN P644
TAPON DE VIACIADO BUJÃO DE DRENO BUJAO DE DESCARGA AFTAPPLUG

46 637-64386 1 O-RING, Cl 6, 38.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
47 220064A1 3 PLUG, M14 x 1.5, ORB, Inc. 48

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

48 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
49 428181A1 3 BOLT, M14 x 35; CL8.8 BULLONE BOULON SCHAUBENBOLZEN 0810

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
50 428180A1 6 BOLT, M10 x 35 BULLONE BOULON SCHAUBENBOLZEN 0810

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
51 514-841 1 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 20, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

52 514-738 2 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 45, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) With 450 Series Axles
(2) With 500 Series Axles



06-34 p4 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - ABDECKUNGEN UND GABELN
TRANSMISSION MANUELLE - COUVERCLES ET ÉTRIERS
PROTEZIONI E FORCELLE DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-34 p4 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CUBIERTAS Y HORQUILLAS

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - COVERS AND YOKES

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

53 514-720 4 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 50, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
54 614-8016 2 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
55 514-832 6 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 35, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

56 514-842 4 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
178889A1 2 FITTING, Diagnostic, Inc. 57 - 59

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

57 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C
CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP

58 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting, Diganostic
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
59 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



06-35 p1 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - HINTERES GEHÄUSE
TRANSMISSION MANUELLE - CARTER ARRIÈRE
ALLOGGIAMENTO POSTERIORE DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-35 p1 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - ALOJAMIENTO TRASERO

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

1 427666A1 7 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 7450
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

2 428151A1 2 DOWEL GRANO PION PAßTIFT P176
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

3 427664A1 1 SHAFT, Reverse Idler ALBERO ARBRE WELLE 7590
EJE EIXO VEIO AS

4 427662A1 2 BEARING, ROLLER, TAPERED
PUNTERIA A RULLO POUSSOIR A GALET KEGELROLLENLAGER 
 241P

EMPUJADOR DE RODILLOTUCHO COM ROLETE IMPULSOR DE ROLETE DRUKKNOP M SCHUIFROLLETJ
5 427659A1 1 GEAR, IDLER, Reverse INGRANAGGIO DI RINVIO PIGNON FOU ZWISCHENRAD 
 053I

PIÑÓN LOCO ENGRENAGEM INTERMEDIÁRIACARRETO INTERMEDIO TUSSENTANDWIEL
6 S9950S00F AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
6 S9960S00F AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
6 S9970S00F AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
6 S9980S00F AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
7 427661A1 1 WASHER, Retaining ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
8 514-1021 1 BOLT, Hex, M16 x 1.5 x 35, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

9 614-6012 7 BOLT, Hex, M6 x 12, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

10 427578A1 1 TROUGH VANO AUGET TROG 
 070T
PILA TELHA PILA TROG

11 427616A1 1 PLATE, SUPPORT PIASTRA PORTA TARGA SUPPORT DE PLAQUE PLATTE, HALTER 198P
SOPORTE DE PLACA PLACA DE SUPORTE SUPORTE DE CHAPA NUMMERPLAATHOUDER

12 428172A1 12 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

13 514-832 12 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 35, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
14 427553A1 1 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 7450

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
15 427554A1 1 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
16 514-730 3 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 35, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

17 427576A1 1 TROUGH VANO AUGET TROG 
 070T
PILA TELHA PILA TROG

18 427538A1 1 HOUSING ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

19 838-5518 1 PIN, LOCK, M5 x 18, Slotted
PERNO DI FISSAGGIO CHEVILLE SICHERUNGSSTIFT 
 081P

PASADOR DE FIJACION PINO DE FIXAÇÃO PERNO DE FIXACAO SLUITPEN



06-35 p2 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - HINTERES GEHÄUSE
TRANSMISSION MANUELLE - CARTER ARRIÈRE
ALLOGGIAMENTO POSTERIORE DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-35 p2 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - ALOJAMIENTO TRASERO

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

20 427579A1 1 TROUGH, First Gear VANO AUGET TROG 
 070T
PILA TELHA PILA TROG

21 427580A1 1 TROUGH, Second Gear VANO AUGET TROG 
 070T
PILA TELHA PILA TROG

22 428157A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

23 427615A1 1 SHAFT, Idler ALBERO ARBRE WELLE 7590
EJE EIXO VEIO AS

24 427613A1 2 BEARING, ROLLER, TAPERED
PUNTERIA A RULLO POUSSOIR A GALET KEGELROLLENLAGER 
 241P

EMPUJADOR DE RODILLOTUCHO COM ROLETE IMPULSOR DE ROLETE DRUKKNOP M SCHUIFROLLETJ
25 427614A1 1 GEAR, IDLER INGRANAGGIO DI RINVIO PIGNON FOU ZWISCHENRAD 
 053I

PIÑÓN LOCO ENGRENAGEM INTERMEDIÁRIACARRETO INTERMEDIO TUSSENTANDWIEL
26 427570A1 AR SHIM, 0,10 mm (0,004 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
26 427571A1 AR SHIM, 0,15 mm (0,006 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
26 427572A1 AR SHIM, 0,30 mm (0,012 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
26 427573A1 AR SHIM, 0,70 mm (0,028 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
27 428152A1 2 DOWEL GRANO PION PAßTIFT P176

PITON GRÃO GUIA STEL PEN
28 428144A1 1 LEVER, 1-R Gears LEVA LEVIER HEBEL 5110

PALANCA ALAVANCA ALAVANCA HEFBOOM
29 428146A1 1 LEVER, A-B Range LEVA LEVIER HEBEL 5110

PALANCA ALAVANCA ALAVANCA HEFBOOM
30 428140A1 1 SUPPORT, Lever, 1-R Gears

SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790
APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT

31 514-712 4 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
32 SM831050 3 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
33 428128A1 4 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER P111

RODAMIENTO DE AGUJA ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD
34 428129A1 2 SEAL, OIL PARAOLIO JOINT D'HUILE ÖLDICHTUNG 
 P278

JUNTA DE ACEITE VEDADOR DE OLEO VEDADOR DE OLEO OIL-SEAL
35 428127A1 2 LEVER, Range Shifter LEVA LEVIER HEBEL 5110

PALANCA ALAVANCA ALAVANCA HEFBOOM
36 428142A1 1 SUPPORT, Lever, A-B Range

SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790
APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT

37 427546A1 1 BAFFLE DEFLETTORE CHICANE LEITBLECH 
 0420
DEFLECTOR DEFLETOR DEFLETOR BAFFLE

38 514-703 2 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



06-35 p3 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - HINTERES GEHÄUSE
TRANSMISSION MANUELLE - CARTER ARRIÈRE
ALLOGGIAMENTO POSTERIORE DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-35 p3 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - ALOJAMIENTO TRASERO

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

39 SM8915440 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

40 514-842 2 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
41 427548A1 1 STRAP, Left-Hand BANDELLA SANGLE GURT 8630

BANDA TIRA BANDA RIEM
42 825-11410 2 NUT, M10 x 1.25, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
43 427545A1 1 STRAP, Right-Hand BANDELLA SANGLE GURT 8630

BANDA TIRA BANDA RIEM



06-36 p1 09/07

MAUAL SHIFT TRANSMISSION - FRONT HOUSING

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - VORDERES GEHÄUSE
TRANSMISSION MANUELLE - CARTER AVANT
ALLOGGIAMENTO ANTERIORE DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-36 p1 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - ALOJAMIENTO DELANTERO

MAUAL SHIFT TRANSMISSION - FRONT HOUSING
MAUAL SHIFT TRANSMISSION - FRONT HOUSING

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

1 614-6012 7 BOLT, Hex, M6 x 12, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

2 427575A1 1 BAFFLE DEFLETTORE CHICANE LEITBLECH 
 0420
DEFLECTOR DEFLETOR DEFLETOR BAFFLE

3 427574A1 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

4 428156A1 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400
TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG

5 427524A1 1 BREATHER SFIATATOIO RENIFLARD ENTLÜFTUNG 1070
RESPIRADERO RESPIRO RESPIRADOR ONTLUCHTER

6 370632A1 1 TUBE, Breather TUBETTO TUBE ROHR 9400
TUBO TUBO TUBO BUISJE

7 428145A1 1 LEVER, 2-3 Gears LEVA LEVIER HEBEL 5110
PALANCA ALAVANCA ALAVANCA HEFBOOM

8 428147A1 1 LEVER, C-D Range LEVA LEVIER HEBEL 5110
PALANCA ALAVANCA ALAVANCA HEFBOOM

9 428127A1 2 LEVER, Range Shift LEVA LEVIER HEBEL 5110
PALANCA ALAVANCA ALAVANCA HEFBOOM

10 SM831050 2 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

11 514-712 4 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
12 428141A1 1 SUPPORT, Lever, 2-3 Gears

SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790
APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT

13 428129A1 2 SEAL, OIL PARAOLIO JOINT D'HUILE ÖLDICHTUNG 
 P278
JUNTA DE ACEITE VEDADOR DE OLEO VEDADOR DE OLEO OIL-SEAL

14 428128A1 1 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER P111
RODAMIENTO DE AGUJA ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

15 428143A1 1 SUPPORT, Lever, C-D Range
SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790

APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT
16 427588A1 1 HOUSING, Front ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 4540

CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS



06-37 p1 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SHAFT ASSEMBLIES AND SHIFTER FORKS

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - WELLENBAUGRUPPEN UND SCHALTGABELN
TRANSMISSION MANUELLE - ARBRE ET FOURCHETTES
GRUPPI DELL'ALBERO E FORCELLE SPOSTACINGHIA DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-37 p1 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTOS DE LOS EJES Y HORQUILLAS DE CAMBIO

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SHAFT ASSEMBLIES AND SHIFTER FORKS
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SHAFT ASSEMBLIES AND SHIFTER FORKS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

1 514-843 13 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 60, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
2 427530A1 2 DOWEL GRANO PION PAßTIFT P176

PITON GRÃO GUIA STEL PEN
3 614-6012 2 BOLT, Hex, M6 x 12, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 427577A1 1 TROUGH, Reverse Idler VANO AUGET TROG 
 070T

PILA TELHA PILA TROG
5 428120A1 1 SHAFT ASSY., Input, See Figure: 06-39 & 06-40

ALBERO, COMPLESSIVO ARBRE (ASSEMBLE) WELLE (KPLT.) P431
ARBOL (CONJUNTO) EIXO CONJUNTO EIXO CONJUNTO SHAFT ASSY.

6 427681A1 1 SHAFT ASSY., Fourth, See Figure: 06-43
ALBERO, COMPLESSIVO ARBRE (ASSEMBLE) WELLE (KPLT.) P431

ARBOL (CONJUNTO) EIXO CONJUNTO EIXO CONJUNTO SHAFT ASSY.
7 427647A1 1 SHAFT ASSY., Third, See Figure: 06-42

ALBERO, COMPLESSIVO ARBRE (ASSEMBLE) WELLE (KPLT.) P431
ARBOL (CONJUNTO) EIXO CONJUNTO EIXO CONJUNTO SHAFT ASSY.

8 427690A1 1 SHAFT ASSY., Fifth, See Figure: 06-44
ALBERO, COMPLESSIVO ARBRE (ASSEMBLE) WELLE (KPLT.) P431

ARBOL (CONJUNTO) EIXO CONJUNTO EIXO CONJUNTO SHAFT ASSY.
9 514-703 2 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 20, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

10 428138A1 1 PLATE PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

11 427588A1 1 HOUSING, Front ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 4540
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

12 514-830 16 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
13 428121A1 1 SHAFT ASSY., Second, See Figure: 06-41

ALBERO, COMPLESSIVO ARBRE (ASSEMBLE) WELLE (KPLT.) P431
ARBOL (CONJUNTO) EIXO CONJUNTO EIXO CONJUNTO SHAFT ASSY.

14 427538A1 1 HOUSING, Rear ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

15 428130A1 1 FORK, SHIFTER, 1-R Gears, See Figure: 06-38
FORCELLA INNESTO FOURCHETTE SCHALTGABEL 
 Z116

HORQUILLA FORQUILHA GARFO STEEKVORK
15 428131A1 1 FORK, SHIFTER, 2-3 Gears, See Figure: 06-38

FORCELLA INNESTO FOURCHETTE SCHALTGABEL 
 Z116
HORQUILLA FORQUILHA GARFO STEEKVORK

15 428133A1 1 FORK, SHIFTER, C-D Range, See Figure: 06-38
FORCELLA INNESTO FOURCHETTE SCHALTGABEL 
 Z116

HORQUILLA FORQUILHA GARFO STEEKVORK
15 428132A1 1 FORK, SHIFTER, A-B Range, See Figure: 06-38

FORCELLA INNESTO FOURCHETTE SCHALTGABEL 
 Z116
HORQUILLA FORQUILHA GARFO STEEKVORK
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MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SHIFTER FORKS

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - SCHALTGABELN
TRANSMISSION MANUELLE - FOURCHETTES
FORCELLE SPOSTACINGHIA DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE
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Beschrijving L.C.

06-38 p1 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - HORQUILLAS DE CAMBIO

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SHIFTER FORKS
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SHIFTER FORKS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

1 428130A1 1 FORK, SHIFTER, 1-R Gears
FORCELLA INNESTO FOURCHETTE SCHALTGABEL 
 Z116

HORQUILLA FORQUILHA GARFO STEEKVORK
2 428155A1 4 BALL SFERA BILLE KUGEL 0460

BOLA ESFERA ESFERA KOGEL
3 428139A1 4 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315

RESORTE MOLA MOLA VEER
4 428154A1 4 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400

TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG
5 428135A1 1 ROD, Speed Shaft ASTA TRINGLE STANGE 7250

VARILLA HASTE HASTE STANG
6 428134A1 1 PLATE, Interlock PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
7 838-5860 2 PIN, LOCK, M8 x 60, Slotted

PERNO DI FISSAGGIO CHEVILLE SICHERUNGSSTIFT 
 081P
PASADOR DE FIJACION PINO DE FIXAÇÃO PERNO DE FIXACAO SLUITPEN

8 428150A1 2 BALL SFERA BILLE KUGEL 0460
BOLA ESFERA ESFERA KOGEL

9 428137A1 2 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

10 428131A1 1 FORK, SHIFTER, 2-3 GearsFORCELLA INNESTO FOURCHETTE SCHALTGABEL 
 Z116
HORQUILLA FORQUILHA GARFO STEEKVORK

11 428133A1 1 FORK, SHIFTER, C-D Range
FORCELLA INNESTO FOURCHETTE SCHALTGABEL 
 Z116

HORQUILLA FORQUILHA GARFO STEEKVORK
12 428132A1 1 FORK, SHIFTER, A-B Range

FORCELLA INNESTO FOURCHETTE SCHALTGABEL 
 Z116
HORQUILLA FORQUILHA GARFO STEEKVORK

13 428136A1 1 ROD, Range Shaft ASTA TRINGLE STANGE 7250
VARILLA HASTE HASTE STANG
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MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - EINGANGSWELLE
TRANSMISSION MANUELLE - ARBRE D’ENTRÉE
GRUPPO DELL'ALBERO DI INGRESSO DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-39 p1 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE EJE DE ENTRADA

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

428120A1 1 SHAFT ASSY., Input, Inc. 1 - 31, Also See Figure: 06-40
ALBERO, COMPLESSIVO ARBRE (ASSEMBLE) WELLE (KPLT.) P431

ARBOL (CONJUNTO) EIXO CONJUNTO EIXO CONJUNTO SHAFT ASSY.
1 427643A1 AR RING, SNAP, 2,4 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
1 427644A1 AR RING, 2,5 mm ANELLO ANNEAU RING 7175

ANILLO ANEL ANEL RING
1 427645A1 AR RING, 2,6 mm ANELLO ANNEAU RING 7175

ANILLO ANEL ANEL RING
1 427646A1 AR RING, 2,7 mm ANELLO ANNEAU RING 7175

ANILLO ANEL ANEL RING
2 427613A1 1 BEARING, ROLLER, TAPERED

PUNTERIA A RULLO POUSSOIR A GALET KEGELROLLENLAGER 
 241P
EMPUJADOR DE RODILLOTUCHO COM ROLETE IMPULSOR DE ROLETE DRUKKNOP M SCHUIFROLLETJ

3 427620A1 2 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

4 427617A1 1 BEARING, THRUST CUSCINETTO, REGGISPINTABUTÉE A BILLES DRUKLAGER 342C
COJINETE DE EMBRAGUEROL. ENCOSTO ROL. ENCOSTO LAGER, DRUKKOPPELING

5 427619A1 1 COLLAR FASCETTA COLLIER KLEMSCHALLE 1800
ABRAZADERA BRAÇADEIRA COLAR SPANKRAAG

6 427610A1 1 GEAR, Input INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

7 427608A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

8 427612A1 2 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER P111
RODAMIENTO DE AGUJA ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

9 S5040S00F 3 RING ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

10 S5230S00F 1 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

11 A75158 1 BEARING, THRUST CUSCINETTO, REGGISPINTABUTÉE A BILLES DRUKLAGER 342C
COJINETE DE EMBRAGUEROL. ENCOSTO ROL. ENCOSTO LAGER, DRUKKOPPELING

12 427618A1 2 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

13 S14701960 1 BALL SFERA BILLE KUGEL 0460
BOLA ESFERA ESFERA KOGEL

14 428101A1 1 SHAFT, High / Low Input ALBERO ARBRE WELLE 7590
EJE EIXO VEIO AS

15 427621A1 AR WASHER, Thrust, 5,10 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427622A1 AR WASHER, Thrust, 5,15 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427623A1 AR WASHER, Thrust, 5,20 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427624A1 AR WASHER, Thrust, 5,25 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427625A1 AR WASHER, Thrust, 5,30 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



06-39 p2 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - EINGANGSWELLE
TRANSMISSION MANUELLE - ARBRE D’ENTRÉE
GRUPPO DELL'ALBERO DI INGRESSO DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE
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Beschrijving L.C.

06-39 p2 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE EJE DE ENTRADA

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

15 427626A1 AR WASHER, Thrust, 5,35 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427627A1 AR WASHER, Thrust, 5,40 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427628A1 AR WASHER, Thrust, 5,45 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427629A1 AR WASHER, Thrust, 5,50 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427630A1 AR WASHER, Thrust, 5,55 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427631A1 AR WASHER, Thrust, 5,60 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427632A1 AR WASHER, Thrust, 5,65 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427633A1 AR WASHER, Thrust, 5,70 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427634A1 AR WASHER, Thrust, 5,75 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427635A1 AR WASHER, Thrust, 5,80 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427636A1 AR WASHER, Thrust, 5,85 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427637A1 AR WASHER, Thrust, 5,90 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427638A1 AR WASHER, Thrust, 5,95 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427639A1 AR WASHER, Thrust, 6,0 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427640A1 AR WASHER, Thrust, 6,05 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427641A1 AR WASHER, Thrust, 6,10 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 427642A1 AR WASHER, Thrust, 6,15 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

16 428112A1 2 BEARING ASSY CUSCINETTO ROULEMENT LAGER, KOMPLETT 
 341C
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

17 514-721 10 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 30, Cl8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
18 427595A1 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250

TAPA TAMPA TAMPA COVER
19 427602A1 AR DISC, CLUTCH, If Used, 6,8 mm (0.268 in)

DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

19 427603A1 AR DISC, CLUTCH, If Used, 7,2 mm (0.283 in)
DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
20 427601A1 8 DISC, CLUTCH, Faced DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
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TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE EJE DE ENTRADA

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

21 427606A1 32 SPRING, Clutch Separator MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

22 S4410S00F 3 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

23 427600A1 1 SEALRING ANELLO, GUARNIZIONE JOINT ANNULAIRE DICHTRING 
 Z125
RETEN ANEL VEDADOR ANEL VEDADOR KEERRING

24 427599A1 1 SEALRING ANELLO, GUARNIZIONE JOINT ANNULAIRE DICHTRING 
 Z125
RETEN ANEL VEDADOR ANEL VEDADOR KEERRING

25 427605A1 12 GUIDE GUIDA GUIDE FUEHRUNG 4060
GUIA GUIA GUIA GELEIDER

26 427607A1 1 DRUM, Clutch TAMBURO TAMBOUR TROMMEL 2860
TAMBOR TAMBOR TAMBOR DORSTROMMEL

27 427596A1 12 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

28 427604A1 1 PISTON, Clutch STANTUFFO PISTON KOLBEN 6270
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

29 427597A1 4 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 
 145G
GUIA GUIA GUIA GELEIDER

30 428119A1 1 GEAR, High INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

31 514-718 12 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 40, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
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MANUELLES SCHALTGETRIEBE - EINGANGSWELLE
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06-40 p1 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE EJE DE ENTRADA

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

428120A1 1 SHAFT ASSY., Input, Inc. 1 - 19, Also See Figure: 06-39
ALBERO, COMPLESSIVO ARBRE (ASSEMBLE) WELLE (KPLT.) P431

ARBOL (CONJUNTO) EIXO CONJUNTO EIXO CONJUNTO SHAFT ASSY.
1 428108A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
2 428104A1 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
3 428110A1 2 DISC, CLUTCH, Faced DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
4 S4070S00F AR DISC, CLUTCH, If Used, 2,4 mm (0.094 in)

DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

4 S4110S00F AR DISC, CLUTCH, If Used, 2,1 mm (0.083 in)
DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
5 427534A1 3 DISC, CLUTCH, Faced DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
6 428109A1 1 PLATE, Spring return PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
7 S2640S00F 12 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315

RESORTE MOLA MOLA VEER
8 428111A1 1 PISTON, Clutch STANTUFFO PISTON KOLBEN 6270

EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER
9 S2630S00F 1 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 7175

ANILLO ANEL ANEL RING
10 428106A1 1 DRUM, High / Low clutch TAMBURO TAMBOUR TROMMEL 020T

TAMBOR TAMBOR TAMBOR DORSTROMMEL
11 428163A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
12 428107A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176

JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING
13 428105A1 1 GEAR, Drive INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL
14 428103A1 2 BEARING, ROLLER, TAPERED

PUNTERIA A RULLO POUSSOIR A GALET KEGELROLLENLAGER 
 241P
EMPUJADOR DE RODILLOTUCHO COM ROLETE IMPULSOR DE ROLETE DRUKKNOP M SCHUIFROLLETJ

15 427674A1 AR SHIM, 2,5 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

15 427675A1 AR SHIM, 2,6 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

15 427676A1 AR SHIM, 2,7 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

15 427678A1 AR SHIM, 2,8 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

15 427679A1 AR SHIM, 2,9 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

15 427680A1 AR SHIM, 3,0 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
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MANUELLES SCHALTGETRIEBE - EINGANGSWELLE
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06-40 p2 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE EJE DE ENTRADA

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

16 428102A1 5 RING, SNAP ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

17 514-721 10 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 30, Cl8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
18 S5040S00F 1 RING, Snap ANELLO ANNEAU RING 7175

ANILLO ANEL ANEL RING
19 S4410S00F 1 RING, Locking ANELLO ANNEAU RING 7175

ANILLO ANEL ANEL RING
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MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - ZWEITE WELLE
TRANSMISSION MANUELLE - SECOND ARBRE
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TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DEL SEGUNDO EJE

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

428121A1 1 SHAFT ASSY., Second, Inc. 1 - 27
ALBERO, COMPLESSIVO ARBRE (ASSEMBLE) WELLE (KPLT.) P431

ARBOL (CONJUNTO) EIXO CONJUNTO EIXO CONJUNTO SHAFT ASSY.
1 428183A1 1 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600

COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER
2 428163A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
3 428115A1 1 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
4 428116A1 1 GEAR, High Clutch INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL
5 428125A1 2 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER P111

RODAMIENTO DE AGUJA ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD
6 428124A1 2 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
7 428117A1 1 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
8 S5040S00F 1 RING ANELLO ANNEAU RING 7175

ANILLO ANEL ANEL RING
9 428108A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
10 428104A1 1 PLATE, Ctutch End PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
11 428110A1 2 DISC, CLUTCH, Faced DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
12 S4070S00F AR DISC, CLUTCH, If Used, 2,4 mm (0,094 in)

DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

12 S4110S00F AR DISC, CLUTCH, If Used, 2,1 mm (0,083 in)
DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
13 427534A1 3 DISC, CLUTCH, Faced DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
14 428109A1 1 PLATE, Spring Return PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
15 S2640S00F 12 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315

RESORTE MOLA MOLA VEER
16 428111A1 1 PISTON, Clutch STANTUFFO PISTON KOLBEN 6270

EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER
17 S2630S00F 1 RING ANELLO ANNEAU RING 7175

ANILLO ANEL ANEL RING
18 S4410S00F 1 RING ANELLO ANNEAU RING 7175

ANILLO ANEL ANEL RING
19 428153A1 1 BALL SFERA BILLE KUGEL 0460

BOLA ESFERA ESFERA KOGEL
20 428118A1 1 NEEDLE AGO AIGUILLE NADEL 5740

AGUJA AGULHA AGULHA NAALD
21 428113A1 1 SHAFT ASSY. ALBERO, COMPLESSIVO ARBRE (ASSEMBLE) WELLE (KPLT.) P431

ARBOL (CONJUNTO) EIXO CONJUNTO EIXO CONJUNTO SHAFT ASSY.



06-41 p2 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - ZWEITE WELLE
TRANSMISSION MANUELLE - SECOND ARBRE
GRUPPO DEL SECONDO ALBERO DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-41 p2 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DEL SEGUNDO EJE

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

22 428107A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

23 428106A1 1 DRUM TAMBURO TAMBOUR TROMMEL 020T
TAMBOR TAMBOR TAMBOR DORSTROMMEL

24 428122A1 1 GEAR, Input INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

25 428103A1 1 BEARING, ROLLER, TAPERED
PUNTERIA A RULLO POUSSOIR A GALET KEGELROLLENLAGER 
 241P

EMPUJADOR DE RODILLOTUCHO COM ROLETE IMPULSOR DE ROLETE DRUKKNOP M SCHUIFROLLETJ
26 S3070S00F 3 RING ANELLO ANNEAU RING 7175

ANILLO ANEL ANEL RING
27 428178A1 10 BOLT BULLONE BOULON SCHAUBENBOLZEN 0810

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



06-42 p1 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - DRITTE WELLE
TRANSMISSION MANUELLE - TROISIÈME ARBRE
GRUPPO DEL TERZO ALBERO DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-42 p1 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DEL TERCER EJE

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

427647A1 1 SHAFT ASSY., Third, Inc. 1 - 20
ALBERO, COMPLESSIVO ARBRE (ASSEMBLE) WELLE (KPLT.) P431

ARBOL (CONJUNTO) EIXO CONJUNTO EIXO CONJUNTO SHAFT ASSY.
1 427668A1 AR SNAP RING, 2,5 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
1 427669A1 AR SNAP RING, 2,6 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
1 427670A1 AR SNAP RING, 2,7 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
1 427671A1 AR SNAP RING, 2,8 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
1 427672A1 AR SNAP RING, 2,9 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
1 427673A1 AR SNAP RING, 3,0 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
2 428074A1 1 BEARING, ROLLER, TAPERED

PUNTERIA A RULLO POUSSOIR A GALET KEGELROLLENLAGER 
 241P
EMPUJADOR DE RODILLOTUCHO COM ROLETE IMPULSOR DE ROLETE DRUKKNOP M SCHUIFROLLETJ

3 427656A1 1 GEAR, Drive INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

4 S5040S00F 2 RING ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

5 372071A1 1 GEAR, First INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

6 427663A1 4 DISC, Synchro Speed DISCO DISQUE SCHEIBE 060D
DISCO DISCO DISCO SCHIJF

7 427654A1 4 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

8 SM832508 16 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

9 427653A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

10 S5070S00F 1 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER P111
RODAMIENTO DE AGUJA ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

11 427667A1 2 SLEEVE ASSY, Synchro Speed
GRUPPO MANICOTTO CHEMISE (ASSEMBLEE) LAUFBUECHSE (KPLT.) P589

CAMISA (CONJUNTO) CAMISA CONJUNTO CAMISA CONJUNTO SLEEVE ASSY
12 S5090S00F 4 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
13 427655A1 2 HUB, Clutch MOZZO MOYEU NABE 4560

CUBO CUBO CUBO NAAF
14 427657A1 1 GEAR, Reverse INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL
15 427660A1 1 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER P111

RODAMIENTO DE AGUJA ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD
16 427648A1 1 SHAFT, Speed ALBERO ARBRE WELLE 7590

EJE EIXO VEIO AS
17 372072A1 1 GEAR, Second INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL



06-42 p2 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - DRITTE WELLE
TRANSMISSION MANUELLE - TROISIÈME ARBRE
GRUPPO DEL TERZO ALBERO DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-42 p2 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DEL TERCER EJE

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

18 427658A1 1 GEAR, Third INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

19 427651A1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

20 427649A1 1 BEARING, ROLLER, TAPERED
PUNTERIA A RULLO POUSSOIR A GALET KEGELROLLENLAGER 
 241P

EMPUJADOR DE RODILLOTUCHO COM ROLETE IMPULSOR DE ROLETE DRUKKNOP M SCHUIFROLLETJ



06-43 p1 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - VIERTE WELLE
TRANSMISSION MANUELLE -  QUATRIÈME ARBRE
GRUPPO DEL QUARTO ALBERO DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-43 p1 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DEL CUARTO EJE

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

427681A1 1 SHAFT ASSY., Fourth, Inc. 1 - 11
ALBERO, COMPLESSIVO ARBRE (ASSEMBLE) WELLE (KPLT.) P431

ARBOL (CONJUNTO) EIXO CONJUNTO EIXO CONJUNTO SHAFT ASSY.
1 427674A1 AR SHIM, 2,5 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
1 427675A1 AR SHIM, 2,6 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
1 427676A1 AR SHIM, 2,7 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
1 427678A1 AR SHIM, 2,8 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
1 427679A1 AR SHIM, 2,9 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
1 427680A1 AR SHIM, 3,0 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
2 427649A1 2 BEARING, ROLLER, TAPERED

PUNTERIA A RULLO POUSSOIR A GALET KEGELROLLENLAGER 
 241P
EMPUJADOR DE RODILLOTUCHO COM ROLETE IMPULSOR DE ROLETE DRUKKNOP M SCHUIFROLLETJ

3 427684A1 1 GEAR, A Range INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

4 427685A1 1 GEAR, First INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

5 427682A1 1 SHAFT, Center ALBERO ARBRE WELLE 7590
EJE EIXO VEIO AS

6 427686A1 1 GEAR, B Range INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

7 427687A1 1 GEAR, Second INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

8 S5090S00F 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

9 S5040S00F 1 RING ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

10 427688A1 1 GEAR, Third INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

11 427689A1 1 GEAR, D Range INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL



06-44 p1 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - FÜNFTE WELLE
TRANSMISSION MANUELLE -  CINQUIÈME ARBRE
GRUPPO DEL QUINTO ALBERO DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-44 p1 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DEL QUINTO EJE

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

427690A1 1 SHAFT ASSY., Fifth, Inc. 1 - 18
ALBERO, COMPLESSIVO ARBRE (ASSEMBLE) WELLE (KPLT.) P431

ARBOL (CONJUNTO) EIXO CONJUNTO EIXO CONJUNTO SHAFT ASSY.
1 428074A1 1 BEARING, ROLLER, TAPERED

PUNTERIA A RULLO POUSSOIR A GALET KEGELROLLENLAGER 
 241P
EMPUJADOR DE RODILLOTUCHO COM ROLETE IMPULSOR DE ROLETE DRUKKNOP M SCHUIFROLLETJ

2 S5230S00F 2 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

3 A75158 1 BEARING, THRUST CUSCINETTO, REGGISPINTABUTÉE A BILLES DRUKLAGER 342C
COJINETE DE EMBRAGUEROL. ENCOSTO ROL. ENCOSTO LAGER, DRUKKOPPELING

4 S5070S00F 2 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER P111
RODAMIENTO DE AGUJA ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

5 428076A1 1 GEAR, A Range INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

6 428081A1 4 DISC, Sycnhro Range DISCO DISQUE SCHEIBE 2700
DISCO DISCO DISCO SCHIJF

7 427654A1 8 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

8 SM832508 16 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

9 428082A1 2 SLEEVE ASSY, Sycnhro Range
GRUPPO MANICOTTO CHEMISE (ASSEMBLEE) LAUFBUECHSE (KPLT.) P589

CAMISA (CONJUNTO) CAMISA CONJUNTO CAMISA CONJUNTO SLEEVE ASSY
10 S5090S00F 4 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
11 428075A1 2 HUB, Clutch Range MOZZO MOYEU NABE 4560

CUBO CUBO CUBO NAAF
12 428077A1 1 GEAR, B Range INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL
13 427691A1 1 SHAFT, Output ALBERO ARBRE WELLE 7590

EJE EIXO VEIO AS
14 428079A1 1 GEAR, C Range INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL
15 428080A1 1 GEAR, D Range INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL
16 427649A1 1 BEARING, ROLLER, TAPERED

PUNTERIA A RULLO POUSSOIR A GALET KEGELROLLENLAGER 
 241P
EMPUJADOR DE RODILLOTUCHO COM ROLETE IMPULSOR DE ROLETE DRUKKNOP M SCHUIFROLLETJ

17 427683A1 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

18 S4150S00F 2 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING



06-45 p1 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - CONTROL VALVE ASSEMBLY

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - STEUERVENTIL
TRANSMISSION MANUELLE - DISTRIBUTEUR DE COMMANDE
GRUPPO DELLA VALVOLA DI COMANDO DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-45 p1 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE LA VÁLVULA DE CONTROL

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - CONTROL VALVE ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - CONTROL VALVE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

428083A1 1 VALVE, Control, Inc. 1 - 24 VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE

1 S6170S00F 1 PLUG, Inc. 2 TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400
TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG

2 S6180S00F 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 S6260S00F 8 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 7450
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

4 S6010S00F 1 SPOOL, Reducing PISTONCINO TIROIR STEUERKOLBEN 
 134P
PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL

5 S6220S00F 11 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400
TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG

6 S6020S00F 1 COVER, Modulator Valve COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER

7 S6030S00F 1 GASKET, Modulator Valve Cover
GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
8 S6040S00F 1 SPOOL, Modulator PISTONCINO TIROIR STEUERKOLBEN 
 134P

PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL
9 S6160S00F 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
10 S6240S00F 1 ORIFICE ORIFIZIO ORIFICE BLENDE 
 056O

ORIFICIO ORIFICIO ORIFICIO WURGPLAATJE
11 S6230S00F 1 ORIFICE ORIFIZIO ORIFICE BLENDE 
 056O

ORIFICIO ORIFICIO ORIFICIO WURGPLAATJE
12 428084A1 1 BODY, VALVE, Modulator CORPO, VALVOLA CORPS VALVE VENTILKÖRPER P717

CUERPO DE VALVULA CORPO DA VALVULA CORPO DA VALVULA BODY, VALVE
13 S6060S00F 1 SEAT, SPRING SEDILE, MOLLA SIEGE DE RESSORT FEDERSITZ P659

RESORTE DE ASIENTO ASSENTO MOLA ASSENTO MOLA SEAT, SPRING
14 S6210S00F 1 SPRING, Extension MOLLA RESSORT FEDER 8315

RESORTE MOLA MOLA VEER
15 S6080S00F 1 LINK, CONNECTING MAGLIA GIUNZIONE MAILLON DE RACCORD VERBINDUNGSGLIED P751

ESLABÓN DE CONEXIÓN ELO DE UNIÃO LIGADOR KETTINGSCHAKEL
16 S6150S00F 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315

RESORTE MOLA MOLA VEER
17 S6140S00F AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
18 S6200S00F 1 SPACER, Valve DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
19 S6130S00F 1 PIN, ROLL SPINA ELASTICA GOUPILLE ELASTIQUE SPANNSTIFT P613

PASADOR TUBOLAR PINO-ELÁSTICO TROCO SPANSTIFT
20 S6100S00F 1 HOUSING, Control Stem ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 4540

CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS
21 427537A1 1 GASKET, Control Stem Cover

GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

22 428085A1 1 COVER, Control Stem COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER



06-45 p2 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - CONTROL VALVE ASSEMBLY

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - STEUERVENTIL
TRANSMISSION MANUELLE - DISTRIBUTEUR DE COMMANDE
GRUPPO DELLA VALVOLA DI COMANDO DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-45 p2 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE LA VÁLVULA DE CONTROL

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - CONTROL VALVE ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - CONTROL VALVE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

23 S6120S00F 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

24 S6110S00F 1 SEAL, Oil ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING



06-46 p1 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - LOCKOUT VALVE ASSEMBLY

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - VERRIEGELUNGSVENTIL
TRANSMISSION MANUELLE - VERROUILLAGE DU DISTRIBUTEUR DE COMMANDE
GRUPPO DELLA VALVOLA DI BLOCCAGGIO DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-46 p1 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO  DE LA VÁLVULA DE TRABA

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - LOCKOUT VALVE ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - LOCKOUT VALVE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

428091A1 1 VALVE, Lockout, Inc. 1 - 9 VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE

1 428090A1 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400
TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG

2 428086A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 428094A1 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400
TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG

4 428089A1 1 SPOOL, Lockout PISTONCINO TIROIR SPULE 8240
PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL

5 428088A1 1 SPRING, Lockout MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

6 428092A1 1 BODY, VALVE, Lockout CORPO, VALVOLA CORPS VALVE VENTILKÖRPER P717
CUERPO DE VALVULA CORPO DA VALVULA CORPO DA VALVULA BODY, VALVE

7 428087A1 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400
TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG

8 428093A1 5 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

9 428095A1 1 ORIFICE ORIFIZIO ORIFICE BLENDE 
 056O
ORIFICIO ORIFICIO ORIFICIO WURGPLAATJE



06-47 p1 09/07

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY

MANUELLES SCHALTGETRIEBE - STROMREGELVENTIL
TRANSMISSION MANUELLE - ROBINET RÉGULATEUR
GRUPPO DELLA VALVOLA DI REGOLAZIONE DELLA TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-47 p1 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE LA VÁLVULA REGULADORA

MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY
MANUAL SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

428096A1 1 VALVE, Regulator, Inc. 1 - 14
VALVOLA VALVE VENTIL P468

VALVULA VALVULA VALVULA VALVE
1 428097A1 1 BODY, Regulator Valve CORPO CORPS KÖRPER 0780

CUERPO CORPO CORPO LICHAAM
2 220064A1 2 PLUG, M14 x 1.5, ORB, Inc. 3

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

3 637-63113 2 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 S7090S00F 1 GASKET, Regulator Valve Cover

GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

5 S7110S00F 1 COVER, Regulator Valve COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER

6 614-8020 5 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

7 S7030S01F 1 VALVE, Pressure Regulator VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE

8 S7010S00F AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

9 S7120S00F 1 SPRING, Compression MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

10 S7050S00F 2 SPRING, Compression MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

11 S7020S00F 1 STEM, Pressure Regulator GAMBO TIGE SCHAFT 8510
ESPIGA ESPIGA ESPIGA STEM

12 S7080S00F AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

13 S7060S00F 2 VALVE, Lube VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

14 S7070S00F 1 SPRING, Compression MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER



06-48 p1 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - VALVE AND PUMP MOUNTING

POWER SHIFT GETRIEBE - VENTIL- UND PUMPENMONTAGE
TRANSMISSION POWER SHIFT - MONTAGE DU DISTRIBUTEUR ET DE LA POMPE
SUPPORTO DELLA VALVOLA E DELLA POMPA DELLA TRASMISSIONE CON POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-48 p1 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - MONTAJE DE LA VÁLVULA Y LA BOMBA

POWER SHIFT TRANSMISSION - VALVE AND PUMP MOUNTING
POWER SHIFT TRANSMISSION - VALVE AND PUMP MOUNTING

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87351408 1 GASKET, Regulator GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

2 87350388 1 VALVE, Regulator, See Figure: 06-60
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
3 514-739 5 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 120, 8.8

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

4 614-8080 3 BOLT, Hex, M8 x 80, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
5 87362227 10 BOLT BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
6 87350421 1 VALVE, Range Selector, See Figure: 06-61

VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

7 87335429 1 COVER, Solenoid COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL



06-49 p1 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES

POWER SHIFT GETRIEBE - ABDECKUNGEN UND GABELN
TRANSMISSION POWERSHIFT - COUVERCLES ET ÉTRIERS
PROTEZIONI E FORCELLE DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-49 p1 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CUBIERTAS Y HORQUILLAS

POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES
POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87350466 1 TRANSMISSION HOUSING, Rear
CAMBIO deTRASMISSIONECARTER, ENGRANGE GETRIEBEGEHÄUSE 
 404S

CAJA ENGRANAJE CAIXA DE TRANSMISSÃO CAIXA DE TRANSMISSAO TRANSMISSIEHUIS
2 87350479 1 HOUSING, Transmision, Front

ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

3 427539A1 1 PLATE, RETAINING PIASTRA DI FISSAGGIO PLAQUE DE SERRAGE HALTEPLATTE 
 114P
PLACA DE SUJECION PLACA DE FIXAÇÃO PLACA DE FIXACAO KLEMPLAAT

4 427560A1 AR SHIM, 0,10 mm (0,004 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

4 427561A1 AR SHIM, 0,30 mm (0,012 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

4 427562A1 AR SHIM, 0,50 mm (0,020in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

5 428162A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

6 1 373136A1 1 COUPLING FLANGE, 8C, Input
FLANGIA, ATTACCO BRIDE-D'ACCOUPLEMENTKUPPLUNGSFLANSCH 
 Z415

BRIDA/ACOPLAMIENTO ACOPLAMENTO FLANGE ACOPLAMENTO FLANGE KOPPELFLENS
6 2 362563A1 1 COUPLING FLANGE, 8,5C, Input

FLANGIA, ATTACCO BRIDE-D'ACCOUPLEMENTKUPPLUNGSFLANSCH 
 Z415
BRIDA/ACOPLAMIENTO ACOPLAMENTO FLANGE ACOPLAMENTO FLANGE KOPPELFLENS

7 428159A1 1 SEAL, OIL PARAOLIO JOINT D'HUILE ÖLDICHTUNG 
 P278
JUNTA DE ACEITE VEDADOR DE OLEO VEDADOR DE OLEO OIL-SEAL

8 362564A1 1 RETAINER, Input RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

9 362565A1 1 GASKET, Input Retainer GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

10 359242A1 AR SHIM, 0,10 mm (0,004 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

10 359243A1 AR SHIM, 0,15 mm (0,006 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

10 359244A1 AR SHIM, 0,3 mm (0,012) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

10 359251A1 AR SHIM, 0,5 mm (0,020) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

11 362566A1 1 ADAPTER ADATTATORE ADAPTEUR ADAPTER 0031
ADAPTOR ADAPTADOR ADAPTADOR VERLOOPSTUK

12 800-2128 1 RING, SNAP, M28, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

13 362567A1 1 COUPLING ATTACCO NOIX KERNSTUECK Z570
CRUCETA ACOPLAMENTO ACOPLAMENTO COUPLING

14 428681A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

15 87542516 1 RETAINER, Second Shaft RITEGNO RETENEUR HALTEPLATTE 
 109R
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

(1) With 450 Series Axles
(2) With 500 Series Axles



06-49 p2 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES

POWER SHIFT GETRIEBE - ABDECKUNGEN UND GABELN
TRANSMISSION POWERSHIFT - COUVERCLES ET ÉTRIERS
PROTEZIONI E FORCELLE DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-49 p2 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CUBIERTAS Y HORQUILLAS

POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES
POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

16 362569A1 1 GASKET, Second Shaft GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

17 87351326 1 PLATE, Valve PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

18 87351331 1 GASKET, Valve GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

19 87351392 1 PLATE, Ditch PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

20 87351393 1 GASKET, Third Shaft GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

21 362574A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

23 87362252 1 RETAINER, Third Shaft RITEGNO RETENEUR HALTEPLATTE 
 109R
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

24 359252A1 AR SHIM, 0,10 mm (0,004 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

24 359253A1 AR SHIM, 0,15 mm ( 0,006 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

24 362576A1 AR SHIM, 0,3 mm ( 0,012 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

24 362577A1 AR SHIM, 0,5 mm ( 0,020 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

25 100-2156 1 RING, SNAP, 0.562", Int, #56
ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
26 87351399 1 MANIFOLD VALVE, Clutch COLLETTORE BLOC COLLECTEUR KRÜMMERVENTIL P651

BLOQUE COLECTOR VALVULA COLETORA VALVULA COLETORA FILTERROOSTER
27 362580A1 1 GASKET, Clutch Manifold Valve

GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

28 427564A1 AR SHIM, 0,10 mm (0,004 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

28 427565A1 AR SHIM, 0,15 mm (0,006 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

28 427566A1 AR SHIM, 0,30 mm ( 0,012 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

28 427567A1 AR SHIM, 0,50 mm ( 0,020 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

28 427568A1 AR SHIM, 0,70 mm (0,027 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

29 514-842 4 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
30 87351325 1 SEAL, OIL, Oil PARAOLIO JOINT D'HUILE ÖLDICHTUNG 
 P278

JUNTA DE ACEITE VEDADOR DE OLEO VEDADOR DE OLEO OIL-SEAL
31 614-8020 2 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
32 87351402 1 PLATE, Valve Retainer PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT



06-49 p3 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES

POWER SHIFT GETRIEBE - ABDECKUNGEN UND GABELN
TRANSMISSION POWERSHIFT - COUVERCLES ET ÉTRIERS
PROTEZIONI E FORCELLE DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-49 p3 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CUBIERTAS Y HORQUILLAS

POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES
POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

33 427515A1 2 PLATE, RETAINING PIASTRA DI FISSAGGIO PLAQUE DE SERRAGE HALTEPLATTE 
 114P
PLACA DE SUJECION PLACA DE FIXAÇÃO PLACA DE FIXACAO KLEMPLAAT

34 427517A1 AR SHIM, 0,10 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

34 427519A1 AR SHIM, 0,30 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

35 428165A1 2 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

36 1 373137A1 1 COUPLING FLANGE, 8C, Output
FLANGIA, ATTACCO BRIDE-D'ACCOUPLEMENTKUPPLUNGSFLANSCH 
 Z415

BRIDA/ACOPLAMIENTO ACOPLAMENTO FLANGE ACOPLAMENTO FLANGE KOPPELFLENS
36 2 362598A1 1 COUPLING FLANGE, 8,5C, Output

FLANGIA, ATTACCO BRIDE-D'ACCOUPLEMENTKUPPLUNGSFLANSCH 
 Z415
BRIDA/ACOPLAMIENTO ACOPLAMENTO FLANGE ACOPLAMENTO FLANGE KOPPELFLENS

37 362601A1 1 RING, Speed Pick-up ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

38 427514A1 2 SEAL, OIL PARAOLIO JOINT D'HUILE ÖLDICHTUNG 
 P278
JUNTA DE ACEITE VEDADOR DE OLEO VEDADOR DE OLEO OIL-SEAL

39 362602A1 1 RETAINER, Output RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

40 362603A1 1 GASKET, Output Retainer GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

41 1 87351323 1 YOKE, 8C, Output FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 085F
HORQUILLA GARFO GARFO VORK

41 2 87351322 1 YOKE, 8,5C, Output FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 085F
HORQUILLA GARFO GARFO VORK

42 427558A1 1 COVER, Power Takeoff COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER

43 303493A1 2 PLUG, Hex Soc, M42 x 2, ORB, Inc. 44
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
44 637-64386 3 O-RING, Cl 6, 38.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

45 375456A1 1 PLUG, DRAIN, M42 orb x 2, Inc. 46
TAPPO DI SCARICO BOUCHON DE VIDANGE ABLASSSTOPFEN P644

TAPON DE VIACIADO BUJÃO DE DRENO BUJAO DE DESCARGA AFTAPPLUG
46 87350436 1 VALVE, CHECK, 4,45 mm VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK
47 220064A1 14 PLUG, M14 x 1.5, ORB, Inc. 48

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

48 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

(1) With 450 Series Axles
(2) With 500 Series Axles



06-49 p4 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES

POWER SHIFT GETRIEBE - ABDECKUNGEN UND GABELN
TRANSMISSION POWERSHIFT - COUVERCLES ET ÉTRIERS
PROTEZIONI E FORCELLE DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-49 p4 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CUBIERTAS Y HORQUILLAS

POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES
POWER SHIFT TRANSMISSION  - COVERS AND YOKES

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

49 514-915 2 BOLT, Hex, M14 x 1.5 x 35, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
50 514-730 24 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 35, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

51 892-11010 6 WASHER, LOCK, M10 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

52 514-712 2 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
53 514-723 4 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 60, 8.8

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

54 614-8040 2 BOLT, Hex, M8 x 40, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
55 514-853 6 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 35, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 56 - 58
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
56 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C

CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP
57 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting, Diagnostic

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

58 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
59 427559A1 2 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 7450

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
60 87357396 AR VALVE, SOLENOID, Pulse with Modulation, Inc. 61 - 63

ELETTROVALVOLA ELECTRO-VALVE MAGNETVENTIL Z337
ELECTROVÁLVULA ELETRO VALVULA ELECTROVÁLVULA STOOTLAGER

61 87014033 1 O-RING, -019, Cl 7, .801" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
62 238-7016 1 O-RING, -016, Cl 7, .614" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

63 238-7015 1 O-RING, -015, Cl 7, .551" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



06-50 p1 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING

POWER SHIFT GETRIEBE - HINTERES GEHÄUSE
TRANSMISSION POWERSHIFT - CARTER ARRIÈRE
ALLOGGIAMENTO POSTERIORE DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-50 p1 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - ALOJAMIENTO TRASERO

POWER SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING
POWER SHIFT TRANSMISSION - REAR HOUSING

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 428156A1 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400
TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG

2 427524A1 1 BREATHER SFIATATOIO RENIFLARD ENTLÜFTUNG 1070
RESPIRADERO RESPIRO RESPIRADOR ONTLUCHTER

3 370632A1 1 TUBE, Breather TUBETTO TUBE ROHR 9400
TUBO TUBO TUBO BUISJE

4 838-51040 2 PIN, LOCK, M10 x 40, Slotted
PERNO DI FISSAGGIO CHEVILLE SICHERUNGSSTIFT 
 081P

PASADOR DE FIJACION PINO DE FIXAÇÃO PERNO DE FIXACAO SLUITPEN
5 87350473 1 GUTTER, Oil GOCCIOLATOIO GOUTTIERE DACHRINNE 080G

VIERTEAGUAS PINGADEIRA CALEIRA DRUIPGROEF
6 514-842 2 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 25, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

7 370634A1 1 TROUGH, Second VANO AUGET TROG 
 070T
PILA TELHA PILA TROG

8 614-6012 9 BOLT, Hex, M6 x 12, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

9 370635A2 1 BAFFLE, Air DEFLETTORE CHICANE LEITBLECH 
 0420
DEFLECTOR DEFLETOR DEFLETOR BAFFLE

10 87350466 1 TRANSMISSION HOUSING, Rear
CAMBIO deTRASMISSIONECARTER, ENGRANGE GETRIEBEGEHÄUSE 
 404S

CAJA ENGRANAJE CAIXA DE TRANSMISSÃO CAIXA DE TRANSMISSAO TRANSMISSIEHUIS
11 825-11410 2 NUT, M10 x 1.25, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
12 370637A1 2 BRACKET, Mounting, Oil Baffle

STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

13 87350496 1 BAFFLE, Transmission Oil DEFLETTORE CHICANE LEITBLECH 
 0420
DEFLECTOR DEFLETOR DEFLETOR BAFFLE

14 895-11010 2 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 514-703 2 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
16 87350470 1 RETAINER, Rear, Output RITEGNO RETENEUR HALTEPLATTE 
 109R

RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER
17 838-51045 6 PIN, LOCK, M10 x 45, Slotted

PERNO DI FISSAGGIO CHEVILLE SICHERUNGSSTIFT 
 081P
PASADOR DE FIJACION PINO DE FIXAÇÃO PERNO DE FIXACAO SLUITPEN

18 87350468 1 COVER, Rear, Fourth COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

19 514-730 6 BOLT, Hex, M10 x 1.25 x 35, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
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TRANSMISIÓN ASISTIDA - ALOJAMIENTOS Y EMBRAGUES

POWER SHIFT TRANSMISSION - HOUSING AND CLUTCHES
POWER SHIFT TRANSMISSION - HOUSING AND CLUTCHES

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87350479 1 HOUSING, Front ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

2 87350228 a 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Input, 8C, (8" Yoke) See Figure 06-52 & 06-53
ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A

EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS
2 87552053 b 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Input, 8C, (8" Yoke) See Figure 06-52 & 06-53

ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A
EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS

2 87350227 a 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Input, 8,5C, (8.5" Yoke) See Figure 06-52 & 06-53
ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A

EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS
2 87552050 b 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Input, 8,5C, (8.5" Yoke) See Figure 06-52 & 06-53

ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A
EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS

3 87350268 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Second, 8C, (8" Yoke) See Figure 06-54
ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A

EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS
3 87350264 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Second, 8,5C, (8.5" Yoke)See Figure 06-54

ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A
EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS

4 REF 1 INSTRUCTION, Shaft, Third, Order Components, See Figure 06-65
ISTRUZIONI NOTICE HINWEIS Z571

MANUAL INSTRUCAO INSTRUCAO INSTRUCTION
5 87350312 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Fourth, 8C, (8" Yoke) See Figure 06-56 & 06-57

ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A
EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS

5 87350309 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Fourth, 8,5C, (8.5" Yoke) See Figure 06-56 & 06-57
ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A

EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS
6 87350349 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Fifth, 8C, (8" Yoke) See Figure 06-58 & 06-59

ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A
EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS

6 87350342 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Fifth, 8,5C, (8.5" Yoke) See Figure 06-58 & 06-59
ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A

EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS
7 427530A1 2 DOWEL GRANO PION PAßTIFT P176

PITON GRÃO GUIA STEL PEN
8 87350466 1 TRANSMISSION HOUSING, Rear

CAMBIO deTRASMISSIONECARTER, ENGRANGE GETRIEBEGEHÄUSE 
 404S
CAJA ENGRANAJE CAIXA DE TRANSMISSÃO CAIXA DE TRANSMISSAO TRANSMISSIEHUIS

9 838-1318 4 PIN, LOCK, M3 x 18, Slotted
PERNO DI FISSAGGIO CHEVILLE SICHERUNGSSTIFT 
 081P

PASADOR DE FIJACION PINO DE FIXAÇÃO PERNO DE FIXACAO SLUITPEN
10 800-2112 4 RING, SNAP, M12, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
11 895-11005 4 WASHER, M5 x 10 x 1 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

(a) BSN Z6F105039
(b) ASN Z6F105039
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POWER SHIFT TRANSMISSION - HOUSING AND CLUTCHES

POWER SHIFT GETRIEBE - GEHÄUSE UND KUPPLUNGEN
TRANSMISSION POWERSHIFT - CARTER ET EMBRAYAGES
ALLOGGIAMENTO E FRIZIONI DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT
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06-51 p2 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - ALOJAMIENTOS Y EMBRAGUES

POWER SHIFT TRANSMISSION - HOUSING AND CLUTCHES
POWER SHIFT TRANSMISSION - HOUSING AND CLUTCHES

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

12 370542A1 4 SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

13 370543A1 4 SPRING, Valve Check MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

14 370544A1 4 SPOOL, Drain PISTONCINO TIROIR SPULE 8240
PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL

15 370545A1 4 CAP, Press TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

16 514-831 25 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 45, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
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POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - EINGANGSWELLE
TRANSMISSION POWERSHIFT - ARBRE D’ENTRÉE
GRUPPO DELL'ALBERO DI INGRESSO DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT
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TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE EJE DE ENTRADA

POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87350228 a 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Input, 8C, (8" Yoke) Inc. 2 - 28, Also See Figure 06-53
ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A

EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS
87552053 b 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Input, 8C, (8" Yoke) Inc. 2 - 28, Also See Figure 06-53

ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A
EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS

1 87350227 a 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Input, 8,5C, (8.5" Yoke) Inc. 2 - 28, Also See Figure 06-53
ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A

EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS
87552050 b 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Input, 8,5C, (8.5" Yoke) Inc. 2 - 28, Also See Figure 06-53

ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A
EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS

2 352378A1 AR SNAP RING, 2,5 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

2 352394A1 AR SNAP RING, 2,6 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

2 352397A1 AR SNAP RING, 2,7 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

2 352400A1 AR SNAP RING, 2,8 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

2 352815A1 AR SNAP RING, 2,9 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

2 352816A1 AR SNAP RING, 3,0 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

3 428183A1 1 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

4 352817A1 4 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

5 352818A1 AR SHIM, 0,15 mm (0.006 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

5 352819A1 AR SHIM, 0,18 mm (0.007 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

5 352820A1 AR SHIM, 0,20 mm (0.008 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

5 352821A1 AR SHIM, 0,25 mm (0.010 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

5 352822A1 AR SHIM, 0,30 mm (0.012 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

5 352823A1 AR SHIM, 0,50 mm (0.020 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

6 352825A1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

7 87350229 1 GEAR, 1R INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

8 87350230 2 PLATE, Retainer Springs PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

(a) BSN Z6F105039
(b) ASN Z6F105039
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POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - EINGANGSWELLE
TRANSMISSION POWERSHIFT - ARBRE D’ENTRÉE
GRUPPO DELL'ALBERO DI INGRESSO DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT
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06-52 p2 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE EJE DE ENTRADA

POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

9 362616A1 32 SPRING, Return MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

10 352829A1 2 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

11 87350231 2 PLATE, Clutch End, 8C PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

11 87431390 2 PLATE, Clutch End, 8,5C PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

12 352831A1 4 DISC, CLUTCH, Faced DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

13 S2080S00F AR DISC, CLUTCH, If Used, 2,4 mm (0.094 in)
DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
13 S2090S00F AR DISC, CLUTCH, If Used, 2,1 mm (0.083 in)

DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

14 352832A1 11-13 DISC, CLUTCH, Faced DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

15 87350236 2 PISTON, 7" STANTUFFO PISTON KOLBEN 235S
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

16 87431391 2 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

17 S2610S00F 2 RING ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

18 87350255 1 SHAFT, Drum Assy., 8C ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

18 87350251 1 SHAFT, Drum Assy., 8,5C ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

19 428163A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

20 353059A1 1 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

21 87640391 2 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER 344C
RODAMIENTO DE RPDILLOSROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

22 87350258 1 GEAR, 1M INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

23 87350260 1 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER 344C
RODAMIENTO DE RPDILLOSROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

24 358866A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

25 358867A1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

26 358908A1 1 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

27 S14701960 1 BALL SFERA BILLE KUGEL 0460
BOLA ESFERA ESFERA KOGEL

28 87431394 2 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING
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POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - EINGANGSWELLE
TRANSMISSION POWERSHIFT - ARBRE D’ENTRÉE
GRUPPO DELL'ALBERO DI INGRESSO DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT
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TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE EJE DE ENTRADA

POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87350228 a 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Input, 8C, (8" Yoke) Inc. 2 - 25, Also See Figure 06-52
ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A

EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS
1 87552053 b 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Input, 8C, (8" Yoke) Inc. 2 - 25, Also See Figure 06-52

ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A
EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS

1 87350227 a 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Input, 8,5C, (8.5" Yoke) Inc. 2 - 25, Also See Figure 06-52
ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A

EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS
1 87552050 b 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Input, 8,5C, (8.5" Yoke) Inc. 2 - 25, Also See Figure 06-52

ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A
EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS

2 358918A1 a 1 DRUM, 1F, Clutch TAMBURO TAMBOUR TROMMEL 020T
TAMBOR TAMBOR TAMBOR DORSTROMMEL

2 87552054 b 1 DRUM, 1F, Clutch TAMBURO TAMBOUR TROMMEL 020T
TAMBOR TAMBOR TAMBOR DORSTROMMEL

3 800-2116 a 1 RING, SNAP, M16, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

4 S3220S00F a 1 SHIM, 0,70 mm (0,028 in) SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

5 S3210S00F a 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

6 S3200S00F a 1 VALVE, DRAIN VALVOLA, DI SCARICO SOUPAPE DE VIDANGE ABLASSVENTIL 
 P700
GRIFO DE VACIADO VALVULA DE DRENO VALVULA DE DRENO VALVE, DRAIN

7 87431393 a 1 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

7 87431391 b 1 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

8 358970A1 a 1 PISTON, Clutch STANTUFFO PISTON KOLBEN 6270
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

8 87552055 b 1 PISTON, Clutch STANTUFFO PISTON KOLBEN 235S
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

9 S5510S00F 1 RING ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

10 358971A1 a 12 SPRING, Return MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

10 358971A1 b 20 SPRING, Return MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

11 358972A1 a 1 PLATE, Spring PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

11 87552056 b 1 SPRING, Plate MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

12 370555A1 2 DISC, CLUTCH, Faced DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

13 S4070S00F AR DISC, CLUTCH, If Used, 2,4 mm (0,094 in)
DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

(a) BSN Z6F105039
(b) ASN Z6F105039



06-53 p2 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - EINGANGSWELLE
TRANSMISSION POWERSHIFT - ARBRE D’ENTRÉE
GRUPPO DELL'ALBERO DI INGRESSO DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-53 p2 09/07

TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL - CONJUNTO DE EJE DE ENTRADA

POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - INPUT SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

13 S4110S00F AR DISC, CLUTCH, If Used, 2,1 mm (0,083 in)
DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
14 370556A1 4 DISC, CLUTCH, Faced DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
15 442803A1 1 PLATE, End PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
16 428108A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
17 359203A1 1 SPACER, 1F Bearing DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
18 359204A1 1 GEAR, 1F INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL
19 87350261 1 GEAR, DRIVING INGRANAGGIO CONDUTTOREPIGNON CONDUCTEUR GETRIEBENES ZAHNRAD 
052I

PINON CONDUCTOR ENGRENAGEM CONDUTORACARRETO MOTOR AANDRIJVINGSTANDWIEL
20 359206A1 1 BEARING, ROLLER, TAPERED

PUNTERIA A RULLO POUSSOIR A GALET KEGELROLLENLAGER 
 241P
EMPUJADOR DE RODILLOTUCHO COM ROLETE IMPULSOR DE ROLETE DRUKKNOP M SCHUIFROLLETJ

21 359207A1 1 CARRIER, Seal PORTASATELLITI PILIER, SOUTIEN TRÄGER 1440
EJE DE SATELITE PORTA-SATÉLITE PORTA-SATELITES SATELIETDRAGER

22 S4150S00F 5 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

23 352817A1 2 BEARING, Roller CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

24 352818A1 AR SHIM, 0,15 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

24 352819A1 AR SHIM, 0,18 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

24 352820A1 AR SHIM, 0,20 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

24 352821A1 AR SHIM, 0,25 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

24 352822A1 AR SHIM, 0,30 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

24 352823A1 AR SHIM, 0,50 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT



06-54 p1 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - ZWEITE WELLE
TRANSMISSION POWERSHIFT - DEUXIÈME ARBRE
GRUPPO DEL SECONDO ALBERO DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-54 p1 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL SEGUNDO EJE

POWER SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87350268 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Second, 8C, Inc. 2 - 26
ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A

EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS
1 87350264 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Second, 8,5C, Inc. 2 - 26

ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A
EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS

2 428673A1 1 COUPLING, SPLINED ATTACO, SCANALATO MANCHON CANNELÉE KEILVERZAHNTE KUPPLUNG 
Z224
MANGUITO ACOPLAMIENTACOPLAMENTO DISTRIBUACOPLAMENTO DISTRIBUCOUPLING, SPLINED

3 428674A1 1 DOWEL GRANO PION PAßTIFT P176
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

4 352378A1 AR SNAP RING, 2,5 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

4 352394A1 AR SNAP RING, 2,6 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

4 352397A1 AR SNAP RING, 2,7 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

4 352400A1 AR SNAP RING, 2,8 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

4 352815A1 AR SNAP RING, 2,9 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

4 352816A1 AR SNAP RING, 3,0 mm ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

5 428183A1 1 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

6 352817A1 4 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

7 352818A1 AR SHIM, 0,15 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

7 352819A1 AR SHIM, 0,18 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

7 352820A1 AR SHIM, 0,20 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

7 352821A1 AR SHIM, 0,25 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

7 352822A1 AR SHIM, 0,30 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

7 352823A1 AR SHIM, 0,50 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

8 87350273 1 SPACER, 2R Bearing DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

9 87350277 1 GEAR, 2R INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

10 87350230 2 PLATE, Retaining Spring PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

11 362616A1 32 SPRING, Return MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

12 352829A1 2 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING



06-54 p2 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - ZWEITE WELLE
TRANSMISSION POWERSHIFT - DEUXIÈME ARBRE
GRUPPO DEL SECONDO ALBERO DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-54 p2 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL SEGUNDO EJE

POWER SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - SECOND SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

13 87350231 2 PLATE, Clutch End, 8C PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

13 87431390 2 PLATE, Clutch End, 8,5C PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

14 352831A1 4 DISC, CLUTCH, Faced DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

15 S2080S00F AR DISC, CLUTCH, If Used, 2,4 mm (0.094 in)
DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
15 S2090S00F AR DISC, CLUTCH, If Used, 2,1 mm (0.083 in)

DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

16 352832A1 11-13 DISC, CLUTCH, Faced, 7" DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

17 87350236 2 PISTON, 7" STANTUFFO PISTON KOLBEN 235S
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

18 87431391 2 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

19 S2610S00F 2 RING ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

20 87350301 1 SHAFT, Drum, 8C ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

20 87350293 1 SHAFT, Drum, 8,5C ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

21 87350305 1 SPACER, Bearing DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

22 87350306 1 GEAR, 2M INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

23 87350307 1 GEAR, DRIVEN, Driven INGRANAGGIO CONDOTTOPIGNON CONDUIT ANTRIEBSZAHNRAD 051I
PINON CONDUCIDO ENGRENAGEM CONDUZIDACARRETO MOVIDO AANGEDREVEN TANDWIEL

24 359206A1 1 BEARING, ROLLER, TAPERED
PUNTERIA A RULLO POUSSOIR A GALET KEGELROLLENLAGER 
 241P

EMPUJADOR DE RODILLOTUCHO COM ROLETE IMPULSOR DE ROLETE DRUKKNOP M SCHUIFROLLETJ
25 S3070S00F 4 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 7175

ANILLO ANEL ANEL RING
26 87431394 2 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL ANEL RING



06-55 p1 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - DRITTE WELLE
TRANSMISSION POWERSHIFT - TROISIÈME ARBRE
GRUPPO DEL TERZO ALBERO DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-55 p1 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL TERCER EJE

POWER SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - THIRD SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87431397 2 BEARING, Roller CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

2 87350476 1 SHAFT, GEAR, Third ALBERO, INGRANAGGIO ARBRE DE PIGNONS GETRIEBEWELLE 
 P722
EJE DE PINIONS EIXO PINHAO EIXO PINHAO SHAFT, GEAR



06-56 p1 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - VIERTE WELLE
TRANSMISSION POWEWERSHIFT -  QUATRIÈME ARBRE
GRUPPO DEL QUARTO ALBERO DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-56 p1 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL CUARTO EJE

POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87350312 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Fourth, 8C, Inc.2 - 23, Also See Figure: 06-57
ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A

EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS
1 87350309 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Fourth, 8,5C, Inc. 2 - 23, Also See Figure: 06-57

ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A
EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS

2 427674A1 AR SHIM, 2,50 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

2 427675A1 AR SHIM, 2,60 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

2 427676A1 AR SHIM, 2,70 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

2 427678A1 AR SHIM, 2,80 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

2 427679A1 AR SHIM, 2,90 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

2 427680A1 AR SHIM, 3,00 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

3 428675A1 2 BEARING, 4R Drive CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

4 87350315 1 GEAR, DRIVING, 4R INGRANAGGIO CONDUTTOREPIGNON CONDUCTEUR GETRIEBENES ZAHNRAD 
052I
PINON CONDUCTOR ENGRENAGEM CONDUTORACARRETO MOTOR AANDRIJVINGSTANDWIEL

5 S5040S00F 4 RING, Retaining ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

6 362611A1 3 SPACER, Needle Bearing DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

7 87640391 4 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER 344C
RODAMIENTO DE RPDILLOSROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

8 87350316 1 GEAR, DRIVEN INGRANAGGIO CONDOTTOPIGNON CONDUIT ANTRIEBSZAHNRAD 051I
PINON CONDUCIDO ENGRENAGEM CONDUZIDACARRETO MOVIDO AANGEDREVEN TANDWIEL

9 87350319 1 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER 344C
RODAMIENTO DE RPDILLOSROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

10 87350321 1 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

11 362615A1 1 PLATE, Spring Retainer PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

12 362616A1 16 SPRING, Return MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

13 359235A1 2 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

14 87350325 2 PLATE, END, Clutch End, 8C
TESTATA PLAQUE DE FERMETURE ENDPLATTE 
 130T

CULATA CABEÇOTE CABECA CYLINDERKOP
14 362617A1 2 PLATE, Clutch End, 8,5C PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
15 362618A1 19 DISC, CLUTCH DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT



06-56 p2 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - VIERTE WELLE
TRANSMISSION POWEWERSHIFT -  QUATRIÈME ARBRE
GRUPPO DEL QUARTO ALBERO DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-56 p2 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL CUARTO EJE

POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

16 362628A1 AR DISC, CLUTCH, If Used, 2,4 mm ( 0.094 in)
DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
16 362629A1 AR DISC, CLUTCH, If Used, 2,6 mm (0.102 in)

DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

17 364822A1 1 PISTON, 9" RR Clutch STANTUFFO PISTON KOLBEN 6270
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

18 87431400 2 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

19 S4410S00F 2 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

20 87350328 1 SHAFT, Drum, 8C ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

20 87350326 1 SHAFT, Drum, 8,5C ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

21 364825A1 1 PISTON, 9" FR Clutch STANTUFFO PISTON KOLBEN 6270
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

22 S14701960 2 BALL SFERA BILLE KUGEL 0460
BOLA ESFERA ESFERA KOGEL

23 392073A1 2 SEALRING ANELLO, GUARNIZIONE JOINT ANNULAIRE DICHTRING 
 Z125
RETEN ANEL VEDADOR ANEL VEDADOR KEERRING



06-57 p1 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - VIERTE WELLE
TRANSMISSION POWEWERSHIFT -  QUATRIÈME ARBRE
GRUPPO DEL QUARTO ALBERO DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-57 p1 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL CUARTO EJE

POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - FOURTH SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87350312 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Fourth, 8C, Inc. 2 - 13, Also See Figure: 06-56
ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A

EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS
1 87350309 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Fourth, 8,5C, Inc. 2 - 13, Also See Figure: 06-56

ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A
EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS

2 427674A1 AR SHIM, 2,50 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

2 427675A1 AR SHIM, 2,60 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

2 427676A1 AR SHIM, 2,70 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

2 427678A1 AR SHIM, 2,80 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

2 427679A1 AR SHIM, 2,90 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

2 427680A1 AR SHIM, 3,00 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

3 428675A1 2 BEARING, Roller CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

4 S5040S00F 4 RING, Retaining ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

5 362611A1 3 SPACER, Needle Bearing DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

6 87640391 4 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER 344C
RODAMIENTO DE RPDILLOSROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

7 364826A1 6 PLATE, Spring PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

8 87350331 1 WASHER, THRUST ANELLO APPOGGIO RONDELLE DE BUTEE ANLAUFSCHEIBE 
 046A
ANILLO DE APOYO ANEL DE ENCOSTO ANEL DE ENCOSTO DRUKRING

9 S5070S00F 2 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER P111
RODAMIENTO DE AGUJA ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

10 87350334 1 GEAR, DRIVEN, 4F INGRANAGGIO CONDOTTOPIGNON CONDUIT ANTRIEBSZAHNRAD 051I
PINON CONDUCIDO ENGRENAGEM CONDUZIDACARRETO MOVIDO AANGEDREVEN TANDWIEL

11 87350339 1 GEAR, DRIVING, 4F INGRANAGGIO CONDUTTOREPIGNON CONDUCTEUR GETRIEBENES ZAHNRAD 
052I
PINON CONDUCTOR ENGRENAGEM CONDUTORACARRETO MOTOR AANDRIJVINGSTANDWIEL

12 87431401 4 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

13 392073A1 1 SEALRING ANELLO, GUARNIZIONE JOINT ANNULAIRE DICHTRING 
 Z125
RETEN ANEL VEDADOR ANEL VEDADOR KEERRING



06-58 p1 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - FÜNFTE WELLE
TRANSMISSION POWERSHIFT - CINQUIÈME ARBRE
GRUPPO DEL QUINTO ALBERO DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-58 p1 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL QUINTO EJE

POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87350349 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Fifth, 8C, Inc. 2 - 22, Also See Figure: 06-59
ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A

EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS
1 87350342 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Fifth, 8,5C, Inc. 2 - 22, Also See Figure: 06-59

ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A
EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS

2 428675A1 2 BEARING, Taper CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

3 364831A1 2 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

4 87640391 4 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER 344C
RODAMIENTO DE RPDILLOSROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

5 358908A1 2 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

6 87350355 1 GEAR, DRIVEN, 5R INGRANAGGIO CONDOTTOPIGNON CONDUIT ANTRIEBSZAHNRAD 051I
PINON CONDUCIDO ENGRENAGEM CONDUZIDACARRETO MOVIDO AANGEDREVEN TANDWIEL

7 S5070S00F 4 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER P111
RODAMIENTO DE AGUJA ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

8 87350321 1 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

9 S5040S00F 4 RING, Retaining ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

10 362615A1 1 PLATE, Spring Retaining PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

11 364833A1 16 SPRING, Return MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

12 428108A1 2 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

13 87350360 2 PLATE, 8C PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

13 370554A1 2 DISC, CLUTCH, 8,5C DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

14 370555A1 4 DISC, CLUTCH, Faced DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

15 S4070S00F AR DISC, CLUTCH, If Used, 2,4 mm (0.094 in)
DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485

DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT
15 S4110S00F AR DISC, CLUTCH, If Used, 2,1 mm (0.083 in)

DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

16 370556A1 25 DISC, CLUTCH, Faced DISCO, FRIZIONE DISQUE-D'EMBRAYAGE KUPPLUNGSCHEIBE P485
DISCO (CONJUNTO) DISCO CONJUNTO DISCO CONJUNTO KOPPELINGSPLAAT

17 370558A1 1 PISTON, 8" RR Clutch STANTUFFO PISTON KOLBEN 6270
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

18 87431400 2 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

19 S4410S00F 2 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING



06-58 p2 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - FÜNFTE WELLE
TRANSMISSION POWERSHIFT - CINQUIÈME ARBRE
GRUPPO DEL QUINTO ALBERO DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-58 p2 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL QUINTO EJE

POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

20 87350368 1 SHAFT, Drum, 8C ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

20 87350363 1 SHAFT, Drum, 8,5C ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

21 370562A1 1 PISTON, 8" FR Clutch STANTUFFO PISTON KOLBEN 6270
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

22 S14701960 2 BALL SFERA BILLE KUGEL 0460
BOLA ESFERA ESFERA KOGEL



06-59 p1 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - FÜNFTE WELLE
TRANSMISSION POWERSHIFT - CINQUIÈME ARBRE
GRUPPO DEL QUINTO ALBERO DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-59 p1 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DEL QUINTO EJE

POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - FIFTH SHAFT ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87350349 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Fifth, 8C, Inc. 2 - 13, Also See Figure: 06-58
ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A

EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS
1 87350342 1 SHAFT, CLUTCH INPUT, Fifth, 8,5C, Inc. 2 - 13, Also See Figure: 06-58

ALBERO FRIZIONE EJE ACOPLAM.EMBRAGUEKUPPLUNGSAUSRÜCKWELLE027A
EJE ACOPLAM. EMBRAGUEIXO ENTRADA EMBREAGEMVEIO ENTRADA EMBRAIAGEMKOPPELING INVOERAS

2 428675A1 1 BEARING, Roller CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

3 364831A1 1 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

4 87640391 2 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER 344C
RODAMIENTO DE RPDILLOSROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

5 358908A1 1 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

6 S5070S00F 1 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER P111
RODAMIENTO DE AGUJA ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

7 S5040S00F 4 RING, Retaining ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

8 362611A1 1 SPACER, Needle Bearing DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

9 364826A1 8 PLATE, Spring PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

10 87350331 1 WASHER, THRUST ANELLO APPOGGIO RONDELLE DE BUTEE ANLAUFSCHEIBE 
 046A
ANILLO DE APOYO ANEL DE ENCOSTO ANEL DE ENCOSTO DRUKRING

11 87350374 1 GEAR, DRIVEN, 5F INGRANAGGIO CONDOTTOPIGNON CONDUIT ANTRIEBSZAHNRAD 051I
PINON CONDUCIDO ENGRENAGEM CONDUZIDACARRETO MOVIDO AANGEDREVEN TANDWIEL

12 370568A1 1 CARRIER, Piston PORTASATELLITI PILIER, SOUTIEN TRÄGER 
 196P
EJE DE SATELITES PORTA-SATÉLITE PORTA-SATELITES SATELIETDRAGER

13 S4150S00F 4 RING, Seal ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING



06-60 p1 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - STROMREGELVENTIL
TRANSMISSION POWERSHIFT - ROBINET RÉGULATEUR
GRUPPO DELLA VALVOLA DI REGOLAZIONE DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-60 p1 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DE LA VÁLVULA REGULADORA

POWER SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87350388 1 VALVE, Regulator, Inc. 2 - 26
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Body, Valve

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

3 370596A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

4 428679A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

5 370597A1 1 SPOOL, M/C Lube PISTONCINO TIROIR SPULE 8240
PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL

6 371737A1 1 VALVE, SOLENOID, Three Way, Inc. 7 - 9
ELETTROVALVOLA ELECTRO-VALVE MAGNETVENTIL Z337

ELECTROVÁLVULA ELETRO VALVULA ELECTROVÁLVULA STOOTLAGER
7 371739A1 2 COIL, Three Way Solenoid BOBINA BOBINE SPULE 1770

BOBINA BOBINA BOBINE KLOS
8 370600A1 1 VALVE, SOLENOID, Pilot Assy.

ELETTROVALVOLA ELECTRO-VALVE MAGNETVENTIL Z337
ELECTROVÁLVULA ELETRO VALVULA ELECTROVÁLVULA STOOTLAGER

9 371738A1 1 KIT, O-Ring KIT POCHETTE PACKUNG 4830
JEUGO JOGO JOGO KIT

10 404450A1 1 SENSOR, Pressure SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S
SENSOR SENSOR SENSOR SENSOR

11 220064A1 1 PLUG, M14 x 1.5, ORB, Inc. 12
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
12 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

13 87350417 1 COVER, FILTER COPERCHIO FILTRO COUVERCLE DE FILTRE FILTERGEHÄUSE 
 Z316
TAPA DE FILTRO TAMPA FILTRO TAMPA FILTRO COVER, FILTER

14 87409404 1 FILTER, Conical FILTRO FILTRE FILTER 065F
FILTRO FILTRO FILTRO FILTER

15 428676A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

16 428678A1 1 PLUG, Inc. O-Ring TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400
TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG

17 220066A1 1 PLUG, M18 x 1.5, ORB, Inc. 18
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
18 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

19 398443A1 2 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

20 398445A1 AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT



06-60 p2 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY

POWER SHIFT GETRIEBE - STROMREGELVENTIL
TRANSMISSION POWERSHIFT - ROBINET RÉGULATEUR
GRUPPO DELLA VALVOLA DI REGOLAZIONE DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-60 p2 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - CONJUNTO DE LA VÁLVULA REGULADORA

POWER SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY
POWER SHIFT TRANSMISSION - REGULATOR VALVE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

21 398444A1 1 VALVE, Spool VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

22 87431407 1 PLUG, Inc. 23 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

23 87431408 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

24 87350419 1 SPOOL, Main Pressure PISTONCINO TIROIR STEUERKOLBEN 
 134P
PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL

25 87362229 1 SCREEN, FILTER VAGLIO, FILTRO TAMIS-FILTRE FILTERSIEB 
 7440
REJILLA FILTRO TELA FILTRO TELA SCHEG

26 87350395 1 VALVE, PILOT, Assy., Inc. 27 - 28
VALVOLA, PILOTA VALVE DE PILOTAGE VORSTEUERVENTIL 
 6180

VÁLVULA DE PILOTAJE VALVULA PILOTO VALVULA PILOTO VALVE, PILOT
27 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Valve, Pilot

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

28 87350407 1 KIT, O-Ring CORREDO KIT SATZ 305C
EQUIPO KIT KIT KIT



06-61 p1 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - RANGE SELECTOR VALVE

POWER SHIFT GETRIEBE - GRUPPENWAHLVENTIL
TRANSMISSION POWERSHIFT - DISTRIBUTEUR DE SÉLECTEUR DE GAMME
VALVOLA DI SELEZIONE GAMMA DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-61 p1 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - VÁLVULA SELECTORA DE RANGO

POWER SHIFT TRANSMISSION - RANGE SELECTOR VALVE
POWER SHIFT TRANSMISSION - RANGE SELECTOR VALVE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

87350421 1 VALVE, Range Selector, Inc. 1 - 17
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Body, Valve

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 87350425 7 PLUG, STOP BLOCCHETTO CHIUSURA BOUCHON DE FERMETUREEVERSCHLUSSSTOPFEN 
 071B
CILINDROS DE CERRADURACONECTOR DE FECHAMENTOCILINDROS DE FECHO SLUITCYLINDERS

3 87350428 2 ORIFICE ORIFIZIO ORIFICE BLENDE 
 056O
ORIFICIO ORIFICIO ORIFICIO WURGPLAATJE

4 220064A1 10 PLUG, M14 x 1.5, ORB, Inc. 5
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
5 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

6 238-5214 4 O-RING, -214, 70 Duro, .984" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
7 238-5208 8 O-RING, -208, 70 Duro, .609" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

8 100-2156 8 RING, SNAP, 0.562", Int, #56
ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
9 87350429 1 VALVE, CHECK, 3,45 mm VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK
10 87350431 2 VALVE, CHECK, 2,51 mm VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK
11 87350432 2 VALVE, CHECK, 2,36 mm VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK
12 87350433 1 VALVE, CHECK, 2,82 mm VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK
13 87350434 1 VALVE, CHECK, 5,54 mm VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK
14 87350435 1 VALVE, CHECK, 4,80 mm VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK
15 87350463 8 PLATE, Valve Retainer PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
16 864-6012 16 SCREW, Hex Soc Hd, M6 x 12, 8.8

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

17 87357396 8 VALVE, SOLENOID, PWM, Inc. 18 - 21
ELETTROVALVOLA ELECTRO-VALVE MAGNETVENTIL Z337

ELECTROVÁLVULA ELETRO VALVULA ELECTROVÁLVULA STOOTLAGER
18 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Body, Valve

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR



06-61 p2 09/07

POWER SHIFT TRANSMISSION - RANGE SELECTOR VALVE

POWER SHIFT GETRIEBE - GRUPPENWAHLVENTIL
TRANSMISSION POWERSHIFT - DISTRIBUTEUR DE SÉLECTEUR DE GAMME
VALVOLA DI SELEZIONE GAMMA DELLA TRASMISSIONE POWER SHIFT



R N    P.N. MOD Q
Description
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Denominação

Description
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-61 p2 09/07

TRANSMISIÓN ASISTIDA - VÁLVULA SELECTORA DE RANGO

POWER SHIFT TRANSMISSION - RANGE SELECTOR VALVE
POWER SHIFT TRANSMISSION - RANGE SELECTOR VALVE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

19 87014033 1 O-RING, -019, Cl 7, .801" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
20 238-7016 1 O-RING, -016, Cl 7, .614" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

21 238-7015 1 O-RING, -015, Cl 7, .551" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



06-62 p1 09/07

AXLE MOUNTING, WHEEL TRACTOR

ACHSENBEFESTIGUNG,  RADSCHLEPPER
SUPPORT D'ESSIEU, TRACTEUR SUR ROUES
SUPPORTO DELL ASSALE TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-62 p1 09/07

MONTAJE DEL EJE,  TRACTOR DE RUEDAS

AXLE MOUNTING, WHEEL TRACTOR
AXLE MOUNTING, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX380

1 1 827-24200 8 BOLT, Hex, M24 x 200, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

1 2 827-24270 8 BOLT, Hex, M24 x 270, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

2 896-11024 8 WASHER, M24 x 44.5 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
3 829-1424 AR NUT, M24, Cl 10, Use (4) Rear Axle and (8) Front Axle

DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

4 296050A1 2 PLATE, Mounting, Rear AxlePIASTRA PLAQUE PLATTE 6360
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

5 70-5967T1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

6 896-11016 2 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
7 627-16030 2 BOLT, Hex, M16 x 30, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

8 1 451400A1 2 PLATE, SPACER, Rear AxleDISTANZ PIASTRA PLAQUETTE PLAETTCHEN Z324
PLAQUETA PLACA ESPACADORA PLACA ESPACADORA PLATE, SPACER

9 1 892-11012 2 WASHER, LOCK, M12, Rear Axle
ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
10 1 627-12040 2 BOLT, Hex, M12 x 40, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) With 450 Series Axles
(2) With 500 Series Axles



06-63 p1 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER

SERIE 450 ACHSE, KPL. - VORDERE ABDECKUNG
ESSIEU SÉRIE 450 - COUVERCLE AVANT
PROTEZIONE ANTERIORE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-63 p1 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

302259A2 1 GEAR SET, Pinion Shaft And Gears, Inc. 1, See Figure 06-66 & 06-67
COPPIA DI INGRANAGGI JEU DE PIGNONS ZAHNRADSATZ 286C

JUEGO DE PIÑONES PAR DE ENGRENAGENS JUEGO DE PIÑONES TANDWIELSET
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, 12 T / 53 T, Shaft, Pinion

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 248118A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT KEGEL P690
CONO CONE CONE KEGEL

3 248114A1 1 BEARING SET CONFEZIONE, CUSCINET JEU DE ROULEMENTS LAGERSATZ P689
JUEGO DE CODINETES JOGO DE ROLAMENTOS JOGO DE ROLAMENTOS BEARING SET

4 86985627 1 COVER, Front Axle COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

5 246146A1 1 BAFFLE DEFLETTORE CHICANE LEITBLECH 
 0420
DEFLECTOR DEFLETOR DEFLETOR BAFFLE

6 191440A1 1 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A
PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP

7 67190R91 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C
CONO CONE CONE KEGEL

8 229515A1 1 SNAP RING, M4 ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

9 100-21550 2 RING, SNAP, 5.50", Int, #550
ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
10 87432424 1 SEAL, Pinion, Input Shaft ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
11 515-2279 1 CLAMP, 5/16", Insul, 5/16" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

12 228968A2 1 SPACER, Thick DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

13 191713A1 1 SPACER, Thin DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

14 191709A1 AR SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

14 191711A1 AR SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

14 191712A1 AR SHIM, 0,130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

14 220785A1 AR SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

15 628-8016 4 BOLT, Hex, M8 x 16, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
16 284186A1 1 SEAL, Oil ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
17 828-12080 8 BOLT, Hex, M12 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
18 234433A1 1 TUBE, Lubrication TUBETTO TUBE ROHR 9400

TUBO TUBO TUBO BUISJE



06-63 p2 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER

SERIE 450 ACHSE, KPL. - VORDERE ABDECKUNG
ESSIEU SÉRIE 450 - COUVERCLE AVANT
PROTEZIONE ANTERIORE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-63 p2 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

19 226492A2 AR SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

19 226493A2 AR SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

19 226494A2 AR SHIM, 0,130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

19 226496A2 AR SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

20 221573A1 1 PLUG, Hex Soc, M12 x 1.5, ORB, Inc. 21
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
21 637-63093 1 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

22 221579A1 1 PLUG, Hex Soc, M22 x 1.5, ORB, Inc. 23
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
23 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

24 395209A1 1 YOKE, 8C FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 9940
HORQUILLA GARFO GARFO VORK

25 86985636 1 ELBOW, Orificed, 5/16 x 3/8, Inc. 26
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
26 237-6006 1 O-RING, 6-1, 90 Duro, .468" ID x .078" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

27 896-12012 22 WASHER, M12 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
28 828-12045 14 BOLT, Hex, M12 x 45, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

29 86625138 1 PLUG, Hex Soc, 7/8"-14 ORB, Inc. 30
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
30 237-6010 1 O-RING, 10-1, 90 Duro, .755" ID x .097" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

31 221576A1 1 PLUG, Hex Soc, M14 x 1.5, ORB, Inc. 32
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
32 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



06-64 p1 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER

SERIE 450 ACHSE, KPL. - HINTERE ABDECKUNG
ESSIEU SÉRIE 450 - COUVERCLE ARRIÈRE
PROTEZIONE POSTERIORE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-64 p1 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

302260A1 1 GEAR SET, Pinion Shaft and Gears, Inc. 1, See Figure 06-66 & 06-67
COPPIA DI INGRANAGGI JEU DE PIGNONS ZAHNRADSATZ 286C

JUEGO DE PIÑONES PAR DE ENGRENAGENS JUEGO DE PIÑONES TANDWIELSET
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, 12 T / 53 T, Shaft, Pinion

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 248118A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT KEGEL P690
CONO CONE CONE KEGEL

3 248114A1 1 BEARING SET CONFEZIONE, CUSCINET JEU DE ROULEMENTS LAGERSATZ P689
JUEGO DE CODINETES JOGO DE ROLAMENTOS JOGO DE ROLAMENTOS BEARING SET

4 86985626 1 COVER, Rear cover COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

5 246146A1 1 BAFFLE DEFLETTORE CHICANE LEITBLECH 
 0420
DEFLECTOR DEFLETOR DEFLETOR BAFFLE

6 86625138 1 PLUG, Hex Soc, 7/8"-14 ORB, Inc. 7
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
7 237-6010 1 O-RING, 10-1, 90 Duro, .755" ID x .097" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

8 191440A1 1 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A
PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP

9 67190R91 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C
CONO CONE CONE KEGEL

10 229515A1 1 SNAP RING, M4 ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

11 87432424 1 SEAL, Pinion Input Shaft ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

12 228968A2 1 SPACER, Thick DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

13 191713A1 1 SPACER, Thin DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

14 515-2279 1 CLAMP, 5/16", Insul, 5/16" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
15 95-31038 3 WASHER, 5/16" ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
16 628-8016 6 BOLT, Hex, M8 x 16, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

17 191709A1 AR SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

17 191711A1 AR SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

17 191712A1 AR SHIM, 0,130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

17 220785A1 AR SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT



06-64 p2 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER

SERIE 450 ACHSE, KPL. - HINTERE ABDECKUNG
ESSIEU SÉRIE 450 - COUVERCLE ARRIÈRE
PROTEZIONE POSTERIORE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-64 p2 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

18 226492A2 AR SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

18 226493A2 AR SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

18 226494A2 AR SHIM, 0,130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

18 226496A2 AR SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

19 234432A1 1 TUBE, Lubrication TUBETTO TUBE ROHR 9400
TUBO TUBO TUBO BUISJE

20 828-12045 14 BOLT, Hex, M12 x 45, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
21 828-12080 8 BOLT, Hex, M12 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
22 221573A1 1 PLUG, Hex Soc, M12 x 1.5, ORB, Inc. 23

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

23 637-63093 1 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
24 86985636 1 ELBOW, Orificed, 5/16 x 3/8, Inc. 25

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

25 237-6006 1 O-RING, 6-1, 90 Duro, .468" ID x .078" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
26 220069A1 1 PLUG, M33 x 2, ORB, Inc. 27

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

27 637-64296 1 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
28 221576A1 1 PLUG, Hex Soc, M14 x 1.5, ORB, Inc. 29

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

29 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
30 221579A1 1 PLUG, Hex Soc, M22 x 1.5, ORB, Inc. 31

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

31 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
32 896-12012 22 WASHER, M12 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



06-64 p3 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER

SERIE 450 ACHSE, KPL. - HINTERE ABDECKUNG
ESSIEU SÉRIE 450 - COUVERCLE ARRIÈRE
PROTEZIONE POSTERIORE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-64 p3 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

33 395207A1 1 YOKE, 8C FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 9940
HORQUILLA GARFO GARFO VORK

34 228967A2 1 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

35 178545A1 AR SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

35 178546A1 AR SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

35 178547A1 AR SHIM, 0,130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

35 220779A1 AR SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

36 828-24110 1 BOLT, Hex, M24 x 110, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



06-65 p1 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER

SERIE 450 ACHSE, KPL. - MITTLERER UND LINKER TRÄGER
ESSIEU SÉRIE 450 - PORTE-ESSIEU CENTRAL ET GAUCHE
SUPPORTI CENTRALE E SINISTRO GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-65 p1 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

388968A1 1 CARRIER ASSY., Center, Inc. 1 - 4
DISP. TRAS, COMP DIF PILIER-SOUTIEN ASS. TRAEGER (KPLT.) P606

PORTA CARGA (CJTO) CARREGADOR CONJUNTOCARREGADOR CONJUNTOCARRIER ASSY.
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Carrier

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin, Dowel
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin, 16 x 40 mm

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

4 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin, 12 x 25 mm
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
5 1251958C1 12 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
6 628-12035 12 BOLT, Hex, M12 x 35, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

7 231637A2 1 CARRIER, Bearing, Left-Hand
PORTASATELLITI PILIER, SOUTIEN TRÄGER 
 196P

EJE DE SATELITES PORTA-SATÉLITE PORTA-SATELITES SATELIETDRAGER
8 253932A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT KEGEL P690

CONO CONE CONE KEGEL
9 139060C2 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL ANEL RING
10 139059C1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
11 95-81100 3 WASHER, 33/64" x 7/8" x .049"

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

12 843-1812 3 SCREW, Hex Flat Hd, M8 x 12, 4.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
13 255121A1 AR SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
13 255122A1 AR SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
13 255123A1 AR SHIM, 0,130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
13 255124A1 AR SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
14 229553A3 1 TUBE, Suction TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
15 238-6013 5 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



06-65 p2 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER

SERIE 450 ACHSE, KPL. - MITTLERER UND LINKER TRÄGER
ESSIEU SÉRIE 450 - PORTE-ESSIEU CENTRAL ET GAUCHE
SUPPORTI CENTRALE E SINISTRO GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-65 p2 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

16 245162A1 1 TUBE, Jumper, Lubrication TUBETTO TUBE ROHR 9400
TUBO TUBO TUBO BUISJE

17 238-6015 3 O-RING, -015, 90 Duro, .551" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
18 86985628 1 TUBE, Jumper, Lubrication TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
19 228893A2 2 TUBE, Service / Park BrakeTUBETTO TUBE ROHR 9400

TUBO TUBO TUBO BUISJE
20 238-5226 1 O-RING, -226, 70 Duro, 1.984" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

21 837-6055 1 DOWEL, M6 x 55 GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G
PITON GRÃO GUIA STEL PEN



06-66 p1 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS

SERIE 450 ACHSE, KPL. - DIFFERENTIAL, OHNE DIFFERENTIALSPERREN
ESSIEU SÉRIE 450 - DIFFÉRENTIEL, SANS BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL
DIFFERENZIALE, SENZA BLOCCAGGI DEL DIFFERENZIALE, GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-66 p1 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

87522608 1 DIFFERENTIAL ASSY, Differential, without Diff Lock, Inc. 1 & 2
GRUPPO DIFFER NEZ-DE-PONT DIFFERENTIAL, KOMPLETT 
Z353

DIFERENCIAL DIFERENCIAL CONJUNTODIFERENCIAL CONJUNTODIFFERENTIEEL, COMPLEET
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, differential

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 87520606 1 PLUG, 10mm TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

3 92907C1 1 SHAFT, Pinion, Long ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

4 1289349C1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

5 92906C1 2 SHAFT, SHORT, Pinion ALBERO, CORTO ARBRE COURT WELLE, KURZ P682
ARBOL CORTO EIXO CURTO EIXO CURTO SHAFT, SHORT

6 1289350C1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

7 1270697C1 112 NEEDLE, 28 Per Gear AGO AIGUILLE NADEL 542A
AGUJA AGULHA AGULHA NAALD

8 1289348C1 4 RING, Retaining ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

9 92718C2 4 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

10 92905C1 4 PINION PIGNONE PIGNON RITZEL P045
PINON PINHAO PINHAO PIGNON

11 1997421C1 2 BOLT BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

12 137023A1 6 DOWEL, 10 x 60 mm GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

13 896-11016 24 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
14 828-16055 24 BOLT, Hex, M16 x 55, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

15 87629650 2 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

16 1259633C3 1 GEAR INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

17 87597982 1 COVER, Differential Case COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

18 622337C1 1 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A
PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP

19 622336C1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C
CONO CONE CONE KEGEL

20 148939C1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING



06-66 p2 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS

SERIE 450 ACHSE, KPL. - DIFFERENTIAL, OHNE DIFFERENTIALSPERREN
ESSIEU SÉRIE 450 - DIFFÉRENTIEL, SANS BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL
DIFFERENZIALE, SENZA BLOCCAGGI DEL DIFFERENZIALE, GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-66 p2 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

302259A2 1 GEAR SET, Pinion Shaft and Gears, Front Axle,Inc. 21, See Figure 06-63
COPPIA DI INGRANAGGI JEU DE PIGNONS ZAHNRADSATZ 286C

JUEGO DE PIÑONES PAR DE ENGRENAGENS JUEGO DE PIÑONES TANDWIELSET
302260A1 1 GEAR SET, Pinion Shaft and Gears, Rear Axle, Not Illustrated, Inc. 22, See Figure 06-64

COPPIA DI INGRANAGGI JEU DE PIGNONS ZAHNRADSATZ 286C
JUEGO DE PIÑONES PAR DE ENGRENAGENS JUEGO DE PIÑONES TANDWIELSET

21 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Gear, Drive, Front Axle
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
22 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Gear, Drive, Rear Axle, Not Illustrated

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

23 253931A1 1 BEARING SET CONFEZIONE, CUSCINET JEU DE ROULEMENTS LAGERSATZ P689
JUEGO DE CODINETES JOGO DE ROLAMENTOS JOGO DE ROLAMENTOS BEARING SET

24 253932A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT KEGEL P690
CONO CONE CONE KEGEL

25 310693A1 1 SHAFT, Sun Gear, Short ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

26 388308A1 1 SEAL, Not Illustrated ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING



06-67 p1 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITH DIFFERENTIAL LOCKS

SERIE 450 ACHSE, KPL. - DIFFERENTIAL, MIT DIFFERENTIALSPERREN
ESSIEU SÉRIE 450 - DIFFÉRENTIEL, AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL
DIFFERENZIALE, CON BLOCCAGGI DEL DIFFERENZIALE, GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-67 p1 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITH DIFFERENTIAL LOCKS
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITH DIFFERENTIAL LOCKS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

87522608 1 DIFFERENTIAL ASSY, Differential, With Diff Lock, Inc. 1 & 2
GRUPPO DIFFER NEZ-DE-PONT DIFFERENTIAL, KOMPLETT 
Z353

DIFERENCIAL DIFERENCIAL CONJUNTODIFERENCIAL CONJUNTODIFFERENTIEEL, COMPLEET
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Differential

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 87520606 1 PLUG, 10 mm TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

3 92907C1 1 SHAFT, Pinion, Long ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

4 1289349C1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

5 92906C1 2 SHAFT, SHORT, Pinion ALBERO, CORTO ARBRE COURT WELLE, KURZ P682
ARBOL CORTO EIXO CURTO EIXO CURTO SHAFT, SHORT

6 1289350C1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

7 1270697C1 112 NEEDLE, 28 Per Gear AGO AIGUILLE NADEL 542A
AGUJA AGULHA AGULHA NAALD

8 1289348C1 4 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

9 92718C2 4 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

10 92905C1 4 PINION PIGNONE PIGNON RITZEL P045
PINON PINHAO PINHAO PIGNON

11 1997421C1 2 BOLT BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

12 A63171 1 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A
PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP

13 87452270 4 PLATE, Separator PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

14 120679C1 3 PLATE, Friction PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

15 87629650 2 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

16 1259633C3 1 GEAR INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

17 253609A4 1 COVER, Housing COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

18 310693A1 1 SHAFT, Sun Gear, Short ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

19 1259634C3 1 PINION, Lock PIGNONE PIGNON RITZEL P045
PINON PINHAO PINHAO PIGNON

20 148939C1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

302259A2 1 GEAR SET, Pinion Shaft and Gears, Front Axle, Inc. 21, See Figure 06-63
COPPIA DI INGRANAGGI JEU DE PIGNONS ZAHNRADSATZ 286C

JUEGO DE PIÑONES PAR DE ENGRENAGENS JUEGO DE PIÑONES TANDWIELSET



06-67 p2 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITH DIFFERENTIAL LOCKS

SERIE 450 ACHSE, KPL. - DIFFERENTIAL, MIT DIFFERENTIALSPERREN
ESSIEU SÉRIE 450 - DIFFÉRENTIEL, AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL
DIFFERENZIALE, CON BLOCCAGGI DEL DIFFERENZIALE, GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-67 p2 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITH DIFFERENTIAL LOCKS
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITH DIFFERENTIAL LOCKS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

302260A1 1 GEAR SET, Pinion Shaft and Gears, Rear Axle, Not Illustrated, Inc. 22, See Figure 06-64
COPPIA DI INGRANAGGI JEU DE PIGNONS ZAHNRADSATZ 286C

JUEGO DE PIÑONES PAR DE ENGRENAGENS JUEGO DE PIÑONES TANDWIELSET
21 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Gear, Drive, Front Axle

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

22 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Gear, Drive, Rear Axle
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
23 253931A1 1 BEARING SET CONFEZIONE, CUSCINET JEU DE ROULEMENTS LAGERSATZ P689

JUEGO DE CODINETES JOGO DE ROLAMENTOS JOGO DE ROLAMENTOS BEARING SET
24 253932A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT KEGEL P690

CONO CONE CONE KEGEL
25 896-11016 24 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

26 828-16055 24 BOLT, Hex, M16 x 55, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
27 1997422C1 1 PISTON, Brake STANTUFFO PISTON KOLBEN 235S

EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER
28 622336C1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C

CONO CONE CONE KEGEL



06-68 p1 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER

SERIE 450 ACHSE, KPL. - BREMSE UND RECHTER TRÄGER
ESSIEU SÉRIE 450, PORTE-ESSIEU DROIT ET FREIN
SUPPORTI DEL FRENO E DESTRO GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-68 p1 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

398362A1 1 CARRIER, Assy., Brake, Inc. 1 & 2
PORTASATELLITI PILIER, SOUTIEN TRÄGER 1440

EJE DE SATELITE PORTA-SATÉLITE PORTA-SATELITES SATELIETDRAGER
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Carrier, Brake

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug, Expansion, 12mm
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 139059C1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
4 896-12016 18 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

5 828-16180 15 BOLT, Hex, M16 x 180, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

6 178565A2 1 PISTON, Service Brake STANTUFFO PISTON KOLBEN 6270
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

7 228194A3 1 PLATE, Return PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

8 353363A1 3 PLATE, Friction PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

9 228193A1 3 PLATE, Separator PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

10 226252A2 1 PLATE, Backing PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

11 226318A2 1 PISTON, Park Brake STANTUFFO PISTON KOLBEN 6270
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

12 226254A4 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

13 226320A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

14 896-12012 12 WASHER, M12 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
15 828-12080 2 BOLT, Hex, M12 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
16 828-12090 10 BOLT, Hex, M12 x 90, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
17 388308A1 2 SEAL, Ring ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
235507A5 3 ADJUSTER, Inc. 18 - 20 REGOLATORE REGLEUR EINSTELLVORRICHTING 0050

REGULADOR FERRAMENTA DE REGULAGEMREGULADOR REGELAPPARAAT
18 37-1832 1 DOWEL, 1/2" x 2" GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G

PITON GRÃO GUIA STEL PEN
19 100-1450 6 RING, SNAP, #50, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
20 1342928C1 9 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



06-68 p2 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER

SERIE 450 ACHSE, KPL. - BREMSE UND RECHTER TRÄGER
ESSIEU SÉRIE 450, PORTE-ESSIEU DROIT ET FREIN
SUPPORTI DEL FRENO E DESTRO GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-68 p2 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

21 238-5387 1 O-RING, -387, 70 Duro, 17.955" ID x .210" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
22 238-7277 1 O-RING, -277, Cl 7, 11.484" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

23 238-7282 1 O-RING, -282, Cl 7, 15.955" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
24 238-7278 1 O-RING, -277, Cl 7, 11.984" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

25 A63171 1 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A
PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP

25 622336C1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C
CONO CONE CONE KEGEL

26 178553A1 AR SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

26 178554A1 AR SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

26 178555A1 AR SHIM, 0,130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

26 198843A1 AR SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

27 310692A1 1 SHAFT, Sun Gear, Long ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

28 390873A1 3 BOLT, SPECIAL BULLONE SPECIALE BOULON SPECIAL SPEZIALSCHRAUBE P698
PERNO ESPECIAL PARAFUSO ESPECIAL PARAFUSO ESPECIAL BOLT, SPECIAL

29 388308A1 1 SEAL, Not Illustrated ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING



06-69 p1 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE

SERIE 450 ACHSE, KPL. - ENDVORGELEGE
ESSIEU SÉRIE 450 - RÉDUCTION FINALE
TRASMISSIONE FINALE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.
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450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

87363036 1 HOUSING, Assy., Final Drive, Inc. 1 - 4
ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V

CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Final Drive

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 837-16040 2 DOWEL, M16 x 40 GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

3 237698A1 1 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A
PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP

4 A136253 1 BEARING SET CONFEZIONE, CUSCINET JEU DE ROULEMENTS LAGERSATZ P689
JUEGO DE CODINETES JOGO DE ROLAMENTOS JOGO DE ROLAMENTOS BEARING SET

5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bearing, Cone
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 237700A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C

CONO CONE CONE KEGEL
87363294 2 CARRIER, AXLE, 115 mm (4-1/2 in), Inc. 7 - 10

PORTATORE, ASSALE TROMPETTE D'ESSIEU ACHSGEHÄUSE 
 P731
PORTADOR DE EJE CARREGADOR DE EIXO CARREGADOR DE EIXO CARRIER, AXLE

7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft, Axle, 115 mm (4-1/2 in)
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
8 87593684 1 BUSHING, Outboard BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B

CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS
9 238-5246 1 O-RING, -246, 70 Duro, 4.484" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

10 1981270C1 1 INSERT INSERTO INSERT EINSATZ 055I
INTRODUCTOR INSERTO POSTICO TUSSENSTUK

11 239942A3 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

12 435222A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345
ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING

13 436752A1 1 RING, THRUST ANELLO, DI SPINTA BAGUE DE POUSSÉE ANLAUFRING 
 P618
ANILLO DE EMPUJE ANEL DE PRESSAO ANEL DE PRESSAO RING, THRUST

14 437392A1 1 SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

14 437393A1 1 SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

14 437394A1 1 SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

14 437395A1 1 SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

14 437396A1 1 SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

15 95-31038 4 WASHER, 5/16" ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



06-69 p2 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE

SERIE 450 ACHSE, KPL. - ENDVORGELEGE
ESSIEU SÉRIE 450 - RÉDUCTION FINALE
TRASMISSIONE FINALE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-69 p2 09/07

450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE
450 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

16 628-8016 4 BOLT, Hex, M8 x 16, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
17 221578A1 1 PLUG, Hex Soc, M18 x 1.5, ORB, Inc. 18

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

18 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
19 388370A1 1 CARRIER, GEARS, Planetary

PIGNONE TRASPORT PORTE-PLANETAIRE PLANETENRADTRÄGER 
 P732
PORTA SATELITE PORTA SATELITES PORTA SATELITES DRAGER, TANDWIELEN

20 310697A3 4 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

21 310694A2 4 GEAR, PLANETARY, 29 T PLANETARIO PLANETAIRE PLANETENRAD 
 145P
PINON PLANETARIO PLANETÁRIO PLANETARIO PLANEETWIEL

22 87435907 8 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

23 86985634 4 SPACER, RING ANELLO, DISTANZIALE BAGUE D'EPAISSEUR ZWISCHENRING Z296
CASQUILLO ESPACIADORANEL ESPACADOR ANEL ESPACADOR SPACER, RING

24 1349347C1 264 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER 344C
RODAMIENTO DE RPDILLOSROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD

25 838-3826 4 PIN, M8 x 26, Coiled PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

26 360761A1 2 GEAR, RING, 76 T, Ring CORONA DENTADA COURONNE DENTÉE ZAHNKRANZ P627
CORONA DENTADA CORDA DENTADA CREMALHEIRA KROONWIEL

27 101-11350 2 RING, SNAP, #350, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

28 896-12016 36 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
29 828-16150 18 BOLT, Hex, M16 x 150, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
30 800-51100 4 RING, SNAP, M100, Ext, Hvy, 100 mm

ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP



06-70 p1 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER

SERIE 500 ACHSE, KPL. - VORDERE ABDECKUNG
ESSIEU SÉRIE 500 - COUVERCLE AVANT
PROTEZIONE ANTERIORE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-70 p1 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

352211A1 1 GEAR SET, Pinion Shaft And Gears, Inc. 1, See Figure 06-74, 06-75
SERIE INGRANAGGI KIT DE PIGNON B.V. GETRIEBESATZ 346S

SERIE ENGRANAJES JOGO ENGR CAIXA MUDANÇASCONJ. ENGRENAGENS TRANSMTANDWIELSET KOMPLEET
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft, Pinion

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 248118A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT KEGEL P690
CONO CONE CONE KEGEL

3 248114A1 1 BEARING SET CONFEZIONE, CUSCINET JEU DE ROULEMENTS LAGERSATZ P689
JUEGO DE CODINETES JOGO DE ROLAMENTOS JOGO DE ROLAMENTOS BEARING SET

4 328421A5 1 COVER, Front Axle COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER

5 238-5122 1 O-RING, -122, 70 Duro, 1.112" ID x .103" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
6 191440A1 1 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A

PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP
7 67190R91 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C

CONO CONE CONE KEGEL
8 229515A1 1 SNAP RING, M4 ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
9 100-21550 2 RING, SNAP, 5.50", Int, #550

ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

10 87432424 1 SEAL, Pinion Input Shaft ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

11 515-2279 1 CLAMP, 5/16", Insul, 5/16" Bolt, M7,9
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
12 228968A2 1 SPACER, Thick DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
13 191713A1 1 SPACER, Thin DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
14 191709A1 AR SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
14 191711A1 AR SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
14 191712A1 AR SHIM, 0,130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
14 220785A1 AR SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
15 628-8016 1 BOLT, Hex, M8 x 16, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

16 284186A1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

17 238-5276 1 O-RING, -276, 70 Duro, 10.984" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



06-70 p2 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER

SERIE 500 ACHSE, KPL. - VORDERE ABDECKUNG
ESSIEU SÉRIE 500 - COUVERCLE AVANT
PROTEZIONE ANTERIORE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-70 p2 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FRONT COVER

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

18 284180A1 1 PIPE, Lubrication TUBO TUYAU ROHR 6240
CUELLO DE CARGA TUBO DE INTRODUÇÃO TUBO DE ENCHIMENTO OPVULPIJP

19 237-6006 2 O-RING, 6-1, 90 Duro, .468" ID x .078" Thk, Not Illustrated
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
20 279714A4 AR SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
20 279715A4 AR SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
20 279716A4 AR SHIM, 0,130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
20 279717A4 AR SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
21 284184A1 1 YOKE, 8,5 C FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 9940

HORQUILLA GARFO GARFO VORK
22 221578A1 1 PLUG, Hex Soc, M18 x 1.5, ORB, Includes 23

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

23 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
24 1 9625178 1 PLUG, Hex Soc, 9/16"-18 ORB, Not Illustrated

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

25 86985636 1 ELBOW, Orificed, 5/16 x 3/8, Inc. 26
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
26 237-6006 1 O-RING, 6-1, 90 Duro, .468" ID x .078" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

27 896-12016 8 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
28 828-16055 8 BOLT, Hex, M16 x 55, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

29 1 221578A1 1 PLUG, Hex Soc, M18 x 1.5, ORB, Not Illustrated, Inc. 30
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
30 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

(1) STX Wheel Tractor
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500 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER

SERIE 500 ACHSE, KPL. - HINTERE ABDECKUNG
ESSIEU SÉRIE 500 - COUVERCLE ARRIÈRE
PROTEZIONE POSTERIORE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-71 p1 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

87522604 1 GEAR SET, Pinion Shaft and Gears, Inc. 1, See Figure 06-74 & 06-75
COPPIA DI INGRANAGGI JEU DE PIGNONS ZAHNRADSATZ 286C

JUEGO DE PIÑONES PAR DE ENGRENAGENS JUEGO DE PIÑONES TANDWIELSET
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft, Pinion

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 248118A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT KEGEL P690
CONO CONE CONE KEGEL

3 248114A1 1 BEARING SET CONFEZIONE, CUSCINET JEU DE ROULEMENTS LAGERSATZ P689
JUEGO DE CODINETES JOGO DE ROLAMENTOS JOGO DE ROLAMENTOS BEARING SET

4 328422A5 1 COVER, Rear Axle COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER

5 279714A4 AR SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

5 279715A4 AR SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

5 279716A4 AR SHIM, 0,130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

5 279717A4 AR SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

6 284185A1 1 YOKE, 8,5 C FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 9940
HORQUILLA GARFO GARFO VORK

7 828-16055 8 BOLT, Hex, M16 x 55, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
8 191440A1 1 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A

PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP
9 67190R91 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C

CONO CONE CONE KEGEL
10 228968A2 1 SPACER, Thick DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
11 87432424 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
12 229515A1 1 SNAP RING, M4 ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
13 191713A1 1 SPACER, Thin DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
14 515-2279 1 CLAMP, 5/16", Insul, 5/16" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

15 95-31038 3 WASHER, 5/16" ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

16 628-8016 4 BOLT, Hex, M8 x 16, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
17 191709A1 1 SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
17 191711A1 1 SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
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500 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER

SERIE 500 ACHSE, KPL. - HINTERE ABDECKUNG
ESSIEU SÉRIE 500 - COUVERCLE ARRIÈRE
PROTEZIONE POSTERIORE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500
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06-71 p2 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

17 191712A1 1 SHIM, 0.130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

17 220785A1 1 SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

18 238-5276 1 O-RING, -276, 70 Duro, 10.984" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
19 313377A1 1 PIPE, Lubrication TUBO TUYAU ROHR 6240

CUELLO DE CARGA TUBO DE INTRODUÇÃO TUBO DE ENCHIMENTO OPVULPIJP
20 1 221578A1 1 PLUG, Hex Soc, M18 x 1.5, ORB, Not Illustrated, Inc. 21

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

21 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
22 2 221573A1 1 PLUG, Hex Soc, M12 x 1.5, ORB, Inc. 23

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

23 637-63093 1 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
24 896-12016 8 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

25 86985636 1 ELBOW, Orificed, 5/16 x 3/8, Inc. 26
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
27 1 9625178 1 PLUG, Hex Soc, 9/16"-18 ORB, Not Illustrated, Inc. 28

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

28 238-6012 1 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
29 828-24110 1 BOLT, Hex, M24 x 110, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
30 228967A2 1 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
31 178545A1 AR SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
31 178546A1 AR SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
31 178547A1 AR SHIM, 0,130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
31 220779A1 AR SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

(1) STX Wheel Tractor
(2) QUADTRAC Tractor



06-71 p3 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER

SERIE 500 ACHSE, KPL. - HINTERE ABDECKUNG
ESSIEU SÉRIE 500 - COUVERCLE ARRIÈRE
PROTEZIONE POSTERIORE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-71 p3 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - REAR COVER

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

26 237-6006 1 O-RING, 6-1, 90 Duro, .468" ID x .078" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



06-72 p1 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSE, KPL. - MITTLERER UND LINKER TRÄGER, RADSCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - PORTE-ESSIEU CENTRAL ET GAUCHE, TRACTEUR SUR ROUES
SUPPORTI CENTRALE E SINISTRO GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-72 p1 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

87438232 1 HOUSING, AXLE, Assy., Center, Inc. 1 - 3
ALLOGG, ASSALE CARTER DE PONT ACHSGEHÄUSE 
 Z161

CÁRTER DE PUENTE ESTRUTURA DO EIXO CÁRTER DE PUENTE HOUSING, AXLE
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Center

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 837-16040 6 DOWEL, M16 x 40 GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

3 837-12025 1 DOWEL, M12 x 25 GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

4 369765A1 1 CARRIER, BEARING PORTATORE,CUSC PALIER DE ROULEMENT TRAGLAGER 
 P647
TEJUELO DE COJINETTE ALOJAMENTO ROLAMENTOALOJAMENTO ROLAMENTOCARRIER, BEARING

5 253932A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT KEGEL P690
CONO CONE CONE KEGEL

6 139060C2 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

7 139059C1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

8 284188A1 1 TUBE, Jumper, Service Brake
TUBETTO TUBE ROHR 9400

TUBO TUBO TUBO BUISJE
9 86985628 1 TUBE, Jumper. Lubrication TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
10 86985628 1 TUBE, Jumper, Lubrication TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
11 298567A1 1 TUBE, Jumper, Park Brake TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
12 238-6013 4 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

13 238-6015 4 O-RING, -015, 90 Duro, .551" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
14 220069A1 1 PLUG, M33 x 2, ORB, M33 orb x 2, Inc. 15

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

15 637-64296 1 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
16 95-81100 3 WASHER, 33/64" x 7/8" x .049"

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

17 843-1812 3 SCREW, Hex Flat Hd, M8 x 12, 4.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
18 896-12012 12 WASHER, M12 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



06-72 p2 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSE, KPL. - MITTLERER UND LINKER TRÄGER, RADSCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - PORTE-ESSIEU CENTRAL ET GAUCHE, TRACTEUR SUR ROUES
SUPPORTI CENTRALE E SINISTRO GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-72 p2 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

19 828-12045 12 BOLT, Hex, M12 x 45, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
20 255121A1 AR SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
20 255122A1 AR SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
20 255123A1 AR SHIM, 0,130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
20 255124A1 AR SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT



06-73 p1 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE, KPL. - MITTLERER UND LINKER TRÄGER, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - PORTE-ESSIEU CENTRAL ET GAUCHE, TRACTEUR QUADTRAC
SUPPORTI CENTRALE E SINISTRO GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-73 p1 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

87438235 1 HOUSING, AXLE, Center, Front Axle, Inc. 1 - 4
ALLOGG, ASSALE CARTER DE PONT ACHSGEHÄUSE 
 Z161

CÁRTER DE PUENTE ESTRUTURA DO EIXO CÁRTER DE PUENTE HOUSING, AXLE
87438234 1 HOUSING, AXLE, Center, Rear Axle, Not Illustrated, Inc. 1 - 4

ALLOGG, ASSALE CARTER DE PONT ACHSGEHÄUSE 
 Z161
CÁRTER DE PUENTE ESTRUTURA DO EIXO CÁRTER DE PUENTE HOUSING, AXLE

1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Axle
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 837-16040 6 DOWEL, M16 x 40 GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G

PITON GRÃO GUIA STEL PEN
4 837-12025 1 DOWEL, M12 x 25 GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G

PITON GRÃO GUIA STEL PEN
5 896-12012 12 WASHER, M12 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

6 628-12035 12 BOLT, Hex, M12 x 35, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
7 369765A1 1 CARRIER, BEARING, Left-Hand

PORTATORE,CUSC PALIER DE ROULEMENT TRAGLAGER 
 P647
TEJUELO DE COJINETTE ALOJAMENTO ROLAMENTOALOJAMENTO ROLAMENTOCARRIER, BEARING

8 253932A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT KEGEL P690
CONO CONE CONE KEGEL

9 139060C2 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

10 139059C1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

11 95-81100 3 WASHER, 33/64" x 7/8" x .049"
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
12 843-1812 3 SCREW, Hex Flat Hd, M8 x 12, 4.8

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

13 255121A1 AR SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

13 255122A1 AR SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

13 255123A1 AR SHIM, 0,130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

13 255124A1 AR SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770
SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT

14 284188A1 1 TUBE, Jumper, Service Brake
TUBETTO TUBE ROHR 9400

TUBO TUBO TUBO BUISJE
15 238-6013 4 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



06-73 p2 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE, KPL. - MITTLERER UND LINKER TRÄGER, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - PORTE-ESSIEU CENTRAL ET GAUCHE, TRACTEUR QUADTRAC
SUPPORTI CENTRALE E SINISTRO GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-73 p2 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - CENTER AND LEFT-HAND CARRIER, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

16 86985628 1 TUBE, Jumper, Lubrication TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

17 238-6015 4 O-RING, -015, 90 Duro, .551" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
18 86985628 1 TUBE, Jumper, Lubrication TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
19 298567A1 1 TUBE, Jumper, Park Brake TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
20 220069A1 1 PLUG, M33 x 2, ORB, Inc. 21

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

21 637-64296 1 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



06-74 p1 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS

SERIE 500 ACHSE, KPL. - DIFFERENTIAL, OHNE DIFFERENTIALSPERREN
ESSIEU SÉRIE 500 - DIFFÉRENTIEL, SANS BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL
DIFFERENZIALE, SENZA BLOCCAGGI DEL DIFFERENZIALE, GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-74 p1 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

87522603 1 DIFFERENTIAL ASSY, Without Diff Lock, Inc. 1 & 2
GRUPPO DIFFER NEZ-DE-PONT DIFFERENTIAL, KOMPLETT 
Z353

DIFERENCIAL DIFERENCIAL CONJUNTODIFERENCIAL CONJUNTODIFFERENTIEEL, COMPLEET
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Differential

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 87520606 1 PLUG, 10 mm TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

3 92907C1 1 SHAFT, Pinion, Long ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

4 1289349C1 1 SPACER, Long Pinion DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

5 92906C1 2 SHAFT, SHORT, Pinion ALBERO, CORTO ARBRE COURT WELLE, KURZ P682
ARBOL CORTO EIXO CURTO EIXO CURTO SHAFT, SHORT

6 1289350C1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

7 1270697C1 112 NEEDLE, 28 Per Gear AGO AIGUILLE NADEL 542A
AGUJA AGULHA AGULHA NAALD

8 1289348C1 4 RING, Retaining ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

9 92718C2 4 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

10 92905C1 4 PINION PIGNONE PIGNON RITZEL P045
PINON PINHAO PINHAO PIGNON

11 1997421C1 2 BOLT, Cross Pin BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

12 137023A1 6 DOWEL, 10 x 60 mm GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

13 896-11016 24 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
14 828-16055 24 BOLT, Hex, M16 x 55, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

15 87629650 2 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

16 1259633C3 2 GEAR, Bevel, 20T INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

17 87597982 1 COVER, Housing COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

18 622337C1 1 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A
PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP

19 622336C1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C
CONO CONE CONE KEGEL

20 148939C1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING



06-74 p2 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS

SERIE 500 ACHSE, KPL. - DIFFERENTIAL, OHNE DIFFERENTIALSPERREN
ESSIEU SÉRIE 500 - DIFFÉRENTIEL, SANS BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL
DIFFERENZIALE, SENZA BLOCCAGGI DEL DIFFERENZIALE, GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-74 p2 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCKS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

87522606 1 GEAR SET, Pinion Shaft and Gears, Front Axle, Inc. 21, See Figure 06-70
COPPIA DI INGRANAGGI JEU DE PIGNONS ZAHNRADSATZ 286C

JUEGO DE PIÑONES PAR DE ENGRENAGENS JUEGO DE PIÑONES TANDWIELSET
87522604 1 GEAR SET, Pinion Shaft and Gears, Rear Axle, Not Illustrated, Inc. 22, See Figure 06-71

COPPIA DI INGRANAGGI JEU DE PIGNONS ZAHNRADSATZ 286C
JUEGO DE PIÑONES PAR DE ENGRENAGENS JUEGO DE PIÑONES TANDWIELSET

21 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Gear, Drive, Front Axle
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
22 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Gear, Drive, Rear Axle, Not Illustrated

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

23 253931A1 1 BEARING SET CONFEZIONE, CUSCINET JEU DE ROULEMENTS LAGERSATZ P689
JUEGO DE CODINETES JOGO DE ROLAMENTOS JOGO DE ROLAMENTOS BEARING SET

24 253932A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT KEGEL P690
CONO CONE CONE KEGEL

25 1 279844A2 2 SHAFT, Sun Gear, Short ALBERO ARBRE WELLE 7590
EJE EIXO VEIO AS

25 2 279719A2 1 SUN GEAR, Short INGRANAGGIO, SOLE PIGNON SOLAIRE SONNENRAD P365
PIÑÓN SOLAR ENGRENAGEM SOLAR PIÑÓN SOLAR SUN GEAR

(1) QUADTRAC Tractor
(2) STX Wheel Tractor



06-75 p1 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL, WITH DIFFERENTIAL LOCKS

SERIE 500 ACHSE, KPL. - DIFFERENTIAL, MIT DIFFERENTIALSPERREN
ESSIEU SÉRIE 500 - DIFFÉRENTIEL, AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL
DIFFERENZIALE, CON BLOCCAGGI DEL DIFFERENZIALE, GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-75 p1 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL, WITH DIFFERENTIAL LOCKS
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL, WITH DIFFERENTIAL LOCKS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

87522603 1 DIFFERENTIAL ASSY, With Diff Lock, Inc. 1 & 2
GRUPPO DIFFER NEZ-DE-PONT DIFFERENTIAL, KOMPLETT 
Z353

DIFERENCIAL DIFERENCIAL CONJUNTODIFERENCIAL CONJUNTODIFFERENTIEEL, COMPLEET
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Differential

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 87520606 1 PLUG, 10 mm TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

3 92907C1 1 SHAFT, Pinion, Long ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

4 1289349C1 1 SPACER, Long Pinion DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

5 92906C1 2 SHAFT, SHORT, Pinion ALBERO, CORTO ARBRE COURT WELLE, KURZ P682
ARBOL CORTO EIXO CURTO EIXO CURTO SHAFT, SHORT

6 1289350C1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

7 1270697C1 112 NEEDLE, 28 Per Gear AGO AIGUILLE NADEL 542A
AGUJA AGULHA AGULHA NAALD

8 1289348C1 4 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

9 92718C2 4 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

10 92905C1 4 PINION PIGNONE PIGNON RITZEL P045
PINON PINHAO PINHAO PIGNON

11 1997421C1 2 BOLT, Cross Pin BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

12 622337C1 1 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A
PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP

13 87452270 4 PLATE, Separator PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

14 120679C1 3 PLATE, Friction PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

15 87629650 2 WASHER, THRUST RONDELLA, DI SPINTA RONDELLE DE BUTÉE ANLAUFSCHEIBE 
 023R
ARANDELA DE TOPE ANILHA DE ENCOSTO ANILHA DE ENCOSTO SLUITRING DRUKPLAAT

16 1259633C3 1 GEAR, Bevel, 20T INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

17 253609A4 1 COVER, Housing COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

18 1 279844A2 2 SHAFT, Sun Gear, Short ALBERO ARBRE WELLE 7590
EJE EIXO VEIO AS

18 2 279719A2 1 SUN GEAR, Short INGRANAGGIO, SOLE PIGNON SOLAIRE SONNENRAD P365
PIÑÓN SOLAR ENGRENAGEM SOLAR PIÑÓN SOLAR SUN GEAR

19 1259634C3 1 PINION, Lock PIGNONE PIGNON RITZEL P045
PINON PINHAO PINHAO PIGNON

20 148939C1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

(1) QUADTRAC Tractor
(2) STX Wheel Tractor
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500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL, WITH DIFFERENTIAL LOCKS

SERIE 500 ACHSE, KPL. - DIFFERENTIAL, MIT DIFFERENTIALSPERREN
ESSIEU SÉRIE 500 - DIFFÉRENTIEL, AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL
DIFFERENZIALE, CON BLOCCAGGI DEL DIFFERENZIALE, GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500



R N    P.N. MOD Q
Description
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-75 p2 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL, WITH DIFFERENTIAL LOCKS
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL, WITH DIFFERENTIAL LOCKS

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

87522606 1 GEAR SET, Pinion Shaft and Gears, Front Axle, Inc. 21, See Figure 06-70
COPPIA DI INGRANAGGI JEU DE PIGNONS ZAHNRADSATZ 286C

JUEGO DE PIÑONES PAR DE ENGRENAGENS JUEGO DE PIÑONES TANDWIELSET
87522604 1 GEAR SET, Pinion Shaft and Gears, Rear Axle, Not Illustrated, Inc. 22, See Figure 06-71

COPPIA DI INGRANAGGI JEU DE PIGNONS ZAHNRADSATZ 286C
JUEGO DE PIÑONES PAR DE ENGRENAGENS JUEGO DE PIÑONES TANDWIELSET

21 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Gear, Drive, Front Axle
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
22 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Gear, Drive, Rear Axle, Not Illustrated

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

23 253931A1 1 BEARING SET CONFEZIONE, CUSCINET JEU DE ROULEMENTS LAGERSATZ P689
JUEGO DE CODINETES JOGO DE ROLAMENTOS JOGO DE ROLAMENTOS BEARING SET

24 253932A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT KEGEL P690
CONO CONE CONE KEGEL

25 896-11016 24 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
26 828-16055 24 BOLT, Hex, M16 x 55, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

27 1997422C1 1 PISTON, Brake STANTUFFO PISTON KOLBEN 235S
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

28 622336C1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C
CONO CONE CONE KEGEL
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500 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER

SERIE 500 ACHSE, KPL. - BREMSE UND RECHTER TRÄGER
ESSIEU SÉRIE 500, PORTE-ESSIEU DROIT ET FREIN
SUPPORTI DEL FRENO E DESTRO GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-76 p1 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

398453A1 1 CARRIER, Assy., RH, Inc. 1, 2
PORTASATELLITI PILIER, SOUTIEN TRÄGER 1440

EJE DE SATELITE PORTA-SATÉLITE PORTA-SATELITES SATELIETDRAGER
1 398454A1 1 CARRIER, Assy., RH, Inc. 1, 2

PORTASATELLITI PILIER, SOUTIEN TRÄGER 1440
EJE DE SATELITE PORTA-SATÉLITE PORTA-SATELITES SATELIETDRAGER

1 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Carrier, Brake
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
1 2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Carrier, Brake

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, 6,5 mm, Plug, Expansion
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 139059C1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
4 95-81100 3 WASHER, 33/64" x 7/8" x .049"

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

5 843-1812 3 SCREW, Hex Flat Hd, M8 x 12, 4.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
6 353364A1 1 PISTON, Service Brake STANTUFFO PISTON KOLBEN 6270

EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER
7 228194A3 1 PLATE, Return PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
8 353363A1 4 PLATE, Friction PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
9 228193A1 4 PLATE, Separator PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
10 1 353366A3 1 PLATE, Backing PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
10 2 353367A3 1 PLATE, Backing PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
11 353369A1 1 PISTON, Park Brake STANTUFFO PISTON KOLBEN 6270

EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER
12 279707A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
13 226320A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315

RESORTE MOLA MOLA VEER
14 896-12012 12 WASHER, M12 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 828-12100 10 BOLT, Hex, M12 x 100, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) QUADTRAC Tractor
(2) STX Wheel Tractor
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500 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER

SERIE 500 ACHSE, KPL. - BREMSE UND RECHTER TRÄGER
ESSIEU SÉRIE 500, PORTE-ESSIEU DROIT ET FREIN
SUPPORTI DEL FRENO E DESTRO GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500
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500 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - BRAKE AND RIGHT-HAND CARRIER

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

11 353369A1 1 PISTON STANTUFFO PISTON KOLBEN 6270
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

16 828-12090 2 BOLT, Hex, M12 x 90, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

17 388308A1 2 SEAL, Ring ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

363254A1 3 ADJUSTER, Inc. 18 - 20 REGOLATORE REGLEUR EINSTELLVORRICHTING 0050
REGULADOR FERRAMENTA DE REGULAGEMREGULADOR REGELAPPARAAT

18 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin, Dowel
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
19 100-1450 6 RING, SNAP, #50, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
20 1342928C1 12 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
21 238-7281 1 O-RING, -281, Cl 7, 14.484" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

22 238-7277 1 O-RING, -277, Cl 7, 11.484" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
23 238-7282 1 O-RING, -282, Cl 7, 15.955" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

24 238-7278 1 O-RING, -277, Cl 7, 11.984" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
25 622336C1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C

CONO CONE CONE KEGEL
26 279709A1 AR SHIM, 0,076 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
26 279710A1 AR SHIM, 0,101 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
26 279711A1 AR SHIM, 0,130 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
26 279712A1 AR SHIM, 0,508 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
27 1 279843A2 2 SHAFT, Sun Gear, Long ALBERO ARBRE WELLE 7590

EJE EIXO VEIO AS
27 2 279718A2 1 SHAFT, Sun Gear, Long ALBERO ARBRE WELLE 016A

EJE EIXO VEIO AS
28 896-12014 18 WASHER, M12 x 28.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

29 828-14055 18 BOLT, Hex, M14 x 55, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) QUADTRAC Tractor
(2) STX Wheel Tractor
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500 SERIES AXLE ASSEMBLY - OFFSET BEARING, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE, KPL. - WINKELLAGER, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - ROULEMENT DÉCALÉ, TRACTEUR QUADTRAC
CUSCINETTO DI SFASAMENTO GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC
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500 SERIES AXLE ASSEMBLY - OFFSET BEARING, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - OFFSET BEARING, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

87442153 1 HOUSING, AXLE, Offset Bearing, Inc. 1, 2 & 8, 9
ALLOGG, ASSALE CARTER DE PONT ACHSGEHÄUSE 
 Z161

CÁRTER DE PUENTE ESTRUTURA DO EIXO CÁRTER DE PUENTE HOUSING, AXLE
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Carrier

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Cover
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 358064A1 AR SHIM, 2,2 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
3 358065A1 AR SHIM, 2,3 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
3 358066A1 AR SHIM, 2,4 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
3 358067A1 AR SHIM, 2,5 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
3 358068A1 AR SHIM, 2,6 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
3 358069A1 AR SHIM, 2,7 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
3 358070A1 AR SHIM, 2,8 mm SPESSORE CALE D'EPAISSEUR EINSTELLSCHEIBCHEN 7770

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
4 284190A1 4 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A

PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP
5 299245A1 4 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT KEGEL P690

CONO CONE CONE KEGEL
6 279845A1 1 GEAR, 36 T INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL
7 279846A1 1 GEAR, 27 T INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL
8 896-12012 16 WASHER, M12 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

9 828-12070 16 BOLT, Hex, M12 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

10 837-12035 2 DOWEL, M12 x 35 GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

11 837-16040 2 DOWEL, M16 x 40 GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

12 221578A1 2 PLUG, Hex Soc, M18 x 1.5, ORB, Includes 13
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
13 637-63153 2 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

14 896-12016 16 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
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500 SERIES AXLE ASSEMBLY - OFFSET BEARING, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE, KPL. - WINKELLAGER, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - ROULEMENT DÉCALÉ, TRACTEUR QUADTRAC
CUSCINETTO DI SFASAMENTO GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC
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500 SERIES AXLE ASSEMBLY - OFFSET BEARING, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - OFFSET BEARING, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

15 828-16070 11 BOLT, Hex, M16 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

16 828-16060 5 BOLT, Hex, M16 x 60, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
17 353-22 14 PLUG, Cap, 1.282" OD TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
18 221578A1 1 PLUG, Hex Soc, M18 x 1.5, ORB, Includes 19

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

19 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
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500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, WHEELED TRACTOR

SERIE 500 ACHSE, KPL. - ENDVORGELEGE, RADSCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - RÉDUCTION FINALE, TRACTEUR SUR ROUES
TRASMISSIONE FINALE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO
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Beschrijving L.C.
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500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, WHEELED TRACTOR
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, WHEELED TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

435221A1 1 CARRIER, AXLE, Final Drive, Inc. 1 - 4
PORTATORE, ASSALE TROMPETTE D'ESSIEU ACHSGEHÄUSE 
 P731

PORTADOR DE EJE CARREGADOR DE EIXO CARREGADOR DE EIXO CARRIER, AXLE
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Final Drive

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 837-16040 2 DOWEL, M16 x 40 GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

3 237698A1 1 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A
PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP

4 1975500C1 1 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A
PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP

5 1975499C1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C
CONO CONE CONE KEGEL

6 237700A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C
CONO CONE CONE KEGEL

435219A1 1 SHAFT ASSY., Axle, 115 mm (4-1/2 in), Inc. 7 - 10
ALBERO, COMPLESSIVO ARBRE (ASSEMBLE) WELLE (KPLT.) P431

ARBOL (CONJUNTO) EIXO CONJUNTO EIXO CONJUNTO SHAFT ASSY.
7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft, Axle, 115 mm (4-1/2 in)

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

8 87593684 1 BUSHING, Outboard BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

9 238-5246 1 O-RING, -246, 70 Duro, 4.484" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
10 1981270C1 1 INSERT INSERTO INSERT EINSATZ 055I

INTRODUCTOR INSERTO POSTICO TUSSENSTUK
11 239942A3 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
12 435222A1 1 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU-D'ARRET SICHERUNGSRING P345

ANILLO DE CIERRE ANEL TRAVA ANEL TRAVA SNAP RING
13 436752A1 1 RING, THRUST ANELLO, DI SPINTA BAGUE DE POUSSÉE ANLAUFRING 
 P618

ANILLO DE EMPUJE ANEL DE PRESSAO ANEL DE PRESSAO RING, THRUST
14 437392A1 AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
14 437393A1 AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
14 437394A1 AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
14 437395A1 AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
14 437396A1 AR SHIM SPESSORE CALE D'EPAISSEUR UNTERLEGSCHEIBE 
 198S

SUPLEMENTO CALCO DE AFINACAO CALCO DE AFINACAO DIKTEPLAAT
15 95-31038 4 WASHER, 5/16" ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
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500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, WHEELED TRACTOR

SERIE 500 ACHSE, KPL. - ENDVORGELEGE, RADSCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - RÉDUCTION FINALE, TRACTEUR SUR ROUES
TRASMISSIONE FINALE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO
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500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, WHEELED TRACTOR
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, WHEELED TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

16 628-8016 4 BOLT, Hex, M8 x 16, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
17 221578A1 1 PLUG, Hex Soc, M18 x 1.5, ORB, Inc. 18

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

18 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
19 435215A1 1 CARRIER, AXLE, Planetary, Large Spline

PORTATORE, ASSALE TROMPETTE D'ESSIEU ACHSGEHÄUSE 
 P731
PORTADOR DE EJE CARREGADOR DE EIXO CARREGADOR DE EIXO CARRIER, AXLE

20 446312A1 3 SHAFT, PLANETARY CARRIER
ALBERO PORTASATELLITIARBRE PORTE-SATELLITESPLANETENTRÄGERWELLE 
029A

EJE PORTASATELLITE EIXO PORTA-SATÉLITE VEIO PORTA SATELITES PLANETARY CARRIER SHAFT
21 357347A2 3 GEAR, 18 T / 44 T INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 3820

ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL
22 397449A1 6 WASHER, THRUST ANELLO APPOGGIO RONDELLE DE BUTEE ANLAUFSCHEIBE 
 046A

ANILLO DE APOYO ANEL DE ENCOSTO ANEL DE ENCOSTO DRUKRING
23 377650A1 3 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
24 360785A1 156 NEEDLE AGO AIGUILLE NADEL 5740

AGUJA AGULHA AGULHA NAALD
25 838-31025 3 PIN, M10 x 25, Coiled, 10 x 25 mm, Coiled Spring

PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

26 357346A1 2 GEAR, 69 T, Ring INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM CARRETO TANDWIEL

27 101-11350 2 RING, SNAP, #350, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

28 896-12016 36 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
29 828-16130 36 BOLT, Hex, M16 x 130, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
30 800-11115 4 RING, SNAP, M115, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP
31 435216A1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING



06-79 p1 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE, KPL. - ENDVORGELEGE, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - RÉDUCTION FINALE, TRACTEUR QUADTRAC
TRASMISSIONE FINALE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-79 p1 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

87308304 1 CARRIER, AXLE, Yoke, Inc. 1 - 4
PORTATORE, ASSALE TROMPETTE D'ESSIEU ACHSGEHÄUSE 
 P731

PORTADOR DE EJE CARREGADOR DE EIXO CARREGADOR DE EIXO CARRIER, AXLE
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Yoke

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 837-16040 2 DOWEL, M16 x 40 GRANO PION ZENTRIERBOLZEN 
 090G
PITON GRÃO GUIA STEL PEN

3 237698A1 1 BEARING, CUP ANELLO CUSCINETTO CUVETTE ROULEMENT LAGERSCHALE 062A
PISTA DE RODAMIENTO ANEL ONDULADO ANILHA ROLAMENTO LAGER, CUP

4 64371H0 1 CUP ASSY., Bearing COMPLES.DELLA TAZZA CUVETTE (ASSEMBLE) KONUSRING (BAUGRUPPEP567
TAZA (CONJUNTO) CAPO CONJUNTO CAPA CONJUNTO CUP ASSY.

5 237700A1 1 BEARING, CONE CONO DEL CUSCINETTO CONE DE ROULEMENT LAGERKEGEL 
 237C
CONO CONE CONE KEGEL

6 369532A2 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

7 87441344 1 SHAFT, Axle ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

8 64370H 1 BEARING, ROLLER, Cone CUSCINETTO A RULLI ROULEMENT A ROULEAU ROLLENLAGER P112
RODAMIENTO DE RODILLOSROLAMENTO ROLETES ROLAMENTO ROLETES LAGER, ROL

9 87309531 2 SCREW, SELF TAP, Flg Socket Hd, M5 x 0.8, G10.9
VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V

TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF
10 87449936 1 RING, LOCKING, Nut ANELLO DI SICUREZZA JONC D'ARRET SICHERUNGSRING 
 051A

ANILLO DE FRENO ANEL-TRAVA ANEL DE SEGURANCA SLUITRING
11 87301260 4 BOLT, Hex, M16 x 420, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
12 1981270C1 1 INSERT INSERTO INSERT EINSATZ 055I

INTRODUCTOR INSERTO POSTICO TUSSENSTUK
13 896-12016 9 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

14 360335A1 2 SHAFT, 16 T, Sun Gear ALBERO ARBRE WELLE 7590
EJE EIXO VEIO AS

15 87301259 4 BOLT, Hex, M16 x 350, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

16 101-11350 2 RING, SNAP, #350, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

17 310695A1 2 GEAR, RING, 77 T, Ring CORONA DENTATA COURONNE DENTÉE HOHLRAD 
 297C
CORONA DENTADA COROA DENTADA CREMALHEIRA KROONWIEL

18 388366A1 1 CARRIER, GEARS, Planetary
PIGNONE TRASPORT PORTE-PLANETAIRE PLANETENRADTRÄGER 
 P732

PORTA SATELITE PORTA SATELITES PORTA SATELITES DRAGER, TANDWIELEN
19 87435907 16 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
20 86985634 3 SPACER, RING ANELLO, DISTANZIALE BAGUE D'EPAISSEUR ZWISCHENRING Z296

CASQUILLO ESPACIADORANEL ESPACADOR ANEL ESPACADOR SPACER, RING



06-79 p2 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE, KPL. - ENDVORGELEGE, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - RÉDUCTION FINALE, TRACTEUR QUADTRAC
TRASMISSIONE FINALE GRUPPO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-79 p2 09/07

500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE ASSEMBLY - FINAL DRIVE, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX530

21 310694A2 3 GEAR, PLANETARY, 29 T, Planet
PLANETARIO PLANETAIRE PLANETENRAD 
 145P

PINON PLANETARIO PLANETÁRIO PLANETARIO PLANEETWIEL
22 310697A3 3 SHAFT, Gear ALBERO ARBRE WELLE 016A

EJE EIXO VEIO AS
23 838-3826 3 PIN, M8 x 26, Coiled PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
24 1349347C1 198 BEARING, NEEDLE CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A AIGUILLESNADELLAGER 344C

RODAMIENTO DE RPDILLOSROLAMENTO ROLAMENTO LAGER, NAALD
25 87326609 2 PLUG, Exp, 2", Expansion TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG



06-80 p1 09/07

AXLE ASSEMBLY - JET PUMP

ACHSBAUGRUPPE - STRAHLPUMPE
ESSIEU - POMPE À JET
POMPA GETTO DEL GRUPPO DELL'ASSALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-80 p1 09/07

EJE - BOMBA TURBINA

AXLE ASSEMBLY - JET PUMP
AXLE ASSEMBLY - JET PUMP

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 428862A1 1 PUMP, LUBE, Housing POMPA LUBE POMPE DE GRAISSAGE SCHMIERSTOFFPUMPE 
 162P
BOMBA DE ENGRASE BOMBA DE LUBRICACAO BOMBA DE LUBRICACAO POMP, SMEER-

2 347294A3 1 PUMP, Jet POMPA POMPE PUMPE 6570
BOMBA BOMBA BOMBA PUMP

3 238-6017 1 O-RING, -017, 90 Duro, .676" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 238-5110 1 O-RING, -110, 70 Duro, .362" ID x .103" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

5 221580A1 1 PLUG, Hex Soc, M27 x 2, ORB, Inc. 6
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
6 637-64236 1 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 221578A1 2 PLUG, Hex Soc, M18 x 1.5, ORB, Inc. 8
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
8 637-63153 2 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

9 221576A1 1 PLUG, Hex Soc, M14 x 1.5, ORB, Inc. 10
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
10 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

11 221579A1 1 PLUG, Hex Soc, M22 x 1.5, ORB, Inc. 12
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
12 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

13 895-11010 3 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

14 828-10075 1 BOLT, Hex, M10 x 75, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

15 628-10035 2 BOLT, Hex, M10 x 35, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
16 238-5122 2 O-RING, -122, 70 Duro, 1.112" ID x .103" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

17 86625138 1 PLUG, Hex Soc, 7/8"-14 ORB, Inc. 18
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG



06-80 p2 09/07

AXLE ASSEMBLY - JET PUMP

ACHSBAUGRUPPE - STRAHLPUMPE
ESSIEU - POMPE À JET
POMPA GETTO DEL GRUPPO DELL'ASSALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06-80 p2 09/07

EJE - BOMBA TURBINA

AXLE ASSEMBLY - JET PUMP
AXLE ASSEMBLY - JET PUMP

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

18 237-6010 1 O-RING, 10-1, 90 Duro, .755" ID x .097" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING





SECTION INDEX
Brakes

07-01 BRAKE CONTROL
07-02 BRAKE VALVE ASSY
07-03 450 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT
07-04 450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK
07-05 450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK
07-06 500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
07-07 500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL

 TRACTOR
07-08 500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK,

 WHEEL TRACTOR
07-09 500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
07-10 500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK,

 QUADTRAC TRACTOR
07-11 500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK,

 QUADTRAC TRACTOR
07-12 VALVE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL LOCK



07-01 p1 09/07

BRAKE CONTROL

BREMSSTEUERUNG
COMMANDE DE FREIN
COMANDO DEL FRENO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-01 p1 09/07

CONTROL DEL FRENO

BRAKE CONTROL
BRAKE CONTROL

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 222462A2 1 PEDAL, Brake PEDALE PEDALE PEDAL 6130
PEDAL PEDAL PEDAL PEDAAL

2 87448885 1 SUPPORT, Pedal, Brake / Clutch
SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S

SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN
3 614-10025 2 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

4 321961A1 2 MOLDING, Rubber MODANATURA MOULURE ZIERLEISTE 5650
MOLDURA MOLDURA MOLDURA GIETSTUK

5 281093A1 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

6 278210A1 1 SPRING, Extension MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

7 279265A2 1 SWITCH,  Brake Light INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

8 281893A1 1 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

9 302822A3 1 VALVE, Brake, See Figure: 07-02
VALVOLA VALVE VENTIL P468

VALVULA VALVULA VALVULA VALVE
10 713-1110 1 CLEVIS, M10 x 40 FORCELLINO FOURCHETTE GABEL P472

HORQUILLA PEQUENA GARFO FORQUILHA GAFFEL
11 369851A1 1 ROD ASTA TRINGLE STANGE 7250

VARILLA HASTE HASTE STANG
12 829-1410 1 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
13 628-8020 4 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

15 729-1030 1 PIN, CLEVIS, M10 x 30 SPINA, PER FORCELLA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN 
 P694
PASADOR DE HORQUILLACUPILHA CUPILHA PIN, CLEVIS

16 733-2512 1 PIN, SPLIT (COTTER), M2.5 x 12
COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C

PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN
17 895-18010 1 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
18 345471A1 1 SWITCH, Differential Lock INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
14 895-11008 4 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



07-02 p1 09/07

BRAKE VALVE ASSY

BREMSVENTIL
CLAPET DE FREIN
GRUPPO DELLA VALVOLA DEL FRENO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-02 p1 09/07

CONJUNTO DE LA VÁLVULA DE FRENO

BRAKE VALVE ASSY
BRAKE VALVE ASSY

STEIGER 430 STEIGER 380
STX430 STX480
STEIGER 480 STX380

302822A3 1 VALVE, Brake Assy., Inc. 1 - 10
VALVOLA VALVE VENTIL P468

VALVULA VALVULA VALVULA VALVE
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Brake

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 195806A1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

3 185613A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

4 280297A1 1 SPOOL PISTONCINO TIROIR SPULE 8240
PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL

5 291105A1 1 SPRING, Outer MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

6 291107A1 1 RETAINER RITEGNO RETENEUR HALTEPLATTE 
 109R
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

7 229659A1 1 RING, SNAP ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

8 291106A1 1 STEM GAMBO TIGE SCHAFT 8510
ESPIGA ESPIGA ESPIGA STEM

9 279266A1 1 SWITCH, Inc. 10 INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

10 237-6003 1 O-RING, 3-1, .301" ID x .064" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
11 291104A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA MOLA VEER
12 100-21150 1 RING, SNAP, 1.50", Int, #150

ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP



07-03 p1 09/07

450 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT

SERIE 450 ACHSE - WARTUNGSBREMSKREIS
ESSIEU SÉRIE 450 - CIRCUIT DU FREIN DE SERVICE
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO DELL'ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-03 p1 09/07

- CIRCUITO DEL FRENO DE SERVICIO

450 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT
450 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

1 401760A1 1 VALVE, Check, 13/16" fc sl x 22 or, Inc. 2, 3
VALVOLA VALVE VENTIL P468

VALVULA VALVULA VALVULA VALVE
2 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 392132A1 1 HOSE ASSY., 2125 mm (84")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

5 700-305 1 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 6, 7
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
6 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 87364344 1 HOSE, 1105 mm (43-1/2") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
9 353609A1 1 HOSE ASSY., 2115 mm (83")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

10 701-903 2 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
11 701-301 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc. 12

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

12 238-6014 2 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
13 515-23206 2 CLAMP, 13/16", Insul, 3/8" Bolt, P-type

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

14 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

15 L18331 2 STRAP, CABLE CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716
CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE

16 700-445 1 TEE, 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB Run, Inc. 17, 18
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
17 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



07-03 p2 09/07

450 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT

SERIE 450 ACHSE - WARTUNGSBREMSKREIS
ESSIEU SÉRIE 450 - CIRCUIT DU FREIN DE SERVICE
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO DELL'ASSALE SERIE 450
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07-03 p2 09/07

- CIRCUITO DEL FRENO DE SERVICIO

450 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT
450 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

18 238-6014 2 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
19 895-11008 1 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
20 S120426 1 SLEEVE, Protection MANICOTTO MANCHON HÜLSE 
 031M

MANGUITO MANGUEIRA RÍGIDA TUBO SLEEVE
21 R43926 1 CLAMP, 90 Twist, 3/4" MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
22 895-15008 1 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
23 627-8030 2 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
24 832-10408 1 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
25 394446A1 1 PLATE, Mounting PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
26 L50641 1 CONNECTING STRIP, Bracket

PIASTRINA, CONNETT BARRETTE VERBINDUNGSLEISTE 
 Z394
CONEXION CONEXAO CONEXAO AANSLUITSTRIP
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450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK

SERIE 450 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, MIT DIFFERENTIALSPERRE
ESSIEU SÉRIE 450 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO CON BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE - ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-04 p1 09/07

450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK
450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

1 701-903 1 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
2 701-301 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc.7

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

3 449796A1 1 TUBE ASSY., Tow Valve to Mounting Bracket
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
4 361955A1 1 HOSE ASSY., 2286 mm (90 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

5 418814A1 1 HOSE, 2184 mm (86 in) MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

6 701-423 1 TEE, 13/16"-16 ORFS, Blkd Run, Inc. 7
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
7 238-6014 15 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

8 87309670 1 HOSE, 1170 mm (46") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

9 700-115 2 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 10, 11
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
10 238-6016 7 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

11 637-63153 2 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
12 700-103 1 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 10, 14

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

13 87345208 1 TUBE, Brake Supply TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

14 637-63193 3 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
15 87365244 1 TUBE, Return TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
16 349863A2 1 CABLE, Tow Valve, See Figure 08-17 for Mountig & Parts

CAVO CABLE KABEL 1240
CABLE CABO CABO KABEL

18 411104A2 1 VALVE, Regulator, See Figure: 08-14
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
17 895-11008 8 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
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450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK

SERIE 450 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, MIT DIFFERENTIALSPERRE
ESSIEU SÉRIE 450 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO CON BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE - ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion
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Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.
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450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK
450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

19 827-10150 3 BOLT, Hex, M10 x 150, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

20 449827A2 1 TUBE ASSY., Regulator Valve to Mounting Plate
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
21 701-919 1 NUT, LOCK, 1"-14, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

22 449798A1 1 TUBE ASSY., Lower Tow Valve to Mounting Plate
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
23 701-320 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16 ORFS x 13/16"-16 Fem Sw, Inc. 7

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

24 515-24206 2 CLAMP, 13/16", Insul, 7/16" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
25 895-11010 2 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
26 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
27 87424332 1 HOSE ASSY., 1298mm (51 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

28 87679712 1 VALVE, Control, Tow Block, See Figure: 08-16
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
29 361897A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315

RESORTE MOLA MOLA VEER
30 449830A1 1 PLATE ASSY., Mounting, Tow Valve

PIASTRA, COMPLESSIVO PLAQUE (ASSEMBLEE) PLATTE (KPLT.) P433
PLACA (CONJUNTO) PLACA CONJUNTO PLACA CONJUNTO PLATE ASSY.

31 242-4412 1 LINK, CHAIN, Tow Valve Arm
MAGLIA, CATENA MAILLON DE CHAINE KETTENGLIED Z213

ESLABON DE CADENA ELO CORRENTE ELO CORRENTE LINK, CHAIN
32 392748A1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
33 390918A3 1 ARM, Tow Valve BRACCIO BRAS ARM 0280

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
34 827-6070 1 BOLT, Hex, M6 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
35 832-10406 1 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
36 895-11012 3 WASHER, M12 x 24 x 2.5 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
37 829-1412 3 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
38 895-18010 1 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
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450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK

SERIE 450 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, MIT DIFFERENTIALSPERRE
ESSIEU SÉRIE 450 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO CON BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE - ASSALE SERIE 450
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Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.
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450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK
450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

39 829-1408 7 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

41 L111928 1 CLAMP, Hose MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 42, 43
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
42 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C

CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP
43 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting, Diagnostic, Inc. 44

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

44 637-63113 3 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
45 701-429 1 TEE, 1"-14 ORFS, Blkd Run, Inc. 53

PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

46 87345210 1 BRACKET, Mounting STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

47 627-8020 3 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

48 896-12016 1 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
49 700-445 2 TEE, 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB Run, Inc. 7, 14

PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

50 515-22159 2 CLAMP, 5/8", Insul, 5/16" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
51 416276A1 1 TUBE ASSY., Jumper, Rear Axle

TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

52 416282A1 1 TUBE ASSY., Jumper, Front Axle
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
341195A1 2 ORIFICE, Inc. 53 - 56 ORIFIZIO ORIFICE BLENDE Z184

ORIFICIO ORIFICIO ORIFICIO WURGPLAATJE
53 700-154 2 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Inc. 7, 44

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

54 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Orifice, M8 x 12
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
55 384977A1 2 VALVE, Solenoid, Differential Lock, See Figure: 07-12

VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE
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450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK

SERIE 450 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, OHNE DIFFERENTIALSPERRE
ESSIEU SÉRIE 450 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT SANS BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO SENZA BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE - ASSALE SERIE 450
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.
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450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK
450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

1 701-903 1 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
2 701-301 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc.7

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

3 449796A1 1 TUBE ASSY., Tow Valve to Hydraulic Return
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
4 361955A1 1 HOSE ASSY., 2286 mm (90 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

5 418814A1 1 HOSE, 2184 mm (86 in) MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

6 701-423 1 TEE, 13/16"-16 ORFS, Blkd Run, Inc.  7
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
7 238-6014 13 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

8 87309670 1 HOSE, 2286 mm (90 in) MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

9 700-115 2 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 10, 11
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
10 238-6016 6 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

11 637-63153 2 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
12 700-103 1 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 10, 14

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

13 87345208 1 TUBE, Brake Supply TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

14 637-63193 3 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
15 87365244 1 TUBE, Return TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
16 349863A2 1 CABLE, Tow Valve, See Figure: 08-17  for Mounting & Part

CAVO CABLE KABEL 1240
CABLE CABO CABO KABEL

17 895-11008 2 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

18 411104A2 1 VALVE, Regulator, See Figure: 08-14
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
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450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK

SERIE 450 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, OHNE DIFFERENTIALSPERRE
ESSIEU SÉRIE 450 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT SANS BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO SENZA BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE - ASSALE SERIE 450
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Beschrijving L.C.
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450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK
450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

19 827-10150 3 BOLT, Hex, M10 x 150, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

20 449827A2 1 TUBE ASSY., Regulator Valve to Mounting Plate Tee
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
21 701-919 1 NUT, LOCK, 1"-14, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

22 449798A1 1 TUBE ASSY., Lower Tow Valve to Rear Axle
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
23 701-320 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16 ORFS x 13/16"-16 Fem Sw, Inc. 7

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

24 515-24206 2 CLAMP, 13/16", Insul, 7/16" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
25 895-11010 2 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
26 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
27 87424332 1 HOSE ASSY., 1298 mm (51")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

28 87679712 1 VALVE, Control, Tow Block, See Figure: 08-16
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
29 361897A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315

RESORTE MOLA MOLA VEER
30 449830A1 1 PLATE ASSY., Mounting, Tow Valve

PIASTRA, COMPLESSIVO PLAQUE (ASSEMBLEE) PLATTE (KPLT.) P433
PLACA (CONJUNTO) PLACA CONJUNTO PLACA CONJUNTO PLATE ASSY.

31 242-4412 1 LINK, CHAIN, Tow Valve Arm
MAGLIA, CATENA MAILLON DE CHAINE KETTENGLIED Z213

ESLABON DE CADENA ELO CORRENTE ELO CORRENTE LINK, CHAIN
32 392748A1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
33 390918A3 1 ARM, Tow Valve BRACCIO BRAS ARM 0280

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
34 827-6070 1 BOLT, Hex, M6 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
35 832-10406 1 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
36 895-11012 3 WASHER, M12 x 24 x 2.5 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
37 829-1412 3 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
38 895-18010 1 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
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450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK

SERIE 450 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, OHNE DIFFERENTIALSPERRE
ESSIEU SÉRIE 450 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT SANS BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO SENZA BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE - ASSALE SERIE 450
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Denominação
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Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.
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450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK
450 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

39 829-1408 7 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

41 L111928 1 CLAMP, Hose MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 42, 43
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
42 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C

CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP
43 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting, Diagnostic, Inc. 44

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

44 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
45 701-429 1 TEE, 1"-14 ORFS, Blkd Run, Inc. 10

PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

46 87345210 1 BRACKET, Mounting STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

47 627-8020 3 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

48 896-12016 1 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
49 700-162 2 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 7, 14

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

50 515-22159 2 CLAMP, 5/8", Insul, 5/16" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM



07-06 p1 09/07

500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - BETRIEBSBREMSENKREIS, RADSCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE SERVICE, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-06 p1 09/07

500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

1 401760A1 1 VALVE, Check, 13/16 fc sl x 22 or, Inc. 2, 3
VALVOLA VALVE VENTIL P468

VALVULA VALVULA VALVULA VALVE
2 238-6014 6 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 391243A2 1 HOSE ASSY., 2184 mm (86 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

5 700-305 1 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 2, 7
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
6 700-445 1 TEE, 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB Run, Inc. 2, 12

PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

7 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 87427437 1 HOSE ASSY., 1051 mm (41-3/8 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

9 353609A1 1 HOSE ASSY., 2115 mm (83 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
10 701-903 2 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

11 701-301 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc. 2
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
12 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

13 515-23206 2 CLAMP, 13/16", Insul, 3/8" Bolt, P-type
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
14 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
15 627-8025 1 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
16 S120426 1 SLEEVE, Protection MANICOTTO MANCHON HÜLSE 
 031M

MANGUITO MANGUEIRA RÍGIDA TUBO SLEEVE
17 L18331 2 STRAP, CABLE CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716

CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE
18 R43926 1 CLAMP, 90 Twist, 3/4" MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP



07-06 p2 09/07

500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - BETRIEBSBREMSENKREIS, RADSCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE SERVICE, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-06 p2 09/07

500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

19 895-15008 1 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

20 627-8030 1 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

21 832-10408 1 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

22 394446A1 1 PLATE, Mounting PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

23 L50641 1 CONNECTING STRIP, Bracket
PIASTRINA, CONNETT BARRETTE VERBINDUNGSLEISTE 
 Z394

CONEXION CONEXAO CONEXAO AANSLUITSTRIP



07-07 p1 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, MIT DIFFERENTIALSPERRE, RADSCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO CON BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-07 p1 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

1 829-1408 4 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

2 349863A2 1 CABLE, Tow Valve, See Figure: 08-17  for Mounting & Parts
CAVO CABLE KABEL 1240

CABLE CABO CABO KABEL
3 895-11010 2 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
4 895-18010 3 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
5 428171A1 1 HOSE ASSY., 2235 mm (88 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

6 701-423 1 TEE, 13/16"-16 ORFS, Blkd Run
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
7 238-6014 8 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

8 87309670 1 HOSE, 1170 mm (46") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

9 700-115 2 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 10, 11
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
10 238-6016 7 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

11 637-63153 2 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
12 700-103 1 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 10, 14

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

13 87345208 1 TUBE, Brake Supply TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

14 637-63193 2 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
15 87365244 1 TUBE, Return TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
16 515-24206 2 CLAMP, 13/16", Insul, 7/16" Bolt, P-type

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

17 627-8020 1 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

18 411104A2 1 VALVE, Regulator, See Figure: 08-14
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
19 827-10150 3 BOLT, Hex, M10 x 150, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



07-07 p2 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, MIT DIFFERENTIALSPERRE, RADSCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO CON BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-07 p2 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

20 449827A2 1 TUBE ASSY., Regulator Valve to Mounting Plate Tee
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
21 701-919 1 NUT, LOCK, 1"-14, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

22 449796A1 1 TUBE ASSY., Tow Valve to Hydraulic Return
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
23 701-301 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc. 7

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

24 87345210 1 BRACKET, Mounting, Brake Tube
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
25 449798A1 1 TUBE ASSY., Lower Tow Valve to Mounting Plate Tee

TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

26 701-320 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16 ORFS x 13/16"-16 Fem Sw, Inc. 7
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
27 627-8020 3 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
28 87679712 1 VALVE, Control, Tow Block, See Figure: 08-16

VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

29 361897A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

30 449830A1 1 PLATE ASSY., Mounting, Tow Valve
PIASTRA, COMPLESSIVO PLAQUE (ASSEMBLEE) PLATTE (KPLT.) P433

PLACA (CONJUNTO) PLACA CONJUNTO PLACA CONJUNTO PLATE ASSY.
31 242-4412 1 LINK, CHAIN, Tow Valve Arm

MAGLIA, CATENA MAILLON DE CHAINE KETTENGLIED Z213
ESLABON DE CADENA ELO CORRENTE ELO CORRENTE LINK, CHAIN

32 392748A1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

33 390918A3 1 ARM, Tow Valve BRACCIO BRAS ARM 0280
BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM

34 827-6070 1 BOLT, Hex, M6 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

35 832-10406 1 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

36 895-11012 3 WASHER, M12 x 24 x 2.5 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

37 829-1412 3 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

38 87414079 1 HOSE ASSY., 1298 mm (51 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.



07-07 p3 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, MIT DIFFERENTIALSPERRE, RADSCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO CON BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-07 p3 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

39 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

40 701-903 3 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
41 435470A1 2 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
42 50-2533T1 2 PLATE PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
43 827-8070 1 BOLT, Hex, M8 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
44 895-11008 8 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
45 352112A3 1 HOSE ASSY., 2336 mm (92 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

46 515-22159 2 CLAMP, 5/8", Insul, 5/16" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
47 896-12016 1 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 48, 49
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
48 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C

CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP
49 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting, Diagnostic, Inc. 50

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

50 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
51 701-429 1 TEE, 1"-14 ORFS, Blkd Run, Inc. 10

PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

52 700-445 2 TEE, 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB Run, Inc. 7, 14
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
53 416697A1 2 TUBE ASSY., Jumper TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
341195A1 2 ORIFICE, Inc. 54, 55 ORIFIZIO ORIFICE BLENDE Z184

ORIFICIO ORIFICIO ORIFICIO WURGPLAATJE
54 878-10812 2 SET SCREW, Hex Soc, M8 x 12, Cup Pt

VITE DI FERMO VIS DE RÉGLAGE GEWINDESTIFT 
 P327
TORNILLO DE AJUSTE JOGO PARAFUSO TORNILLO DE AJUSTE KRACHTBRON



07-07 p4 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, MIT DIFFERENTIALSPERRE, RADSCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO CON BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-07 p4 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

55 700-154 2 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Inc. 7, 50
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
56 384977A1 2 VALVE, Solenoid, Differential Lock, See Figure: 07-12

VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE



07-08 p1 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, OHNE DIFFERENTIALSPERRE, RADSCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT SANS BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO SENZA BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-08 p1 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

1 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

2 349863A2 1 CABLE, Tow Valve, See Figure: 08-17 for Mounting & Parts
CAVO CABLE KABEL 1240

CABLE CABO CABO KABEL
3 895-11010 2 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
4 895-18010 3 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
5 428171A1 1 HOSE ASSY., 2235 mm (88 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

6 701-423 1 TEE, 13/16"-16 ORFS, Blkd Run
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
7 238-6014 3 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

8 87309670 1 HOSE, 2286 mm (90 in) MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

9 700-115 2 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 10, 11
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
10 238-6016 2 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

11 637-63153 2 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
12 700-103 1 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 10, 14

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

13 87345208 1 TUBE, Brake Supply TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

14 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
15 87365244 1 TUBE, Return TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
16 515-24206 2 CLAMP, 13/16", Insul, 7/16" Bolt, P-type

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

17 627-8020 1 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

18 411104A2 1 VALVE, Regulator, See Figure: 08-14
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
19 827-10150 3 BOLT, Hex, M10 x 150, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



07-08 p2 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, OHNE DIFFERENTIALSPERRE, RADSCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT SANS BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO SENZA BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-08 p2 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

20 449827A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

21 701-919 1 NUT, LOCK, 1"-14, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
22 449796A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
23 701-301 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc. 7

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

24 87345210 1 BRACKET, Mounting STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

25 449798A1 1 TUBE ASSY., Lower Tow Valve to Mounting Plate Tee
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
26 701-320 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16 ORFS x 13/16"-16 Fem Sw, Inc. 27

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

27 627-8020 1 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

28 87679712 1 VALVE, Control, Tow Block, See Figure: 08-16
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
29 361897A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315

RESORTE MOLA MOLA VEER
30 449830A1 1 PLATE ASSY. PIASTRA, COMPLESSIVO PLAQUE (ASSEMBLEE) PLATTE (KPLT.) P433

PLACA (CONJUNTO) PLACA CONJUNTO PLACA CONJUNTO PLATE ASSY.
31 242-4412 1 LINK, CHAIN MAGLIA, CATENA MAILLON DE CHAINE KETTENGLIED Z213

ESLABON DE CADENA ELO CORRENTE ELO CORRENTE LINK, CHAIN
32 392748A1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
33 390918A3 1 ARM, Tow Valve BRACCIO BRAS ARM 0280

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
34 827-6070 1 BOLT, Hex, M6 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
35 832-10406 1 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
36 895-11012 3 WASHER, M12 x 24 x 2.5 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
37 829-1412 3 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
38 87414079 1 HOSE ASSY., 1358 m (53-7/16 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

39 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

40 701-903 3 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK



07-08 p3 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, OHNE DIFFERENTIALSPERRE, RADSCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT SANS BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO SENZA BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-08 p3 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

41 435470A1 2 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

42 50-2533T1 2 PLATE PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

43 827-8070 1 BOLT, Hex, M8 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

44 895-11008 8 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

45 352112A3 1 HOSE ASSY., 2336 mm (92 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
46 515-22159 2 CLAMP, 5/8", Insul, 5/16" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

47 896-12016 1 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 48, 49

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

48 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C
CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP

49 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting, Diagnostic, Inc. 50
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
50 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

51 701-429 1 TEE, 1"-14 ORFS, Blkd Run, Inc. 52
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
52 700-326 2 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Incl. 7, 14

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG



07-09 p1 09/07

500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - BETRIEBSBREMSENKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE SERVICE, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-09 p1 09/07

500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

1 391243A2 1 HOSE ASSY., 2184 mm (86")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
2 401760A1 1 VALVE, Check, 13/16 fc sl x 22 or, Inc. 3, 4

VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE

3 238-6014 4 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

5 700-445 1 TEE, 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB Run, Inc. 3, 4
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
6 50-2533T1 2 PLATE PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
7 50-2551T1 2 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
8 701-301 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc. 8

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

9 827-8070 1 BOLT, Hex, M8 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

10 701-903 2 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
11 352109A2 1 HOSE ASSY., 2159 mm (84")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

12 87364343 1 HOSE, 838 mm (33") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

13 700-305 1 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 3, 13
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
14 895-11008 4 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
15 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

16 515-23206 2 CLAMP, 13/16", Insul, 3/8" Bolt, P-type
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
17 627-8025 1 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
18 829-1408 2 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
19 R43926 1 CLAMP, 90 Twist, 3/4" MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP



07-09 p2 09/07

500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - BETRIEBSBREMSENKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE SERVICE, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC
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Descrizione
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Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-09 p2 09/07

500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE - SERVICE BRAKE CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

20 627-8030 1 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

21 895-15008 1 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

22 832-10408 1 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

23 394446A1 1 PLATE, Mounting PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

24 L50641 1 CONNECTING STRIP, Bracket
PIASTRINA, CONNETT BARRETTE VERBINDUNGSLEISTE 
 Z394

CONEXION CONEXAO CONEXAO AANSLUITSTRIP



07-10 p1 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, MIT DIFFERENTIALSPERRE, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO CON BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-10 p1 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

1 428078A1 1 ELBOW, 90, M14 or, Inc. 2 GOMITO COUDE ROHRKNIE P549
CODO COTOVELO COTOVELO ELBOW

2 637-63113 4 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
3 895-11010 2 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
4 895-18010 3 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
5 383969A2 1 HOSE ASSY., 1845 mm (73 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

6 701-423 1 TEE, 13/16"-16 ORFS, Blkd Run, Inc. 7
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
7 238-6014 7 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

8 87415316 1 HOSE ASSY., 2368 mm (93 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
9 700-115 2 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 10, 11

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

10 238-6016 5 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
11 637-63153 2 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

12 700-103 1 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 10, 14
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
13 87345208 1 TUBE, Brake Supply TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
14 637-63193 2 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

15 87365244 1 TUBE, Return TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

16 515-24206 2 CLAMP, 13/16", Insul, 7/16" Bolt, P-type
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
17 627-8020 4 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
18 411104A2 1 VALVE, Regulator, See Figure: 08-14

VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP



07-10 p2 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, MIT DIFFERENTIALSPERRE, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO CON BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC
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07-10 p2 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

19 827-10150 3 BOLT, Hex, M10 x 150, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

20 449827A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

21 701-919 1 NUT, LOCK, 1"-14, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
22 449796A1 1 TUBE ASSY., Tow Valve to Hydraulic Return

TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

23 701-301 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc. 7
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
24 87345210 1 BRACKET, Mounting, Brake Tubes

STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

25 449798A1 1 TUBE ASSY., Lower Tow Valve to Mounting Plate Tee
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
26 701-320 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16 ORFS x 13/16"-16 Fem Sw, Inc. 7

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

27 515-22159 2 CLAMP, 5/8", Insul, 5/16" Bolt, P-type
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
28 87679712 1 VALVE, Control, Tow Block, See Figure: 08-16

VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

29 361897A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

30 449830A1 1 PLATE ASSY., Mounting, Tow Valve
PIASTRA, COMPLESSIVO PLAQUE (ASSEMBLEE) PLATTE (KPLT.) P433

PLACA (CONJUNTO) PLACA CONJUNTO PLACA CONJUNTO PLATE ASSY.
31 242-4412 1 LINK, CHAIN, Tow Valve Arm

MAGLIA, CATENA MAILLON DE CHAINE KETTENGLIED Z213
ESLABON DE CADENA ELO CORRENTE ELO CORRENTE LINK, CHAIN

32 392748A1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

33 390918A3 1 ARM, Tow Valve BRACCIO BRAS ARM 0280
BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM

34 827-6070 1 BOLT, Hex, M6 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

35 832-10406 1 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

36 895-11012 3 WASHER, M12 x 24 x 2.5 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

37 829-1412 3 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER



07-10 p3 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, MIT DIFFERENTIALSPERRE, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO CON BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC
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Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-10 p3 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

38 87414079 1 HOSE ASSY., 1298 mm (51 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
39 829-1410 3 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
40 701-903 3 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

41 50-2551T1 2 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

42 50-2533T1 2 PLATE PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

43 827-8070 1 BOLT, Hex, M8 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

45 352112A3 1 HOSE ASSY., 2336 mm (92 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
44 895-11008 8 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
46 349863A2 1 CABLE, Tow Valve, See Figure: 08-17  for Mounting & Parts

CAVO CABLE KABEL 1240
CABLE CABO CABO KABEL

47 896-12016 1 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 48, 49

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

48 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C
CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP

49 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting, Diagnostic, Inc. 2
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
50 700-445 2 TEE, 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB Run, Inc. 7, 14

PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

51 701-429 1 TEE, 1"-14 ORFS, Blkd Run, Inc. 2
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
52 829-1408 5 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
53 384977A1 2 VALVE, Solenoid, Differential Lock, See Figure: 07-12

VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE

341195A1 2 ORIFICE, Inc. 54, 55 ORIFIZIO ORIFICE BLENDE Z184
ORIFICIO ORIFICIO ORIFICIO WURGPLAATJE

54 878-10812 2 SET SCREW, Hex Soc, M8 x 12, Cup Pt
VITE DI FERMO VIS DE RÉGLAGE GEWINDESTIFT 
 P327

TORNILLO DE AJUSTE JOGO PARAFUSO TORNILLO DE AJUSTE KRACHTBRON



07-10 p4 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, MIT DIFFERENTIALSPERRE, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT AVEC BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO CON BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-10 p4 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT, WITH DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

55 700-154 2 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Inc. 2, 7
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
56 413340A1 2 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.



07-11 p1 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, OHNE DIFFERENTIALSPERRE, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT SANS BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO SENZA BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-11 p1 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

1 428078A1 1 ELBOW, 90, M14 or, Inc. 2 GOMITO COUDE ROHRKNIE P549
CODO COTOVELO COTOVELO ELBOW

2 637-63113 2 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
3 895-11010 2 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
4 895-18010 3 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
5 383969A2 1 HOSE ASSY., 1845 mm (73 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

6 701-423 1 TEE, 13/16"-16 ORFS, Blkd Run
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
7 238-6014 8 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

8 87415316 1 HOSE ASSY., 2386 mm (73 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
9 700-115 2 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 10, 11

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

10 238-6016 6 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
11 637-63153 2 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

12 700-103 1 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 10, 14
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
13 87345208 1 TUBE, Brake Supply TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
14 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

15 87365244 1 TUBE, Return TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

16 515-24206 2 CLAMP, 13/16", Insul, 7/16" Bolt, P-type
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
17 627-8020 4 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
18 411104A2 1 VALVE, Regulator, See Figure: 08-14

VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP



07-11 p2 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, OHNE DIFFERENTIALSPERRE, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT SANS BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO SENZA BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-11 p2 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

19 827-10150 3 BOLT, Hex, M10 x 150, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

20 449827A2 1 TUBE ASSY., Regulator to Mounting Plate Tee
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
21 701-919 1 NUT, LOCK, 1"-14, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

22 449796A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

23 701-301 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc. 7
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
24 87345210 1 BRACKET, Mounting, Brake Tubes

STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

25 449798A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

26 701-320 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16 ORFS x 13/16"-16 Fem Sw, Inc. 7
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
27 515-22159 2 CLAMP, 5/8", Insul, 5/16" Bolt, P-type

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

28 87679712 1 VALVE, Control, Tow Block, See Figure: 08-16
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
29 361897A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315

RESORTE MOLA MOLA VEER
30 449830A1 1 PLATE ASSY., Mounting, Tow Valve

PIASTRA, COMPLESSIVO PLAQUE (ASSEMBLEE) PLATTE (KPLT.) P433
PLACA (CONJUNTO) PLACA CONJUNTO PLACA CONJUNTO PLATE ASSY.

31 242-4412 1 LINK, CHAIN, Tow Valve Arm
MAGLIA, CATENA MAILLON DE CHAINE KETTENGLIED Z213

ESLABON DE CADENA ELO CORRENTE ELO CORRENTE LINK, CHAIN
32 392748A1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
33 390918A3 1 ARM, Tow Valve BRACCIO BRAS ARM 0280

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
34 827-6070 1 BOLT, Hex, M6 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
35 832-10406 1 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
36 895-11012 3 WASHER, M12 x 24 x 2.5 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
37 829-1412 3 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
38 87414079 1 HOSE ASSY., Return GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.



07-11 p3 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSE - FESTSTELLBREMSKREIS, OHNE DIFFERENTIALSPERRE, QUADTRAC-SCHLEPPER
ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE FREIN DE STATIONNEMENT SANS BLOCAGE DE DIFFÉRENTIEL, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DEL FRENO DI SERVIZIO SENZA BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-11 p3 09/07

500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE - PARK BRAKE CIRCUIT,  WITHOUT DIFFERENTIAL LOCK, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 430
STEIGER 380 STX480
STEIGER 480 STX380

39 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

40 701-903 3 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
41 50-2551T1 2 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
42 50-2533T1 2 PLATE PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
43 827-8070 1 BOLT, Hex, M8 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
44 895-11008 8 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
45 352112A3 1 HOSE ASSY., 2336 mm (92")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

46 349863A2 1 CABLE, Tow Valve, See Figure: 08-17 for Mounting & Parts
CAVO CABLE KABEL 1240

CABLE CABO CABO KABEL
47 896-12016 1 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 48, 49
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
48 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C

CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP
49 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting, Diagnostic, Inc. 2

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

50 700-326 2 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Incl. 7, 14
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
51 701-429 1 TEE, 1"-14 ORFS, Blkd Run, Inc. 10

PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

52 829-1408 5 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER



07-12 p1 09/07

VALVE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL LOCK

VENTILEINHEIT - DIFFERENTIALSPERRE
DISTRIBUTEUR - BLOCAGE DU DIFFÉRENTIEL
BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE - GRUPPO DELLA VALVOLA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07-12 p1 09/07

CONJUNTO DE LA VALVULA - BLOQUEO DEL DIFERENCIAL

VALVE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL LOCK
VALVE ASSEMBLY - DIFFERENTIAL LOCK

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

384977A1 1 VALVE, Differential Lock, Inc. 1 - 6
VALVOLA VALVE VENTIL P468

VALVULA VALVULA VALVULA VALVE
1 384976A1 1 CARTRIDGE CARTUCCIA CARTOUCHE PATRONE P016

CARTUCHO CARTUCHO CARTUCHO CARTRIDGE
2 353941A1 1 COIL BOBINA BOBINE SPULE 1770

BOBINA BOBINA BOBINE KLOS
3 237-6010 1 O-RING, 10-1, 90 Duro, .755" ID x .097" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

4 238-5015 1 O-RING, -015, 70 Duro, .551" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
5 238-5014 1 O-RING, -014, 70 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

6 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Nut
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR





SECTION INDEX
Hydraulics

08-01 HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 380 / 430
08-02 HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 480 / 530
08-03 HYDRAULIC OIL COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430
08-04 OIL FILTER - AXLE AND TRANSMISSION
08-05 OIL FILTER - MAIN HYDRAUIC (BELOW BATTERY)
08-06 450 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT
08-07 450 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATON CIRCUIT
08-08 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
08-09 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL

 TRACTOR
08-10 450 / 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
08-11 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
08-12 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC

 TRACTOR
08-13 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
08-14 REGULATOR VALVE ASSEMBLY
08-15 PRIORITY / STEERING CONTROL VALVE
08-16 TOW BLOCK VALVE ASSEMBLY
08-17 CABLE - TOW VALVE
08-18 HYDRAULIC TANK, WHEEL TRACTOR
08-19 HYDRAULIC TANK, QUADTRAC TRACTOR
08-20 STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT

 TRANSMISSION
08-21 STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT

 TRANSMISSION
08-22 STANDARD HYDRAULICS - PUMP MOUNTING
08-23 STANDARD HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSEMBLY
08-24 HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT

 TRANSMISSION
08-25 HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT

 TRANSMISSION
08-26 HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP MOUNTING
08-27 HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSY
08-28 GEAR PUMP ASSEMBLY
08-29 HYDRAULIC REMOTE HOSES - ELECTRONIC REMOTE
08-30 HYDRAULIC REMOTE CONTROL VALVE
08-31 MANIFOLD VALVE ASSEMBLY
08-32 REMOTE VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC REMOTE
08-33 COUPLER VALVE ASSEMBLY
08-34 MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED
08-35 HITCH VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED
08-36 MOTOR RETURN
08-37 COUPLERS - POWER BEYOND
08-38 COUPLER MOUNTS - WITHOUT POWER TAKEOFF AND THREE POINT HITCH
08-39 THREE POINT HITCH HYDRAULICS - ELECTRONIC CONTROLLED HITCH SYSTEM
08-40 CYLINDER ASSY - THREE POINT HITCH
08-41 HYDRAULICS - TWIN FLOW CIRCUITRY
08-42 TWIN FLOW HYDRAULICS - AUXILIARY REMOTE MOUNTING
08-43 TWIN FLOW HYDRAULIC MANIFOLD ASSY.
08-44 TWIN FLOW HYDRAULIC PUMP ASSY
08-45 OIL FILTER - TWIN FLOW HYDRAULICS
08-46 HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996
08-46 01 HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, ASN Z6F100996
08-47 HYDRAULIC FAN PUMP ASSY
08-48 TRAILER BRAKES - HYDRAULIC



SECTION INDEX
Hydraulics

08-49 VALVE - HYDRAULIC TRAILER BRAKE
08-50 HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY





08-01 p1 09/07

HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 380 / 430

HYDRAULIKÖLKÜHLER, STX & STEIGER 380 / 430
REFROIDISSEUR D'HUILE HYDRAULIQUE, STX ET STEIGER 380 / 430
SCAMBIATORE DI CALORE DELL'OLIO IDRAULICO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-01 p1 09/07

ENFRIADOR DEL ACEITE HIDRAULICO, STX & STEIGER 380 / 430

HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 380 / 430
HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 87312759 1 COOLER, Oil REFRIGERATORE REFROIDISSEUR KÜHLER 2130
ENFRIADOR RADIADOR RADIADOR COOLER

2 REF 1 INSTRUCTION, Filter, Transmission, LH, See Figure: 08-04
ISTRUZIONI NOTICE HINWEIS Z571

MANUAL INSTRUCAO INSTRUCAO INSTRUCTION
3 REF 1 INSTRUCTION, Filter, Axle Lubrication, RH, See Figure: 08-04

ISTRUZIONI NOTICE HINWEIS Z571
MANUAL INSTRUCAO INSTRUCAO INSTRUCTION

4 377614A1 4 HOSE ASSY., 1022 mm (40 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
4 1 437282A1S 1 HOSE ASSY., 1022 mm (40")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

5 700-104 4 CONNECTOR, HYD., 1 3/16"-12 ORFS x M27 x 2 ORB, Incl. 6, 7
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
6 238-6018 4 O-RING, -018, 90 Duro, .739" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 637-64236 4 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 700-105 2 CONNECTOR, HYD., 1 7/16"-12 ORFS x M22 x 2 ORB, Inc. 9, 10

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

9 238-6021 2 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
10 637-64296 2 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

11 627-10025 4 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
12 895-11010 6 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
13 R15257 2 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
14 238-6016 4 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

15 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

(1) Arctic QUADTRAC Tractor Application



08-02 p1 09/07

HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 480 / 530

HYDRAULIKÖLKÜHLER, STX & STEIGER 480 / 530
REFROIDISSEUR D'HUILE HYDRAULIQUE, STX ET STEIGER 480 / 530
SCAMBIATORE DI CALORE DELL'OLIO IDRAULICO, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-02 p1 09/07

ENFRIADOR DEL ACEITE HIDRAULICO, STX & STEIGER 480 / 530

HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 480 / 530
HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 480 / 530

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

1 87434388 1 RADIATOR, Oil, See Figure: 02-04
RADIATORE RADIATEUR KÜHLER 025R

RADIADOR RADIADOR ARREFECIMENTOARREFECEDOR RADIATORKOELER
2 238-6018 4 O-RING, -018, 90 Duro, .739" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 87440661 2 HOSE ASSY., 1181mm (46-1/2")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
4 87440659 2 HOSE ASSY., 685 mm (27")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

5 515-25254 2 CLAMP, 1", Insul, 1/2" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

6 895-18010 2 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

7 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

8 87307825 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

9 811-10040 2 BOLT, CARRIAGE, Short NK, M10 x 40, Cl8.8, Full Thd
BULLONE TESTA TONDA BOULON TETE BOMBEE FLACHRUNDSCHRAUBE P123

PERNO, CABEZA RONDA PARAFUSO PARAFUSO BOLT, CARRIAGE
10 700-387 2 ELBOW, 45º, 1 3/16"-12 ORFS x M27 x 2 ORB, Inc. 11 & 12

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

11 637-64236 1 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
12 238-6018 1 O-RING, -018, 90 Duro, .739" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

13 700-104 2 CONNECTOR, HYD., 1 3/16"-12 ORFS x M27 x 2 ORB, Incl. 11, 12
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
14 REF 1 INSTRUCTION, Filter, Transmission, LH, See Figure: 08-04

ISTRUZIONI NOTICE HINWEIS Z571
MANUAL INSTRUCAO INSTRUCAO INSTRUCTION

15 REF 1 INSTRUCTION, Filter, Axle Lubrication, RH, See Figure: 08-04
ISTRUZIONI NOTICE HINWEIS Z571

MANUAL INSTRUCAO INSTRUCAO INSTRUCTION
16 627-10025 4 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

17 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



08-02 p2 09/07

HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 480 / 530

HYDRAULIKÖLKÜHLER, STX & STEIGER 480 / 530
REFROIDISSEUR D'HUILE HYDRAULIQUE, STX ET STEIGER 480 / 530
SCAMBIATORE DI CALORE DELL'OLIO IDRAULICO, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-02 p2 09/07

ENFRIADOR DEL ACEITE HIDRAULICO, STX & STEIGER 480 / 530

HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 480 / 530
HYDRAULIC OIL COOLER, STX & STEIGER 480 / 530

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

18 700-105 2 CONNECTOR, HYD., 1 7/16"-12 ORFS x M22 x 2 ORB, Inc. 19 & 20
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
19 637-64296 2 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

20 238-6021 2 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



08-03 p1 09/07

HYDRAULIC OIL COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430

HYDRAULIKÖLKÜHLER BEFESTIGUNG, STX & STEIGER 380 / 430
SUPPORT DE REFROIDISSEUR D'HUILE HYDRAULIQUE, STX ET STEIGER 380 / 430
SUPPORTO SCAMBIATORE DI CALORE DELL'OLIO IDRAULICO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-03 p1 09/07

ENFRIADOR DEL ACEITE HIDRAULICO SOPORTE, STX & STEIGER 380 / 430

HYDRAULIC OIL COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430
HYDRAULIC OIL COOLER MOUNTING, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 87312759 1 COOLER, Oil REFRIGERATORE REFROIDISSEUR KÜHLER 2130
ENFRIADOR RADIADOR RADIADOR COOLER

2 302339A1 1 ANGLE, Oil Cooler MountingCANTONALE CORNIERE WINKEL 0150
PIEZA ANGULAR CANTONEIRA ESQUADRO HOEKSTUK

3 238-6016 4 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
5 627-8020 9 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 895-15008 9 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



08-04 p1 09/07

OIL FILTER - AXLE AND TRANSMISSION

ÖLFILTER - ACHSE UND GETRIEBE
FILTRE À HUILE - ESSIEU ET TRANSMISSION
FILTRO DELL'OLIO - ASSALE E TRASMISSIONE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-04 p1 09/07

OIL FILTER - AXLE AND TRANSMISSION
OIL FILTER - AXLE AND TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 302557A2 2 SENDER UNIT, Temperature
TRASMETTITORE TRANSMETTEUR ASSY SENDER-EINHEIT Z133

CONTACTOR TRANSMISSOR TRANSMISSOR ZENDER
2 87524848 1 HEAD, FILTER, Transmission Lubrication, LH

TESTA DEL FILTRO TETE DE FILTRE FILTERKOPF A007
CABEZA DE FILTRO CABEZA DE FILTRO CABEZA DE FILTRO FILTERHUVUD

2 87524849 1 HEAD, FILTER, Axle Lubrication, RH
TESTA DEL FILTRO TETE DE FILTRE FILTERKOPF A007

CABEZA DE FILTRO CABEZA DE FILTRO CABEZA DE FILTRO FILTERHUVUD
3 N6755 1 INDICATOR, Restriction, Inc. 4 - 8

SEGNALATORE INDICATEUR ANZEIGE 4630
TESTIGO SINALIZADOR INDICADOR AANWIJZER

4 129-667 2 NUT, #10-32, LH DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

5 493-21020 1 WASHER, LOCK, Int Tooth, #10
ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
6 237-6006 1 O-RING, 6-1, 90 Duro, .468" ID x .078" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 238-5011 1 O-RING, -011, 70 Duro, .301" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Switch, Indicator Restriction

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

9 1346028C1 1 ELEMENT, Inc. 10 ELEMENTO ELÉMENT FILTERELEMENT 
 Z483
ELEMENTO ELEMENTO ELEMENTO ELEMENT

10 1986552C2 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

11 50-3590T91 1 KIT, Check Valve, Outline KIT POCHETTE PACKUNG 4830
JEUGO JOGO JOGO KIT



08-05 p1 09/07

OIL FILTER - MAIN HYDRAUIC (BELOW BATTERY)

ÖLFILTER - HAUPTHYDRAULIK (UNTER DER BATTERIE)
FILTRE À HUILE - CIRCUIT HYDRAULIQUE PRINCIPAL (SOUS LA BATTERIE)
FILTRO DELL'OLIO - IMPIANTO IDRAULICO PRINCIPALE (SOTTO ALLA BATTERIA)



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-05 p1 09/07

OIL FILTER - MAIN HYDRAUIC (BELOW BATTERY)
OIL FILTER - MAIN HYDRAUIC (BELOW BATTERY)

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 86991559 1 FILTER ASSY., Main Hydraulic Oil, Inc. 2 - 12
FILTRO, COMPLESSIVO FILTRE ASSY FILTER, KOMPLETT 
 P496

FILTRO CONJ FILTRO CONJ FILTRO CONJ FILTER ASSY.
2 87409342 1 HEAD, FILTER TESTA DEL FILTRO TETE DE FILTRE FILTERKOPF A007

CABEZA DE FILTRO CABEZA DE FILTRO CABEZA DE FILTRO FILTERHUVUD
3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Valve, By-Pass

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

4 N6755 1 INDICATOR, Restriction, Inc. 5 - 9
SEGNALATORE INDICATEUR ANZEIGE 4630

TESTIGO SINALIZADOR INDICADOR AANWIJZER
5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Indicator

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

6 493-21020 1 WASHER, LOCK, Int Tooth, #10
ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
8 238-5011 1 O-RING, -011, 70 Duro, .301" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

9 129-667 2 NUT, #10-32, LH DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

10 87404986 1 FILTER, HYDRAULIC OIL, Inc. 11 & 12
FILTRO, OLIO IDRAULICO FILTRE, HUILE HYDRAULIQUEHYDRAULIKÖLFILTER 074F

FILTRO, ACEITE HIDRAULICOFILTRO, OLEO HIDRAULICOFILTRO, OLEO HIDRAULICOFILTER, HYDRAULISCHE OLIE
11 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Element

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

12 N9026 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 237-6006 1 O-RING, 6-1, 90 Duro, .468" ID x .078" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



08-06 p1 09/07

450 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT

SERIE 450 ACHSHYDRAULIK - SCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 450 - CIRCUIT DE GRAISSAGE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE IMPIANTO IDRAULICO ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-06 p1 09/07

450 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT
450 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 700-162 2 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 2, 3
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
2 238-6014 15 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 637-63193 2 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 390659A2 1 HOSE ASSY., 2178 mm (86 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

5 87413875 1 HOSE MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

6 627-8025 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

7 238-6012 3 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 701-903 3 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

9 214-1420 6 CLAMP, HOSE, #20, 0.81/1.75 Type F Worm, No. 20
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
10 337545A1 2 CONNECTOR, HYD., Axle Drain

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

11 404991A1 1 HOSE, 38 mm (1-1/2 in), Cut From : S118383
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
12 87388066 1 TUBE, HYD TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T

TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING
13 87390647 1 HOSE, 787 mm (31 in), Cut From : 31-2755

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

14 416727A1 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 9400
TUBO TUBO TUBO BUISJE

15 87414080 1 HOSE ASSY., 970 mm (38 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
16 411104A2 1 VALVE, Regulator, See Figure: 08-14

VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

17 700-169 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M16 x 1.5 ORB, Inc. 2, 19
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
18 87307544 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.



08-06 p2 09/07

450 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT

SERIE 450 ACHSHYDRAULIK - SCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 450 - CIRCUIT DE GRAISSAGE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE IMPIANTO IDRAULICO ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-06 p2 09/07

450 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT
450 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

19 637-63133 1 O-RING, Cl 6, 13.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
20 413338A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
21 449800A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
22 700-102 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 2, 24

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

23 700-447 1 TEE, 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB Br, Inc. 2, 24
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
24 637-63153 2 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

25 87307521 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

26 201-305 3 ELBOW, 90º, 13/16"-18 x 3/4"-18 Adj, ORFS, Incl.  2, 27
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
27 637-63093 3 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

28 701-121 2 UNION, 13/16"-16 ORFS, Blkd, Inc. 2
RACCORDO A GOMITO UNION VERSCHRAUBUNG 
 9560

CONEXION UNIAO UNIAO KOPPELING
29 71100209 1 PLUG, Hex Soc, 3/4"-16 ORB, Inc.  36

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

30 334783A1 1 SLEEVE MANICOTTO MANCHON MUFFE 8000
MANGUITO MANGUEIRA RÍGIDA TUBO LAGER,KOPPELING DRUKPLAA

31 L18331 2 STRAP, CABLE CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716
CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE

32 515-23206 1 CLAMP, 13/16", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
33 449813A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
34 449815A2 2 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
35 358968A1 1 COUPLING, M18 orb x 1,5, Diagnostic, Inc. 24

TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529
ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING

36 237-6012 1 O-RING, 12-1, 90 Duro, .924 ID x .118" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



08-06 p3 09/07

450 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT

SERIE 450 ACHSHYDRAULIK - SCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 450 - CIRCUIT DE GRAISSAGE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE IMPIANTO IDRAULICO ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-06 p3 09/07

450 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT
450 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

37 701-301 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc. 2
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
38 392690A1 1 COUPLING, Diagnostic TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529

ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING
39 399032A1 1 CAP, Dust TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP
40 435457A1 2 HOSE, 102 mm (4 in), Cut From : 31-2755

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

41 416729A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

42 416512A1 1 SUPPORT, Bracket SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S
SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN

43 895-11008 2 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

44 627-8020 2 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

45 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

46 409614A1 1 TUBE ASSY., Return TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

47 253105A1 2 U-BOLT CAVALLOTTO CAVALIER U-BOLZEN P611
HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM

48 396490A1 2 U-BOLT CAVALLOTTO CAVALIER U-BOLZEN P611
HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM

49 895-11008 8 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

50 832-10408 8 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

51 87535336 2 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

52 434727A1 1 MOTOR-PUMP, Axle Air / Lube
MOTOPOMPA POMPE A MOTEUR MOTORPUMPE 
 124M

BOMBA DE MOTOR MOTO-BOMBA BOMBA DE MOTOR POMP MET MOTOR
53 437116A1 1 HOSE, LARGE, 127 mm (5 in), Cut From: 31-2755

TUBO FLESSIBILE,GRDE DURITE SCHLAUCH, GROSS Z336
MANGUITO MANGOTE MANGOTE SLANG, GROOT
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450 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATON CIRCUIT

SERIE 450 ACHSHYDRAULIK - LUFT- UND SCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 450 - CIRCUIT DE GRAISSAGE ET AIR
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE E DELL'ARIA IMPIANTO IDRAULICO ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-07 p1 09/07

450 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATON CIRCUIT
450 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATON CIRCUIT

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

1 700-102 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 2, 3
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
2 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 238-6014 6 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 1 436927A1 1 HOSE ASSY., 2045 mm (80 1/2in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

5 201-332 3 ELBOW, 90º, 13/16"-16 x 9/16"-18, Adj, ORFS, Inc. 6, 3
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
6 637-63093 3 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 449794A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

8 87323932 1 FITTING, Special, 1/2 or x fc sl, Inc. 3, 6
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
9 87381645 1 TUBE, Air Supply, Pump Motor

TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

10 86992953 3 HOSE ASSY. GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

11 434727A1 1 MOTOR-PUMP, Axle Air / Lube
MOTOPOMPA POMPE A MOTEUR MOTORPUMPE 
 124M

BOMBA DE MOTOR MOTO-BOMBA BOMBA DE MOTOR POMP MET MOTOR
13 829-1408 7 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
15 515-23206 1 CLAMP, 13/16", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

16 416512A1 4 SUPPORT, Bracket SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S
SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN

17 515-23190 2 CLAMP, 3/4", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
18 627-8020 8 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
19 701-903 1 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

(1) Used without Power Take Off
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450 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATON CIRCUIT

SERIE 450 ACHSHYDRAULIK - LUFT- UND SCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 450 - CIRCUIT DE GRAISSAGE ET AIR
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE E DELL'ARIA IMPIANTO IDRAULICO ASSALE SERIE 450



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-07 p2 09/07

450 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATON CIRCUIT
450 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATON CIRCUIT

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

20 701-301 3 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc. 21
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
21 238-6014 7 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

22 416102A1 1 SUPPORT, Bracket SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790
APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT

23 449825A1 1 TUBE ASSY., Air Lube TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

24 86993932 1 HOSE ASSY., 1353 mm (53-1/4")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
25 87413731 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
26 700-326 1 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Incl. 54

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

27 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
28 515-23127 1 CLAMP, 1/2", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

29 700-162 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 45, 57
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
30 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

31 449817A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

32 86992542 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

33 701-903 2 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
34 449823A1 1 TUBE ASSY., Return, Charged Pressure

TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

35 701-121 1 UNION, 13/16"-16 ORFS, Blkd, Inc. 3
RACCORDO A GOMITO UNION VERSCHRAUBUNG 
 9560

CONEXION UNIAO UNIAO KOPPELING
36 86994373 1 HOSE ASSY., 2150 mm (84-1/2 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

38 896-11010 4 WASHER, M10 x 21.5 x 2.5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
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450 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATON CIRCUIT

SERIE 450 ACHSHYDRAULIK - LUFT- UND SCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 450 - CIRCUIT DE GRAISSAGE ET AIR
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE E DELL'ARIA IMPIANTO IDRAULICO ASSALE SERIE 450
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450 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATON CIRCUIT
450 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATON CIRCUIT

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX380

39 829-1310 4 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

40 87413733 1 BRACKET, Support STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

12 627-8025 4 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

37 627-10030 4 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
14 895-11008 10 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
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500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - SCHMIERKREIS, RADSCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE GRAISSAGE, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO
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Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.
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500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 700-445 2 TEE, 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB Run, Inc. 2, 3
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
2 238-6014 15 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 637-63193 5 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 700-102 4 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 2, 6

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

5 449815A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

6 637-63153 3 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
7 353607A3 1 HOSE ASSY., 2165 mm (85 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

8 87413874 1 HOSE ASSY., 2483 mm (97-3/4 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
9 214-1420 6 CLAMP, HOSE, #20, 0.81/1.75 Type F Worm, No. 20

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

10 451013A1 2 TUBE ASSY., Jumper TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

11 353649A1 1 HOSE, 1346 mm (53 in), Cut From : 31-2755
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
12 87376395 1 TUBE, HYD TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T

TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING
13 87390647 1 HOSE, Rerar Axle to Hydraulic Tank

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

14 395933A1 1 HOSE, 356 mm (14 in), Cut From : S118383
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
15 237-6012 1 O-RING, 12-1, 90 Duro, .924 ID x .118" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

16 411104A2 1 VALVE, Regulator, See Figure: 08-14
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
17 700-169 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M16 x 1.5 ORB, Inc. 2, 19

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
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500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - SCHMIERKREIS, RADSCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE GRAISSAGE, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO
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500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

18 238-5011 2 O-RING, -011, 70 Duro, .301" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
19 637-63133 1 O-RING, Cl 6, 13.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

20 413338A1 1 TUBE ASSY., Jumper TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

21 449800A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

22 700-102 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 23, 24
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
23 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

24 238-5111 2 O-RING, -111, 70 Duro, .424" ID x .103" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
25 87307521 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
26 701-301 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc. 2

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

27 87400028 2 ORIFICE, Pinnion Cover ORIFIZIO ORIFICE BLENDE 
 056O
ORIFICIO ORIFICIO ORIFICIO WURGPLAATJE

28 701-903 3 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
29 701-121 2 UNION, 13/16"-16 ORFS, Blkd, Inc. 2

RACCORDO A GOMITO UNION VERSCHRAUBUNG 
 9560
CONEXION UNIAO UNIAO KOPPELING

30 449813A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

31 238-6012 3 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
32 627-8025 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
33 358968A1 1 COUPLING, M18 orb x 1,5, Diagnostic, Inc. 3

TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529
ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING

34 829-1408 6 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

35 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
36 392690A1 1 COUPLING, Diagnostic TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529

ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING
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500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - SCHMIERKREIS, RADSCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE GRAISSAGE, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO
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500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

37 399032A1 1 CAP, Dust TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

38 390348A1 2 STEM, M33 orb x barb, Axle Drain, Inc. 39
GAMBO TIGE SCHAFT 8510

ESPIGA ESPIGA ESPIGA STEM
39 637-64296 2 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

40 334783A1 1 SLEEVE MANICOTTO MANCHON MUFFE 8000
MANGUITO MANGUEIRA RÍGIDA TUBO LAGER,KOPPELING DRUKPLAA

41 L18331 2 STRAP, CABLE, Tie CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716
CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE

42 201-305 4 ELBOW, 90º, 13/16"-18 x 3/4"-18 Adj, ORFS, Incl. 43, 2
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
44 87307544 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
43 637-63093 1 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

45 700-162 2 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 2, 3
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
46 700-447 1 TEE, 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB Br, Inc. 2

PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

47 71100209 1 PLUG, Hex Soc, 3/4"-16 ORB, Inc. 56
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
48 434727A1 1 MOTOR-PUMP, Axle Air / Lube

MOTOPOMPA POMPE A MOTEUR MOTORPUMPE 
 124M
BOMBA DE MOTOR MOTO-BOMBA BOMBA DE MOTOR POMP MET MOTOR

49 87400024 2 TUBE ASSY., Final Drive, Long
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
50 409614A1 1 TUBE ASSY., Return TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
51 253105A1 2 U-BOLT CAVALLOTTO CAVALIER U-BOLZEN P611

HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM
52 396490A1 2 U-BOLT CAVALLOTTO CAVALIER U-BOLZEN P611

HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM
53 895-11008 16 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
54 832-10408 8 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
55 87535336 2 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL



08-09 p1 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - LUFT- UND SCHMIERKREIS, RADSCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE GRAISSAGE ET AIR, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE E DELL'ARIA DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-09 p1 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 700-102 2 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 2, 3
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
2 238-6014 12 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 436864A1 1 HOSE ASSY., 533 mm (21")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

5 701-301 2 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc. 6, 7
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
6 238-6014 3 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 701-903 1 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
8 87381645 1 TUBE, Air Supply, Motor Pump

TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

9 86992953 1 HOSE ASSY., 1715 mm (67-1/2 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
10 515-23206 3 CLAMP, 13/16", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

11 895-11008 2 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

12 829-1408 2 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

13 515-23190 2 CLAMP, 3/4", Insul, 3/8" Bolt, P-type
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
14 416102A1 1 SUPPORT, Bracket SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790

APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT
15 829-1408 7 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
16 627-8025 1 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
17 434727A1 2 MOTOR-PUMP, Axle Air / Lube

MOTOPOMPA POMPE A MOTEUR MOTORPUMPE 
 124M
BOMBA DE MOTOR MOTO-BOMBA BOMBA DE MOTOR POMP MET MOTOR



08-09 p2 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - LUFT- UND SCHMIERKREIS, RADSCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE GRAISSAGE ET AIR, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE E DELL'ARIA DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-09 p2 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

18 201-332 3 ELBOW, 90º, 13/16"-16 x 9/16"-18, Adj, ORFS, Inc. 2, 19
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
19 637-63093 3 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

20 87323932 1 FITTING, Special, 1/2 or x fc sl, Inc. 2, 19
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
21 449817A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
22 86992542 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
23 701-121 2 UNION, 13/16"-16 ORFS, Blkd, Inc. 2

RACCORDO A GOMITO UNION VERSCHRAUBUNG 
 9560
CONEXION UNIAO UNIAO KOPPELING

24 701-903 2 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
25 700-162 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 2, 26

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

26 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
27 1 87400117 1 HOSE ASSY., 2299 mm (90-1/2 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

28 449825A1 1 TUBE ASSY., Air Lube TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

29 449794A1 1 TUBE ASSY., Return, Charged Pressure
TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
30 449823A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
31 86993937 4 HOSE ASSY., 1194 mm (47 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

32 895-11008 4 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

33 417271A1 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

34 627-10030 4 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
35 613-8020 1 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) Used On Applications Without PTO



08-09 p3 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - LUFT- UND SCHMIERKREIS, RADSCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE GRAISSAGE ET AIR, TRACTEUR SUR ROUES
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE E DELL'ARIA DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-09 p3 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

36 417272A1 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

37 627-8030 1 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

38 896-11010 4 WASHER, M10 x 21.5 x 2.5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
39 829-1310 4 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER



08-10 p1 09/07

450 / 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

SERIE 450 / 500 ACHSHYDRAULIK - KÜHLKREIS, RADSCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 450 / 500 - CIRCUIT DE REFROIDISSEMENT, TRACTEUR SUR ROUES
IMPIANTO DI RAFFREDDAMENTO DELL'ASSALE SERIE 450 / 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-10 p1 09/07

450 / 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
450 / 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 627-8025 4 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

2 829-1408 3 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

3 411104A2 1 VALVE, Regulator, See Figure: 08-14
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
4 700-308 2 ELBOW, 90º, 1 7/16"-12 ORFS x M33 x 2 ORB, Inc. 18, 19

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

5 238-6021 2 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
6 637-64296 2 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 418818A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

8 87439123 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

9 R15257 2 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

10 827-8040 2 BOLT, Hex, M8 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

11 328232A1 1 TEE, Inc. 12 & 13 PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

12 637-64296 2 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
13 238-6021 1 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

14 87310970 1 TUBE, HYD, Pump Supply TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T
TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING

15 86991559 1 FILTER ASSY., Main Hydraulic (Below Battery), See Figure: 08-05
FILTRO, COMPLESSIVO FILTRE ASSY FILTER, KOMPLETT 
 P496

FILTRO CONJ FILTRO CONJ FILTRO CONJ FILTER ASSY.
16 827-10150 3 BOLT, Hex, M10 x 150, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
17 1 701-906 1 CAP, 1"-14 ORFS TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP
18 832-10408 2 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
19 895-18010 2 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
20 418820A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

(1) With Electronic Three Point Hitch



08-10 p2 09/07

450 / 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

SERIE 450 / 500 ACHSHYDRAULIK - KÜHLKREIS, RADSCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 450 / 500 - CIRCUIT DE REFROIDISSEMENT, TRACTEUR SUR ROUES
IMPIANTO DI RAFFREDDAMENTO DELL'ASSALE SERIE 450 / 500 PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-10 p2 09/07

450 / 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, WHEEL TRACTOR
450 / 500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

21 416708A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

22 451507A1 2 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

23 515-22254 3 CLAMP, 1", Insul, 5/16" BoltMORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

24 895-11008 3 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

25 238-6021 5 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
26 1 418816A2 1 TUBE ASSY., Pump SupplyTUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
27 413322A1 1 BRACKET, Mounting, Main Hydraulic Filter

STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

28 895-18010 4 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

29 627-10020 4 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
30 627-8030 1 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) with Mega Flow Hydraulic  Application



08-11 p1 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - SCHMIERKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE GRAISSAGE, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-11 p1 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 700-445 2 TEE, 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB Run, Inc 2, 3
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
2 238-6014 14 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 637-63193 4 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 700-102 3 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 2, 6

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

5 449815A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

6 637-63153 4 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
7 375663A1 1 HOSE ASSY., 2165 mm (85 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

7 1 87424325 1 HOSE ASSY., 2165 mm (85")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
8 87413873 1 HOSE ASSY., 1898mm (75 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

9 214-1420 6 CLAMP, HOSE, #20, 0.81/1.75 Type F Worm, No. 20
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
10 451013A1 2 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
11 340971A1 1 HOSE, 1219 mm (48 in), Cut From : 31-2755

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

12 87388066 1 TUBE, HYD TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T
TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING

13 87390647 1 HOSE MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

14 395933A1 1 HOSE, 356 mm (14 in), Cut From : S118383
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
15 87414080 1 HOSE ASSY., 970 mm (39 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

15 1 87424331 1 HOSE ASSY., 990 mm (39")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

(1) Arctic QUADTRAC Tractor Application
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500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - SCHMIERKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE GRAISSAGE, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
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Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-11 p2 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

16 411104A2 1 VALVE, Regulator, See Figure: 08-14
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
17 700-169 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M16 x 1.5 ORB, Inc. 2, 19

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

18 238-5011 2 O-RING, -011, 70 Duro, .301" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
19 637-63133 1 O-RING, Cl 6, 13.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

20 413338A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

21 449800A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

22 700-305 1 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 2, 6
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
23 238-5111 2 O-RING, -111, 70 Duro, .424" ID x .103" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

24 87400028 2 ORIFICE, Pinnion Cover ORIFIZIO ORIFICE BLENDE 
 056O
ORIFICIO ORIFICIO ORIFICIO WURGPLAATJE

25 87307521 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

26 701-301 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc. 2
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
27 449813A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
28 701-903 3 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

29 701-121 2 UNION, 13/16"-16 ORFS, Blkd, Inc. 2
RACCORDO A GOMITO UNION VERSCHRAUBUNG 
 9560

CONEXION UNIAO UNIAO KOPPELING
30 394302A1 2 PLATE, Mounting PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
31 238-6012 3 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

32 627-8025 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

33 358968A1 1 COUPLING, M18 orb x 1,5, Diagnostic, Inc. 3
TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529

ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING
34 829-1408 4 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER



08-11 p3 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - SCHMIERKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE GRAISSAGE, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC
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Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-11 p3 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

35 87307544 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

36 392690A1 1 COUPLING, Inc. 35 TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529
ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING

37 399032A1 1 CAP, Dust TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

38 390348A1 2 STEM, M33 orb x barb, Axle Drain, Inc. 39
GAMBO TIGE SCHAFT 8510

ESPIGA ESPIGA ESPIGA STEM
39 637-64296 2 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

40 334783A1 1 SLEEVE MANICOTTO MANCHON MUFFE 8000
MANGUITO MANGUEIRA RÍGIDA TUBO LAGER,KOPPELING DRUKPLAA

41 L18331 2 STRAP, CABLE, 15 in CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716
CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE

42 201-305 4 ELBOW, 90º, 13/16"-18 x 3/4"-18 Adj, ORFS, 90,  1/2 or x 13/16 fc sl, Incl. 43, 2
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
43 637-63093 1 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

44 700-447 1 TEE, 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB Br, Inc. 2, 6
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
45 700-162 2 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 2, 3

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

46 71100209 1 PLUG, Hex Soc, 3/4"-16 ORB, Includes 47
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
47 237-6012 1 O-RING, 12-1, 90 Duro, .924 ID x .118" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

48 434727A1 1 MOTOR-PUMP, Axle Air / Lube
MOTOPOMPA POMPE A MOTEUR MOTORPUMPE 
 124M

BOMBA DE MOTOR MOTO-BOMBA BOMBA DE MOTOR POMP MET MOTOR
49 451015A1 2 TUBE ASSY., Final Drive, Long

TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

50 409614A1 1 TUBE ASSY., Return TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

51 253105A1 2 U-BOLT CAVALLOTTO CAVALIER U-BOLZEN P611
HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM

52 396490A1 2 U-BOLT CAVALLOTTO CAVALIER U-BOLZEN P611
HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM

53 895-11008 12 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
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500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - SCHMIERKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE GRAISSAGE, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC
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Beschrijving L.C.

08-11 p4 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

54 832-10408 8 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK



08-12 p1 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - LUFT- UND SCHMIERKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE GRAISSAGE ET AIR, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE E DELL'ARIA DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
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Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-12 p1 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 700-326 1 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Incl. 2, 3
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
2 238-6014 2 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 437144A1 1 HOSE ASSY., 1733 mm (68 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

4 1 87424329 1 HOSE ASSY., 1733 mm (68")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
5 701-301 2 ELBOW, 90º, 13/16"-16, ORFS, Blkhd, Inc. 6, 7

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

6 238-6014 3 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
7 701-903 1 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

8 87381645 1 TUBE, Air Supply, Pump Motor
TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
9 86992953 1 HOSE ASSY., 1715 mm (67-1/2")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

9 1 87424333 1 HOSE ASSY., 1715 mm (67-1/2")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
10 515-23206 3 CLAMP, 13/16", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

11 895-11008 1 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

12 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

13 627-10030 4 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
14 416102A1 1 SUPPORT, Bracket SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790

APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT
15 896-11010 4 WASHER, M10 x 21.5 x 2.5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

(1) Arctic QUADTRAC Tractor Application
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500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - LUFT- UND SCHMIERKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE GRAISSAGE ET AIR, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE E DELL'ARIA DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-12 p2 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

17 434727A1 2 MOTOR-PUMP, Axle Air / Lube
MOTOPOMPA POMPE A MOTEUR MOTORPUMPE 
 124M

BOMBA DE MOTOR MOTO-BOMBA BOMBA DE MOTOR POMP MET MOTOR
16 627-8025 1 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
18 201-332 3 ELBOW, 90º, 13/16"-16 x 9/16"-18, Adj, ORFS, Inc. 2, 19

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

19 637-63093 3 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
20 87323932 1 FITTING, Tee, 1/2 or x fc sl, Inc. 2, 19

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

21 449817A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

22 86992542 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

23 701-121 2 UNION, 13/16"-16 ORFS, Blkd, Inc. 2
RACCORDO A GOMITO UNION VERSCHRAUBUNG 
 9560

CONEXION UNIAO UNIAO KOPPELING
24 701-903 2 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

25 700-162 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 2, 26
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
26 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

27 1 87400117 1 HOSE ASSY., 2299 mm (90-1/2 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
28 449794A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
29 449825A1 1 TUBE ASSY., Air Lube TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
30 449823A1 1 TUBE ASSY., Return, Charged Pressure

TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

31 449805A1 4 HOSE ASSY., 2413 mm (95 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
31 2 87424330 1 HOSE ASSY., 2413 mm (95")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

(1) Used On Applications Without PTO
(2) Arctic QUADTRAC Tractor Application
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500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - LUFT- UND SCHMIERKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE GRAISSAGE ET AIR, TRACTEUR QUADTRAC
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE E DELL'ARIA DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC
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Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-12 p3 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - AIR AND LUBRICATION CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

32 829-1410 4 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

34 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
35 700-102 2 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 34, 36

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

36 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
37 L18331 1 STRAP, CABLE CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716

CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE



08-13 p1 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - KÜHLKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE REFROIDISSEMENT, TRACTEUR QUADTRAC
IMPIANTO DI RAFFREDDAMENTO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC
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Bezeichnung
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08-13 p1 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 627-8025 4 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

2 829-1408 3 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

3 411104A2 1 VALVE, Regulator, See Figure: 08-14
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
4 700-308 2 ELBOW, 90º, 1 7/16"-12 ORFS x M33 x 2 ORB, Inc. 18, 19

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

5 238-6021 2 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
6 637-64296 2 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 87385954 1 TUBE, HYD TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T
TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING

8 87439123 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

9 R15257 2 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

10 827-8040 2 BOLT, Hex, M8 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

11 328232A1 1 TEE PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

12 637-64296 2 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
13 238-6021 1 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

14 416703A1 1 TUBE ASSY., Pump SupplyTUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

15 86991559 1 FILTER ASSY., Main Hydraulic (Below Battery), See Figure: 08-05
FILTRO, COMPLESSIVO FILTRE ASSY FILTER, KOMPLETT 
 P496

FILTRO CONJ FILTRO CONJ FILTRO CONJ FILTER ASSY.
16 827-10150 3 BOLT, Hex, M10 x 150, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
17 1 701-906 1 CAP, 1"-14 ORFS TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP
18 832-10406 2 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
19 895-18010 4 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
20 416699A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

(1) With Electronic Three Point Hitch
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500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

SERIE 500 ACHSHYDRAULIK - KÜHLKREIS, QUADTRAC-SCHLEPPER
CIRCUIT HYDRAULIQUE ESSIEU SÉRIE 500 - CIRCUIT DE REFROIDISSEMENT, TRACTEUR QUADTRAC
IMPIANTO DI RAFFREDDAMENTO DELL'ASSALE SERIE 500 PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
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Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-13 p2 09/07

500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR
500 SERIES AXLE HYDRAULICS - COOLING CIRCUIT, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

21 416708A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

22 451507A1 2 BRACKET, Mounting STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

23 515-22254 3 CLAMP, 1", Insul, 5/16" BoltMORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

24 895-11008 3 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

25 238-6021 5 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
26 1 87311041 1 TUBE, HYD, Pump Supply TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T

TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING
27 413322A1 1 BRACKET, Mounting, Main Hydraulic Filter (Below Battery)

STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

28 895-18010 4 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

29 627-10020 4 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
30 627-8030 1 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) with Mega Flow Hydraulic  Application
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REGULATOR VALVE ASSEMBLY

STROMREGELVENTIL
RÉGULATEUR
GRUPPO DELLA VALVOLA DI REGOLAZIONE
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CONJUNTO DE LA VÁLVULA REGULADORA

REGULATOR VALVE ASSEMBLY
REGULATOR VALVE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

411104A2 1 VALVE, Inc. 1 - 36 VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Body
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
1542563C1 1 VALVE, CHECK, Inc. 2 - 6 VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK
2 1994580C1 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400

TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG
3 1543329C1 1 POPPET, VALVE VALVOLA A FUNGO CLAPET VENTILKEGEL P048

VÁLVULA DE PASO VALVULA VALVULA POPPET, VALVE
4 1994581C1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA MOLA VEER
5 238-6015 1 O-RING, -015, 90 Duro, .551" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

6 G108723 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL ANEL RING

7 221579A1 1 PLUG, Hex Soc, M22 x 1.5, ORB, M22 - 1,5, Inc. 8
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
8 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

9 119182A3 1 SPOOL PISTONCINO TIROIR SPULE 8240
PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL

10 176312A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

11 313941A1 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

12 237-6012 1 O-RING, 12-1, 90 Duro, .924 ID x .118" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
13 218-1280 1 NUT, LOCK, Blkhd,  1 1/16"-12

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

344573A1 1 PLUG, Inc. 14 - 15 TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400
TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG

14 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
15 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

16 330105A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

17 330103A1 1 SPOOL PISTONCINO TIROIR SPULE 8240
PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL
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REGULATOR VALVE ASSEMBLY

STROMREGELVENTIL
RÉGULATEUR
GRUPPO DELLA VALVOLA DI REGOLAZIONE
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08-14 p2 09/07

CONJUNTO DE LA VÁLVULA REGULADORA

REGULATOR VALVE ASSEMBLY
REGULATOR VALVE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

18 330104A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200
PERNO PINO PERNO PEN

19 9841223 1 PLUG, Hex Soc, 1 1/16"-12 ORB, Incl. 20
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
21 221578A1 2 PLUG, Hex Soc, M18 x 1.5, ORB, Inc. 22

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

22 637-63153 2 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
339487A2 1 CONNECTOR, HYD., Inc. 23 - 25

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

23 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Adapter, 11/16 fc sl x 14 orb
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
24 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

25 238-6012 1 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
26 700-101 1 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Incl. 27, 28

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

27 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
28 238-6012 1 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

29 238-5118 1 O-RING, -118, 70 Duro, .862" ID x .103" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
30 358968A1 1 COUPLING, Diagonstic, Inc. 22

TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529
ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING

31 238-5112 2 O-RING, -112, 70 Duro, .487" ID x .103" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
87330331 1 SOLENOID, Assy., Inc. 32 - 39

SOLENOIDE SOLENOIDE MAGNETSPULE, MECH. 168S
SOLENOIDE SOLEMOID SOLEMOID SOLENOIDE

32 298614A1 1 SOLENOID SOLENOIDE SOLENOIDE MAGNETSPULE, MECH. 168S
SOLENOIDE SOLEMOID SOLEMOID SOLENOIDE

33 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Nut, Jam
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
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REGULATOR VALVE ASSEMBLY

STROMREGELVENTIL
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CONJUNTO DE LA VÁLVULA REGULADORA

REGULATOR VALVE ASSEMBLY
REGULATOR VALVE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

34 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Valve, Cartridge, 2 gpm
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
35 237-6012 1 O-RING, 12-1, 90 Duro, .924 ID x .118" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

36 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Filter, Screen
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
37 87330336 1 SOLENOID, Jam Nut SOLENOIDE SOLENOIDE MAGNETSPULE, MECH. 168S

SOLENOIDE SOLEMOID SOLEMOID SOLENOIDE
38 G35540 1 RING, Backup ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL ANEL RING
39 238-6018 1 O-RING, -018, 90 Duro, .739" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

20 237-6006 1 O-RING, 6-1, 90 Duro, .468" ID x .078" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
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PRIORITY / STEERING CONTROL VALVE

VORSTEUERVENTIL / LENKSTEUERVENTIL
DISTRIBUTEUR DE DIRECTION / SOUPAPE DE PRIORITÉ
VALVOLA DI COMANDO DELLO STERZO / PRIORITARIA
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08-15 p1 09/07

PRIORITY / STEERING CONTROL VALVE
PRIORITY / STEERING CONTROL VALVE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87442925 a 1 VALVE, CONTROL, Priority / EHPS, Inc. 2 - 20
DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR REGELVENTIL 
 083D

VALVULA DISTRIBUIDORADISTRIBUIDOR VALVULA DE CONTROLE KONTROLEKLEP
1 87585897 b 1 VALVE, HYDRAULIC, Priority / EHPS, Inc. 2 - 20

VALVOLA IDRAULICA SOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 
 010V
VALVULA HIDRAULICA VÁLVULA HYDRAULICA VALVULA HIDRAULICA KLEP, HYDRAULISCH

1 1 87436468 c 1 VALVE, CONTROL, Priority / EHPS, Inc. 2 - 26
DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR REGELVENTIL 
 083D

VALVULA DISTRIBUIDORADISTRIBUIDOR VALVULA DE CONTROLE KONTROLEKLEP
1 87585898 d 1 VALVE, HYDRAULIC, Priority / EHPS, Inc. 2 - 26

VALVOLA IDRAULICA SOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 
 010V
VALVULA HIDRAULICA VÁLVULA HYDRAULICA VALVULA HIDRAULICA KLEP, HYDRAULISCH

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Steering Valve
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 87397327 1 KIT, SEALS, EHPS SERIE GUARNIZIONI POCHETTE DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S

SERIE DE JUNTAS JOGO DE JUNTAS CONJUNTO DE JUNTAS DICHTINGSKIT
4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug, w/ O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

5 NSS 6 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug, w/ O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bushing, w/ O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug, w/ O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug, w/ O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug, w/ O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
10 NSS 5 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

11 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
12 NSS AR NOT SERVICED SEPARATELY, Screw

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

(1) Used with ACCUGUIDE Applications.
(a) BSN Z7F105376
(b) ASN Z7F105376
(c) BSN Z7F105391
(d) ASN Z7F105391
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PRIORITY / STEERING CONTROL VALVE

VORSTEUERVENTIL / LENKSTEUERVENTIL
DISTRIBUTEUR DE DIRECTION / SOUPAPE DE PRIORITÉ
VALVOLA DI COMANDO DELLO STERZO / PRIORITARIA
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08-15 p2 09/07

PRIORITY / STEERING CONTROL VALVE
PRIORITY / STEERING CONTROL VALVE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

13 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Cover
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
14 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

15 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug, w/ O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
16 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Priority Valve

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

17 NSS 3 NOT SERVICED SEPARATELY, Bolt
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
18 87397328 1 KIT, SEALS, OLS Priority Valve

SERIE GUARNIZIONI POCHETTE DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S
SERIE DE JUNTAS JOGO DE JUNTAS CONJUNTO DE JUNTAS DICHTINGSKIT

19 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
20 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug, w/ O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

21 1 87397329 1 KIT, SEALS, PVE SERIE GUARNIZIONI POCHETTE DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S
SERIE DE JUNTAS JOGO DE JUNTAS CONJUNTO DE JUNTAS DICHTINGSKIT

22 1 87540544 2 VALVE, Shuttle VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

23 1 NSS 3 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
24 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

25 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
26 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Solenoid, PVEH

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

27 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Cover
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
28 NSS 3 NOT SERVICED SEPARATELY, Washer

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

(1) Used with ACCUGUIDE Applications.



08-15 p3 09/07

PRIORITY / STEERING CONTROL VALVE

VORSTEUERVENTIL / LENKSTEUERVENTIL
DISTRIBUTEUR DE DIRECTION / SOUPAPE DE PRIORITÉ
VALVOLA DI COMANDO DELLO STERZO / PRIORITARIA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-15 p3 09/07

PRIORITY / STEERING CONTROL VALVE
PRIORITY / STEERING CONTROL VALVE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

29 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug, w/ O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
30 87637887 1 KIT, Steering CORREDO KIT SATZ 305C

EQUIPO KIT KIT KIT



08-16 p1 09/07

TOW BLOCK VALVE ASSEMBLY

ABSCHLEPPBLOCKVENTIL
SOUPAPE BLOC DE REMORQUAGE
GRUPPO DELLA VALVOLA DI BLOCCAGGIO TRAINO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-16 p1 09/07

CONJUNTO DE LA VÁLVULA DEL BLOQUE DE REMOLQUE

TOW BLOCK VALVE ASSEMBLY
TOW BLOCK VALVE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

87679712 1 VALVE, Tow Block, Inc. 1 - 24
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Body

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 86598044 2 PLUG, Inc. 3 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

3 637-63113 3 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 511-1060 1 BALL, 6mm Dia SFERA BILLE BALL 140S

BOLA ESFERA ESFERA KOGEL
5 352025A1 1 SPRING, Brake MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA MOLA VEER
6 86598043 2 PLUG, Hex Soc, M12 x 1.5, ORB, Inc. 7

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

7 637-63093 2 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 326300A1 1 SPOOL, Manual Pump PISTONCINO TIROIR SPULE 8240

PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL
9 282839A1 1 PLUG, Inc. 10, 11 TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400

TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG
10 238-6012 1 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

11 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
12 86579678 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 13, 14

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

13 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
14 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

15 86637953 1 WASHER, 11/32" x 11/16" x 0.89", HDN
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
16 1994615C2 3 VALVE, CHECK VALVOLA, DI RITEGNO SOUPAPE ANTI RETOUR RUECKSCHLAGVENTIL P140

VALVULA ANTIRRETORNOVALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM VALVE, CHECK
17 86598047 1 PLUG, Inc. 18 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG



08-16 p2 09/07

TOW BLOCK VALVE ASSEMBLY

ABSCHLEPPBLOCKVENTIL
SOUPAPE BLOC DE REMORQUAGE
GRUPPO DELLA VALVOLA DI BLOCCAGGIO TRAINO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-16 p2 09/07

CONJUNTO DE LA VÁLVULA DEL BLOQUE DE REMOLQUE

TOW BLOCK VALVE ASSEMBLY
TOW BLOCK VALVE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

18 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
19 238-5208 1 O-RING, -208, 70 Duro, .609" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

20 A63399 1 SEAL, Oil Sensing ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

87675608 1 SOLENOID, Inc. 21 - 24 SOLENOIDE SOLENOIDE MAGNETSPULE, MECH. 168S
SOLENOIDE SOLEMOID SOLEMOID SOLENOIDE

21 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Solenoid
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
22 238-7115 2 O-RING, -115, Cl 7, .674" ID x .103" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

23 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Coil
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
24 252462A2 1 NUT DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER



08-17 p1 09/07

CABLE - TOW VALVE

KABEL - ABSCHLEPPVENTIL
CÂBLE - SOUPAPE DE REMORQUAGE
CAVO DELLA VALVOLA DI TRAINO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-17 p1 09/07

CABLE  - VÁLVULA DE REMOLQUE

CABLE - TOW VALVE
CABLE - TOW VALVE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 344904A2 1 SUPPORT ASSY., Tow Valve Cable
SUPPORTO, COMPLESS SUPPORT (ASSEMBLE) STUETZE (KPLT.) P427

APOYADERO (CONJUNTO)SUPORTE CONJUNTO SUPORTE CONJUNTO SUPPORT ASSY.
2 A67295 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
3 527-205 1 PIN, CLEVIS, M8 x 25 SPINA, PER FORCELLA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN 
 P694

PASADOR DE HORQUILLACUPILHA CUPILHA PIN, CLEVIS
4 136-157 1 PIN, SPLIT (COTTER), Int, 9/64" x .054"

COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C
PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN

6 829-1408 2 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

7 349863A2 1 CABLE, Tow Valve CAVO CABLE KABEL 1240
CABLE CABO CABO KABEL

5 895-11008 2 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



08-18 p1 09/07

HYDRAULIC TANK, WHEEL TRACTOR

HYDRAULIKBEHÄLTER, RADSCHLEPPER
RÉSERVOIR HYDRAULIQUE, TRACTEUR SUR ROUES
SERBATOIO IDRAULICO PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-18 p1 09/07

DEPÓSITO HIDRÁULICO,  TRACTOR DE RUEDAS

HYDRAULIC TANK, WHEEL TRACTOR
HYDRAULIC TANK, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87313193 1 TANK, Hydraulic, w/ Front LH Fender
SERBATOIO RESERVOIR TANK 
 115S

DEPOSITO DEPOSITO DEPOSITO TANK
2 341858A1 1 LADDER, Rear, Left-Hand SCALA ECHELLE LEITER 4940

ESCALERA ESCADA ESCADA LADDER
3 341859A1 1 LADDER, Front, Right-HandSCALA ECHELLE LEITER 4940

ESCALERA ESCADA ESCADA LADDER
4 87301185 5 STEP MONTATOIO MARCHE TRITTSTUFE 
 116M

ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE
5 87408715 1 FILTER, STRAINER RETICELLA DEL FILTRO CREPINE DE FILTRE SIEBFILTER 
 043R

REJILLA DEL FILTRO REDE PARA FILTROS REDE DE FILTRO FILTERZEEF
6 325737A1 1 CAP, Oil Filler TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP
7 217-410 1 PLUG, Hex Hd, 1/2"-14 NPTF

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

8 1971726C1 1 BREATHER SFIATATOIO RENIFLARD ENTLÜFTER 
 145S
RESPIRADERO RESPIRO RESPIRADOR ONTLUCHTER

9 435031A1 1 GASKET, Hydraulic Access Cover
GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
10 435030A1 1 COVER, Hydraulic Access COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
11 832-10408 8 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
12 827-10045 8 BOLT, Hex, M10 x 45, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
13 832-10410 22 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
14 376530A1 2 SUPPORT, Step SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790

APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT
15 811-10025 2 BOLT, CARRIAGE, Short NK, M10 x 25, Cl8.8, Full Thd

BULLONE TESTA TONDA BOULON TETE BOMBEE FLACHRUNDSCHRAUBE P123
PERNO, CABEZA RONDA PARAFUSO PARAFUSO BOLT, CARRIAGE

16 363226A1 1 BUMPER, Rubber PARAURTI PARE-CHOCS PUFFER 
 036P
PARACHOQUES PÁRA-CHOQUE PARACHOQUES SCHOKDEMPER

17 895-11010 18 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

18 627-10035 12 BOLT, Hex, M10 x 35, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
19 896-15010 8 WASHER, M10 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

20 217-445 1 PLUG, Hex Soc, 1 1/4"-11 1/2 NPTF
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
21 435032A1 1 NUT, LOCK CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK



08-18 p2 09/07

HYDRAULIC TANK, WHEEL TRACTOR

HYDRAULIKBEHÄLTER, RADSCHLEPPER
RÉSERVOIR HYDRAULIQUE, TRACTEUR SUR ROUES
SERBATOIO IDRAULICO PER TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-18 p2 09/07

DEPÓSITO HIDRÁULICO,  TRACTOR DE RUEDAS

HYDRAULIC TANK, WHEEL TRACTOR
HYDRAULIC TANK, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

22 349869A1 1 CHANNEL, Sight Guage CANALE CANAL RINNE 1580
CANAL CANAL CANAL KANAAL

23 355179A1 1 HOSE, Sight Guage MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

24 352767A1 2 CONNECTOR, HYD. RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

25 337248A1 4 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

26 844-10035 2 BOLT, Hex Flg, M10 x 35, 8.8
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
27 434856A1 1 DECAL, Hydraulic Oil Level DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL



08-19 p1 09/07

HYDRAULIC TANK, QUADTRAC TRACTOR

HYDRAULIKBEHÄLTER,  QUADTRAC SCHLEPPER
RÉSERVOIR HYDRAULIQUE, TRACTEUR QUADTRAC
SERBATOIO IDRAULICO PER TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-19 p1 09/07

DEPÓSITO HIDRÁULICO,  TRACTOR QUADTRAC

HYDRAULIC TANK, QUADTRAC TRACTOR
HYDRAULIC TANK, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87384154 1 TANK, Hydraulic, w/ Front LH Fender
SERBATOIO RESERVOIR TANK 
 115S

DEPOSITO DEPOSITO DEPOSITO TANK
2 196955A1 1 SCREEN, FILTER VAGLIO, FILTRO TAMIS-FILTRE FILTERSIEB 
 7440

REJILLA FILTRO TELA FILTRO TELA SCHEG
3 435031A1 1 GASKET, Hydraulic Access Cover

GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

4 435030A1 1 COVER, Hydraulic Cover COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

5 832-10408 8 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

6 325737A1 1 CAP, Oil Filler TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

7 217-410 1 PLUG, Hex Hd, 1/2"-14 NPTF
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
8 1971726C1 1 BREATHER SFIATATOIO RENIFLARD ENTLÜFTER 
 145S

RESPIRADERO RESPIRO RESPIRADOR ONTLUCHTER
9 435032A1 1 NUT, LOCK CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
10 217-445 1 PLUG, Hex Soc, 1 1/4"-11 1/2 NPTF

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

11 844-10035 2 BOLT, Hex Flg, M10 x 35, 8.8
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
12 349869A1 1 CHANNEL, Sight Guage CANALE CANAL RINNE 1580

CANAL CANAL CANAL KANAAL
13 355179A1 1 HOSE, Sight Guage MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
14 352767A1 2 CONNECTOR, HYD. RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
15 337248A1 4 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176

JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING
16 D22200 1 BEARING, Self Aligning CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600

COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER
17 434856A1 1 DECAL, Hydraulic Oil Level DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL



08-20 p1 09/07

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STANDARDHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
CIRCUIT HYDRAULIQUE STANDARD - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE, AVEC TRANSMISSION MANUELLE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE DELL'IMPIANTO IDRAULICO STANDARD



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-20 p1 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR - CIRCUITO DE LA BOMBA DE LUBRICACIÓN, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 402484A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

2 1957867C1 1 SCREEN, FILTER, With O-Rings
VAGLIO, FILTRO TAMIS-FILTRE FILTERSIEB 
 7440

REJILLA FILTRO TELA FILTRO TELA SCHEG
3 401617A3 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
4 1-4571 1 HOSE, 114 mm (4-1/2 in) MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
5 214-1436 6 CLAMP, HOSE, #36, 1.81/2.75 Type F Worm

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

6 31-2427 2 HOSE, 102 mm (4 in), Cut From 1-4568
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
7 87441239 1 TUBE ASSY., Inc. 15 & 16 TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
8 87545498 1 VALVE, CHECK VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK
9 87307320 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
10 358968A1 1 COUPLING, M18 orb x 1,5, Diagnostic, Inc. 11

TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529
ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING

11 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
12 349499A1 1 HOSE ASSY., 1420 mm (56 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

13 87357616 1 HOSE, 1816 mm (71 in) MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

14 238-6228 2 O-RING, -228, 90 Duro, 2.234" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
15 701-900 1 CAP, 11/16"-16 ORFS, Inc. 16

TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

16 238-6012 1 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
17 335104A2 1 HOSE ASSY., 925 mm (36 in), Regulator Valve to Piston Pump Supply

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

18 701-339 1 ELBOW, 90º, 1 7/16"-12 ORFS x 1 7/16"-12 Fem Sw, Inc. 19
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG



08-20 p2 09/07

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STANDARDHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
CIRCUIT HYDRAULIQUE STANDARD - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE, AVEC TRANSMISSION MANUELLE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE DELL'IMPIANTO IDRAULICO STANDARD



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-20 p2 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR - CIRCUITO DE LA BOMBA DE LUBRICACIÓN, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

19 238-6021 1 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
20 515-24349 1 CLAMP, 1 3/8", Insul, 7/16" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

21 895-11008 12 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

22 627-8030 1 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

23 238-6012 4 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
24 87309732 1 BLOCK BLOCCHETTO BLOC KLOTZ 
 074B

BLOQUE MOTOR BLOCO BLOCO BLOK
25 426-620 4 BOLT, Hex, 3/8"-16 x 1 1/4", G8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

26 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

27 701-319 1 ELBOW, 90º, 11/16"-16 ORFS x 11/16"-16 Fem Sw
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 28 - 29

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

28 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C
CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP

29 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting, Diagnostic
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
30 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

31 87436468 1 VALVE, CONTROL, Priority, See Figure: 08-15
DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR REGELVENTIL 
 083D

VALVULA DISTRIBUIDORADISTRIBUIDOR VALVULA DE CONTROLE KONTROLEKLEP
32 238-6219 2 O-RING, -219, 90 Duro, 1.296" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

33 238-6011 1 O-RING, -011, 90 Duro, .301" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
34 87309930 a 1 HOSE, 800 mm (31") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

(a) BSN Z7F105578



08-20 p3 09/07

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STANDARDHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
CIRCUIT HYDRAULIQUE STANDARD - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE, AVEC TRANSMISSION MANUELLE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE DELL'IMPIANTO IDRAULICO STANDARD



R N    P.N. MOD Q
Description
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Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-20 p3 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR - CIRCUITO DE LA BOMBA DE LUBRICACIÓN, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

34 87565932 a 1 HOSE ASSY., 869 mm (34-1/2")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
35 327499A1 1 HOSE ASSY., 665 mm (26-1/2")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

36 700-318 b 1 ELBOW, 45º, 1 7/16"-12 ORFS x M33 x 2 ORB, Inc. 38 & 47
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
38 238-6021 1 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

39 238-6014 2 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
40 700-102 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 11 & 60

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

41 87438228 1 HOSE ASSY., 1211 mm (47-1/2")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
42 300209A1 1 VALVE, Shuttle VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
43 87389531 1 HOSE, 1820 mm (71-1/2") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
44 A12306 2 FLANGE, Split Clamp FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F

BRIDA FLANGE FALANGE FLENS
45 515-23254 1 CLAMP, 1", Insul, 3/8" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
46 700-165 1 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x M12 x 1.5 ORB, Inc. 23 & 33

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

47 637-64296 1 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
48 87550213 a 1 FITTING, 45, Special, Inc. 38 & 47

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

49 700-101 a 1 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Incl. 23, 30
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
50 87565927 a 1 TUBE, Diagnostic Priority TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
51 701-909 a 1 NUT, LOCK, 11/16"-16, Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

(a) ASN Z7F105578
(b) BSN Z7F105578



08-20 p4 09/07

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STANDARDHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS, MIT MANUELLEM SCHALTGETRIEBE
CIRCUIT HYDRAULIQUE STANDARD - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE, AVEC TRANSMISSION MANUELLE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE DELL'IMPIANTO IDRAULICO STANDARD



R N    P.N. MOD Q
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Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-20 p4 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR - CIRCUITO DE LA BOMBA DE LUBRICACIÓN, CON TRANSMISIÓN DE CAMBIO MANUAL

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION
STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

52 190119A1 a 1 COUPLING, Diagnostic ATTACCO CARDAN KUPPLUNG 
 Z321
CARDAN ACOPLAMENTO ACOPLAMENTO COUPLING

(a) ASN Z7F105578



08-21 p1 09/07

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

STANDARDHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE STANDARD - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE POWER SHIFT DELL'IMPIANTO IDRAULICO STANDARD



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-21 p1 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR - CIRCUITO DE LA BOMBA DE LUBRICACIÓN

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION
STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 402484A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

2 1957867C1 1 SCREEN, FILTER, With O-Rings
VAGLIO, FILTRO TAMIS-FILTRE FILTERSIEB 
 7440

REJILLA FILTRO TELA FILTRO TELA SCHEG
3 419665A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
4 1-4571 1 HOSE, 114 mm (4-1/2 in) MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
5 214-1436 6 CLAMP, HOSE, #36, 1.81/2.75 Type F Worm

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

6 31-2427 2 HOSE, 102 mm (4 in), Cut From 1-4568
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
7 87438195 1 TUBE ASSY., Inc. 15 & 16 TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
8 87545498 1 VALVE, CHECK VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK
9 87307318 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
10 358968A1 1 COUPLING, M18 orb x 1,5, Diagnostic, Inc. 11

TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529
ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING

11 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
12 327466A1 1 HOSE, 1486 mm (58") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
13 87357616 1 HOSE MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
14 238-6228 2 O-RING, -228, 90 Duro, 2.234" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

15 701-900 1 CAP, 11/16"-16 ORFS, Inc. 16
TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP
16 238-6012 2 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

17 335104A2 1 HOSE ASSY., 925 mm (36"), Regulator Valve to Piston Pump Supply
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
17 1 437253A1S 1 HOSE ASSY., 925 mm (36-13/32")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

(1) Arctic QUADTRAC Tractor Application



08-21 p2 09/07

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

STANDARDHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE STANDARD - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE POWER SHIFT DELL'IMPIANTO IDRAULICO STANDARD



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-21 p2 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR - CIRCUITO DE LA BOMBA DE LUBRICACIÓN

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION
STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

18 701-339 1 ELBOW, 90º, 1 7/16"-12 ORFS x 1 7/16"-12 Fem Sw, Inc. 19
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
19 238-6021 1 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

20 515-24349 1 CLAMP, 1 3/8", Insul, 7/16" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
21 895-11008 12 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
22 627-8030 1 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
23 238-6012 4 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

24 87309732 1 BLOCK, Pump BLOCCHETTO BLOC KLOTZ 
 074B
BLOQUE MOTOR BLOCO BLOCO BLOK

25 426-652 4 BOLT, Hex, 3/8"-16 x 3 1/4", G8
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
26 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
27 701-319 1 ELBOW, 90º, 11/16"-16 ORFS x 11/16"-16 Fem Sw

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 28 - 29
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
28 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C

CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP
29 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting, Diagnostic

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

30 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
31 87436468 a 1 VALVE, CONTROL, Priority / EHPS, See Figure: 08-15

DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR REGELVENTIL 
 083D
VALVULA DISTRIBUIDORADISTRIBUIDOR VALVULA DE CONTROLE KONTROLEKLEP

31 87585898 b 1 VALVE, HYDRAULIC, Priority / EHPS, See Figure: 08-15
VALVOLA IDRAULICA SOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 
 010V

VALVULA HIDRAULICA VÁLVULA HYDRAULICA VALVULA HIDRAULICA KLEP, HYDRAULISCH
32 238-6219 2 O-RING, -219, 90 Duro, 1.296" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

(a) BSN Z7F105391
(b) ASN Z7F105391



08-21 p3 09/07

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

STANDARDHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE STANDARD - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE POWER SHIFT DELL'IMPIANTO IDRAULICO STANDARD



R N    P.N. MOD Q
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-21 p3 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR - CIRCUITO DE LA BOMBA DE LUBRICACIÓN

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION
STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

33 238-6011 1 O-RING, -011, 90 Duro, .301" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
34 87309930 a 1 HOSE, 840 mm (33") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
34 87565932 b 1 HOSE ASSY., 869 mm (34-1/2")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

36 700-318 a 1 ELBOW, 45º, 1 7/16"-12 ORFS x M33 x 2 ORB, Inc. 38 & 47
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
37 87550213 b 1 FITTING, 45, Special, Inc. 38 & 47

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

38 238-6021 1 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
39 238-6014 2 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

40 700-102 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 11 & 60
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
41 87438228 1 HOSE ASSY., 1211 mm (47-1/2")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

42 300209A1 1 VALVE, Shuttle VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

43 87389531 1 HOSE, 1820 mm (71-1/2") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

44 A12306 2 FLANGE, Split Clamp, 1" FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FALANGE FLENS

45 515-23254 1 CLAMP, 1", Insul, 3/8" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

46 700-165 1 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x M12 x 1.5 ORB, Inc. 23 & 33
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
47 637-64296 1 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

48 700-101 b 1 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Incl. 23, 30
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
49 87565927 b 1 TUBE, Diagnostic Priority TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE

(a) BSN Z7F105578
(b) ASN Z7F105578



08-21 p4 09/07

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

STANDARDHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE STANDARD - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE POWER SHIFT DELL'IMPIANTO IDRAULICO STANDARD
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08-21 p4 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR - CIRCUITO DE LA BOMBA DE LUBRICACIÓN

STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION
STANDARD HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, WITH POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

50 701-909 a 1 NUT, LOCK, 11/16"-16, Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
51 190119A1 a 1 COUPLING, Diagnostic ATTACCO CARDAN KUPPLUNG 
 Z321

CARDAN ACOPLAMENTO ACOPLAMENTO COUPLING

(a) ASN Z7F105578



08-22 p1 09/07

STANDARD HYDRAULICS - PUMP MOUNTING

STANDARD-HYDRAULIK - PUMPENBEFESTIGUNG
CIRCUIT HYDRAULIQUE STANDARD - SUPPORT DE POMPE
SUPPORTO DELLA POMPA DELL'IMPIANTO IDRAULICO STANDARD
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08-22 p1 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR  - MONTAJE DE LA BOMBA

STANDARD HYDRAULICS - PUMP MOUNTING
STANDARD HYDRAULICS - PUMP MOUNTING

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87308197 1 PUMP, 71 cc, Piston, See Figure: 08-23
POMPA POMPE PUMPE 6570

BOMBA BOMBA BOMBA PUMP
2 87428412 1 PUMP, HYDRAULIC, 100 cc, Gear, See Figure: 08-28

POMPA IDRAULICA POMPE HYDRAULIQUE HYRAULIKPUMPE 
 155P
BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA POMP

3 238-5250 1 O-RING, -250, 70 Duro, 4.984" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 496-81022 2 WASHER, 11/16 x 1-1/4 x 1/4 in

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

5 627-16050 2 BOLT, Hex, M16 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

6 201-105 1 CONNECTOR, HYD., 1 7/16"-12 ORFS x 1 5/16"-12 ORB, Inc. 7, 8
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
7 237-6016 1 O-RING, 16-1, 90 Duro, 1.171" ID x .118" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

8 238-6021 1 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
9 201-308 1 ELBOW, 90º, 1 7/16"-12 x 1 5/8"-12, Adj, ORFS, Inc. 10, 11

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

10 237-6016 1 O-RING, 16-1, 90 Duro, 1.171" ID x .118" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
11 238-6021 1 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

12 627-12035 2 BOLT, Hex, M12 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

13 201-306 1 ELBOW, 90º, 1"-14 x 7/8"-14 Adj, ORFS, Inc. 14, 15
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
14 237-6010 1 O-RING, 10-1, 90 Duro, .755" ID x .097" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

15 238-6016 1 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
16 A14141 4 FLANGE FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F

BRIDA FLANGE FALANGE FLENS
17 426-824 8 BOLT, Hex, 1/2"-13 x 1 1/2", G8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



08-22 p2 09/07

STANDARD HYDRAULICS - PUMP MOUNTING

STANDARD-HYDRAULIK - PUMPENBEFESTIGUNG
CIRCUIT HYDRAULIQUE STANDARD - SUPPORT DE POMPE
SUPPORTO DELLA POMPA DELL'IMPIANTO IDRAULICO STANDARD



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-22 p2 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR  - MONTAJE DE LA BOMBA

STANDARD HYDRAULICS - PUMP MOUNTING
STANDARD HYDRAULICS - PUMP MOUNTING

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

18 201-125 1 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x 7/16"-20 ORB, Inc. 19, 20
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
19 237-6004 1 O-RING, 4-1, 90 Duro, .351" ID x .072" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

20 238-6012 1 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
21 1 87419158 1 BRACKET, Mounting, Tandem Pump

STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

22 87419159 1 PLATE PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

23 L111928 2 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

24 627-8030 4 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

25 895-11008 8 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

26 832-10408 4 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

27 436514A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

28 2 87419460 1 BRACKET, Mounting, Tandem Pump
STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

(1) With Manual Shift Transmission
(2) With Power Shift Transmission



08-23 p1 09/07

STANDARD HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSEMBLY

STANDARDHYDRAULIK - KOLBENPUMPE
CIRCUIT HYDRAULIQUE STANDARD - POMPE À PISTON
GRUPPO DELLA POMPA DEL PISTONE DELL'IMPIANTO IDRAULICO STANDARD



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-23 p1 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR - CONJUNTO DE LA BOMBA DE PISTONES

STANDARD HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSEMBLY
STANDARD HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

87308197 1 PUMP, 71 cc, Inc. 1 - 23 POMPA POMPE PUMPE 6570
BOMBA BOMBA BOMBA PUMP

1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Cylinder Assy
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Piston Assy, Control

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Block

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plate, Swash
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Washer
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spacer

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bearing, Roller
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bearing, Roller

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

11 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Support
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
12 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

13 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
14 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

15 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Ring, Snap
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR



08-23 p2 09/07

STANDARD HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSEMBLY

STANDARDHYDRAULIK - KOLBENPUMPE
CIRCUIT HYDRAULIQUE STANDARD - POMPE À PISTON
GRUPPO DELLA POMPA DEL PISTONE DELL'IMPIANTO IDRAULICO STANDARD



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-23 p2 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO ESTÁNDAR - CONJUNTO DE LA BOMBA DE PISTONES

STANDARD HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSEMBLY
STANDARD HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

16 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
17 87308198 1 COMPENSATOR, Compensator

COMPENSATORE COMPENSATEUR BREMSAUSGLEICHHEBEL 
714C
COMPENSADOR COMPENSADOR COMPENSADOR COMPENSATOR

18 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
19 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

20 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
21 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Coupling

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

22 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
23 436514A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176

JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING
24 8604965 3 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
388293A1 1 KIT, SEALS, Inc. 12 - 14, 19, 23

SERIE GUARNIZIONI POCHETTE DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S
SERIE DE JUNTAS JOGO DE JUNTAS CONJUNTO DE JUNTAS DICHTINGSKIT



08-24 p1 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

HOCHLEISTUNGSHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS, SCHALTGETRIEBE
CIRCUIT HYDRAULIQUE À HAUT RENDEMENT - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE, TRANSMISSION MANUELLE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE DELL'IMPIANTO IDRAULICO AD ALTA MANDATA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-24 p1 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 327499A1 1 HOSE ASSY., 665 mm (26-1/2")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
2 87306902 1 TUBE ASSY., Inc. 9 & 10 TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
3 238-5232 1 O-RING, -232, 70 Duro, 2.734" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

4 87545498 1 VALVE, CHECK VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394
VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK

5 87307260 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

6 1-4571 2 HOSE, 114 mm (4-1/2") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

7 214-1436 8 CLAMP, HOSE, #36, 1.81/2.75 Type F Worm
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
8 87307313 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
9 701-900 1 CAP, 11/16"-16 ORFS TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP
10 238-6012 11 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

11 358968A1 1 COUPLING, Diagnostic, Inc. 12
TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529

ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING
12 637-63153 2 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

13 238-6014 5 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
14 238-6021 4 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

15 405572A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

16 238-6228 1 O-RING, -228, 90 Duro, 2.234" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
17 405574A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
18 31-2427 2 HOSE, 102 mm (4"), Cut From: 1-4568

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS



08-24 p2 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

HOCHLEISTUNGSHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS, SCHALTGETRIEBE
CIRCUIT HYDRAULIQUE À HAUT RENDEMENT - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE, TRANSMISSION MANUELLE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE DELL'IMPIANTO IDRAULICO AD ALTA MANDATA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-24 p2 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

19 700-105 1 CONNECTOR, HYD., 1 7/16"-12 ORFS x M22 x 2 ORB, Inc. 14 & 20
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
20 637-64296 2 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

21 86992232 1 BLOCK, Pump BLOCCHETTO BLOC KLOTZ 
 074B
BLOQUE MOTOR BLOCO BLOCO BLOK

22 461-35040 4 SCREW, Hex Soc Hd, 1/2"-13 x 2 1/2"
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
23 238-6222 1 O-RING, -222, 90 Duro, 1.484" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 24 - 26
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
24 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C

CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP
25 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting, Diagnostic

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

26 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
27 87307101 1 HOSE MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
28 700-308 a 1 ELBOW, 90º, 1 7/16"-12 ORFS x M33 x 2 ORB, Inc. 14 & 20

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

29 87550213 b 1 FITTING, 45. Special, Inc. 14 & 20
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
30 701-339 1 ELBOW, 90º, 1 7/16"-12 ORFS x 1 7/16"-12 Fem Sw, Inc. 31

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

31 238-6025 1 O-RING, -025, 90 Duro, 1.176" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
32 700-102 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 12 & 13

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

33 701-320 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16 ORFS x 13/16"-16 Fem Sw, Inc. 13
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

(a) BSN Z7F105578
(b) ASN Z7F105578
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HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

HOCHLEISTUNGSHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS, SCHALTGETRIEBE
CIRCUIT HYDRAULIQUE À HAUT RENDEMENT - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE, TRANSMISSION MANUELLE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE DELL'IMPIANTO IDRAULICO AD ALTA MANDATA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-24 p3 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

34 87441813 1 HOSE ASSY., 1403 mm (55-1/4")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
35 87388639 1 HOSE, 1909 mm (75") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
36 700-165 1 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x M12 x 1.5 ORB, Inc. 13 & 37

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

37 637-63093 1 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
38 300209A1 1 VALVE, Shuttle, Inc. 10 VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
39 412086A1 1 HOSE ASSY., Charge Pump to Charge Return Tube

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

40 201-105 1 CONNECTOR, HYD., 1 7/16"-12 ORFS x 1 5/16"-12 ORB, Inc. 14 & 41
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
41 237-6016 1 O-RING, 16-1, 90 Duro, 1.171" ID x .118" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

42 515-24349 1 CLAMP, 1 3/8", Insul, 7/16" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
43 895-11008 5 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
44 627-8025 1 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
45 87357608 1 HOSE MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
46 515-23254 1 CLAMP, 1", Insul, 3/8" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
47 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
48 87442925 a 1 VALVE, CONTROL, Priority / EHPS, See Figure: 08-15

DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR REGELVENTIL 
 083D
VALVULA DISTRIBUIDORADISTRIBUIDOR VALVULA DE CONTROLE KONTROLEKLEP

48 87585897 b 1 VALVE, HYDRAULIC, Priority / EHPS, See Figure: 08-15
VALVOLA IDRAULICA SOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 
 010V

VALVULA HIDRAULICA VÁLVULA HYDRAULICA VALVULA HIDRAULICA KLEP, HYDRAULISCH
49 701-319 1 ELBOW, 90º, 11/16"-16 ORFS x 11/16"-16 Fem Sw

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

50 238-6012 1 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

(a) BSN Z7F105376
(b) ASN Z7F105376



08-24 p4 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

HOCHLEISTUNGSHYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS, SCHALTGETRIEBE
CIRCUIT HYDRAULIQUE À HAUT RENDEMENT - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE, TRANSMISSION MANUELLE
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE CON CAMBIO MANUALE DELL'IMPIANTO IDRAULICO AD ALTA MANDATA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-24 p4 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT TRANSMISSION
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, MANUAL SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

51 1957867C1 1 SCREEN, FILTER, w/ O-Rings
VAGLIO, FILTRO TAMIS-FILTRE FILTERSIEB 
 7440

REJILLA FILTRO TELA FILTRO TELA SCHEG
52 335104A2 1 HOSE ASSY., 925 mm (36")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

53 700-304 a 1 ELBOW, 90º, 11/16"-18 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Incl. 10 & 26
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
54 87565929 a 1 TUBE, Diagnotic Priority TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
55 701-909 a 1 NUT, LOCK, 11/16"-16, Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

56 190119A1 b 1 COUPLING, Diagnostic ATTACCO CARDAN KUPPLUNG 
 Z321
CARDAN ACOPLAMENTO ACOPLAMENTO COUPLING

(a) ASN Z7F105578
(b) ASN S7F105578



08-25 p1 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION

HOCHLEISTUNGS-HYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE À HAUT RENDEMENT - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE, TRANSMISSION POWER SHIFT
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE POWER SHIFT DELL'IMPIANTO IDRAULICO AD ALTA MANDATA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-25 p1 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO DE ALTA ALIMENTACIÓN  - BOMBA DEL CIRCUITO DE LUBRICACIÓN

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 201-105 2 CONNECTOR, HYD., 1 7/16"-12 ORFS x 1 5/16"-12 ORB, Inc. 2, 3
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
2 238-6021 5 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 237-6016 3 O-RING, 16-1, 90 Duro, 1.171" ID x .118" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 701-900 1 CAP, 11/16"-16 ORFS TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP
5 413814A2 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
6 515-23206 2 CLAMP, 13/16", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

7 201-341 1 ELBOW, 90º, 1"-14 x 1 1/16"-12, Adj, ORFS, Inc. 3, 9
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
8 87319946 1 VALVE, Destroke Pump VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
9 238-6012 11 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

10 363769A1 1 HOSE ASSY., 700 mm (27-1/2 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
10 1 437274A1S 1 HOSE ASSY., 700 mm (27-1/2")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

11 87357608 1 HOSE, Charge Pump to Right-Hand Front Filter
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
11 1 437271A1S 1 HOSE ASSY., 1625 mm (64"), Charge Pump to Right-Hand Front Filter

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

12 515-23254 1 CLAMP, 1", Insul, 3/8" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

13 895-11008 6 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

14 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

15 335103A1 1 HOSE ASSY., 1525 mm (60 in), Charge Pump to Charge Return Tube
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

(1) Arctic QUADTRAC Tractor Application



08-25 p2 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION

HOCHLEISTUNGS-HYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE À HAUT RENDEMENT - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE, TRANSMISSION POWER SHIFT
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE POWER SHIFT DELL'IMPIANTO IDRAULICO AD ALTA MANDATA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-25 p2 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO DE ALTA ALIMENTACIÓN  - BOMBA DEL CIRCUITO DE LUBRICACIÓN

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

15 1 437263A1S 1 HOSE ASSY., 1525 mm (60"), Charge Pump to Charge Return Tube
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
16 86992232 a 1 BLOCK, Pump BLOCCHETTO BLOC KLOTZ 
 074B

BLOQUE MOTOR BLOCO BLOCO BLOK
16 87565931 b 1 BLOCK, Pump BLOCCHETTO BLOC KLOTZ 
 074B

BLOQUE MOTOR BLOCO BLOCO BLOK
17 461-35040 4 SCREW, Hex Soc Hd, 1/2"-13 x 2 1/2"

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

18 700-165 1 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x M12 x 1.5 ORB, Inc. 21 & 22
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
19 895-11006 4 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
20 238-6222 1 O-RING, -222, 90 Duro, 1.484" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

21 637-63093 1 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
22 238-6014 2 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

23 238-6222 1 O-RING, -222, 90 Duro, 1.484" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
24 87441879 1 HOSE ASSY. GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
24 1 437285A1S 1 HOSE ASSY., 675 mm (26-1/2")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

25 405572A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

26 238-6228 1 O-RING, -228, 90 Duro, 2.234" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
27 214-1436 8 CLAMP, HOSE, #36, 1.81/2.75 Type F Worm

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

28 31-2427 2 HOSE, 102 mm (4 in), Cut From 1-4568
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
29 413812A1 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 9400

TUBO TUBO TUBO BUISJE

(1) Arctic QUADTRAC Tractor Application
(a) BSN Z7F105578
(b) ASN Z7F105578



08-25 p3 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION

HOCHLEISTUNGS-HYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE À HAUT RENDEMENT - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE, TRANSMISSION POWER SHIFT
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE POWER SHIFT DELL'IMPIANTO IDRAULICO AD ALTA MANDATA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-25 p3 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO DE ALTA ALIMENTACIÓN  - BOMBA DEL CIRCUITO DE LUBRICACIÓN

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

30 238-5232 1 O-RING, -232, 70 Duro, 2.734" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
31 87441950 1 HOSE ASSY., 724 mm (28-1/2"), to Destroke Valve Drain Port

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

32 87307313 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

33 1-4571 2 HOSE, 114 mm (4-1/2 in), Cut From 1-4482
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
34 335104A2 1 HOSE ASSY., 925 mm (36 in)

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

34 1 437264A1S 1 HOSE ASSY., 925 mm (36")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
35 87434311 1 HOSE ASSY., 535 mm (21"), to Destroke Valve Sense Port

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

36 201-304 2 ELBOW, 90º, 11/16"-16 x 9/16"-18 Adj, ORFS, Inc. 9, 39
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
37 300209A1 1 VALVE, Shuttle VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
38 87441760 1 TUBE ASSY., Piston Pump Supply, Inc. 9, 67

TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

39 237-6006 2 O-RING, 6-1, 90 Duro, .468" ID x .078" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
40 87545498 1 VALVE, CHECK VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK
41 701-339 1 ELBOW, 90º, 1 7/16"-12 ORFS x 1 7/16"-12 Fem Sw, Inc. 42

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

42 238-6025 1 O-RING, -025, 90 Duro, 1.176" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 43 - 45

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

43 H434163 1 DUST CAP CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C
CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP

44 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting, Diagnostic
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

(1) Arctic QUADTRAC Tractor Application



08-25 p4 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION

HOCHLEISTUNGS-HYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE À HAUT RENDEMENT - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE, TRANSMISSION POWER SHIFT
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE POWER SHIFT DELL'IMPIANTO IDRAULICO AD ALTA MANDATA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-25 p4 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO DE ALTA ALIMENTACIÓN  - BOMBA DEL CIRCUITO DE LUBRICACIÓN

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

45 637-63113 2 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
46 358968A1 1 COUPLING, M18 orb x 1,5, Diagnostic, Inc. 47

TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529
ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING

47 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
48 700-102 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 22 & 47

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

49 701-320 a 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16 ORFS x 13/16"-16 Fem Sw, Inc. 22
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
50 87550213 b 1 FITTING, 45, Special, Inc. 2 & 22

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

51 827-6050 2 BOLT, Hex, M6 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

52 700-318 2 ELBOW, 45º, 1 7/16"-12 ORFS x M33 x 2 ORB, Inc. 2, 20
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
53 829-1406 2 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
54 396490A1 2 U-BOLT, M8 CAVALLOTTO CAVALIER U-BOLZEN P611

HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM
55 87441813 1 HOSE ASSY., 1403 mm (55-1/4")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

56 87388638 1 HOSE, Destroke Outlet to Piston Pump Compensator
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
57 87434200 1 BRACKET, Valve STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
58 87442925 c 1 VALVE, CONTROL, Priority / EHPS, See Figure: 08-14

DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR REGELVENTIL 
 083D
VALVULA DISTRIBUIDORADISTRIBUIDOR VALVULA DE CONTROLE KONTROLEKLEP

58 87585897 d 1 VALVE, HYDRAULIC, Priority / EHPS, See Figure: 08-14
VALVOLA IDRAULICA SOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 
 010V

VALVULA HIDRAULICA VÁLVULA HYDRAULICA VALVULA HIDRAULICA KLEP, HYDRAULISCH
59 832-10408 4 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

(a) BSN Z7F105578
(b) ASN Z7F105578
(c) BSN Z7F105376
(d) ASN Z7F105376



08-25 p5 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION

HOCHLEISTUNGS-HYDRAULIK - PUMPENSCHMIERKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE À HAUT RENDEMENT - CIRCUIT DE GRAISSAGE DE LA POMPE, TRANSMISSION POWER SHIFT
CIRCUITO DI LUBRIFICAZIONE DELLA POMPA, CON TRASMISSIONE POWER SHIFT DELL'IMPIANTO IDRAULICO AD ALTA MANDATA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-25 p5 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO DE ALTA ALIMENTACIÓN  - BOMBA DEL CIRCUITO DE LUBRICACIÓN

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP LUBRICATION CIRCUIT, POWER SHIFT TRANSMISSION

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

60 201-101 2 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x 9/16"-18 ORB, Includes 9, 39
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
61 829-1406 2 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
62 701-319 1 ELBOW, 90º, 11/16"-16 ORFS x 11/16"-16 Fem Sw

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

63 238-6012 1 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
64 1957867C1 1 SCREEN, FILTER, w/ O-Rings

VAGLIO, FILTRO TAMIS-FILTRE FILTERSIEB 
 7440
REJILLA FILTRO TELA FILTRO TELA SCHEG

65 700-101 a 1 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Incl. 9 & 45
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
66 87565927 a 1 TUBE, Diagnostic Priority TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
67 701-909 a 1 NUT, LOCK, 11/16"-16, Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

68 190119A1 a 1 COUPLING, Diagnostic ATTACCO CARDAN KUPPLUNG 
 Z321
CARDAN ACOPLAMENTO ACOPLAMENTO COUPLING

69 87441927 1 HOSE ASSY., 622mm (24-1/2 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

(a) ASN Z7F105578



08-26 p1 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP MOUNTING

HOCHLEISTUNGS-HYDRAULIK - PUMPENBEFESTIGUNG
CIRCUIT HYDRAULIQUE HAUT RENDEMENT - SUPPORT DE POMPE
SUPPORTO DELLA POMPA DELL'IMPIANTO IDRAULICO AD ALTA MANDATA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-26 p1 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO DE ALTA ALIMENTACIÓN  - MONTAJE DE LA BOMBA

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP MOUNTING
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP MOUNTING

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87308196 1 PUMP, 100 cc, Piston, See Figure: 08-27
POMPA POMPE PUMPE 6570

BOMBA BOMBA BOMBA PUMP
2 496-81022 2 WASHER, .656" x 1.250" x .239"

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

3 627-16050 2 BOLT, Hex, M16 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

4 238-5250 1 O-RING, -250, 70 Duro, 4.984" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
5 87428412 1 PUMP, HYDRAULIC, 100 cc, Gear, See Figure: 08-28

POMPA IDRAULICA POMPE HYDRAULIQUE HYRAULIKPUMPE 
 155P
BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA POMP

6 A14141 2 FLANGE, Split FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FALANGE FLENS

7 426-824 8 BOLT, Hex, 1/2"-13 x 1 1/2", G8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
8 L14386 2 CLAMP, Split MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
9 627-12030 2 BOLT, Hex, M12 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
10 87419159 1 PLATE, Lower PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
11 1 87419459 1 BRACKET, Mounting, Gear / Piston Pump

STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

11 2 87419160 1 BRACKET, Mounting, Gear / Piston Pump
STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
12 495-11034 8 WASHER, 5/16", SAE ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
13 832-10408 4 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
14 627-8030 4 BOLT, Hex, M8 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
15 L111928 2 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
16 436514A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176

JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING
17 201-125 1 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x 7/16"-20 ORB, Inc. 18 & 19

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

18 237-6004 1 O-RING, 4-1, 90 Duro, .351" ID x .072" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

(1) With Power Shift Transmission
(2) With Manual Shift Transmission



08-26 p2 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP MOUNTING

HOCHLEISTUNGS-HYDRAULIK - PUMPENBEFESTIGUNG
CIRCUIT HYDRAULIQUE HAUT RENDEMENT - SUPPORT DE POMPE
SUPPORTO DELLA POMPA DELL'IMPIANTO IDRAULICO AD ALTA MANDATA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-26 p2 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO DE ALTA ALIMENTACIÓN  - MONTAJE DE LA BOMBA

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP MOUNTING
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PUMP MOUNTING

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

19 238-6012 1 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



08-27 p1 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSY

HOCHLEISTUNGS-HYDRAULIK - KOLBENPUMPE
CIRCUIT HYDRAULIQUE HAUT RENDEMENT - POMPE À PISTON
GRUPPO DELLA POMPA DEL PISTONE DELL'IMPIANTO IDRAULICO AD ALTA MANDATA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-27 p1 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO DE ALTA ALIMENTACIÓN  - CONJUNTO DE LA BOMBA DE PISTONES

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSY
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

87308196 1 PUMP, Piston, 100 cc, Inc. 1 - 20
POMPA POMPE PUMPE 6570

BOMBA BOMBA BOMBA PUMP
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Cylinder Assy

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Piston Assy
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Block
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plate, Swash

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

6 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spacer

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bearing, Roller
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bearing, Roller

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

10 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Support
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
11 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

12 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
13 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

14 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Ring, Retaining
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
15 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR



08-27 p2 09/07

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSY

HOCHLEISTUNGS-HYDRAULIK - KOLBENPUMPE
CIRCUIT HYDRAULIQUE HAUT RENDEMENT - POMPE À PISTON
GRUPPO DELLA POMPA DEL PISTONE DELL'IMPIANTO IDRAULICO AD ALTA MANDATA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-27 p2 09/07

SISTEMA HIDRÁULICO DE ALTA ALIMENTACIÓN  - CONJUNTO DE LA BOMBA DE PISTONES

HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSY
HIGH OUTPUT HYDRAULICS - PISTON PUMP ASSY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

16 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug, 1-1/16 Or
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
17 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin, Dowel

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

18 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
19 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Coupling

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

20 87308198 1 COMPENSATOR COMPENSATORE COMPENSATEUR BREMSAUSGLEICHHEBEL 
714C
COMPENSADOR COMPENSADOR COMPENSADOR COMPENSATOR

21 436514A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

388292A1 1 KIT, SEALS, Inc. 11 - 13, 21SERIE GUARNIZIONI POCHETTE DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S
SERIE DE JUNTAS JOGO DE JUNTAS CONJUNTO DE JUNTAS DICHTINGSKIT



08-28 p1 09/07

GEAR PUMP ASSEMBLY

ZAHNRADPUMPE
POMPE À ENGRENAGES
GRUPPO DELLA POMPA AD INGRANAGGI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-28 p1 09/07

CONJUNTO DE LA BOMBA DE ENGRANAJES

GEAR PUMP ASSEMBLY
GEAR PUMP ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

87428412 1 PUMP, HYDRAULIC, Gear, Inc. 1 - 26
POMPA IDRAULICA POMPE HYDRAULIQUE HYRAULIKPUMPE 
 155P

BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA POMP
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Rear

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 NSS 8 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 NSS 8 NOT SERVICED SEPARATELY, Washer

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin, Dowel

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

6 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Gear
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Gear

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

8 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Plate, Thrust
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft, Gear

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft, Gear
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
11 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

87427777 1 VALVE KIT, Gear Pump, 153 psi, Inc. 12 - 16
VALVOLA CORREDO VALVE KIT VENTIL SATZ D123

VALVULA EQUIPO VALVULA KIT VALVULA KIT KLEP KIT
12 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

13 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
14 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Poppet, Valve

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR



08-28 p2 09/07

GEAR PUMP ASSEMBLY

ZAHNRADPUMPE
POMPE À ENGRENAGES
GRUPPO DELLA POMPA AD INGRANAGGI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-28 p2 09/07

CONJUNTO DE LA BOMBA DE ENGRANAJES

GEAR PUMP ASSEMBLY
GEAR PUMP ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

15 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seat
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
16 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shim

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

245847A1 1 PACKAGE, Pressure Relief, Gear Pump, 550 psi, Inc. 17 - 20, 26
CONFEZIONE COLIS PACKUNG 5920

PAQUETE PACOTE PACOTE PACKAGE
17 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

18 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plunger
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
19 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Poppet, Valve

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

20 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seat
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
21 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin, Dowel

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

22 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
23 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Front

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

24 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal, Channel
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
25 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal, Backup

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

26 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
334450A1 1 KIT, SEALS, Repair, Inc. 11, 20, 22, 24 & 25

SERIE GUARNIZIONI POCHETTE DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S
SERIE DE JUNTAS JOGO DE JUNTAS CONJUNTO DE JUNTAS DICHTINGSKIT



08-29 p1 09/07

HYDRAULIC REMOTE HOSES - ELECTRONIC REMOTE

ZUSATZHYDRAULIK-SCHLÄUCHE - ZUSATZELEKTRONIK
CONDUITES HYDRAULIQUES DE COMMANDE À DISTANCE - COMMANDE À DISTANCE ÉLECTRONIQUE
TELECOMANDO A DISTANZA TUBI FLESSIBILI REMOTI IDRAULICI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-29 p1 09/07

MANGUERAS HIDRÁULICAS DE LA VÁLVULA REMOTA   - VÁLVULA ELECTRÓNICA REMOTA

HYDRAULIC REMOTE HOSES - ELECTRONIC REMOTE
HYDRAULIC REMOTE HOSES - ELECTRONIC REMOTE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87385879 1 BRACKET, Hoses STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

2 405517A1 1 BRACKET, Support STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

3 87388511 1 BRACKET, Support STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

4 405520A1 1 PLATE, Mounting PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

5 362419A1 1 CLAMP MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

6 895-11008 10 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

7 829-1408 6 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

8 627-8100 2 BOLT, Hex, M8 x 100, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
9 87306262 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
10 895-11010 10 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
11 829-1410 8 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
12 360134A2 1 HOSE ASSY., 3238 mm (127-1/2")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

12 1 437272A1S 1 HOSE ASSY., 3238 mm (127-1/2")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
13 515-23206 1 CLAMP, 13/16", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

14 87539204 1 HOSE, 3323 mm (131") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

14 1 437260A2S 1 HOSE ASSY., 4267 mm (168")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
15 87394490 1 HOSE, 4384 mm (172-1/2"), from Priority Valve to Auxiliary Inlet

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

15 1 437270A1S 1 HOSE ASSY., 3487 mm (137-1/4"), from Priority Valve to Auxiliary Inlet
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
16 87438667 1 HOSE, 3300 mm (130") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
16 1 437273A1S 1 HOSE ASSY. GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

(1) Arctic QUADTRAC Tractor Application



08-29 p2 09/07

HYDRAULIC REMOTE HOSES - ELECTRONIC REMOTE

ZUSATZHYDRAULIK-SCHLÄUCHE - ZUSATZELEKTRONIK
CONDUITES HYDRAULIQUES DE COMMANDE À DISTANCE - COMMANDE À DISTANCE ÉLECTRONIQUE
TELECOMANDO A DISTANZA TUBI FLESSIBILI REMOTI IDRAULICI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-29 p2 09/07

MANGUERAS HIDRÁULICAS DE LA VÁLVULA REMOTA   - VÁLVULA ELECTRÓNICA REMOTA

HYDRAULIC REMOTE HOSES - ELECTRONIC REMOTE
HYDRAULIC REMOTE HOSES - ELECTRONIC REMOTE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

17 614-8025 7 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

18 405521A1 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION ABSCHERMEN 7740
PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING

19 515-23159 1 CLAMP, 5/8", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
20 627-10030 4 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

21 895-15008 5 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

22 701-908 1 NUT, LOCK, 1 7/16"-12, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
23 404604A1 1 BRACKET, Without Power Takeoff

STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

24 896-11016 4 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
25 614-16100 4 BOLT, Hex, M16 x 100, 8.8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

26 829-1416 4 NUT, M16, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

27 387840A1 2 SLEEVE, 610 mm (24 in) MANICOTTO MANCHON MUFFE 8000
MANGUITO MANGUEIRA RÍGIDA TUBO LAGER,KOPPELING DRUKPLAA

28 L18331 6 STRAP, CABLE CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716
CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE

29 S120426 1 SLEEVE MANICOTTO MANCHON HÜLSE 
 031M
MANGUITO MANGUEIRA RÍGIDA TUBO SLEEVE

30 700-332 1 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Inc. 34, 44
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
31 827-8060 1 BOLT, Hex, M8 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
32 238-6021 3 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

33 700-101 1 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Incl. 34, 35
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
34 637-63113 2 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

35 238-6012 3 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



08-29 p3 09/07

HYDRAULIC REMOTE HOSES - ELECTRONIC REMOTE

ZUSATZHYDRAULIK-SCHLÄUCHE - ZUSATZELEKTRONIK
CONDUITES HYDRAULIQUES DE COMMANDE À DISTANCE - COMMANDE À DISTANCE ÉLECTRONIQUE
TELECOMANDO A DISTANZA TUBI FLESSIBILI REMOTI IDRAULICI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-29 p3 09/07

MANGUERAS HIDRÁULICAS DE LA VÁLVULA REMOTA   - VÁLVULA ELECTRÓNICA REMOTA

HYDRAULIC REMOTE HOSES - ELECTRONIC REMOTE
HYDRAULIC REMOTE HOSES - ELECTRONIC REMOTE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

36 700-165 1 CONNECTOR, HYD., 11/16"-16 ORFS x M12 x 1.5 ORB, Inc. 35 & 37
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
37 637-63093 1 O-RING, Cl 6, 9.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

38 87438486 1 TUBE ASSY., EF Outlet TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

39 700-105 2 CONNECTOR, HYD., 1 7/16"-12 ORFS x M22 x 2 ORB, Inc. 32 & 40
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
40 637-64296 1 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

41 701-319 1 ELBOW, 90º, 11/16"-16 ORFS x 11/16"-16 Fem Sw, Incl. 35
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
42 311834A1 1 ELBOW, 90, 1-7/16 fc sl x swl, Inc. 32

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

43 832-10410 3 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

44 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
45 703-903 1 NUT, TUBE, 1"-14, ORFS DADO, TUBO ECROU DE TUYAUTERIE ROHRMUTTER 0030

TUERCA DE TUBERÍA TUERCA DE TUBERÍA TUERCA DE TUBERÍA NUT, TUBE
46 201-146 1 REDUCER, 13/16"-16 Male x 1"-14 Fem, ORFS, Inc. 47

RIDUZIONE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUÇÃO REDUTOR VERLOOPSTUK

47 238-6016 1 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
48 220066A1 1 PLUG, M18 x 1.5, ORB, Inc. 49

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

49 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
50 896-11010 4 WASHER, M10 x 21.5 x 2.5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

51 371838A1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

52 87540204 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL



08-30 p1 09/07

HYDRAULIC REMOTE CONTROL VALVE

HYDRAULIK-STEUERGERÄT
DISTRIBUTEUR HYDRAULIQUE DE COMMANDE À DISTANCE
VALVOLA DI COMANDO IDRAULICA AUSILIARIA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-30 p1 09/07

VÁLVULA DE CONTROL REMOTA HIDRÁULICA

HYDRAULIC REMOTE CONTROL VALVE
HYDRAULIC REMOTE CONTROL VALVE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 827-10070 2 BOLT, Hex, M10 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

2 896-11010 2 WASHER, M10 x 21.5 x 2.5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
3 832-10410 2 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
4 515-23254 2 CLAMP, 1", Insul, 3/8" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
6 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
7 700-332 1 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Inc. 8, 9

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

8 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
9 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

10 435437A1 2 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4"
CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716

CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE
11 320374A1 AR HOSE, 889 mm (35 in), Drain, Cut From 31-1182

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

12 1289481C1 AR ELBOW, 1/4" stem x 1/8" PTGOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

13 221576A1 1 PLUG, Hex Soc, M14 x 1.5, ORB, Inc. 14
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
14 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

15 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

5 627-10030 2 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



08-31 p1 09/07

MANIFOLD VALVE ASSEMBLY

VERTEILERVENTIL
CLAPET DE COLLECTEUR
GRUPPO DELLA VALVOLA DEL COLLETTORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-31 p1 09/07

CONJUNTO DE LA VÁLVULA DEL COLECTOR

MANIFOLD VALVE ASSEMBLY
MANIFOLD VALVE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

87317169 1 VALVE, Manifold, Inc. 1 - 21VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Valve, Intake, Left-Hand
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
2 238-6117 4 O-RING, -117, 90 Duro, .799" ID x .103" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 238-6112 4 O-RING, -112, 90 Duro, .487" ID x .103" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 238-5211 2 O-RING, -211, 70 Duro, .796" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Valve, Manifold, Connector
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Valve, Manifold, Outlet, Right-Hand

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

7 338681A1 2 BRACKET, Mounting, Manifold
STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
8 828-12065 4 BOLT, Hex, M12 x 65, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
9 828-10060 2 BOLT, Hex, M10 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
10 863-10070 1 SCREW, Hex Soc Hd, M10 x 70, 12.9

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

11 221579A1 1 PLUG, Hex Soc, M22 x 1.5, ORB, Inc. 23
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
12 221578A1 10 PLUG, Hex Soc, M18 x 1.5, ORB, Inc. 13

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

13 637-63153 10 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
14 832-10410 2 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
15 896-11010 2 WASHER, M10 x 21.5 x 2.5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

16 221576A1 7 PLUG, Hex Soc, M14 x 1.5, ORB, Inc. 17
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG



08-31 p2 09/07

MANIFOLD VALVE ASSEMBLY

VERTEILERVENTIL
CLAPET DE COLLECTEUR
GRUPPO DELLA VALVOLA DEL COLLETTORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-31 p2 09/07

CONJUNTO DE LA VÁLVULA DEL COLECTOR

MANIFOLD VALVE ASSEMBLY
MANIFOLD VALVE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

17 637-63113 7 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
18 221580A1 2 PLUG, Hex Soc, M27 x 2, ORB, Inc. 19

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

19 637-64236 2 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
20 353828A1 13 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400

TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG
21 334923A1 1 SCREEN VAGLIO TAMIS SIEB P584

CERNIDOR (CONJUNTO) TELA TELA SCREEN
22 358968A1 1 COUPLING, M18 orb x 1,5, Diagnostic, If Used, Inc. 13

TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529
ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING

23 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
24 627-12040 4 BOLT, Hex, M12 x 40, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

25 896-11012 4 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
26 832-10412 4 NUT, LOCK, M12 x 1.75, Cl 8

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

27 828-10060 2 BOLT, Hex, M10 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



08-32 p1 09/07

REMOTE VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC REMOTE

ZUSATZSTEUERGERÄTE-VENTIL - ZUSATZELEKTRONIK
DISTRIBUTEUR À DISTANCE - COMMANDE À DISTANCE ÉLECTRONIQUE
GRUPPO DELLA VALVOLA AUSILIARIA - TELECOMANDO ELETTRONICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-32 p1 09/07

CONJUNTO DE LA VÁLVULA REMOTA  - VÁLVULA ELECTRÓNICA REMOTA

REMOTE VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC REMOTE
REMOTE VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC REMOTE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87317169 1 VALVE, Manifold, See Figure: 08-31
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
2 238-6117 AR O-RING, -117, 90 Duro, .799" ID x .103" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 238-6112 AR O-RING, -112, 90 Duro, .487" ID x .103" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 1 435375A1 AR COUPLING, BREAK AWAY, See Figure: 08-33

ATTACCO, CONTROFASE ACCOUPLEMENT HYDR. ABREISSKUPPLUNG 2220
ACOPLAMIENTO ACOPLAMENTO ACOPLAMENTO COUPLING, BREAK AWAY

5 628-10025 AR BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
6 828-10110 AR BOLT, Hex, M10 x 110, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
7 828-10160 AR BOLT, Hex, M10 x 160, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
8 828-12110 AR BOLT, Hex, M12 x 110, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
9 828-12160 AR BOLT, Hex, M12 x 160, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
10 86637724 5 PLUG, Hex Soc, 1/8"-27 NPTF

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

11 292295A3 AR VALVE, Main, Four and Five Stack, See Figure: 08-34
VALVOLA VALVE VENTIL P468

VALVULA VALVULA VALVULA VALVE
12 393972A3 1 VALVE, Auxiliary, Left-Hand, See Figure: 08-34

VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

13 319131A4 1 VALVE, Hitch, See Figure: 08-34
VALVOLA VALVE VENTIL P468

VALVULA VALVULA VALVULA VALVE
14 627-12040 4 BOLT, Hex, M12 x 40, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

15 896-11012 4 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
16 832-10412 4 NUT, LOCK, M12 x 1.75, Cl 8

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

17 393973A3 1 VALVE, Auxiliary, Right-Hand, See Figure: 08-34
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

(1) Mating Male Quick Connect Adapter is P/n 86544945.



08-32 p2 09/07

REMOTE VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC REMOTE

ZUSATZSTEUERGERÄTE-VENTIL - ZUSATZELEKTRONIK
DISTRIBUTEUR À DISTANCE - COMMANDE À DISTANCE ÉLECTRONIQUE
GRUPPO DELLA VALVOLA AUSILIARIA - TELECOMANDO ELETTRONICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-32 p2 09/07

CONJUNTO DE LA VÁLVULA REMOTA  - VÁLVULA ELECTRÓNICA REMOTA

REMOTE VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC REMOTE
REMOTE VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC REMOTE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

365947A1 1 KIT, Remote Valve, Five Stack, Inc. 2 - 11
KIT POCHETTE PACKUNG 4830

JEUGO JOGO JOGO KIT



08-33 p1 09/07

COUPLER VALVE ASSEMBLY

KUPPLUNGSVENTIL
SOUPAPE DE COUPLEUR
GRUPPO DELLA VALVOLA DEL GIUNTO DI ACCOPPIAMENTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-33 p1 09/07

CONJUNTO DE LA VÁLVULA DEL ACOPLADOR

COUPLER VALVE ASSEMBLY
COUPLER VALVE ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 435375A1 1 COUPLING, BREAK AWAY, Inc. 1 - 14
ATTACCO, CONTROFASE ACCOUPLEMENT HYDR. ABREISSKUPPLUNG 2220

ACOPLAMIENTO ACOPLAMENTO ACOPLAMENTO COUPLING, BREAK AWAY
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Body

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 240969A1 2 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

3 427104A1 4 SCREW VITE VIS SCHRAUBE P136
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

4 240973A2 2 SCREW, With Sleeve and Washer
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
5 292326A1 2 PLATE, Cover PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
6 240974A2 2 COVER, DOOR, Dust COPERCHIO, PORTA GARNITURE DE PORTE TÜRVERKLEIDUNG 
 P785

TAPADO TAMPA PORTA TAMPA PORTA DEURBEKLEDING
7 321623A1 2 CARTRIDGE CARTUCCIA CARTOUCHE PATRONE P016

CARTUCHO CARTUCHO CARTUCHO CARTRIDGE
345193A1 1 KIT, SEALS, Coupler, Inc. 8 - 10

SERIE GUARNIZIONI POCHETTE DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S
SERIE DE JUNTAS JOGO DE JUNTAS CONJUNTO DE JUNTAS DICHTINGSKIT

8 238-5027 4 O-RING, -027, 70 Duro, 1.301" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
9 93332C1 4 SEAL ASSY. GRUPPO TENUTA JOINT-D'ETANCH. ASS. DICHTRING (KPLT.) P558

SELLO (CONJUNTO) VEDADOR CONJUNTO VEDADOR CONJUNTO SEAL ASSY.
10 345192A1 2 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
11 93330C1 2 SPRING, VALVE MOLLA, VALVOLA RESSORT, SOUPAPE VENTILFEDER P463

MUELLE, VALVULA MOLA VALVULA MUELLE, VÁLVULA SPRING, VALVE
12 100-28162 2 RING, SNAP, 1.625", Int, #162

ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

13 367755A1 2 RETAINER RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

14 217-432 1 PLUG, Hex Soc, 1/4"-18 TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

(1) Mating Male Quick Connect Adapter is P/n 86544945.
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MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED

HAUPT- UND ZUSATZVENTIL - ELEKTRONISCH GEREGELT
DISTRIBUTEUR PRINCIPAL ET AUXILIAIRE - COMMANDE ÉLECTRONIQUE
GRUPPO DELLA VALVOLA PRINCIPALE E AUSILIARIA A COMANDO ELETTRONICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-34 p1 09/07

CONJUNTO DE LA VÁLVULA PRINCIPAL Y AUXILIAR  - CONTROLADO ELECTRÓNICAMENTE

MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED
MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

292295A3 1 VALVE, Main Auxiliary, Inc. 1 - 46
VALVOLA VALVE VENTIL P468

VALVULA VALVULA VALVULA VALVE
393972A3 1 VALVE, Auxiliary, Left-Hand, Inc. 1 - 46

VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

393973A3 1 VALVE, Auxiliary, Right-Hand, Inc. 1 - 46
VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Body

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

1542563C1 1 VALVE, CHECK, Logic, Inc. 2 - 6
VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK
2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

3 1543329C1 1 POPPET, VALVE VALVOLA A FUNGO CLAPET VENTILKEGEL P048
VÁLVULA DE PASO VALVULA VALVULA POPPET, VALVE

4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
5 G108723 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL ANEL RING
6 238-6015 1 O-RING, -015, 90 Duro, .551" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 9625178 1 PLUG, Hex Soc, 9/16"-18 ORB, Inc. 8
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
8 237-6012 1 O-RING, 12-1, 90 Duro, .924 ID x .118" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

9 292321A2 1 SPOOL PISTONCINO TIROIR SPULE 8240
PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL

10 301973A1 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

11 86625138 1 PLUG, Hex Soc, 7/8"-14 ORB, Inc. 12
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
12 237-6010 1 O-RING, 10-1, 90 Duro, .755" ID x .097" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

336278A3 1 VALVE SECTION, HYD, EH Pilot Block, Inc. 13, 15 - 22
VALVOLA DI COMANDO ELEMENT DISTR HYDR HYDRAULIKVENTILSEGMENT 
T098

DISTRIBUIDOR HYDR VALVULA HYDR CONTROLVALVULA HYDR CONTROLKLEPSEGMENT, HYD



08-34 p2 09/07

MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED

HAUPT- UND ZUSATZVENTIL - ELEKTRONISCH GEREGELT
DISTRIBUTEUR PRINCIPAL ET AUXILIAIRE - COMMANDE ÉLECTRONIQUE
GRUPPO DELLA VALVOLA PRINCIPALE E AUSILIARIA A COMANDO ELETTRONICO



R N    P.N. MOD Q
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Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-34 p2 09/07

CONJUNTO DE LA VÁLVULA PRINCIPAL Y AUXILIAR  - CONTROLADO ELECTRÓNICAMENTE

MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED
MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

392403A2 1 VALVE, PILOT, Block, EH, Inc. 14 - 22
VALVOLA, PILOTA VALVE DE PILOTAGE VORSTEUERVENTIL 
 6180

VÁLVULA DE PILOTAJE VALVULA PILOTO VALVULA PILOTO VALVE, PILOT
13 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Body, Valve, Lower

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

14 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Body, Valve, Upper
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
15 278506A1 1 VALVE, SOLENOID, Proprotional

ELETTROVALVOLA ELECTRO-VALVE MAGNETVENTIL Z337
ELECTROVÁLVULA ELETRO VALVULA ELECTROVÁLVULA STOOTLAGER

16 353830A1 1 GUARD RIPARO GARANT SCHUTZBLECH 4040
DEFENSA PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING

17 892-11004 2 WASHER, LOCK, M4 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

18 87536486 2 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

19 238-5012 1 O-RING, -012, 70 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
20 238-5011 1 O-RING, -011, 70 Duro, .301" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

21 864-6020 2 SCREW, Hex Soc Hd, M6 x 20, 8.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
22 372228A1 1 SEAL, O-Ring Kit ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
23 87410063 1 SPOOL PISTONCINO TIROIR STEUERKOLBEN 
 134P

PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL
24 86632547 1 PLUG, Hex Soc, 5/16"-24 ORB, Inc. 25

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

25 237-6010 1 O-RING, 10-1, 90 Duro, .755" ID x .097" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
26 238-5120 2 O-RING, -120, 70 Duro, .987" ID x .103" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

27 436518A1 2 WASHER, Centering ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

28 87411129 2 SPRING, Lower, Outer MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA MOLA VEER

1957907C1 1 PISTON ASSY, Load Check, Inc. 29 - 31
STANTUFFO COMPLETO PISTON COMPLET KOLBEN, KOMPLETT 
 245S

EMBOLO COMPL PISTAO COMPLETO PISTAO COMPLETO ZUIGERGEHEEL
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MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED

HAUPT- UND ZUSATZVENTIL - ELEKTRONISCH GEREGELT
DISTRIBUTEUR PRINCIPAL ET AUXILIAIRE - COMMANDE ÉLECTRONIQUE
GRUPPO DELLA VALVOLA PRINCIPALE E AUSILIARIA A COMANDO ELETTRONICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-34 p3 09/07

CONJUNTO DE LA VÁLVULA PRINCIPAL Y AUXILIAR  - CONTROLADO ELECTRÓNICAMENTE

MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED
MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

29 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Piston
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
30 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Ring, Snap

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

31 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Washer
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
278550A2 1 VALVE, CHECK, Load, Inc. 32 - 44

VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394
VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK

32 238-6016 1 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
33 G103862 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL ANEL RING
34 G108723 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL ANEL RING
35 238-6015 1 O-RING, -015, 90 Duro, .551" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

36 237-6010 2 O-RING, 10-1, 90 Duro, .755" ID x .097" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
37 G108727 1 BACK-UP RING TENUTA, TAPPET SPEC CONTRE-JOINT DICHTUNGSCHALTER P658

JUNTA VEDADOR ESPECIAL VEDADOR ESPECIAL RING, BACK-UP
38 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Cap

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

39 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Poppet
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
40 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Body, Poppet

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

41 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
42 1957964C1 1 RETAINER, Spring RITEGNO RETENEUR HALTEPLATTE 
 109R

RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER
43 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

44 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Poppet
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR



08-34 p4 09/07

MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED

HAUPT- UND ZUSATZVENTIL - ELEKTRONISCH GEREGELT
DISTRIBUTEUR PRINCIPAL ET AUXILIAIRE - COMMANDE ÉLECTRONIQUE
GRUPPO DELLA VALVOLA PRINCIPALE E AUSILIARIA A COMANDO ELETTRONICO



R N    P.N. MOD Q
Description
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Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-34 p4 09/07

CONJUNTO DE LA VÁLVULA PRINCIPAL Y AUXILIAR  - CONTROLADO ELECTRÓNICAMENTE

MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED
MAIN AND AUXILIARY VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

45 86632547 1 PLUG, Hex Soc, 5/16"-24 ORB, Inc. 46
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
46 9617873 1 O-RING, 6-1, 90 Duro, .468" ID x .078" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



08-35 p1 09/07

HITCH VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED

STEUERGERÄT REGELHYDRAULIK KPLT - ELEKTRONISCH GEREGELT
ENSEMBLE DISTRIBUTEUR DE COMMANDE DATTELAGE - ENSEMBLE DISTRIBUTEUR DE COMMANDE DATTELAGE
GRUPPO DELLA VALVOLA DELL'ATTACCO A COMANDO ELETTRONICO
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-35 p1 09/07

VALVULA CONJUNTO DE ENGANCHE - CONTROLADO ELECTRÓNICAMENTE

HITCH VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED
HITCH VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

319131A4 1 VALVE, Inc. 1 - 39 VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE

1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spool

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

3 71100209 2 PLUG, Hex Soc, 3/4"-16 ORB, Inc. 4
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
4 237-6008 2 O-RING, 8-1, 90 Duro, .644" ID x .087" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

5 188104A1 2 SPOOL, Pilot PISTONCINO TIROIR STEUERKOLBEN 
 134P
PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL

6 188116A1 2 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

7 188117A1 2 TUBE, Override TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

8 188105A1 2 SOLENOID, Coil SOLENOIDE SOLENOIDE MAGNETSPULE, MECH. 168S
SOLENOIDE SOLEMOID SOLEMOID SOLENOIDE

9 188106A1 2 NUT DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

10 511-10200 1 BALL, 20mm Dia SFERA BILLE BALL 140S
BOLA ESFERA ESFERA KOGEL

11 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spring, Compression
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
12 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

13 237-6010 2 O-RING, 10-1, 90 Duro, .755" ID x .097" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
14 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Poppet, Valve

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

15 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Stem, Servo
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
16 238-5022 1 O-RING, -022, 70 Duro, .989" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

17 238-5023 1 O-RING, -023, 70 Duro, 1.051" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
18 118111A1 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 9400

TUBO TUBO TUBO BUISJE



08-35 p2 09/07

HITCH VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED

STEUERGERÄT REGELHYDRAULIK KPLT - ELEKTRONISCH GEREGELT
ENSEMBLE DISTRIBUTEUR DE COMMANDE DATTELAGE - ENSEMBLE DISTRIBUTEUR DE COMMANDE DATTELAGE
GRUPPO DELLA VALVOLA DELL'ATTACCO A COMANDO ELETTRONICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-35 p2 09/07

VALVULA CONJUNTO DE ENGANCHE - CONTROLADO ELECTRÓNICAMENTE

HITCH VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED
HITCH VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

19 238-6011 1 O-RING, -011, 90 Duro, .301" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
20 373767A1 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL ANEL RING
21 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seat

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

22 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Poppet Valve
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
23 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spring, Compression

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

24 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
25 238-5014 1 O-RING, -014, 70 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

26 238-5142 1 O-RING, -142, 90 Duro, 2.362" ID x .103" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
27 238-6117 3 O-RING, -117, 90 Duro, .799" ID x .103" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

28 238-6112 5 O-RING, -112, 90 Duro, .487" ID x .103" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
29 373761A1 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
30 237-6004 1 O-RING, 4-1, 90 Duro, .351" ID x .072" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

31 237-6003 2 O-RING, 3-1, .301" ID x .064" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
32 86529630 2 PLUG, Hex Soc, 3/8"-24 ORB

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

33 237-6003 2 O-RING, 3-1, .301" ID x .064" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
34 373758A1 1 VALVE, Load Sense VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
35 373756A1 1 KIT, Relief KIT POCHETTE PACKUNG 4830

JEUGO JOGO JOGO KIT
36 373757A1 1 KIT, Seal CORREDO KIT SATZ 305C

EQUIPO KIT KIT KIT



08-35 p3 09/07

HITCH VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED

STEUERGERÄT REGELHYDRAULIK KPLT - ELEKTRONISCH GEREGELT
ENSEMBLE DISTRIBUTEUR DE COMMANDE DATTELAGE - ENSEMBLE DISTRIBUTEUR DE COMMANDE DATTELAGE
GRUPPO DELLA VALVOLA DELL'ATTACCO A COMANDO ELETTRONICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-35 p3 09/07

VALVULA CONJUNTO DE ENGANCHE - CONTROLADO ELECTRÓNICAMENTE

HITCH VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED
HITCH VALVE ASSEMBLY - ELECTRONIC CONTROLLED

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

37 243254A1 2 KIT, Solenoid CORREDO KIT SATZ 305C
EQUIPO KIT KIT KIT

38 87430152 1 KIT, SERVICE, Meterout KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

39 87423671 1 KIT, SPRING, Valve Load Drop Check
KIT, MOLLA JEU DE RESSORTS FEDERNSATZ Z250

JUEGO MUELLES JOGO DE MOLAS JOGO DE MOLAS KIT, SPRING



08-36 p1 09/07

MOTOR RETURN

MOTOR-RÜCKLAUF
RETOUR MOTEUR
RITORNO DEL MOTORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-36 p1 09/07

RETORNO DEL MOTOR

MOTOR RETURN
MOTOR RETURN

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 298291A1 1 BODY, Hydr., 3/4", Auxiliary, Main Return
CORPO CORPS KOERPER 
 300C

CUERPO CORPO CORPO LICHAAM
2 334216A1 1 CAP, Dust TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP
3 515-23206 1 CLAMP, 13/16", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

4 R54363 1 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

5 347755A1 1 COUPLING, Hydr., 3/4" Male x 1-1/16" Female orb, Inc. 6
TESTA A CAMPANA CHAPE KUPPLUNG 
 109T

ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING
6 237-6012 1 O-RING, 12-1, 90 Duro, .924 ID x .118" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 385358A1 1 COUPLING, Hydr., 1/2" Male x 3/8" Female orb, Inc. 15
TESTA A CAMPANA CHAPE KUPPLUNG 
 109T

ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING
8 385357A1 1 COUPLING, Hydr., Female TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529

ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING
9 436249A1 1 FITTING, Fitting, 3/4" or x 13/16" fc sl, Inc. 10 & 16

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

10 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
11 701-903 1 NUT, LOCK, 13/16"-16, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

12 442477A2 1 BRACKET, Motor Drain STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

13 444060A1 1 HOSE ASSY., 2171 mm (85 in)
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
13 1 436753A1 1 HOSE ASSY., 1651 mm (65-3/4")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

13 2 87424337 1 HOSE ASSY., 1651 mm (65-3/4")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
14 637-64236 2 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

15 237-6008 1 O-RING, 8-1, 90 Duro, .644" ID x .087" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

(1) QUADTRAC Tractor
(2) Arctic QUADTRAC Tractor Application



08-36 p2 09/07

MOTOR RETURN

MOTOR-RÜCKLAUF
RETOUR MOTEUR
RITORNO DEL MOTORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-36 p2 09/07

RETORNO DEL MOTOR

MOTOR RETURN
MOTOR RETURN

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

16 237-6006 1 O-RING, 6-1, 90 Duro, .468" ID x .078" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
17 701-320 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16 ORFS x 13/16"-16 Fem Sw, Inc. 19

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

18 701-416 1 TEE, 13/16"-16 ORFS x 13/16"-16 Fem Sw Run, Inc. 19
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
19 238-6014 3 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

20 87335428 1 FITTING, Implement Coupler, Steel, 1/2"-14 nptf
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
20 87335430 1 FITTING, Implement Coupler, Steel, 3/4"-16 orb

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

20 87335431 1 FITTING, Implement Coupler, Steel, 7/8"-14 orb
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
719517003 1 KIT, Motor Return / Power Beyond, Inc. 1 - 13

KIT POCHETTE PACKUNG 4830
JEUGO JOGO JOGO KIT



08-37 p1 09/07

COUPLERS - POWER BEYOND

KUPPLUNG - EXTERNE VERBRAUCHER
COUPLEUR - PUISSANCE DE RESERVE
GIUNTO DI ACCOPPIAMENTO - POWER BEYOND



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-37 p1 09/07

ACOMPLAMIENTO - ALIMENTACION AUXILIAR

COUPLERS - POWER BEYOND
COUPLERS - POWER BEYOND

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 298291A1 2 BODY, Hydr., 3/4", AuxiliaryCORPO CORPS KOERPER 
 300C
CUERPO CORPO CORPO LICHAAM

2 294603A1 1 BODY, Hydr., 1/4", AuxiliaryCORPO CORPS KOERPER 
 300C
CUERPO CORPO CORPO LICHAAM

3 334218A1 1 CAP, Dust TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

4 334216A1 2 CAP, Dust TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

5 347755A1 2 COUPLING, Hydr., 3/4", Inc. 10, Not Illustrated
TESTA A CAMPANA CHAPE KUPPLUNG 
 109T

ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING
6 237-6012 2 O-RING, 12-1, 90 Duro, .924 ID x .118" Thk, Not Illustrated

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 347756A1 2 COUPLING, Hydr., 1/4", Inc. 8, Not Illustrated
TESTA A CAMPANA CHAPE KUPPLUNG 
 109T

ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING
8 237-6006 2 O-RING, 6-1, 90 Duro, .468" ID x .078" Thk, Not Illustrated

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

9 385358A1 1 COUPLING, Hydr., 3/8", Case Drain, Not Illustrated
TESTA A CAMPANA CHAPE KUPPLUNG 
 109T

ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING
10 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

11 637-64236 2 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
12 87335428 1 FITTING, Implement Coupler, 1/2"-14 nptf

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

12 87335430 1 FITTING, Implement Coupler, 3/4"-16 orb
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
12 87335431 1 FITTING, Implement Coupler, 7/8"-14 orb

RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300
CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING

719517003 1 KIT, Motor Return / Power Beyond, Inc. 1 - 9
KIT POCHETTE PACKUNG 4830

JEUGO JOGO JOGO KIT



08-38 p1 09/07

COUPLER MOUNTS - WITHOUT POWER TAKEOFF AND THREE POINT HITCH

KUPPLUNGSBEFESTIGUNGEN - OHNE ZAPFWELLE UND DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
SUPPORTS DE COUPLEUR - SANS PDF ET ATTELAGE 3 POINTS
SUPPORTI DEL GIUNTO DI ACCOPPIAMENTO, SENZA PTO E ATTACCO A TRE PUNTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-38 p1 09/07

MONTANTES DE ACOPLADOR - SIN TOMA DE FUERZA NI ENGANCHE DE TRES PUNTOS

COUPLER MOUNTS - WITHOUT POWER TAKEOFF AND THREE POINT HITCH
COUPLER MOUNTS - WITHOUT POWER TAKEOFF AND THREE POINT HITCH

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87311759 1 MOUNTING PARTS, Auxiliary Valve
STAFFA PIÈCES DE FIXATION BEFESTIGUNGSTEILE 
 P040

PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN MOUNTING
2 896-11020 4 WASHER, M20 x 37.5 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

3 827-20100 4 BOLT, Hex, M20 x 100, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



08-39 p1 09/07

THREE POINT HITCH HYDRAULICS - ELECTRONIC CONTROLLED HITCH SYSTEM

HYDRAULIK DREIPUNKTAUFHÄNGUNG - ELEKTRONISCH GEREGELTES ANHÄNGERSYSTEM
CIRCUIT HYDRAULIQUE D'ATTELAGE TROIS POINTS - SYSTÈME D'ATTELAGE À COMMANDE ÉLECTRONIQUE
IMPIANTO IDRAULICO ATTACCO A TRE PUNTI, CON ATTACCO A COMANDO ELETTRONICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-39 p1 09/07

EMBRAGUE TRIFASICO HIDRAULICO - SISTEMA DE ENGANCHE CONTROLADO ELECTRÓNICAMENTE

THREE POINT HITCH HYDRAULICS - ELECTRONIC CONTROLLED HITCH SYSTEM
THREE POINT HITCH HYDRAULICS - ELECTRONIC CONTROLLED HITCH SYSTEM

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87304295 2 CYLINDER, See Figure: 08-40
CILINDRO VERIN ZYLINDER 164C

CILINDRO CILINDRO CILINDRO CYLINDER
2 700-412 1 TEE, 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB Run, Inc. 3, 4

PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

3 238-6014 2 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

5 700-305 4 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 6, 7
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
6 238-6014 4 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 637-63153 4 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 370980A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
9 360496A1 2 HOSE ASSY., 505 mm (20 in), Cylinder Supply

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

10 700-445 1 TEE, 13/16"-16 ORFS x M22 x 1.5 ORB Run, Inc. 11, 12
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
11 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

12 238-6014 2 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
13 515-23206 4 CLAMP, 13/16", Insul, 3/8" Bolt, P-type

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

14 627-8016 1 BOLT, Hex, M8 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

16 700-103 1 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 17, 18
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
17 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

18 238-6016 1 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



08-39 p2 09/07

THREE POINT HITCH HYDRAULICS - ELECTRONIC CONTROLLED HITCH SYSTEM

HYDRAULIK DREIPUNKTAUFHÄNGUNG - ELEKTRONISCH GEREGELTES ANHÄNGERSYSTEM
CIRCUIT HYDRAULIQUE D'ATTELAGE TROIS POINTS - SYSTÈME D'ATTELAGE À COMMANDE ÉLECTRONIQUE
IMPIANTO IDRAULICO ATTACCO A TRE PUNTI, CON ATTACCO A COMANDO ELETTRONICO



R N    P.N. MOD Q
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Denominação
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Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-39 p2 09/07

EMBRAGUE TRIFASICO HIDRAULICO - SISTEMA DE ENGANCHE CONTROLADO ELECTRÓNICAMENTE

THREE POINT HITCH HYDRAULICS - ELECTRONIC CONTROLLED HITCH SYSTEM
THREE POINT HITCH HYDRAULICS - ELECTRONIC CONTROLLED HITCH SYSTEM

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

19 87427995 1 HOSE ASSY., 3540 mm (139 in), Return
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
20 394732A1 1 HOSE ASSY., 1410 mm (55-1/2 in), Return

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

21 394733A1 1 HOSE ASSY., 1397 mm (55 in), Pressure Line
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
22 238-6016 2 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

23 515-23286 1 CLAMP, 1 1/8", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
15 895-11008 5 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



08-40 p1 09/07

CYLINDER ASSY - THREE POINT HITCH

ZYLINDERBAUGRUPPE - DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
VÉRIN - ATTELAGE TROIS POINTS
ATTACCO A TRE PUNTI DEL GRUPPO DEL CILINDRO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-40 p1 09/07

CONJUNTO DE CILINDRO - ENGANCHE DE TRES PUNTOS

CYLINDER ASSY - THREE POINT HITCH
CYLINDER ASSY - THREE POINT HITCH

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

87304295 1 CYLINDER, Three Point Hitch, Lift, Inc. 1 - 17
CILINDRO VERIN ZYLINDER 164C

CILINDRO CILINDRO CILINDRO CYLINDER
1 87378711 1 TUBE, Barrel TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
2 219-36 1 NIPPLE, LUBE, 45º, 1/8" NPT x 7/8" lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL

3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Nut
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
4 87378709 1 PISTON, TPH Cylinder Assy.

STANTUFFO PISTON KOLBEN 235S
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

5 87378712 1 WASHER, Ring ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

6 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal, Piston
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
7 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Ring, Wear

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Ring, Backup

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
11 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

12 87378710 1 COVER, TPH Cylinder Assy.
COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
13 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

14 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Wiper
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
15 87378708 1 ROD, Piston ASTA TRINGLE STAB 
 090A

VARILLA HASTE HASTE STANG
16 87378707 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B

CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS



08-40 p2 09/07

CYLINDER ASSY - THREE POINT HITCH

ZYLINDERBAUGRUPPE - DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
VÉRIN - ATTELAGE TROIS POINTS
ATTACCO A TRE PUNTI DEL GRUPPO DEL CILINDRO



R N    P.N. MOD Q
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Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-40 p2 09/07

CONJUNTO DE CILINDRO - ENGANCHE DE TRES PUNTOS

CYLINDER ASSY - THREE POINT HITCH
CYLINDER ASSY - THREE POINT HITCH

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

17 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bearing, Wear
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
18 87378712 1 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
19 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw, Set

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

87378692 1 KIT, Seal, Inc. 5 - 11, 13, 14CORREDO KIT SATZ 305C
EQUIPO KIT KIT KIT



08-41 p1 09/07

HYDRAULICS - TWIN FLOW CIRCUITRY

HYDRAULIK- TWIN FLOW KREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT DÉBIT JUMELÉ
CIRCUITERIA TWIN FLOW DELL'IMPIANTO IDRAULICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-41 p1 09/07

HYDRAULICS - TWIN FLOW CIRCUITRY
HYDRAULICS - TWIN FLOW CIRCUITRY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STEIGER 530

1 407476A1 1 PUMP, HYDRAULIC, Twin Flow, See Figure: 08-44
POMPA IDRAULICA POMPE HYDRAULIQUE HYRAULIKPUMPE 
 155P

BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA POMP
2 1 627-16055 2 BOLT BULLONE BOULON SCHAUBENBOLZEN 0810

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
2 2 627-16045 2 BOLT, Hex, M16 x 45, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
3 896-11016 2 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 87576188 1 TUBE, Pressure Pump TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

6 A12306 2 FLANGE, Split, 1 FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FALANGE FLENS

7 238-6219 1 O-RING, -219, 90 Duro, 1.296" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 87615313 1 HOSE ASSY., 2942 mm (116")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

9 87578492 1 CLAMP, HOSE MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

10 414856A1 1 PLATE PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

11 515-25159 1 CLAMP, 5/8", Insul, 1/2" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
12 827-8080 2 BOLT, Hex, M8 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
14 238-6228 1 O-RING, -228, 90 Duro, 2.234" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

15 A14141 2 FLANGE, Split, 2 FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FALANGE FLENS

16 414077A1 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

17 414196A1 1 HOSE, 825 mm (32") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

18 433047A2 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

19 429384A1 2 CLAMP MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

20 429414A1 1 PLATE, COVER PIASTRINA PLAQUETTE ABDECKPLATTE 
 110P
PLAQUITA PLAQUETA CHAPA PEQUENA PLAAT, AFSCHERMING

21 895-25006 2 WASHER, M6 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

(1) With Manual Shift Transmission
(2) With Power Shift Transmission



08-41 p2 09/07

HYDRAULICS - TWIN FLOW CIRCUITRY

HYDRAULIK- TWIN FLOW KREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT DÉBIT JUMELÉ
CIRCUITERIA TWIN FLOW DELL'IMPIANTO IDRAULICO
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08-41 p2 09/07

HYDRAULICS - TWIN FLOW CIRCUITRY
HYDRAULICS - TWIN FLOW CIRCUITRY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STEIGER 530

22 827-6080 2 BOLT, Hex, M6 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

23 414464A1 1 HOSE, 1626 mm (64") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

24 419661A1 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

25 701-416 1 TEE, 13/16"-16 ORFS x 13/16"-16 Fem Sw Run, Inc. 50
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
26 700-308 3 ELBOW, 90º, 1 7/16"-12 ORFS x M33 x 2 ORB, Inc. 5 & 27

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

27 637-64296 1 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
28 701-339 1 ELBOW, 90º, 1 7/16"-12 ORFS x 1 7/16"-12 Fem Sw, Inc. 5

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

29 419655A1 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

30 87341623 1 BRACKET, Mounting, Twin Flow Hydrauic Filter
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
31 414219A1 1 FILTER, Twin Flow Hydraulic, See Figure: 08-45

FILTRO FILTRE FILTER 065F
FILTRO FILTRO FILTRO FILTER

32 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

33 627-10020 2 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
34 515-23254 1 CLAMP, 1", Insul, 3/8" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
34 515-2495 1 CLAMP, 3/8", Insul, 7/16" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

35 414854A1 1 HOSE, 1956 mm (77") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

36 201-306 1 ELBOW, 90º, 1"-14 x 7/8"-14 Adj, ORFS, Inc. 37, 38
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
37 237-6010 1 O-RING, 10-1, 90 Duro, .755" ID x .097" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

38 238-6016 2 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
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HYDRAULICS - TWIN FLOW CIRCUITRY

HYDRAULIK- TWIN FLOW KREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT DÉBIT JUMELÉ
CIRCUITERIA TWIN FLOW DELL'IMPIANTO IDRAULICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-41 p3 09/07

HYDRAULICS - TWIN FLOW CIRCUITRY
HYDRAULICS - TWIN FLOW CIRCUITRY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STEIGER 530

39 431461A1 1 HOSE ASSY., 737 mm (29")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
40 701-433 1 TEE, 1"-14 ORFS x 1"-14 Fem Sw Run, Inc. 38

PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

42 414855A1 1 HOSE, 2870 mm (113") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

41 701-422 1 TEE, 11/16"-16 ORFS x 11/16"-16 Fem Sw Run, Inc. 50
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
43 429941A2 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
44 430536A1 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
45 700-318 1 ELBOW, 45º, 1 7/16"-12 ORFS x M33 x 2 ORB, Inc. 5 & 46

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

46 637-64296 1 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
47 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

48 1957867C1 1 SCREEN, FILTER, 1/4" orb x 3/8" fc sl, Inc. 49, 50
VAGLIO, FILTRO TAMIS-FILTRE FILTERSIEB 
 7440

REJILLA FILTRO TELA FILTRO TELA SCHEG
50 238-6012 8 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

51 428078A1 1 ELBOW, 90, M14 orb, Inc. 47
GOMITO COUDE ROHRKNIE P549

CODO COTOVELO COTOVELO ELBOW
52 334923A1 1 SCREEN VAGLIO TAMIS SIEB P584

CERNIDOR (CONJUNTO) TELA TELA SCREEN
53 701-319 1 ELBOW, 90º, 11/16"-16 ORFS x 11/16"-16 Fem Sw, Incl. 50

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

54 429943A2 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

55 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
56 445701A1 1 TUBE, HYD TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T

TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING
57 700-304 1 ELBOW, 90º, 11/16"-18 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Incl. 5 & 55

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
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HYDRAULICS - TWIN FLOW CIRCUITRY
HYDRAULICS - TWIN FLOW CIRCUITRY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STEIGER 530

58 700-332 1 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Inc. 59, 60
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
59 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

60 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
61 419684A1 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
62 1 418816A2 1 TUBE ASSY., Pump SupplyTUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
63 2 87311041 2 TUBE, HYD, Pump Supply TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T

TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING
64 896-11012 2 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

65 514-842 2 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
5 238-6021 13 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

13 895-11008 2 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

(1) STX Wheel Tractor
(2) QUADTRAC Tractor
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TWIN FLOW HYDRAULIK - ZUSATZHYDRAULIK-HALTERUNG
CIRCUIT HYDRAULIQUE DÉBIT JUMELÉ - MONTAGE À DISTANCE AUXILIAIRE
MONTAGGIO REMOTO AUSILIARIO IMPIANTO IDRAULICO TWIN FLOW



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.
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TWIN FLOW HYDRAULICS - AUXILIARY REMOTE MOUNTING
TWIN FLOW HYDRAULICS - AUXILIARY REMOTE MOUNTING

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 429731A1 1 GUSSET, Support NERVATURA GOUSSET KNOTENBLECH 
 4080
ESCUADRA DE UNIÓN ESQUADRO DE REFORCOESCUADRA DE UNIÓN SCHERM

2 896-11012 5 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
3 627-12040 5 BOLT, Hex, M12 x 40, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

4 429730A2 1 BRACKET, Mounting, Twin Flow Remote Auxiliary
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
5 895-11010 1 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
6 627-12025 1 BOLT, Hex, M12 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
411978A4 1 VALVE, HYDRAULIC, Two Section, Inc. 7 - 16

VALVOLA IDRAULICA SOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 
 010V
VALVULA HIDRAULICA VÁLVULA HYDRAULICA VALVULA HIDRAULICA KLEP, HYDRAULISCH

7 418456A4 1 MANIFOLD, Inlet / Outlet, See Figure: 08-43
COLLETTORE COLLECTEUR VERTEILER 
 198C

COLECTOR COLECTOR COLECTOR MANIFOLD
8 393973A2 1 VALVE, Auxiliary, Right-Hand, See Figure: 08-34

VALVOLA VALVE VENTIL P468
VALVULA VALVULA VALVULA VALVE

9 292295A3 1 VALVE, Auxiliary, Main, See Figure: 08-34
VALVOLA VALVE VENTIL P468

VALVULA VALVULA VALVULA VALVE
418704A2 2 COUPLING, Inc. 10, 11 ATTACCO CARDAN KUPPLUNG 
 Z321

CARDAN ACOPLAMENTO ACOPLAMENTO COUPLING
10 440646A1 2 COUPLING, BREAK AWAY ATTACCO, CONTROFASE ACCOUPLEMENT HYDR. ABREISSKUPPLUNG 2220

ACOPLAMIENTO ACOPLAMENTO ACOPLAMENTO COUPLING, BREAK AWAY
11 418705A1 1 COUPLING ATTACCO CARDAN KUPPLUNG 
 Z321

CARDAN ACOPLAMENTO ACOPLAMENTO COUPLING
12 628-10025 8 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

13 828-12110 2 BOLT, Hex, M12 x 110, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

14 827-10110 1 BOLT, Hex, M10 x 110, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

15 238-6112 12 O-RING, -112, 90 Duro, .487" ID x .103" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
16 238-6117 12 O-RING, -117, 90 Duro, .799" ID x .103" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

17 358968A1 1 COUPLING, Diagnostics TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529
ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING



08-42 p2 09/07

TWIN FLOW HYDRAULICS - AUXILIARY REMOTE MOUNTING

TWIN FLOW HYDRAULIK - ZUSATZHYDRAULIK-HALTERUNG
CIRCUIT HYDRAULIQUE DÉBIT JUMELÉ - MONTAGE À DISTANCE AUXILIAIRE
MONTAGGIO REMOTO AUSILIARIO IMPIANTO IDRAULICO TWIN FLOW



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-42 p2 09/07

TWIN FLOW HYDRAULICS - AUXILIARY REMOTE MOUNTING
TWIN FLOW HYDRAULICS - AUXILIARY REMOTE MOUNTING

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

18 86598103 2 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
19 298291A1 1 BODY, Coupler, Auxiliary, 3/4"

CORPO CORPS KOERPER 
 300C
CUERPO CORPO CORPO LICHAAM

20 334216A1 5 CAP, Dust TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP



08-43 p1 09/07

TWIN FLOW HYDRAULIC MANIFOLD ASSY.

TWIN FLOW HYDRAULIK-VERTEILER, KPL.
COLLECTEUR HYDRAULIQUE DÉBIT JUMELÉ
GRUPPO DEL COLLETTORE IMPIANTO IDRAULICO TWIN FLOW



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-43 p1 09/07

TWIN FLOW HYDRAULIC MANIFOLD ASSY.
TWIN FLOW HYDRAULIC MANIFOLD ASSY.

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

418456A4 1 MANIFOLD, Inlet / Outlet, Inc. 1 - 13
COLLETTORE COLLECTEUR VERTEILER 
 198C

COLECTOR COLECTOR COLECTOR MANIFOLD
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Body

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 353828A1 2 PLUG, Expansion TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400
TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG

3 221576A1 1 PLUG, Hex Soc, M14 x 1.5, ORB, Inc. 4
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
4 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

5 221578A1 1 PLUG, Hex Soc, M18 x 1.5, ORB, Inc. 6
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
6 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 221580A1 2 PLUG, Hex Soc, M27 x 2, ORB, Inc. 8
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
8 637-64236 1 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

9 221579A1 1 PLUG, Hex Soc, M22 x 1.5, ORB, Inc. 10
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
10 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

11 431479A1 1 VALVE, CHECK VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394
VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK

12 334923A1 1 SCREEN VAGLIO TAMIS SIEB P584
CERNIDOR (CONJUNTO) TELA TELA SCREEN

13 221527A1 2 PLUG, Hex Soc, M33 x 2, ORB, Inc. 14
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
14 637-64296 2 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



08-44 p1 09/07

TWIN FLOW HYDRAULIC PUMP ASSY

TWIN FLOW HYDRAULIKPUMPE, KPL.
POMPE HYDRAULIQUE DÉBIT JUMELÉ
GRUPPO DELLA POMPA IMPIANTO IDRAULICO TWIN FLOW



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-44 p1 09/07

TWIN FLOW HYDRAULIC PUMP ASSY
TWIN FLOW HYDRAULIC PUMP ASSY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

407476A1 1 PUMP, HYDRAULIC, Inc. 1 - 22
POMPA IDRAULICA POMPE HYDRAULIQUE HYRAULIKPUMPE 
 155P

BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA POMP
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Cylinder Assy

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Piston Assy, Control
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Block
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plate, Swash

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

6 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Washer

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spacer
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bearing, Roller

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bearing, Roller
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
11 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Support

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

12 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Seal
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
13 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

14 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
15 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Ring, Snap

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR



08-44 p2 09/07

TWIN FLOW HYDRAULIC PUMP ASSY

TWIN FLOW HYDRAULIKPUMPE, KPL.
POMPE HYDRAULIQUE DÉBIT JUMELÉ
GRUPPO DELLA POMPA IMPIANTO IDRAULICO TWIN FLOW



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion
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Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-44 p2 09/07

TWIN FLOW HYDRAULIC PUMP ASSY
TWIN FLOW HYDRAULIC PUMP ASSY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

16 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
17 352875A2 1 VALVE, CONTROL DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR REGELVENTIL 
 083D

VALVULA DISTRIBUIDORADISTRIBUIDOR VALVULA DE CONTROLE KONTROLEKLEP
18 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

19 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
20 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

21 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
22 1 430337A1 1 COUPLING ATTACCO CARDAN KUPPLUNG 
 Z321

CARDAN ACOPLAMENTO ACOPLAMENTO COUPLING
22 2 432675A1 1 COUPLING TESTA A CAMPANA CHAPE KUPPLUNG 
 109T

ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING
23 2 D53692 2 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
24 238-5256 1 O-RING, -256, 70 Duro, 5.734" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

25 1 414192A1 1 FLANGE, Adapter FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FALANGE FLENS

26 410995A1 3 O-RING, Control Valve ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

27 426-620 4 BOLT, Hex, 3/8"-16 x 1 1/4", G8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
28 388293A1 1 KIT, SEALS SERIE GUARNIZIONI POCHETTE DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S

SERIE DE JUNTAS JOGO DE JUNTAS CONJUNTO DE JUNTAS DICHTINGSKIT
29 2 86991869 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

(1) With Manual Shift Transmission
(2) With Power Shift Transmission



08-45 p1 09/07

OIL FILTER - TWIN FLOW HYDRAULICS

ÖLFILTER - TWIN FLOW HYDRAULIK
FILTRE À HUILE - CIRCUIT HYDRAULIQUE DÉBIT JUMELÉ
IMPIANTO IDRAULICO TWIN FLOW - FILTRO DELL'OLIO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-45 p1 09/07

OIL FILTER - TWIN FLOW HYDRAULICS
OIL FILTER - TWIN FLOW HYDRAULICS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 414219A1 2 FILTER, Twin Flow Hydraulic, Inc. 2 - 6
FILTRO FILTRE FILTER 065F

FILTRO FILTRO FILTRO FILTER
2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Head

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

3 440086A1 1 INDICATOR, Restriction SEGNALATORE INDICATEUR ZEIGER 
 087S
TESTIGO SINALIZADOR INDICADOR AANWIJZER

4 1346028C1 1 ELEMENT, Inc. 5, 6 ELEMENTO ELÉMENT FILTERELEMENT 
 Z483
ELEMENTO ELEMENTO ELEMENTO ELEMENT

5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Element
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR



08-46 p1 09/07

HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996

HYDRAULIK - LÜFTERANTRIEB-SCHALTKREIS, BSN Z6F100996
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT D'ENTRAÎNEMENT DE VENTILATEUR, BSN Z6F100996
CIRCUITERIA DELLA TRASMISSIONE DEL VENTILATORE, BSN Z6F100996, IMPIANTO IDRAULICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-46 p1 09/07

HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996
HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

1 87344565 1 TUBE, HYD, Fan Return TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T
TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING

2 515-25254 1 CLAMP, 1", Insul, 1/2" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

3 895-11010 3 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 829-1410 3 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

5 201-122 1 CONNECTOR, HYD., 1 7/16"-12 ORFS x 1 5/8"-12 ORB, Inc. 6 & 7
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
6 237-6020 1 O-RING, 20-1, 90 Duro, 1.475" ID x .118" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 238-6021 5 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 87437447 1 TUBE ASSY., Tube, Case Drain

TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

9 201-303 1 ELBOW, 90º, 9/16"-18 x 7/16"-20 Adj, ORFS, Inc. 10 & 11
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
10 237-6004 1 O-RING, 4-1, 90 Duro, .351" ID x .072" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

11 238-6011 1 O-RING, -011, 90 Duro, .301" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
12 87437445 1 TUBE ASSY., Pressure Supply

TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

13 201-129 1 CONNECTOR, HYD., 1 3/16"-12 ORFS x 1 5/16"-12 ORB, Inc. 14 & 15
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
14 237-6016 1 O-RING, 16-1, 90 Duro, 1.171" ID x .118" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

15 238-6012 4 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
16 87436044 1 HOSE ASSY., 876 mm (34-1/2")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

17 701-140 1 UNION, 1 3/16"-12 ORFS, Blkd, Inc. 18
RACCORDO A GOMITO UNION VERSCHRAUBUNG 
 9560

CONEXION UNIAO UNIAO KOPPELING



08-46 p2 09/07

HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996

HYDRAULIK - LÜFTERANTRIEB-SCHALTKREIS, BSN Z6F100996
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT D'ENTRAÎNEMENT DE VENTILATEUR, BSN Z6F100996
CIRCUITERIA DELLA TRASMISSIONE DEL VENTILATORE, BSN Z6F100996, IMPIANTO IDRAULICO



R N    P.N. MOD Q
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Denominação
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Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-46 p2 09/07

HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996
HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

18 238-6018 2 O-RING, -018, 90 Duro, .739" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
19 431806A1 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
20 701-1249 1 NUT, LOCK, 1 3/16"-12, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

21 515-25190 2 CLAMP, 3/4", Insul, 1/2" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
22 238-6016 2 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

23 87440383 1 VALVE BLOCK, 1", Flange Port
VALVOLA, DISTRIBUZ BLOC-DISTRIBUTEUR VENTILBLOCK P646

VALVULA BLOCO DA VALVULA BLOCO DA VALVULA VALVE BLOCK
24 238-5219 2 O-RING, -219, 70 Duro, 1.296" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

25 A12306 2 FLANGE, Clamp, Half-Split FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FALANGE FLENS

26 827-10055 4 BOLT, Hex, M10 x 55, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

27 A14157 1 FLANGE, Clamp, Split, 1,50"
FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F

BRIDA FLANGE FALANGE FLENS
28 627-12030 4 BOLT, Hex, M12 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
29 87440350 1 TUBE ASSY., Fan Pump TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
30 238-5225 1 O-RING, -225, 70 Duro, 1.859" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

31 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
32 87440035 1 HOSE ASSY. GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
33 433891A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
34 701-908 1 NUT, LOCK, 1 7/16"-12, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

35 431802A1 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

36 434004A1 1 VALVE, CHECK, Blk hd, Inc. 7
VALVOLA, DI RITEGNO SOUPAPE ANTI RETOUR RUECKSCHLAGVENTIL P140

VALVULA ANTIRRETORNOVALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM VALVE, CHECK
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HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996

HYDRAULIK - LÜFTERANTRIEB-SCHALTKREIS, BSN Z6F100996
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT D'ENTRAÎNEMENT DE VENTILATEUR, BSN Z6F100996
CIRCUITERIA DELLA TRASMISSIONE DEL VENTILATORE, BSN Z6F100996, IMPIANTO IDRAULICO
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08-46 p3 09/07

HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996
HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

37 238-6016 2 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
38 87305670 1 TUBE, HYD, Oil Cooler, Return

TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T
TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING

39 87344569 1 TUBE, HYD, Oil Cooler, Supply
TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T

TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING
40 87444087 1 SEAL, Shroud ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
41 87408680 1 BLOCK, Manifold BLOCCHETTO BLOC KLOTZ 
 074B

BLOQUE MOTOR BLOCO BLOCO BLOK
42 700-378 1 ELBOW, 90º, 9/16"-18 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Inc. 43 & 44

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

43 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
44 238-6011 3 O-RING, -011, 90 Duro, .301" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

45 87440034 1 HOSE ASSY., 820 mm (32-1/4")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
46 701-108 1 UNION, 9/16"-18 ORFS, Blkd, Inc. 44

RACCORDO A GOMITO UNION VERSCHRAUBUNG 
 9560
CONEXION UNIAO UNIAO KOPPELING

47 87307708 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

48 701-1254 1 NUT, LOCK, 9/16"-18, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
49 700-115 1 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 50

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

50 637-63153 2 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
51 238-6016 3 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

52 87445153 1 HOSE ASSY., 457 mm (18")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
53 895-11008 6 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
54 827-8060 2 BOLT, Hex, M8 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
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HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996

HYDRAULIK - LÜFTERANTRIEB-SCHALTKREIS, BSN Z6F100996
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT D'ENTRAÎNEMENT DE VENTILATEUR, BSN Z6F100996
CIRCUITERIA DELLA TRASMISSIONE DEL VENTILATORE, BSN Z6F100996, IMPIANTO IDRAULICO
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HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996
HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, BSN Z6F100996

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

55 700-345 1 ELBOW, 90º, 11/16"-18 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 15 & 50
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
56 87437799 1 HOSE ASSY. GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
57 700-103 1 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 51 & 58

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

58 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
59 87344506 1 HOSE MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
60 201-306 1 ELBOW, 90º, 1"-14 x 7/8"-14 Adj, ORFS, Inc. 7 & 61

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

61 237-6010 1 O-RING, 10-1, 90 Duro, .755" ID x .097" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
62 701-319 1 ELBOW, 90º, 11/16"-16 ORFS x 11/16"-16 Fem Sw, Incl. 15

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

63 87437797 1 HOSE ASSY., 1714 mm (67-1/2")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
64 515-23222 3 CLAMP, 7/8", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 66 - 67
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
65 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C

CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP
66 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting, Inc. 67

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

67 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
68 87434395 1 COOLER ASSY., Hydraulic Fan

REFRIGERATORE REFRIGERANT KUEHLER (KPLT.) P495
ENFRIADOR (CONJUNTO)RADIADOR CONJUNTO RADIADOR CONJUNTO COOLER ASSY.

69 87434402 1 PUMP, HYDRAULIC, Hydraulic Fan, See Figure: 08-47
POMPA IDRAULICA POMPE HYDRAULIQUE HYRAULIKPUMPE 
 155P

BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA POMP
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HYDRAULIK - LÜFTERANTRIEB-SCHALTKREIS, ASN Z6F100996
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT D'ENTRAÎNEMENT DE VENTILATEUR, ASN Z6F100996
CIRCUITERIA DELLA TRASMISSIONE DEL VENTILATORE, ASN Z6F100996, IMPIANTO IDRAULICO
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HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, ASN Z6F100996
HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, ASN Z6F100996

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

1 87387451 1 TUBE, HYD, Fan Return TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T
TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING

2 515-25254 1 CLAMP, 1", Insul, 1/2" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

3 895-11010 3 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 829-1410 3 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

5 201-122 1 CONNECTOR, HYD., 1 7/16"-12 ORFS x 1 5/8"-12 ORB, Inc. 6 & 7
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
6 237-6020 1 O-RING, 20-1, 90 Duro, 1.475" ID x .118" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 238-6021 5 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 87387455 1 TUBE, HYD, Case Drain TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T

TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING
9 87530057 1 FITTING, Inc. 10 & 11 RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
10 237-6004 1 O-RING, 4-1, 90 Duro, .351" ID x .072" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

11 238-6011 1 O-RING, -011, 90 Duro, .301" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
12 87387453 1 TUBE, HYD, Pressure Supply

TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T
TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING

13 201-129 1 CONNECTOR, HYD., 1 3/16"-12 ORFS x 1 5/16"-12 ORB, Inc. 14 & 15
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
14 237-6016 1 O-RING, 16-1, 90 Duro, 1.171" ID x .118" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

15 238-6012 4 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
16 87436044 1 HOSE ASSY., 876 mm (34-1/2")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

17 701-140 1 UNION, 1 3/16"-12 ORFS, Blkd, Inc. 18
RACCORDO A GOMITO UNION VERSCHRAUBUNG 
 9560

CONEXION UNIAO UNIAO KOPPELING
18 238-6018 2 O-RING, -018, 90 Duro, .739" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
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HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, ASN Z6F100996

HYDRAULIK - LÜFTERANTRIEB-SCHALTKREIS, ASN Z6F100996
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT D'ENTRAÎNEMENT DE VENTILATEUR, ASN Z6F100996
CIRCUITERIA DELLA TRASMISSIONE DEL VENTILATORE, ASN Z6F100996, IMPIANTO IDRAULICO
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HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, ASN Z6F100996
HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, ASN Z6F100996

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

19 431806A1 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

20 701-1249 1 NUT, LOCK, 1 3/16"-12, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
21 515-25190 2 CLAMP, 3/4", Insul, 1/2" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

22 515-2563 2 CLAMP, 1/4", Insul, 1/2" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
23 87440383 1 VALVE BLOCK, 1", Flange Port

VALVOLA, DISTRIBUZ BLOC-DISTRIBUTEUR VENTILBLOCK P646
VALVULA BLOCO DA VALVULA BLOCO DA VALVULA VALVE BLOCK

24 238-5219 2 O-RING, -219, 70 Duro, 1.296" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
25 A12306 2 FLANGE, Clamp, Half-Split FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F

BRIDA FLANGE FALANGE FLENS
26 827-10055 4 BOLT, Hex, M10 x 55, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
27 A14157 1 FLANGE, Clamp, Split, 1,50"

FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FALANGE FLENS

28 627-12030 4 BOLT, Hex, M12 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

29 87440350 1 TUBE ASSY., Fan Pump TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

30 238-5225 1 O-RING, -225, 70 Duro, 1.859" ID x .139" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
31 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

32 87440035 1 HOSE ASSY., 889 mm (35")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
33 433891A1 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
34 701-908 1 NUT, LOCK, 1 7/16"-12, ORFS Blkhd

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

35 431802A1 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

36 434004A1 1 VALVE, CHECK, Blk hd, Inc. 7
VALVOLA, DI RITEGNO SOUPAPE ANTI RETOUR RUECKSCHLAGVENTIL P140

VALVULA ANTIRRETORNOVALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM VALVE, CHECK
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HYDRAULIK - LÜFTERANTRIEB-SCHALTKREIS, ASN Z6F100996
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT D'ENTRAÎNEMENT DE VENTILATEUR, ASN Z6F100996
CIRCUITERIA DELLA TRASMISSIONE DEL VENTILATORE, ASN Z6F100996, IMPIANTO IDRAULICO
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HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, ASN Z6F100996
HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, ASN Z6F100996

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

37 238-6016 2 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
38 87305670 1 TUBE, HYD, Oil Cooler, Return

TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T
TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING

39 87344569 1 TUBE, HYD, Oil Cooler, Supply
TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T

TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING
40 87444087 1 SEAL, Shroud ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
41 87408680 1 BLOCK, Manifold BLOCCHETTO BLOC KLOTZ 
 074B

BLOQUE MOTOR BLOCO BLOCO BLOK
42 700-378 1 ELBOW, 90º, 9/16"-18 ORFS x M14 x 1.5 ORB, Inc. 43 & 44

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

43 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
44 238-6011 3 O-RING, -011, 90 Duro, .301" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

45 87440034 1 HOSE ASSY., 820 mm (32-1/4")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
46 701-108 1 UNION, 9/16"-18 ORFS, Blkd, Inc. 44

RACCORDO A GOMITO UNION VERSCHRAUBUNG 
 9560
CONEXION UNIAO UNIAO KOPPELING

47 87307708 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

48 701-1254 1 NUT, LOCK, 9/16"-18, ORFS Blkhd
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
49 700-115 1 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 50

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

50 637-63153 2 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
51 238-6016 3 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

52 87445153 1 HOSE ASSY., 457 mm (18")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
53 895-11008 6 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
54 827-8060 2 BOLT, Hex, M8 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
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HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, ASN Z6F100996

HYDRAULIK - LÜFTERANTRIEB-SCHALTKREIS, ASN Z6F100996
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT D'ENTRAÎNEMENT DE VENTILATEUR, ASN Z6F100996
CIRCUITERIA DELLA TRASMISSIONE DEL VENTILATORE, ASN Z6F100996, IMPIANTO IDRAULICO
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HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, ASN Z6F100996
HYDRAULICS - FAN DRIVE CIRCUITRY, ASN Z6F100996

STEIGER 480 STX480
STEIGER 530 STX530

55 700-345 1 ELBOW, 90º, 11/16"-18 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 15 & 50
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
56 87437799 1 HOSE ASSY. GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
57 700-103 1 CONNECTOR, HYD., 1"-14 ORFS x M22 x 1.5 ORB, Inc. 51 & 58

RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R
RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING

58 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
59 87344506 1 HOSE MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
60 201-306 1 ELBOW, 90º, 1"-14 x 7/8"-14 Adj, ORFS, Inc. 7 & 61

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

61 237-6010 1 O-RING, 10-1, 90 Duro, .755" ID x .097" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
62 701-319 1 ELBOW, 90º, 11/16"-16 ORFS x 11/16"-16 Fem Sw, Incl. 15

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

63 87437797 1 HOSE ASSY., 1714 mm (67-1/2")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
64 515-23222 3 CLAMP, 7/8", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

178889A1 1 FITTING, Diagnostic, Inc. 66 - 67
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
65 H434163 1 DUST CAP, Dust CAPPUCCIO PARAPOLVERECACHE-POUSSIERE STAUBSCHUTZKAPPE 
 066C

CAPUCHON GUARDA-POLVOGUARDA-PÓ RESGUARDO DE PO STOFKAP
66 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Fitting, Inc. 67

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

67 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
68 87434395 1 COOLER ASSY., Hydraulic Fan

REFRIGERATORE REFRIGERANT KUEHLER (KPLT.) P495
ENFRIADOR (CONJUNTO)RADIADOR CONJUNTO RADIADOR CONJUNTO COOLER ASSY.

69 87434402 1 PUMP, HYDRAULIC, Hydraulic Fan, See Figure: 08-47
POMPA IDRAULICA POMPE HYDRAULIQUE HYRAULIKPUMPE 
 155P

BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA POMP



08-47 p1 09/07

HYDRAULIC FAN PUMP ASSY

HYDRAULISCHE VENTILATOR-PUMPE ZUS
POMPE DE VENTILATEUR HYDRAULIQUE
GRUPPO DELLA POMPA VENTILATORE IDRAULICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-47 p1 09/07

MONTAJE HIDRÁULICO DE LA BOMBA DEL VENTILADOR

HYDRAULIC FAN PUMP ASSY
HYDRAULIC FAN PUMP ASSY

STEIGER 480 STX480
STX530 STEIGER 530

87434402 PUMP, HYDRAULIC, Hydraulic Fan, 100 cc, Inc. 1 - 20
POMPA IDRAULICA POMPE HYDRAULIQUE HYRAULIKPUMPE 
 155P

BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA POMP
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Cylinder Assy

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spring
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Block
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plate, Swash

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

6 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Shaft
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spacer, Shim

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bearing, Roller
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bearing, Roller

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

10 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Bearing, Roller
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
11 87414121 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
12 87414122 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
13 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, O-Ring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

14 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Ring, Retaining
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
15 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw, M10 x 30

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

16 436750A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING



08-47 p2 09/07

HYDRAULIC FAN PUMP ASSY

HYDRAULISCHE VENTILATOR-PUMPE ZUS
POMPE DE VENTILATEUR HYDRAULIQUE
GRUPPO DELLA POMPA VENTILATORE IDRAULICO
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MONTAJE HIDRÁULICO DE LA BOMBA DEL VENTILADOR

HYDRAULIC FAN PUMP ASSY
HYDRAULIC FAN PUMP ASSY

STEIGER 480 STX480
STX530 STEIGER 530

17 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin, Dowel
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
18 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

19 436751A1 1 SOLENOID SOLENOIDE SOLENOIDE MAGNETSPULE P616
SOLENOIDE SOLEMOID SOLEMOID SOLENOIDE

20 436536A1 1 VALVE, PILOT, Inc. 19 VALVOLA, PILOTA VALVE DE PILOTAGE VORSTEUERVENTIL 
 6180
VÁLVULA DE PILOTAJE VALVULA PILOTO VALVULA PILOTO VALVE, PILOT

21 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Rod, Piston
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
22 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Piston, Control

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

23 436535A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176
JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING

24 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plug
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
25 410995A1 3 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 7176

JUNTA HERMETICA ANEL O ANEL O O-RING
26 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, Screw

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

27 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Solenoid, Control Valve
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
28 87703282 1 NUT, SPECIAL, Plastic DADO SPECIALE DOUILLE DE CENTRAGE SPEZIALMUTTER P838

TUERCA ESPECIAL PORCA ESPECIAL PORCA ESPECIAL NUT, SPECIAL
29 638-53200 1 O-RING, Cl 5, 20MM ID x 2.65 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
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TRAILER BRAKES - HYDRAULIC

HYDRAULISCHE ANHÄNGERBREMSEN
FREINS DE REMORQUE HYDRAULIQUES
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TRAVÕES DO REBOQUE HIDRÁULICO

TRAVÕES DO REBOQUE HIDRÁULICO
OPLEGGERREMMEN - HYDRAULISCH

TRAVÕES DO REBOQUE HIDRÁULICO

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

1 87388358 1 VALVE SECTION, Trailer Brake / Priority. See Figure: 08-49
SEZIONE VALVOLA SECTION DE VANNE VENTILSEGMENT 
 025V

SECCIÓN DE LA VÁLVULASECÇÃO DE VÁLVULAS SECÇÃO DE VÁLVULAS KLEPSEGMENT
2 87418098 1 STUD, Tie, Rod PRIGIONIERO GOUJON GEWINDEBOLZEN 
 210P

PRISIONERO PRISIONEIRO PERNE TAPEIND
3 304951A1 1 NUT DADO ECROU MUTTER 5780

TUERCA PORCA PORCA MOER
4 87430079 2 STUD, Tie PRIGIONIERO GOUJON GEWINDEBOLZEN 
 210P

PRISIONERO PRISIONEIRO PERNE TAPEIND
5 829-1312 2 NUT, M12 x 1.75, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
6 700-304 1 ELBOW, 90º, 11/16"-18 ORFS x M14 x 1.5 ORB

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

7 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 238-6012 1 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

9 87346096 1 HOSE ASSY., 546 mm (21-1/2")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
10 238-6012 2 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

11 1 87387104 1 TUBE, Trailer Brake RF TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

11 2 87342885 1 TUBE, HYD, Trailer Brake, RF, Not Illustrated
TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T

TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING
12 700-318 1 ELBOW, 45º, 1 7/16"-12 ORFS x M33 x 2 ORB, 45, Inc. 13 & 17

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

13 637-64296 1 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
14 515-2495 3 CLAMP, 3/8", Insul, 7/16" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

15 895-18010 4 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

16 627-10020 3 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) QUADTRAC Tractor
(2) Wheel Tractor
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TRAVÕES DO REBOQUE HIDRÁULICO

TRAVÕES DO REBOQUE HIDRÁULICO
OPLEGGERREMMEN - HYDRAULISCH

TRAVÕES DO REBOQUE HIDRÁULICO

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

17 238-6021 1 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
18 1 87563359 1 HOSE ASSY., 944 mm (37")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

18 2 87346094 1 HOSE ASSY., 948 mm (37")
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
19 1 87345211 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
19 2 87384904 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
20 515-22254 1 CLAMP, 1", Insul, 5/16" BoltMORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
21 895-11008 12 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
22 627-8020 3 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
23 829-1408 7 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
24 238-6014 1 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

25 87342347 1 TUBE, HYD TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T
TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING

26 701-416 2 TEE, 13/16"-16 ORFS x 13/16"-16 Fem Sw Run, Inc. 27
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
27 238-6014 3 O-RING, -014, 90 Duro, .489" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

28 700-102 1 CONNECTOR, HYD., 13/16"-16 ORFS x M18 x 1.5 ORB, Inc. 27 & 29
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
29 637-63153 1 O-RING, Cl 6, 15.3MM ID x 2.2 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

30 700-305 1 ELBOW, 90º, 13/16"-18 ORFS x M18 x 1.5 ORB
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
31 87367884 1 HOSE ASSY., 1371 mm (54")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

32 515-23206 2 CLAMP, 13/16", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

(1) QUADTRAC Tractor
(2) Wheel Tractor
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TRAVÕES DO REBOQUE HIDRÁULICO

TRAVÕES DO REBOQUE HIDRÁULICO
OPLEGGERREMMEN - HYDRAULISCH

TRAVÕES DO REBOQUE HIDRÁULICO

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

33 414937A1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

34 827-8050 2 BOLT, Hex, M8 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

35 87371306 1 REMOTE S/D W/ KICK OUT AN, Quick Connect
DISTRIB. S/D EFECTO DESENDRITTES ZUS STEUERGERÄT ES/D ACT. VALVE WITH AUT.D086

DISTRIB. S/D EFFET. ET DEDISTR. DE EFECTO SIMPLES/DISTR. DE EFECTO SIMPLES/ENKEL/DUBBELWERKENDE KLEP
36 701-320 1 ELBOW, 90º, 13/16"-16 ORFS x 13/16"-16 Fem Sw

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

37 1 87387132 1 BRACKET, Trailer Brake STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

38 1 896-11016 1 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
39 1 829-1410 1 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
40 737606R1 1 BREAKER POINTS PUNTO INTERRUTTORE CONTACTS DE RUPTURE UNTERBRECHERKONTAKTEP133

PUNTOS DE RUPTOR DISJUNTOR CONTATOS DISJUNTOR CONTATOS BREAKER POINTS

(1) QUADTRAC Tractor
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VALVE - HYDRAULIC TRAILER BRAKE

VENTIL - HYDRAULISCHE ANHÄNGERBREMSE
DISTRIBUTEUR DE FREIN HYDRAULIQUE DE REMORQUE
VALVOLA - FRENO IDRAULICO DEL RIMORCHIO
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VÁLVULA - FRENO HIDRAÚLICO DEL REMOLQUE

VÁLVULA - TRAVÃO HIDRÁULICO DO REBOQUE
KLEP - HYDRAULISCHE REM AANHANGER

VÁLVULA - FREIO HIDRÁULICO DO REBOQUE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

1 87388358 1 VALVE SECTION, Trailer Brake, Inc. 2 - 24
SEZIONE VALVOLA SECTION DE VANNE VENTILSEGMENT 
 025V

SECCIÓN DE LA VÁLVULASECÇÃO DE VÁLVULAS SECÇÃO DE VÁLVULAS KLEPSEGMENT
2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

3 87324557 1 PLUG, STOP BLOCCHETTO CHIUSURA BOUCHON DE FERMETUREEVERSCHLUSSSTOPFEN 
 071B
CILINDROS DE CERRADURACONECTOR DE FECHAMENTOCILINDROS DE FECHO SLUITCYLINDERS

4 87444752 1 BRAKE SPRING, Return MOLLA, FRENO RESSORT DE FREINAGE BREMSFEDER Z618
MUELLE DE FRENADO MUELLE DE FRENADO MUELLE DE FRENADO BRAKE SPRING

5 86988723 1 SPOOL, Inner PISTONCINO TIROIR STEUERKOLBEN 
 134P
PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL

6 87324553 1 SPOOL, Trailer Brake PISTONCINO TIROIR STEUERKOLBEN 
 134P
PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL

7 87444751 1 BRAKE SPRING, Feathering Inner
MOLLA, FRENO RESSORT DE FREINAGE BREMSFEDER Z618

MUELLE DE FRENADO MUELLE DE FRENADO MUELLE DE FRENADO BRAKE SPRING
8 87444750 1 BRAKE SPRING, Feathering Outer

MOLLA, FRENO RESSORT DE FREINAGE BREMSFEDER Z618
MUELLE DE FRENADO MUELLE DE FRENADO MUELLE DE FRENADO BRAKE SPRING

9 NSS AR NOT SERVICED SEPARATELY, Shim
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
10 86988724 1 PISTON, Priority / Trailer Brake

STANTUFFO PISTON KOLBEN 235S
EMBOLO PISTÃO PISTAO ZUIGER

11 87454597 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

12 221580A1 1 PLUG, Hex Soc, M27 x 2, ORB, Inc. 13
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
13 637-64236 1 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

14 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spool
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
15 408447A1 1 SPRING, COMPRESSION MOLLA, COMPRESSIONE RESSORT DE COMPRESS.DRUCKFEDER Z641

MUELLE COMPRESOR MOLA DE COMPRESAO MOLA DE COMPRESAO SPRING, COMPRESSION
16 9841223 1 PLUG, Hex Soc, 1 1/16"-12 ORB, Incl. 17

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

17 237-6012 1 O-RING, 12-1, 90 Duro, .924 ID x .118" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
18 221576A1 1 PLUG, Hex Soc, M14 x 1.5, ORB, Inc. 19

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG



08-49 p2 09/07

VALVE - HYDRAULIC TRAILER BRAKE

VENTIL - HYDRAULISCHE ANHÄNGERBREMSE
DISTRIBUTEUR DE FREIN HYDRAULIQUE DE REMORQUE
VALVOLA - FRENO IDRAULICO DEL RIMORCHIO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-49 p2 09/07

VÁLVULA - FRENO HIDRAÚLICO DEL REMOLQUE

VÁLVULA - TRAVÃO HIDRÁULICO DO REBOQUE
KLEP - HYDRAULISCHE REM AANHANGER

VÁLVULA - FREIO HIDRÁULICO DO REBOQUE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

19 637-63113 1 O-RING, Cl 6, 11.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
20 221579A1 1 PLUG, Hex Soc, M22 x 1.5, ORB, Inc. 21

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

21 637-63193 1 O-RING, Cl 6, 19.3MM ID x 2.2 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
22 221527A1 1 PLUG, Hex Soc, M33 x 2, ORB, Inc. 23

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

23 637-64296 1 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
24 1542563C1 1 VALVE, CHECK, Logic VALVOLA, DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL 
 P394

VALVULA DE CIERRE VALVULA CHECAGEM VALVULA CHECAGEM INZETSTUK



08-50 p1 09/07

HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY

HYDRAULIK- PARALLELFLUSS-SCHALTKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT DÉBIT PARALLÈLE
CIRCUITERIA PORTATA IN PARALLELO - IMPIANTO IDRAULICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-50 p1 09/07

HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY
HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 407476A1 1 PUMP, HYDRAULIC, Implement, See Figure: 08-44
POMPA IDRAULICA POMPE HYDRAULIQUE HYRAULIKPUMPE 
 155P

BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA BOMBA HIDRÁULICA POMP
2 1 627-16055 2 BOLT BULLONE BOULON SCHAUBENBOLZEN 0810

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
2 2 627-16045 2 BOLT, Hex, M16 x 45, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
3 896-11016 2 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 87576188 1 TUBE, Pressure Pump TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

5 238-6021 13 O-RING, -021, 90 Duro, .926" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
6 A12306 2 FLANGE, Split, 1 FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F

BRIDA FLANGE FALANGE FLENS
7 238-6219 1 O-RING, -219, 90 Duro, 1.296" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

8 87381559 1 HOSE, 3323 mm (131") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

9 87578492 1 CLAMP, HOSE MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

10 414856A1 1 PLATE, Hose Clamp PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

11 515-25159 1 CLAMP, 5/8", Insul, 1/2" Bolt, 15.9 mm
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
12 827-8080 2 BOLT, Hex, M8 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
13 895-11008 2 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
14 238-6228 1 O-RING, -228, 90 Duro, 2.234" ID x .139" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

15 A14141 2 FLANGE, Split, 2 FLANGIA FLASQUE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FALANGE FLENS

16 414077A1 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

17 414196A1 1 HOSE, 825 mm (32") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

18 433047A2 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

19 429384A1 2 CLAMP MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

(1) With Manual Shift Transmission
(2) With Power Shift Transmission



08-50 p2 09/07

HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY

HYDRAULIK- PARALLELFLUSS-SCHALTKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT DÉBIT PARALLÈLE
CIRCUITERIA PORTATA IN PARALLELO - IMPIANTO IDRAULICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-50 p2 09/07

HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY
HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

20 429414A1 1 PLATE, COVER PIASTRINA PLAQUETTE ABDECKPLATTE 
 110P
PLAQUITA PLAQUETA CHAPA PEQUENA PLAAT, AFSCHERMING

21 895-25006 2 WASHER, M6 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

22 827-6080 2 BOLT, Hex, M6 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

23 414464A1 1 HOSE, 1626 mm (64") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

24 419661A1 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

25 426-820 4 BOLT, Hex, 1/2"-13 x 1 1/4", G8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
26 700-308 2 ELBOW, 90º, 1 7/16"-12 ORFS x M33 x 2 ORB, Inc. 5 & 27

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

27 637-64296 1 O-RING, Cl 6, 29.6MM ID x 2.9 Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
28 700-313 2 ELBOW, 90º, 1 7/16"-12 ORFS x M27 x 2 ORB, Inc. 5 & 46

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

29 419655A1 1 TUBE TUBETTO TUBE ROHR 
 195T
TUBO TUBO TUBO BUISJE

30 87341623 1 BRACKET, Mounting, Parallel Hydraulic, Filter
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
31 414219A1 1 FILTER, Parallel Flow Hydraulic, See Figure: 08-45

FILTRO FILTRE FILTER 065F
FILTRO FILTRO FILTRO FILTER

32 895-11010 2 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

33 627-10020 2 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
34 515-23254 1 CLAMP, 1", Insul, 3/8" Bolt MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
34 515-2495 1 CLAMP, 3/8", Insul, 7/16" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

35 87381560 1 HOSE, 2383 mm (94") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

36 201-306 1 ELBOW, 90º, 1"-14 x 7/8"-14 Adj, ORFS, Inc. 37, 38
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
37 237-6010 1 O-RING, 10-1, 90 Duro, .755" ID x .097" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



08-50 p3 09/07

HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY

HYDRAULIK- PARALLELFLUSS-SCHALTKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT DÉBIT PARALLÈLE
CIRCUITERIA PORTATA IN PARALLELO - IMPIANTO IDRAULICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-50 p3 09/07

HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY
HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

38 238-6016 2 O-RING, -016, 90 Duro, .614" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
39 431461A1 1 HOSE ASSY., 737 mm (29")

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

40 701-433 1 TEE, 1"-14 ORFS x 1"-14 Fem Sw Run, Inc. 41
PEZZO A T TE T-STÜCK 9020

RACOR-T TEE TE TEE
41 701-422 1 TEE, 11/16"-16 ORFS x 11/16"-16 Fem Sw Run, Inc. 43

PEZZO A T TE T-STÜCK 9020
RACOR-T TEE TE TEE

42 87572954 1 HOSE, 3138 mm (123-1/2") MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

43 238-6012 1 O-RING, -012, 90 Duro, .364" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
44 701-319 1 ELBOW, 90º, 11/16"-16 ORFS x 11/16"-16 Fem Sw, Incl. 43

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG

45 237-6004 1 O-RING, 4-1, 90 Duro, .351" ID x .072" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
46 637-64236 2 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

47 701-339 1 ELBOW, 90º, 1 7/16"-12 ORFS x 1 7/16"-12 Fem Sw, Inc. 5
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
48 896-11012 2 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

49 514-842 2 BOLT, Hex, M12 x 1.25 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
50 87576505 1 BRACKET, Support STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
51 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
52 627-8020 1 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
53 426-620 4 BOLT, Hex, 3/8"-16 x 1 1/4", G8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

54 1957867C1 1 SCREEN, FILTER, 1/4" orb x 3/8" fc sl, Inc. 43 & 45
VAGLIO, FILTRO TAMIS-FILTRE FILTERSIEB 
 7440

REJILLA FILTRO TELA FILTRO TELA SCHEG



08-50 p4 09/07

HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY

HYDRAULIK- PARALLELFLUSS-SCHALTKREIS
CIRCUIT HYDRAULIQUE - CIRCUIT DÉBIT PARALLÈLE
CIRCUITERIA PORTATA IN PARALLELO - IMPIANTO IDRAULICO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08-50 p4 09/07

HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY
HYDRAULICS - PARALLEL FLOW CIRCUITRY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

55 1 418816A2 1 TUBE ASSY., Pump SupplyTUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465
TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.

56 2 87311041 2 TUBE, HYD, Pump Supply TUBAZIONE IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 
 190T
TUBERIA HIDRAULICO TUBULAÇÃO HIDRAULICOTUBAGEM HIDRAULICO BUISLEIDING

(1) STX Wheel Tractor
(2) QUADTRAC Tractor





SECTION INDEX
Chassis

09-01 THREE POINT HITCH
09-02 ROCKSHAFT
09-03 THREE POINT HITCH - UPPER LINK, WITHOUT POWER TAKEOFF
09-04 THREE POINT HITCH - UPPER LINK, WITH POWER TAKEOFF
09-05 LINK ASSEMBLY - UPPER
09-06 LINK ASSEMBLY - LIFT
09-07 QUICK HITCH
09-08 DRAWBAR - EXTENDABLE
09-09 DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITHOUT THREE POINT HITCH
09-10 DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITH THREE POINT HITCH
09-11 DRAWBAR - REYNOLDS
09-12 CAB MOUNTING
09-13 INTERIOR TRIM - DELUXE AND LUXURY CABS
09-14 CAB - FLOORMATS AND DOORS
09-15 DOOR ASSEMBLY
09-16 CAB - SKIRTS AND GLASS
09-17 ROOF
09-18 CAB - HEADLINER AND CONTROL PANEL, DELUXE AND LUXURY CAB
09-19 CONSOLE - RIGHT-HAND ARMREST, MANUAL
09-20 CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, BSN Z7F105745
09-20 01 CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, ASN Z7F105745
09-21 FRONT CONSOLE
09-22 MIRRORS
09-23 SEAT - NON-INSTRUCTIONAL
09-24 SEAT - INSTRUCTIONAL
09-25 SEAT - OPERATORS
09-26 SEAT - CUSHION ASSEMBLY
09-27 SUSPENSION ASSEMBLY - SEAT
09-28 POSITIVE RESPONSE SUSPENSION ASSEMBLY - SEAT
09-29 FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430
09-30 FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
09-31 BATTERY DOOR ASSEMBLY, WHEEL TRACTOR
09-32 FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STEIGER 380 / 430
09-33 FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
09-34 BATTERY DOOR ASSEMBLY, QUADTRAC TRACTOR
09-35 STEPS, QUADTRAC TRACTOR
09-36 PUSH ARM ASSEMBLY
09-37 BUMPER, STX & STEIGER 380 / 430
09-38 BUMPER, STX & STEIGER 480 / 530
09-39 GRILLE
09-40 HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 380 / 430
09-41 HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 480 / 530
09-42 HOOD - LIFT ARM
09-43 CENTER LINK
09-44 REAR FRAME, QUADTRAC TRACTOR
09-45 REAR FRAME, WHEEL TRACTOR
09-46 HEATER - HOSES, STX & STEIGER 380 / 430
09-47 HEATER - HOSES, STX & STEIGER 480 / 530
09-48 AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430
09-49 AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530
09-50 AIR CONDITIONING - DUCTS
09-51 AIR CONDITIONING - AIR FILTER HOUSING ASSEMBLY
09-52 AIR CONDITIONING - BLOWER ASSEMBLY
09-53 AIR CONDITIONING - CLIMATE CONTROL UNIT, WITH AUTO TEMP CONTROL
09-54 COMPRESSOR, AIRCOND., STX & STEIGER 380 / 430



SECTION INDEX
Chassis

09-55 COMPRESSOR, AIRCOND. - COMPONENTS, STX & STEIGER 380 / 430
09-56 MONITOR MOUNTING
09-57 STORAGE BOX
09-58 WEIGHTS - FRONT FRAME
09-59 WEIGHTS - REAR FRAME
09-60 WEIGHTS - WHEEL
09-61 TOW CABLE
09-62 FIRE EXTINGUISHER
09-63 DECALS, HOOD, BSN Z6F105001
09-63  01 DECALS, HOOD, WHEEL TRACTOR, ASN Z6F105001
09-64 DECALS, HOOD, QUADTRAC TRACTOR,  ASN Z6F105001
09-65 DECALS
09-66 DECALS
09-67 DECALS





09-01 p1 09/07

THREE POINT HITCH

DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
ATTELAGE TROIS POINTS
ATTACCO A TRE PUNTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-01 p1 09/07

ENGANCHE DE TRES PUNTOS

THREE POINT HITCH
THREE POINT HITCH

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 403741A1 1 MOUNTING PARTS, TPH STAFFA PIÈCES DE FIXATION BEFESTIGUNGSTEILE 
 P040
PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN MOUNTING

2 403743A1 1 ROCKSHAFT, See Figure: 09-02
ALBERO BILANCIERE ARBRE OSCILLANT HUBWELLE 
 7230

ARBOL OSCILANTE EIXO OSCILANTE EIXO OSCILANTE ROCKSHAFT
3 70-6013T2 2 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
4 627-16035 4 BOLT, Hex, M16 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
5 896-15016 8 WASHER, M17.5 x 34 x 5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

6 70-5967T1 8 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

7 403717A1 2 ARM, Draft, Inc. 23 BRACCIO BRAS AUSLEGER 130B
BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM

8 347641A1 1 PIN, RH PERNO AXE BOLZEN 6200
PERNO PINO PERNO PEN

9 348061A1 1 PIN, LH, Not Illustrated PERNO AXE BOLZEN 6200
PERNO PINO PERNO PEN

10 627-16060 10 BOLT, Hex, M16 x 60, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
11 829-1416 4 NUT, M16, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
12 827-12065 4 BOLT, Hex, M12 x 65, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
13 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Link Assy, Lift, Right-Hand, Not Illustrated, See Figure: 09-06

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

14 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Link Assy, Lift, Left-Hand, See Figure: 09-06
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
15 403735A1 2 PLATE PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
16 403744A1 1 BLOCK ASSY., No Sway, RH Upper

BOZZELLO, COMPL. BLOC (ASSEMBLE) BLOCK (KPLT.) P503
BLOQUE (CONJUNTO) BLOCO CONJUNTO BLOCO CONJUNTO BLOCK ASSY.

17 403745A1 1 BLOCK ASSY., No Sway, LH Upper
BOZZELLO, COMPL. BLOC (ASSEMBLE) BLOCK (KPLT.) P503

BLOQUE (CONJUNTO) BLOCO CONJUNTO BLOCO CONJUNTO BLOCK ASSY.
18 403746A1 1 BLOCK ASSY., No Sway, RH Lower

BOZZELLO, COMPL. BLOC (ASSEMBLE) BLOCK (KPLT.) P503
BLOQUE (CONJUNTO) BLOCO CONJUNTO BLOCO CONJUNTO BLOCK ASSY.

19 403747A1 1 BLOCK ASSY., No Sway, LH Lower
BOZZELLO, COMPL. BLOC (ASSEMBLE) BLOCK (KPLT.) P503

BLOQUE (CONJUNTO) BLOCO CONJUNTO BLOCO CONJUNTO BLOCK ASSY.
20 403748A1 2 BLOCK ASSY., Wear BOZZELLO, COMPL. BLOC (ASSEMBLE) BLOCK (KPLT.) P503

BLOQUE (CONJUNTO) BLOCO CONJUNTO BLOCO CONJUNTO BLOCK ASSY.



09-01 p2 09/07

THREE POINT HITCH

DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
ATTELAGE TROIS POINTS
ATTACCO A TRE PUNTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-01 p2 09/07

ENGANCHE DE TRES PUNTOS

THREE POINT HITCH
THREE POINT HITCH

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

21 322096A1 2 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200
PERNO PINO PERNO PEN

22 A30338 2 PIN, Klik PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

23 275912A1 2 BALL SFERA BILLE KUGEL 0460
BOLA ESFERA ESFERA KOGEL

24 827-16060 2 BOLT, Hex, M16 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

25 827-16080 2 BOLT, Hex, M16 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

26 896-11024 28 WASHER, M24 x 44.5 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
27 827-24110 4 BOLT, Hex, M24 x 110, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
28 829-1416 2 NUT, M16, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
29 896-11020 6 WASHER, M20 x 37.5 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

30 259389A1 2 PLATE, Retaining PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

31 829-1424 12 NUT, M24, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

32 627-24060 12 BOLT, Hex, M24 x 60, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
33 70-5967T1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
34 896-11016 2 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

35 627-16025 2 BOLT, Hex, M16 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
36 627-20050 4 BOLT, Hex, M20 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
37 87304295 2 CYLINDER, Lift, See Figure: 08-40

CILINDRO VERIN ZYLINDER 164C
CILINDRO CILINDRO CILINDRO CYLINDER

38 627-16035 2 BOLT, Hex, M16 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

39 70-5967T1 4 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

40 70-5973T2 2 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

41 896-11016 6 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-01 p3 09/07

THREE POINT HITCH

DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
ATTELAGE TROIS POINTS
ATTACCO A TRE PUNTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-01 p3 09/07

ENGANCHE DE TRES PUNTOS

THREE POINT HITCH
THREE POINT HITCH

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

42 403204A1 2 PLATE, Pin Retaining PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

43 321188A2 2 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200
PERNO PINO PERNO PEN

44 896-11016 12 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-02 p1 09/07

ROCKSHAFT

HUBWELLE
ARBRE DE RELEVAGE
ALBERO BILANCIERE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-02 p1 09/07

ARBOL OSCILANTE

ROCKSHAFT
ROCKSHAFT

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

403743A1 1 ROCKSHAFT, Inc. 1 - 5, 12 ALBERO BILANCIERE ARBRE OSCILLANT HUBWELLE 
 7230
ARBOL OSCILANTE EIXO OSCILANTE EIXO OSCILANTE ROCKSHAFT

1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Rockshaft
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
2 435500A1 4 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B

CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS
3 219-55 4 NIPPLE, LUBE, 90º, 1/8" NPT x .84" lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL

4 328586A2 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 1140
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

5 217-1084 2 ELBOW, 45º, 1/8"-27 Female x 1/8"-27 Male
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
6 515-2279 2 CLAMP, 5/16", Insul, 5/16" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

7 627-8016 4 BOLT, Hex, M8 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

8 1339231C1 2 HOSE, 737 mm (29 in), Grease
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCHMUFFE 4480

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
10 F53473 2 NUT, 1/8" PT DADO ECROU MUTTER 5780

TUERCA PORCA PORCA MOER
11 219-8 2 NIPPLE, LUBE, 1/4"-28 NPT x .54" lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL

12 219-36 2 NIPPLE, LUBE, 45º, 1/8" NPT x 7/8" lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL
9 895-11008 2 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-03 p1 09/07

THREE POINT HITCH - UPPER LINK, WITHOUT POWER TAKEOFF

DREIPUNKTAUFHÄNGUNG - OBERLENKER, OHNE ZAPFWELLE
ATTELAGE TROIS POINTS - BARRE DE POUSSÉE, SANS PRISE DE FORCE
TERZO PUNTO, SENZA PTO, ATTACCO A TRE PUNTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-03 p1 09/07

ENGANCHE DE TRES PUNTOS - ARTICULACIÓN SUPERIOR, SIN TOMA DE FUERZA

THREE POINT HITCH - UPPER LINK, WITHOUT POWER TAKEOFF
THREE POINT HITCH - UPPER LINK, WITHOUT POWER TAKEOFF

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 403739A1 1 BRACKET, Mounting, Upper Link, without PTO
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
2 309663A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200

PERNO PINO PERNO PEN
3 403737A1 2 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
4 896-11020 16 WASHER, M20 x 37.5 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

5 827-20090 10 BOLT, Hex, M20 x 90, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

6 259389A1 2 PLATE, Retaining PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

7 70-5967T1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

8 896-11016 2 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
9 627-16025 2 BOLT, Hex, M16 x 25, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

10 827-20080 6 BOLT, Hex, M20 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

11 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Link, Upper, See Figure 09-05
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
12 829-1420 2 NUT, M20, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
13 403736A1 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
14 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
15 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
16 627-10035 2 BOLT, Hex, M10 x 35, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



09-04 p1 09/07

THREE POINT HITCH - UPPER LINK, WITH POWER TAKEOFF

DREIPUNKTAUFHÄNGUNG - OBERLENKER, MIT ZAPFWELLE
ATTELAGE TROIS POINTS - BARRE DE POUSSÉE, AVEC PRISE DE FORCE
TERZO PUNTO, CON PTO, ATTACCO A TRE PUNTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-04 p1 09/07

ENGANCHE DE TRES PUNTOS - ARTICULACIÓN SUPERIOR, CON TOMA DE FUERZA

THREE POINT HITCH - UPPER LINK, WITH POWER TAKEOFF
THREE POINT HITCH - UPPER LINK, WITH POWER TAKEOFF

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 403738A1 1 BRACKET, Mounting, Upper Lnk, with PTO
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
2 827-20080 6 BOLT, Hex, M20 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
3 827-20230 8 BOLT, Hex, M20 x 230, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Link, Upper, See Figure: 09-05

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

5 309663A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200
PERNO PINO PERNO PEN

6 403737A1 2 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

7 896-11020 16 WASHER, M20 x 37.5 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
8 827-20090 2 BOLT, Hex, M20 x 90, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
9 259389A1 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
10 70-5967T1 4 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
11 896-11016 4 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

12 627-16025 4 BOLT, Hex, M16 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
13 829-1420 4 NUT, M20, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER



09-05 p1 09/07

LINK ASSEMBLY - UPPER

GELENKSTANGE KPLT - OBEN
BIELLE - SUPÉRIEURE
GRUPPO DEL TERZO PUNTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-05 p1 09/07

ESLABÓN CONJ. - SUPERIOR

LINK ASSEMBLY - UPPER
LINK ASSEMBLY - UPPER

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 403726A1 1 KNUCKLE ASSY. STERZO, GRUPPO ARTIC FUSEE COMPLETE ACHSSCHENKEL-BAUGRUPPE 
P557
CHARNELA (CONJUNTO) ARTICULACAO CONJUNTOCONJUNTO DO MANCAL STUURGEWRICHT (COMPLEET)

2 403731A1 1 LINK, U-Joint, RH MAGLIA MAILLON BINDEGLIED 
 5290
ESLABON ELO ELO LINK

3 70-6013T2 2 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

4 70-5967T1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

5 896-11016 2 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
6 627-16035 2 BOLT, Hex, M16 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
7 838-3655 2 PIN, M6 x 55 PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
8 403729A1 1 TURNBUCKLE TENDITORE TENDEUR DE TRINGLE SPANNSCHLOSS 9460

TORNIQUETE TORQUINETE TORQUINETE TURNBUCKLE
9 403730A1 1 LOCK SERRATURA SERRURE SCHLOSS 5320

CERRADURA TRAVA FECHADURA SLOT
10 295004A1 4 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400

TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG
11 282523A1 1 LOCK, Anti-Rotation SERRATURA SERRURE SCHLOSS 5320

CERRADURA TRAVA FECHADURA SLOT
13 627-8012 2 BOLT, Hex, M8 x 12, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

14 403728A1 1 KNUCKLE ASSY. STERZO, GRUPPO ARTIC FUSEE COMPLETE ACHSSCHENKEL-BAUGRUPPE 
P557
CHARNELA (CONJUNTO) ARTICULACAO CONJUNTOCONJUNTO DO MANCAL STUURGEWRICHT (COMPLEET)

15 403733A1 1 LINK, U-Joint, LH MAGLIA MAILLON BINDEGLIED 
 5290
ESLABON ELO ELO LINK

16 219-8 6 NIPPLE, LUBE, 1/4"-28 NPT x .54" lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL
12 895-11008 2 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-06 p1 09/07

LINK ASSEMBLY - LIFT

GELENKSTANGE KPLT - HUB
BIELLE - RELEVAGE
GRUPPO DEL TIRANTE DI SOLLEVAMENTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-06 p1 09/07

ESLABÓN CONJ. - ALZAMIENTO

LINK ASSEMBLY - LIFT
LINK ASSEMBLY - LIFT

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 329058A1 1 CLEVIS FORCELLINO FOURCHETTE GABEL P472
HORQUILLA PEQUENA GARFO FORQUILHA GAFFEL

2 403720A1 1 KNUCKLE ASSY. STERZO, GRUPPO ARTIC FUSEE COMPLETE ACHSSCHENKEL-BAUGRUPPE 
P557
CHARNELA (CONJUNTO) ARTICULACAO CONJUNTOCONJUNTO DO MANCAL STUURGEWRICHT (COMPLEET)

3 403729A1 1 TURNBUCKLE TENDITORE TENDEUR DE TRINGLE SPANNSCHLOSS 9460
TORNIQUETE TORQUINETE TORQUINETE TURNBUCKLE

4 403719A1 1 CLEVIS FORCELLINO FOURCHETTE GABEL P472
HORQUILLA PEQUENA GARFO FORQUILHA GAFFEL

5 322446A1 1 BOLT BULLONE BOULON SCHAUBENBOLZEN 0810
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

6 70-6013T2 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

7 70-5967T1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

8 896-11016 1 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
9 627-16035 1 BOLT, Hex, M16 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
10 219-8 3 NIPPLE, LUBE, 1/4"-28 NPT x .54" lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL

11 295004A1 4 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400
TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG

12 388469A1 1 PIN, CLEVIS SPINA, PER FORCELLA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN 
 P694
PASADOR DE HORQUILLACUPILHA CUPILHA PIN, CLEVIS

13 136-251 1 PIN, SPLIT (COTTER), Int, 7/16" x .177"
COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C

PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN
14 838-3655 2 PIN, M6 x 55, Coiled Spring PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
15 344696A2 1 LATCH CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 5020

PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK



09-07 p1 09/07

QUICK HITCH

SCHNELLKUPPLUNG
ATTELAGE RAPIDE
ATTACCO RAPIDO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-07 p1 09/07

ENGANCHE RÁPIDO

QUICK HITCH
QUICK HITCH

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 1 409653A1 1 COUPLING, Hitch TESTA A CAMPANA CHAPE ANKOPPLUNG P529
ELEMENTO DE ACOPLAM.CABEÇA DE SINO ELEMENTO DE ACOPLAMENTOKOPPELING

2 409654A1 1 HOOK GANCIO CROCHET HAKEN 4390
GANCHO GANCHO GANCHO HAAK

3 460-1240 4 BOLT, Hex Flg, 3/4"-10 x 2 1/2", G8
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 409664A1 3 BLOCK, Retainer BLOCCHETTO BLOC BLOCK 0710

BLOQUE MOTOR BLOCO BLOCO BLOK
5 70-1895T1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
6 426-816 6 BOLT, Hex, 1/2"-13 x 1", G8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

7 38-33240 4 PIN, 1/2" x 2 1/2", Coiled PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

8 409656A1 1 CAP, Spacer, Right-Hand TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

9 409658A1 1 CAP, Spacer, Left-Hand TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

10 409659A1 2 STOP, Hitch Release ARRESTO BUTÉE ANSCHLAG 8570
DISPOSITIVO DE TOPE BATENTE BATENTE STOOTSTUK

11 409660A1 2 LATCH CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 5020
PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK

12 409661A1 2 LINK, CONNECTING MAGLIA GIUNZIONE MAILLON DE RACCORD VERBINDUNGSGLIED 540M
ESLABÓN DE CONEXIÓN ELO DE UNIÃO LIGADOR KETTINGSCHAKEL

13 409662A1 2 LINK, CONNECTING MAGLIA GIUNZIONE MAILLON DE RACCORD VERBINDUNGSGLIED 540M
ESLABÓN DE CONEXIÓN ELO DE UNIÃO LIGADOR KETTINGSCHAKEL

14 2-4345T1 2 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

15 38-32018 6 PIN, 5/16" x 1 1/8", Coiled PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

16 70-1894T1 2 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

17 426-824 4 BOLT, Hex, 1/2"-13 x 1 1/2", G8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
19 495-11081 4 WASHER, 3/4", SAE ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
18 19-651 4 NUT, 3/4 DADO ECROU MUTTER 5780

TUERCA PORCA PORCA MOER

(1) Catagory IV-Narrow



09-08 p1 09/07

DRAWBAR - EXTENDABLE

ACKERSCHIENE - ERWEITERBAR
BARRE DE TRACTION - EXTENSIBLE
BARRA DI TRAINO ESTENSIBILE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-08 p1 09/07

BARRA DE TIRO - EXTENSIBLE

DRAWBAR - EXTENDABLE
DRAWBAR - EXTENDABLE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 402661A1 1 DRAWBAR, Receiver BARRA DI TRAINO BARRE D'ATTELAGE ZUGSTANGE P744
BARRA DE REMOLQUE BARRA DE TRAÇÃO BARRA DE PUXO TREKBOOM

2 829-1424 12 NUT, M24, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

3 403199A1 1 PIN, HITCH PERNO DELL'ATTACCO AXE D'ATTELAGE KUPPLUNGSBOLZEN 
 P740
PASADOR DE ENGANCHEPINO PINO PIN, HITCH

4 403194A1 1 YOKE FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 085F
HORQUILLA GARFO GARFO VORK

5 403195A1 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

6 435498A1 1 PLASTIC, Cover LAMERIA, PLASTICO FEUILLE KUNSTSTOFF 
 Z065
HOJA PLASTICO PLASTICO KUNSTSTOF

7 90-7494T1 2 SCREW, 1 NC x 9-1/4 VITE VIS SCHRAUBE 7450
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

8 429-1016 2 NUT, 1"-8, G8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

9 19-1041 1 PIN, LOCK, 7/16" x 2" PERNO DI FISSAGGIO CHEVILLE SICHERUNGSSTIFT 
 081P
PASADOR DE FIJACION PINO DE FIXAÇÃO PERNO DE FIXACAO SLUITPEN

10 375720A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

11 896-11016 5 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
12 627-16035 2 BOLT, Hex, M16 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
13 403196A1 2 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
14 19-6056 2 PIN, LOCK, 7/16" x 1 3/4" PERNO DI FISSAGGIO CHEVILLE SICHERUNGSSTIFT 
 081P

PASADOR DE FIJACION PINO DE FIXAÇÃO PERNO DE FIXACAO SLUITPEN
15 1-4088 1 WASHER, 1-3/4" x 2-3/4" x 1/4"

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

16 361696A2 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

17 195941A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200
PERNO PINO PERNO PEN

18 70-5967T1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

19 496-21066 1 WASHER, 21/32" x 1 5/16" x .150"
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
20 627-16040 1 BOLT, Hex, M16 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
21 87441225 1 HANGER, Drawbar, Without Three Point Hitch

GANCIO ATTACHEUR AUFHÄNGUNG 
 4140
SUSPENSOR ICADOR ICADOR HANGER

22 896-11024 26 WASHER, M24 x 44.5 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-08 p2 09/07

DRAWBAR - EXTENDABLE

ACKERSCHIENE - ERWEITERBAR
BARRE DE TRACTION - EXTENSIBLE
BARRA DI TRAINO ESTENSIBILE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-08 p2 09/07

BARRA DE TIRO - EXTENSIBLE

DRAWBAR - EXTENDABLE
DRAWBAR - EXTENDABLE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

23 627-24070 14 BOLT, Hex, M24 x 70, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
24 359506A1 1 DRAWBAR BARRA DI TRAINO BARRE D'ATTELAGE ZUGSTANGE P744

BARRA DE REMOLQUE BARRA DE TRAÇÃO BARRA DE PUXO TREKBOOM
24 1 430335A1 1 DRAWBAR BARRA DI TRAINO BARRE D'ATTELAGE ZUGSTANGE P744

BARRA DE REMOLQUE BARRA DE TRAÇÃO BARRA DE PUXO TREKBOOM
25 375719A1 1 STRAP, Hammer, Drop Pin BANDELLA SANGLE GURT 532B

BANDA TIRA BANDA RIEM
26 375721A1 2 LATCH, Drop Pin CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 156C

PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK
27 896-11020 4 WASHER, M20 x 37.5 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

28 827-20100 4 BOLT, Hex, M20 x 100, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

29 393878A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

30 1 441651A1 1 PLATE, Safety Chain PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

31 70-4620T2 1 BUSHING, LARGE, Drawbar Receiver
ANELLO BAGUE BUCHSE, GROSS Z312

CASQUILLO BUCHA BUCHA BUSHING, LARGE

(1) QUADTRAC Tractor



09-09 p1 09/07

DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITHOUT THREE POINT HITCH

ZUGPENDEL - HOCHLEISTUNGS~, OHNE DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
BARRE D’ATTELAGE - RENFORCÉE, SANS ATTELAGE TROIS POINTS
BARRA DI TRAINO RINFORZATA, SENZA ATTACCO A TRE PUNTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-09 p1 09/07

BARRA DE TIRO - PARA TRABAJOS PESADOS SIN ENGANCHE DE TRES PUNTOS

DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITHOUT THREE POINT HITCH
DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITHOUT THREE POINT HITCH

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 402654A1 1 DRAWBAR, Reciever BARRA DI TRAINO BARRE D'ATTELAGE ZUGSTANGE P744
BARRA DE REMOLQUE BARRA DE TRAÇÃO BARRA DE PUXO TREKBOOM

2 360219A3 1 DRAWBAR BARRA DI TRAINO BARRE D'ATTELAGE ZUGSTANGE P744
BARRA DE REMOLQUE BARRA DE TRAÇÃO BARRA DE PUXO TREKBOOM

2 1 430621A1 1 DRAWBAR BARRA DI TRAINO BARRE D'ATTELAGE ZUGSTANGE P744
BARRA DE REMOLQUE BARRA DE TRAÇÃO BARRA DE PUXO TREKBOOM

3 375719A1 1 STRAP, Hammer, Drop Pin BANDELLA SANGLE GURT 532B
BANDA TIRA BANDA RIEM

4 375721A1 1 LATCH, Drop Pin CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 156C
PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK

5 896-11020 4 WASHER, M20 x 37.5 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
6 827-20100 4 BOLT, Hex, M20 x 100, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
7 393878A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
8 195941A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200

PERNO PINO PERNO PEN
9 361696A2 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
10 1-4088 1 WASHER, 1-3/4" x 2-3/4" x 1/4"

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

11 70-5967T1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

12 496-21066 1 WASHER, 21/32" x 1 5/16" x .150"
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
13 627-16040 1 BOLT, Hex, M16 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
14 375720A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
15 430620A1 1 PLATE, SPACER DISTANZ PIASTRA PLAQUETTE PLAETTCHEN Z324

PLAQUETA PLACA ESPACADORA PLACA ESPACADORA PLATE, SPACER
16 627-16035 1 BOLT, Hex, M16 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
17 363131A2 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
18 495-21069 1 WASHER, 5/8" ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
19 827-16060 1 BOLT, Hex, M16 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
20 403209A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200

PERNO PINO PERNO PEN
21 19-1041 1 PIN, LOCK, 7/16" x 2" PERNO DI FISSAGGIO CHEVILLE SICHERUNGSSTIFT 
 081P

PASADOR DE FIJACION PINO DE FIXAÇÃO PERNO DE FIXACAO SLUITPEN

(1) QUADTRAC Tractor



09-09 p2 09/07

DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITHOUT THREE POINT HITCH

ZUGPENDEL - HOCHLEISTUNGS~, OHNE DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
BARRE D’ATTELAGE - RENFORCÉE, SANS ATTELAGE TROIS POINTS
BARRA DI TRAINO RINFORZATA, SENZA ATTACCO A TRE PUNTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-09 p2 09/07

BARRA DE TIRO - PARA TRABAJOS PESADOS SIN ENGANCHE DE TRES PUNTOS

DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITHOUT THREE POINT HITCH
DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITHOUT THREE POINT HITCH

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

22 403220A1 1 HANGER, Drawbar, Lower GANCIO ATTACHEUR AUFHÄNGUNG 
 4140
SUSPENSOR ICADOR ICADOR HANGER

23 403221A1 2 PLATE, Support, Drawbar, Upper
PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
24 896-11024 12 WASHER, M24 x 44.5 x 5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

25 827-24110 6 BOLT, Hex, M24 x 110, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

26 829-1424 6 NUT, M24, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

27 87441225 1 HANGER, Drawbar, Without TPH
GANCIO ATTACHEUR AUFHÄNGUNG 
 4140

SUSPENSOR ICADOR ICADOR HANGER
28 363130A1 4 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
29 627-24070 14 BOLT, Hex, M24 x 70, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

30 829-1424 12 NUT, M24, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

31 70-4620T2 1 BUSHING, LARGE, Drawbar Receiver
ANELLO BAGUE BUCHSE, GROSS Z312

CASQUILLO BUCHA BUCHA BUSHING, LARGE
32 1 441651A1 1 PLATE, Safety Chain PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT

(1) QUADTRAC Tractor



09-10 p1 09/07

DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITH THREE POINT HITCH

ZUGPENDEL - HOCHLEISTUNGS~, MIT DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
BARRE D’ATTELAGE - RENFORCÉE, AVEC ATTELAGE TROIS POINTS
BARRA DI TRAINO RINFORZATA, CON ATTACCO A TRE PUNTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-10 p1 09/07

BARRA DE TIRO - PARA TRABAJOS PESADOS CON ENGANCHE DE TRES PUNTOS

DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITH THREE POINT HITCH
DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITH THREE POINT HITCH

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 402654A1 1 DRAWBAR, Receiver BARRA DI TRAINO BARRE D'ATTELAGE ZUGSTANGE P744
BARRA DE REMOLQUE BARRA DE TRAÇÃO BARRA DE PUXO TREKBOOM

2 360219A3 1 DRAWBAR BARRA DI TRAINO BARRE D'ATTELAGE ZUGSTANGE P744
BARRA DE REMOLQUE BARRA DE TRAÇÃO BARRA DE PUXO TREKBOOM

2 1 430621A1 1 DRAWBAR BARRA DI TRAINO BARRE D'ATTELAGE ZUGSTANGE P744
BARRA DE REMOLQUE BARRA DE TRAÇÃO BARRA DE PUXO TREKBOOM

3 375719A1 1 STRAP, Hammer, Drop Pin BANDELLA SANGLE GURT 532B
BANDA TIRA BANDA RIEM

4 375721A1 1 LATCH, Drop PIn CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 156C
PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK

5 896-11020 4 WASHER, M20 x 37.5 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
6 827-20110 4 BOLT, Hex, M20 x 110, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
7 361696A2 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
8 1-4088 1 WASHER, 1-3/4 x 2-3/4 x 1/4

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

9 70-5967T1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

10 496-21066 1 WASHER, 21/32" x 1 5/16" x .150"
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
11 627-16040 1 BOLT, Hex, M16 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
12 375720A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
13 430620A1 1 PLATE, SPACER DISTANZ PIASTRA PLAQUETTE PLAETTCHEN Z324

PLAQUETA PLACA ESPACADORA PLACA ESPACADORA PLATE, SPACER
14 627-16035 1 BOLT, Hex, M16 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
15 363131A2 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
16 495-21069 1 WASHER, 5/8" ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
17 827-16060 1 BOLT, Hex, M16 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
18 403209A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200

PERNO PINO PERNO PEN
19 19-1041 1 PIN, LOCK, 7/16" x 2" PERNO DI FISSAGGIO CHEVILLE SICHERUNGSSTIFT 
 081P

PASADOR DE FIJACION PINO DE FIXAÇÃO PERNO DE FIXACAO SLUITPEN
20 403217A1 1 YOKE FORCELLA MACHOIRE GELENKGABEL 
 085F

HORQUILLA GARFO GARFO VORK
21 403218A1 1 COVER ASSY COPERCHIO, COMPL COUVERCLE (ASSEMBLE)DECKEL (KPLT.) P426

TABA (CONJUNTO) TAMPA CONJUNTO TAMPA CONJUNTO COVER ASSY

(1) QUADTRAC Tractor



09-10 p2 09/07

DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITH THREE POINT HITCH

ZUGPENDEL - HOCHLEISTUNGS~, MIT DREIPUNKTAUFHÄNGUNG
BARRE D’ATTELAGE - RENFORCÉE, AVEC ATTELAGE TROIS POINTS
BARRA DI TRAINO RINFORZATA, CON ATTACCO A TRE PUNTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-10 p2 09/07

BARRA DE TIRO - PARA TRABAJOS PESADOS CON ENGANCHE DE TRES PUNTOS

DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITH THREE POINT HITCH
DRAWBAR - HEAVY DUTY, WITH THREE POINT HITCH

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

22 363540A1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

23 896-11024 4 WASHER, M24 x 44.5 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
24 827-24270 2 BOLT, Hex, M24 x 270, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
25 829-1424 2 NUT, M24, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
26 403219A1 2 PIN ASSY. GRUPPO SPINA CHEVILLE (ASSEMBLEE) STIFT (KPLT.) P524

PASADOR (CONJUNTO) PINO CONJUNTO PINO CONJUNTO PIN ASSY.
27 19-6056 2 PIN, LOCK, 7/16" x 1 3/4" PERNO DI FISSAGGIO CHEVILLE SICHERUNGSSTIFT 
 081P

PASADOR DE FIJACION PINO DE FIXAÇÃO PERNO DE FIXACAO SLUITPEN
28 195941A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200

PERNO PINO PERNO PEN
29 393878A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
30 87441225 1 HANGER, Drawbar GANCIO ATTACHEUR AUFHÄNGUNG 
 4140

SUSPENSOR ICADOR ICADOR HANGER
31 627-24070 14 BOLT, Hex, M24 x 70, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

32 1 441651A1 1 PLATE, Safety Chain PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

33 70-4620T2 1 BUSHING, LARGE, Drawbar Receiver
ANELLO BAGUE BUCHSE, GROSS Z312

CASQUILLO BUCHA BUCHA BUSHING, LARGE

(1) QUADTRAC Tractor



09-11 p1 09/07

DRAWBAR - REYNOLDS

ACKERSCHIENE - REYNOLDS
BARRE DE TRACTION - REYNOLDS
BARRA DI TRAINO REYNOLDS



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-11 p1 09/07

BARRA DE TIRO - REYNOLDS

DRAWBAR - REYNOLDS
DRAWBAR - REYNOLDS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Drawbar
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
2 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Hanger

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

3 87448334 1 PLATE, Mounting, Drawbar PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

4 827-24180 3 BOLT, Hex, M24 x 180, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

5 896-11024 32 WASHER, M24 x 44.5 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
6 829-1424 15 NUT, M24, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
433446A1 1 PIN, HITCH, Inc. 7 - 10 PERNO DELL'ATTACCO AXE D'ATTELAGE KUPPLUNGSBOLZEN 
 P740

PASADOR DE ENGANCHEPINO PINO PIN, HITCH
7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Pin, Cotter
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Washer

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Nut, Slotted
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
11 827-24080 14 BOLT, Hex, M24 x 80, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

12 87317191 1 WASHER, 1-3/4" x 2-3/4" x 1/4"
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
13 195941A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200

PERNO PINO PERNO PEN
14 381065A1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
15 70-5967T1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
16 496-21066 1 WASHER, 21/32" x 1 5/16" x .150"

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

17 627-16040 1 BOLT, Hex, M16 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) Purchase Assembly and Component Parts Directly From Reynolds, McAllen, Texas.



09-11 p2 09/07

DRAWBAR - REYNOLDS

ACKERSCHIENE - REYNOLDS
BARRE DE TRACTION - REYNOLDS
BARRA DI TRAINO REYNOLDS



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-11 p2 09/07

BARRA DE TIRO - REYNOLDS

DRAWBAR - REYNOLDS
DRAWBAR - REYNOLDS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

365945A1 1 KIT, Reverse Adaptor, Inc. 18, 19
KIT POCHETTE PACKUNG 4830

JEUGO JOGO JOGO KIT
18 446133A1 1 ASSEMBLY GROUPO ENSEMBLE KOMPLETTTEIL Z488

CONJUNTO CONJUNTO CONJUNTO ASSEMBLY
19 359522A1 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200

PERNO PINO PERNO PEN
20 434402A1 3 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
21 1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Hitch, Quick

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

(1) Purchase Assembly and Component Parts Directly From Reynolds, McAllen, Texas.



09-12 p1 09/07

CAB MOUNTING

KABINENBEFESTIGUNGEN
MONTAGE DE LA CABINE
MONTANTE DELLA CABINA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-12 p1 09/07

MONTAJE CABINA

CAB MOUNTING
CAB MOUNTING

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 832-10424 4 NUT, LOCK, M24 x 3, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

2 87422287 4 MOUNT, RUBBER, Isolator SUPPORTO, DI GOMMA PALIER CAOUTCHOUC GUMMIHALTERUNG P777
TEJUELO, GOMA MONTAGEM DE BORRACHAMONTAGEM DE BORRACHABEVESTIGING, RUBBER

3 371043A1 4 WASHER, Steel ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 896-11024 4 WASHER, M24 x 44.5 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
5 827-24160 4 BOLT, Hex, M24 x 160, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



09-13 p1 09/07

INTERIOR TRIM - DELUXE AND LUXURY CABS

INNENVERKLEIDUNG - DELUXE UND LUXUSKABINEN
GARNITURE INTÉRIEURE - CABINES DELUXE ET LUXE
RIFINITURE INTERNE DELLE CABINE DELUXE E LUXURY



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-13 p1 09/07

REVESTIMIENTO INTERIOR  - CABINAS DELUXE Y DE LUJO

INTERIOR TRIM - DELUXE AND LUXURY CABS
INTERIOR TRIM - DELUXE AND LUXURY CABS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 358333A2 1 COVER, Post, Roll Over Protection
COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
2 358338A4 1 COVER, Post, Roll Over Protection

COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

3 358334A4 1 COVER, Post, Roll Over Protection
COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
4 377385A3 1 COVER, Post, Roll Over Protection

COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

5 358327A4 1 CONSOLE, Rear MENSOLA CONSOLE KONSOLE Z607
REPISA PRATELEIRA CONSOLA KONZOOL

6 380756A2 1 COVER, Electronics COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER

7 829-1406 12 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

8 895-11006 8 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

9 245918C1 2 CAP, Blank Slot TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

10 627-8020 4 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

11 291835A4 1 BRACKET, Cable Access STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

12 291836A3 1 BRACKET, Cable Access STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

13 259461A1 3 FOAM, Accoustical GOMMA PIUMA MOUSSE SCHAUM P033
ESPUMA ESPUMA ESPUMA SCHUIMRUBBER

14 358343A2 1 BEZEL, ROPs RH A Post MOSTRINA ENCADREMENT DECKRING 0680
MARCO AMOSTRA (PLACA) CHAPA DE ORNAMENTO SIERPLAAT

15 303158A5 1 SUPPORT, ROPs RH A Post
SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790

APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT
16 260-16516 2 SCREW, SELF TAP, Cross Pan Hd, #10 x 1"

VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V
TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF

17 177269A1 2 NUT DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

18 628-6020 6 BOLT, Hex, M6 x 20, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
19 371685A4 1 BOX, Compact Disc SCATOLA BOÎTIER KISTE 0960

CAJA CAIXA/CARCAÇA CAIXA KAST
20 119308A2 1 ASH TRAY, Storage PORTACENERE CENDRIER ASCHENBECHER 183P

CENICERO CINZEIRO CINZEIRO ASBAK
21 87608402 1 MAT, FLOOR, Rubber TAPPETINO TAPIS DE PLANCHER BODENMATTE Z068

TAPETE DE SUELO TAPETE DE ASSOALHO TAPETE DE SUELO MAT, FLOOR



09-13 p2 09/07

INTERIOR TRIM - DELUXE AND LUXURY CABS

INNENVERKLEIDUNG - DELUXE UND LUXUSKABINEN
GARNITURE INTÉRIEURE - CABINES DELUXE ET LUXE
RIFINITURE INTERNE DELLE CABINE DELUXE E LUXURY



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-13 p2 09/07

REVESTIMIENTO INTERIOR  - CABINAS DELUXE Y DE LUJO

INTERIOR TRIM - DELUXE AND LUXURY CABS
INTERIOR TRIM - DELUXE AND LUXURY CABS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

22 401529A1 4 COVER, Circular Decal COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

23 376553A1 3 FASTENER BOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160
BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP

24 855-8030 3 BOLT, Hex Flg, M8 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
25 60-7021T1 4 FOAM, Cable Clamp GOMMA PIUMA MOUSSE SCHAUM P033

ESPUMA ESPUMA ESPUMA SCHUIMRUBBER
26 308579A1 2 BRACKET, Angle STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
27 114549A1 1 COAT HOOK GANCIO PORTE-MANTEAU KLEIDERHAKEN Z600

PERCHA CABIDE CABIDE COAT HOOK
28 765-17316 2 SCREW, SELF TAP, Oval Hd, M4.2 x 16

VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V
TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF

29 895-25006 4 WASHER, M6 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

30 1961435C1 1 LATCH CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 5020
PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK

31 151-553 2 RIVET, Pop, 1/8" x .337" RIBATTINO RIVET NIETE 055R
REMACHE REBITE REBITE KLINKNAGEL

32 1977929C1 1 STUD PRIGIONIERO GOUJON GEWINDEBOLZEN 
 210P
PRISIONERO PRISIONEIRO PERNE TAPEIND

33 87409368 1 FILTER, CAB, Air Recirculation
FILTRO ARIA CABINA FILTRE A AIR CABINE KABINENFILTER 063F

FILTRO, CABINA FILTRO, CABINA FILTRO, CABINA FILTER, CABINE
34 87416388 1 INSULATOR BLOCK TASSELLO ELASTICO PLOT SUSPENSION ISOLIERKLOTZ 
 061T

PLOT DE SUSPENSIÓN CUNHA ELÁSTICA PLOT DE SUSPENSIÓN RUBBEREN BLOK
35 355371A2 1 TAPE, ADHESIVE NASTRO RUBAN ADHESIF BAND 
 8960

CINTA CINTA CINTA TAPE
36 356717A1 2 TAPE, ADHESIVE NASTRO RUBAN ADHESIF BAND 
 8960

CINTA CINTA CINTA TAPE
37 349366A2 1 FOAM GOMMA PIUMA MOUSSE SCHAUM P033

ESPUMA ESPUMA ESPUMA SCHUIMRUBBER
38 356789A1 2 FASTENER, Velcro Hook, Cut From 356788A1

BOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160
BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP

39 357564A1 2 FASTENER, Velcro Loop, Cut From 357653A1
BOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160

BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP
40 369937A1 1 NET RETE FILET NETZ Z100

RED REDE REDE NET
41 369929A1 5 FASTENER, Christmas TreeBOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160

BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP
42 307026A1 1 SHIELD, Cable Access PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P

PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING



09-13 p3 09/07

INTERIOR TRIM - DELUXE AND LUXURY CABS

INNENVERKLEIDUNG - DELUXE UND LUXUSKABINEN
GARNITURE INTÉRIEURE - CABINES DELUXE ET LUXE
RIFINITURE INTERNE DELLE CABINE DELUXE E LUXURY



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-13 p3 09/07

REVESTIMIENTO INTERIOR  - CABINAS DELUXE Y DE LUJO

INTERIOR TRIM - DELUXE AND LUXURY CABS
INTERIOR TRIM - DELUXE AND LUXURY CABS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

43 896-16008 3 WASHER, M8 x 21.5 x 2.5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
44 1 418506A1 1 SWITCH, Park Brake INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 8850

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR AAN-UIT SCHAKELAAR
45 1 409808A1 1 INDICATOR, Hi / Lo SEGNALATORE INDICATEUR ANZEIGE 4630

TESTIGO SINALIZADOR INDICADOR AANWIJZER
46 369719A1 1 BRACKET, Door, LH STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
47 371554A1 1 BRACKET, Door, RH STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
48 87452321 1 OUTLET, Power USCITA SORTIE AUSTRITT 
 P284

SALIDA ESCAPE ESCAPE OUTLET
49 227739A2 3 CONNECTOR, ELEC CONNESSIONE CONNECTEUR ELEKTRISCHER VERBINDER 
235C

CONECTOR CONECTOR CONECTOR VERBINDING
50 388813A1 2 OUTLET, Power USCITA SORTIE AUSTRITT 
 P284

SALIDA ESCAPE ESCAPE OUTLET

(1) With Manual Shift Transmission



09-14 p1 09/07

CAB - FLOORMATS AND DOORS

KABINE - BODENMATTEN UND TÜREN
CABINE - TAPIS DE PLANCHER ET PORTIÈRES
TAPPETINI E PORTELLI DELLA CABINA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-14 p1 09/07

CABINA - ALFOMBRILLAS Y PUERTAS

CAB - FLOORMATS AND DOORS
CAB - FLOORMATS AND DOORS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 1, 2 87561589 1 MAT, FLOOR, Rubber TAPPETINO TAPIS DE PLANCHER BODENMATTE Z068
TAPETE DE SUELO TAPETE DE ASSOALHO TAPETE DE SUELO MAT, FLOOR

2 3 87561584 1 CARPET, Floor Mat TAPPETO CARPETTE TEPPICH P015
ALFOMBRA PARA-SOL PARA-SOL CARPET

3 1, 4 87562811 1 MAT, FLOOR, Rubber TAPPETINO TAPIS DE PLANCHER BODENMATTE Z068
TAPETE DE SUELO TAPETE DE ASSOALHO TAPETE DE SUELO MAT, FLOOR

4 87537334 1 FRAME, CAB, ROPs INTELAIATURA CABINA CABINE-CHASSIS KABINENRAHMEN 071I
ESTRUCTURA CABINA CHARPENTE CAB CHARPENTE CAB KABINEKADER

4 87537336 1 FRAME, CAB, ROPs / FOPs
INTELAIATURA CABINA CABINE-CHASSIS KABINENRAHMEN 071I

ESTRUCTURA CABINA CHARPENTE CAB CHARPENTE CAB KABINEKADER
5 87537771 1 INSULATION, FOAM SCHIUMA ISOLANTE MOUSSE ISOLANTE ISOLIERSCHAUM 
 051S

ESPUMA AISLANTE ESPUMA ISOLANTE ESPUMA ISOLANTE ISOLATIESCHUIM
6 390360A1 2 SEAL, Cut From 388449A1 ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
7 733-3220 2 PIN, SPLIT (COTTER), M3.2 x 20

COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C
PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN

8 353-593 2 PLUG, 2-1/2" ID TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400
TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG

9 369719A1 1 BRACKET, Door STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

10 371554A1 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

11 5 353-404 1 PLUG, Dome, .500" hole, Nylon
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
12 442085A1 2 MOUNTING PARTS STAFFA PIÈCES DE FIXATION BEFESTIGUNGSTEILE 
 P040

PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN MOUNTING
13 3234063R1 2 BALL JOINT GIUNTO SFERICO ROTULE KUGELKOPFGELENK 
 070G

JUNTA DE ROTULA JUNTA ESFÉRICA JUNTA ESFÉRICA KOGELGEWRICHT
14 413022A2 1 DOOR ASSY., See Figure: 09-15

PORTA, COMPLESSIVO PORTE (ASSEMBLEE) TUER (KPLT.) P519
PUERTA (CONJUNTO) PORTA CONJUNTO PORTA CONJUNTO DOOR ASSY.

6 389175A3 1 WINDOW ASSY, Inc. 13, 15, 16 - 23, 33 , 42 - 44
GRUPPO FINESTRINO FENETRE (ASSEMBLEE) FENSTER KPLT P662

VENTANA (CJTO) JANELA CONJUNTO JANELA CONJUNTO WINDOW ASSY
15 389176A1 1 FRAME, WINDOW, Right-Hand

TELAIO DEL FINESTRINO CADRE DE FENETRE FENSTERRAHMEN Z317
CUADRO DE VENTANA ESTRUTURA PARA-BRISAESTRUTURA PARA-BRISAFRAME, WINDOW

16 181242A3 1 WINDOW, Glass FINESTRINO FENETRE FENSTER 9810
VENTANILLA JANELA JANELA WINDOW

(1) Deluxe Cab
(2) With Power Shift Transmission
(3) Luxury Cab
(4) With Manual Shift Transmission
(5) Used without ACCUGUIDE Option
(6) Also Order 87423532 Door Catch Pin



09-14 p2 09/07

CAB - FLOORMATS AND DOORS

KABINE - BODENMATTEN UND TÜREN
CABINE - TAPIS DE PLANCHER ET PORTIÈRES
TAPPETINI E PORTELLI DELLA CABINA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-14 p2 09/07

CABINA - ALFOMBRILLAS Y PUERTAS

CAB - FLOORMATS AND DOORS
CAB - FLOORMATS AND DOORS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

17 87420877 1 BRACKET, Latch STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

18 87422906 1 BUSHING, M6 BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

19 87423414 2 WASHER, Nylon ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

20 87418389 1 LATCH ASSY., Door, Right-Hand
GRUPPO DISP.CHIUS. VERROU-BLOCAGE ASS. RIEGEL (KPLT.) P464

CERROJO (CONJUNTO) TRINCO CONJUNTO TRINCO CONJUNTO LATCH ASSY.
21 844-6020 1 BOLT, Hex Flg, M6 x 20, 8.8BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
22 627-6016 2 BOLT, Hex, M6 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
23 825-2406 2 NUT, M6 x 1, Flg, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
24 87543673 10 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
25 87423532 1 PIN, Door Catch PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
26 832-4748 1 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Flg, Cl 8

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

27 87429877 4 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

28 R51754 1 CATCH FERMO CLAVETTE DE SERRURE VERSCHLUSS 1500
PICAPORTE LINGUETA LINGUETA CATCH

29 231-5347 1 NUT, LOCK, 7/16"-14, G5 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

30 353-406 1 PLUG, Dome, .625" hole, Nylon
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
31 64-146 11 PLUG, 1/2" TAPPO BOUCHON STOPFEN 6400

TAPÓN BUJÃO BUJAO PLUG
32 87423389 1 DAMPER, Gas Spring SMORZATORE AMORTISSEUR VIBRATIONDÄMPFER 164S

ANTIVIBRADOR AMORTECEDOR DE VIBAÇÃOANTIVIBRADOR TRILLINGSDEMPER
33 403749A1 1 NUT, M10; 10,9 DADO ECROU MUTTER 5780

TUERCA PORCA PORCA MOER
34 829-1408 4 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
35 1 414699A1 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
36 614-6020 2 BOLT, Hex, M6 x 20, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
37 404287A1 2 INSERT, Threaded INSERTO INSERT EINSATZ 4675

INTRODUCTOR INSERTO POSTICO TUSSENSTUK
38 327310A1 1 PLATE PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT

(1) With Power Shift Transmission



09-14 p3 09/07

CAB - FLOORMATS AND DOORS

KABINE - BODENMATTEN UND TÜREN
CABINE - TAPIS DE PLANCHER ET PORTIÈRES
TAPPETINI E PORTELLI DELLA CABINA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-14 p3 09/07

CABINA - ALFOMBRILLAS Y PUERTAS

CAB - FLOORMATS AND DOORS
CAB - FLOORMATS AND DOORS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

39 895-11008 4 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

40 829-2416 2 NUT, M16 x 2, Flg, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

41 3233348R1 2 CLIP, Retainer, 13 mm (1/2")
FERMAGLIO CLIP KLEMME 
 045F

SUJETADOR FIXADOR FIXADOR KLEM
42 87423716 1 CAP, Vinyl TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 
 052T

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP
43 895-11006 3 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
44 832-10406 1 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
45 896-11008 1 WASHER, M8 x 17.5 x 2, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

46 1 353-422 1 PLUG, Dome, 1.250" hole, Nylon
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
47 329720A1 1 CYLINDER, Gas Spring CILINDRO VERIN ZYLINDER 164C

CILINDRO CILINDRO CILINDRO CYLINDER
48 353-403 3 PLUG, Dome, .437" hole, Nylon

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

(1) Used without ACCUGUIDE Option



09-15 p1 09/07

DOOR ASSEMBLY

TÜR
PORTE
GRUPPO DELLO SPORTELLO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-15 p1 09/07

PUERTA CONJ.

DOOR ASSEMBLY
DOOR ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

413022A2 1 DOOR ASSY., Inc. 1 - 27 PORTA, COMPLESSIVO PORTE (ASSEMBLEE) TUER (KPLT.) P519
PUERTA (CONJUNTO) PORTA CONJUNTO PORTA CONJUNTO DOOR ASSY.

1 388785A2 1 DOOR, Frame PORTA PORTE TUER 2780
PUERTA PORTA PORTA DEUR

2 388934A1 1 LEVER, Door Latch LEVA LEVIER HEBEL 5110
PALANCA ALAVANCA ALAVANCA HEFBOOM

3 181239A4 1 WINDOW ASSY, Glass GRUPPO FINESTRINO FENETRE (ASSEMBLEE) FENSTER KPLT P662
VENTANA (CJTO) JANELA CONJUNTO JANELA CONJUNTO WINDOW ASSY

4 60-7083T1 1 HANDLE, Door, Exterior MANIGLIA POIGNÉE GRIFF 
 020M
MANECILLA MANILHA MANIPULO HENDEL

5 614-6025 1 BOLT, Hex, M6 x 25, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

6 388874A2 1 LATCH, Door CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 156C
PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK

7 713-226 1 CLEVIS, M6 x 12 FORCELLINO FOURCHETTE GABEL P472
HORQUILLA PEQUENA GARFO FORQUILHA GAFFEL

8 906020R1 1 CLIP, M6 x 6 FERMAGLIO CLIP KLEMME 1700
SUJETADOR FIXADOR FIXADOR KLEM

9 895-25006 6 WASHER, M6 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

10 733-1610 1 PIN, SPLIT (COTTER), M1.6 x 10
COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C

PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN
11 829-1406 2 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
12 3234063R1 1 BALL JOINT GIUNTO SFERICO ROTULE KUGELKOPFGELENK 
 070G

JUNTA DE ROTULA JUNTA ESFÉRICA JUNTA ESFÉRICA KOGELGEWRICHT
13 403749A1 1 NUT, M10; 10.9 DADO ECROU MUTTER 5780

TUERCA PORCA PORCA MOER
14 340-12520 1 SCREW, Cross Pan Hd, 1/4"-20 x 1 1/4"

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

15 425-104 1 NUT, 1/4"-20, G5 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

16 805-6035 3 BOLT, Hex, Lock, M6 x 35, Cl 10.9
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
17 760-17316 2 SCREW, SELF TAP, Pan Hd, M4.2 x 16

VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V
TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF

18 194174A1 1 GASKET, Large, Door Handle
GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
19 194175A1 1 GASKET, Small, Door Handle

GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

20 388122A1 1 HANDLE, Door, Interior MANIGLIA POIGNÉE GRIFF 
 020M
MANECILLA MANILHA MANIPULO HENDEL



09-15 p2 09/07

DOOR ASSEMBLY

TÜR
PORTE
GRUPPO DELLO SPORTELLO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-15 p2 09/07

PUERTA CONJ.

DOOR ASSEMBLY
DOOR ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

21 388120A2 1 ARMREST APPOGGIABRACCIA ACCOUDOIR ARMLEHNE 074A
APOYABRAZOS APOIA-BRAÇO APOIO DE BRAÇOS ARMLEUNING, BESTUURSZETEL

22 87543673 10 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

23 760-14316 1 SCREW, SELF TAP, Pan Hd, M4.2 x 16
VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V

TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF
24 895-30101 2 WASHER, M5 x 10 x 1 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
25 352842A1 1 KNOB, Lock PIASTRAPLADE PLAQUE PLATTE 4850

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
26 388936A1 1 ROD ASTA TRINGLE STAB 
 090A

VARILLA HASTE HASTE STANG
27 461-42512 4 SCREW, Hex Soc Flat Hd, 1/4"-20 x 3/4"

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

28 260-16516 3 SCREW, SELF TAP, Cross Pan Hd, #10 x 1"
VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V

TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF
29 329720A1 1 CYLINDER, Gas Spring CILINDRO VERIN ZYLINDER 164C

CILINDRO CILINDRO CILINDRO CYLINDER
30 358329A3 1 COVER, Door Latch COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250

TAPA TAMPA TAMPA COVER
31 369566A1 1 TAPE, ADHESIVE NASTRO RUBAN ADHESIF BAND 
 8960

CINTA CINTA CINTA TAPE
32 733-3220 1 PIN, SPLIT (COTTER), M3.2 x 20

COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C
PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN

33 3233348R1 2 CLIP FERMAGLIO CLIP KLEMME 
 045F
SUJETADOR FIXADOR FIXADOR KLEM



09-16 p1 09/07

CAB - SKIRTS AND GLASS

KABINE - UMRANDUNGEN UND GLAS
CABINE - JUPES ET VITRE
BORDO D'ATTACCO E VETRI DELLA CABINA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-16 p1 09/07

CABINA - FALDAS Y VIDRIO

CAB - SKIRTS AND GLASS
CAB - SKIRTS AND GLASS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 341574A4 1 BRACKET, Mounting, Rear Cab Skirt
STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
2 895-11008 1 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
3 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
4 403325A2 4 FOAM, Rear Frame GOMMA PIUMA MOUSSE SCHAUM P033

ESPUMA ESPUMA ESPUMA SCHUIMRUBBER
5 87534631 1 SKIRT, Rear ORLO JUPE KANTE-TEIL 
 7970

FALDA BORDA BORDA SKIRT
6 87357990 1 COVER, SKIRT, Left-Hand COPERCHIO, ORLO TOILE DE PROTECTION COVER, SKIRT 
 Z245

LONA DE PROTECCIÓN COBERTURA SAIA COBERTURA SAIA COVER, SKIRT
7 87342106 1 COVER, SKIRT, Left-Hand, with Lower Front Wiper

COPERCHIO, ORLO TOILE DE PROTECTION COVER, SKIRT 
 Z245
LONA DE PROTECCIÓN COBERTURA SAIA COBERTURA SAIA COVER, SKIRT

8 87357991 1 COVER, SKIRT, Right-HandCOPERCHIO, ORLO TOILE DE PROTECTION COVER, SKIRT 
 Z245
LONA DE PROTECCIÓN COBERTURA SAIA COBERTURA SAIA COVER, SKIRT

9 87342107 1 COVER, SKIRT, Right-Hand, with Lower Front Wiper
COPERCHIO, ORLO TOILE DE PROTECTION COVER, SKIRT 
 Z245

LONA DE PROTECCIÓN COBERTURA SAIA COBERTURA SAIA COVER, SKIRT
10 361191A1 4 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A

PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG
11 896-15016 4 WASHER, M17.5 x 34 x 5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

12 627-16035 4 BOLT, Hex, M16 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

13 181240A2 1 GLASS, Rear VETRO VITRE GLAS 038V
VIDRIO VIDRO VIDRO VENSTERGLAS

14 87436557 1 GLASS, TINTED, Windshield
CRISTALLO ATERMICO VITRE ATHERMIQUE TEINTEEGETÖNTE SCHEIBE 
 398C

CRISTAL COLOREADO VIDRO COLORIDO VIDRO COLORIDO GEKLEURDE ATHERM.RUIT
14 87436560 1 GLASS, TINTED, Laminated (Europe Only)

CRISTALLO ATERMICO VITRE ATHERMIQUE TEINTEEGETÖNTE SCHEIBE 
 398C
CRISTAL COLOREADO VIDRO COLORIDO VIDRO COLORIDO GEKLEURDE ATHERM.RUIT

15 87543673 52 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

16 117707A3 7 CLAMP, Window MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

17 895-11008 8 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

18 829-1408 8 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

19 259462A1 1 INSULATION, FOAM, 1525 mm (60 in)
SCHIUMA ISOLANTE MOUSSE ISOLANTE ISOLIERSCHAUM 
 051S

ESPUMA AISLANTE ESPUMA ISOLANTE ESPUMA ISOLANTE ISOLATIESCHUIM



09-16 p2 09/07

CAB - SKIRTS AND GLASS

KABINE - UMRANDUNGEN UND GLAS
CABINE - JUPES ET VITRE
BORDO D'ATTACCO E VETRI DELLA CABINA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-16 p2 09/07

CABINA - FALDAS Y VIDRIO

CAB - SKIRTS AND GLASS
CAB - SKIRTS AND GLASS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

20 87312395 1 INSULATION, FOAM, Steering Console
SCHIUMA ISOLANTE MOUSSE ISOLANTE ISOLIERSCHAUM 
 051S

ESPUMA AISLANTE ESPUMA ISOLANTE ESPUMA ISOLANTE ISOLATIESCHUIM
21 840-2820 4 SCREW, Cross Pan Hd, M8 x 20

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

22 404882A1 6 FASTENER, M6, Clip Nut BOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160
BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP

23 355716A3 1 FOAM, Accoustical, Cab Roof
GOMMA PIUMA MOUSSE SCHAUM P033

ESPUMA ESPUMA ESPUMA SCHUIMRUBBER
24 364156A1 4 BRACKET, Roof Support STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
25 829-1408 8 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
26 895-15008 8 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
27 627-8025 4 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
28 832-10408 4 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
29 840-1625 10 SCREW, Cross Pan Hd, M6 x 25

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

30 840-1620 2 SCREW, Cross Pan Hd, M6 x 20
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
31 1 353-406 1 PLUG, Dome, .625" hole, Nylon, If Used

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

32 404287A1 4 INSERT INSERTO INSERT EINSATZ 4675
INTRODUCTOR INSERTO POSTICO TUSSENSTUK

33 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Roof Assy, See Figure: 09-17
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
34 895-15006 4 WASHER, M6 x 25 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
35 60-5021T1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
36 60-6840T1 2 GROMMET, 1/2" ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 4020

PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG

(1) Used without AFS Option
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ROOF

DACH
TOIT
TETTUCCIO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-17 p1 09/07

TECHO

ROOF
ROOF

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 320246A1 4 LAMP, Warning, See Figure: 04-25
FANALE LAMPE LEUCHTE 009F

FARO FAROL FAROL LAMP
2 355532A1 6 WASHER, Nylon ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
3 353561A1 1 BRACKET, Lamp Mounting, Right-Hand, Front

STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

4 92269C1 6 LAMP, WORK, See Figure: 04-25
PROIETTORE POST. PHARE DE TRAVAIL ARBEITSSCHEINWERFER219P

FARO POSTERIOR FAROL TRASEIRO FARO DE TRABAJO ACHTERSCHIJNWERPER
5 895-10008 12 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
7 832-10408 6 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
8 840-1535 8 SCREW, Cross Pan Hd, M5 x 35

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

9 353563A1 2 BRACKET, Lamp Mounting, Right-Hand, Rear
STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
10 829-1410 6 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
11 451165A1 8 INSERT, THREADED INSERTO FILETTATO INSERT FILETE GEWINDEEINSATZ 054I

ROSCA POSTIZA ROSCA POSTIÇA POSTICO ROSCADO DRAADTUSSENSTUK
12 353562A1 2 BRACKET, Lamp Mounting, Left-Hand, Rear

STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

13 353560A1 1 BRACKET, Lamp Mounting, Left-Hand, Front
STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
14 87394823 1 ROOF TETTO TOIT DACH 137T

TECHO TETO RÍGIDO TEJADILHO HARD DAK
15 392149A1 2 DECAL, Cover, Without Mirror

DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

16 361191A1 4 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A
PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG

17 895-15016 4 WASHER, M16 x 34 x 3 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

18 627-16035 4 BOLT, Hex, M16 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

19 435436A1 7 MOUNT, RUBBER, Cable SUPPORTO, DI GOMMA PALIER CAOUTCHOUC GUMMIHALTERUNG P777
TEJUELO, GOMA MONTAGEM DE BORRACHAMONTAGEM DE BORRACHABEVESTIGING, RUBBER

6 627-8025 6 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



09-18 p1 09/07

CAB - HEADLINER AND CONTROL PANEL, DELUXE AND LUXURY CAB

KABINE - ÜBERKOPFKONSOLE UND BEDIENPULT, DELUXE- UND LUXUSKABINE
CABINE - PAVILLON ET TABLEAU DE COMMANDE, CABINE DELUXE ET LUXUEUSE
CONSOLLE SUPERIORE E QUADRO STRUMENTI DELLE CABINE DELUXE E LUXURY



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-18 p1 09/07

CABINA - REVESTIMIENTO Y PANEL DE CONTROLES,  CABINA DELUXE Y DE LUJO

CAB - HEADLINER AND CONTROL PANEL, DELUXE AND LUXURY CAB
CAB - HEADLINER AND CONTROL PANEL, DELUXE AND LUXURY CAB

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87453141 1 PANEL, Overhead Control PANNELLO PANNEAU TAFEL 025P
CONTRAPANEL PAINEL PAINEL PANEELWERK

359616A3 1 LINING, ROOF, Inc. 2 - 7 RIVESTIMENTO HABILLEMENT DE TOIT DACHAUSKLEIDUNG 
 P791
REVESTIMIENTO/TECHO REVESTIMENTO TETO REVESTIMENTO TETO LINING, ROOF

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Headliner
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 305485A2 1 RETAINER, Domelight RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125

RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER
4 328039A1 3 PAD, No. 6 x 5/8 TASSELLO PLAQUE DE GARNISSAGEZWISCHENLAGE 5980

TACO CUNHA ESPACADOR PROP
5 302862A1 6 NUT DADO ECROU MUTTER 5780

TUERCA PORCA PORCA MOER
6 305484A2 2 RETAINER, Domelight RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125

RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER
7 328037A1 1 PAD, 9 x 20 x 1,6 mm TASSELLO PLAQUE DE GARNISSAGEZWISCHENLAGE 5980

TACO CUNHA ESPACADOR PROP
8 834-502 8 NUT, Crown, M6, Cl8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
9 1983391C1 3 LAMP, Dome, Inc. 10 FANALE LAMPE LEUCHTE 009F

FARO FAROL FAROL LAMP
10 E35556 1 BULB, 12V, 10W LAMPADA AMPOULE GLÜHLAMPE 
 030L

BOMBILLA LÂMPADA LAMPADA LAMP
11 02-3010T1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
12 64-086T3 1 BRACKET STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
13 A177462 1 MIRROR, Rearview, Inc. 14, 15

RIFLETTORE RETROVISEUR SPIEGEL 5580
ESPEJO ESPELHO ESPELHO MIRROR

14 493-41026 1 WASHER, LOCK, Ext Tooth, 1/4"
ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
15 19-5565 1 NUT, LOCK, 1/4"-28, GB CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
16 555-12 2 BOLT, Hex Flg, M6 x 30, 10.9

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

17 177269A1 8 NUT DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

18 372892A1 1 LAMP, Map FANALE LAMPE LEUCHTE 009F
FARO FAROL FAROL LAMP

19 360364A1 1 BEZEL, Map Lamp MOSTRINA ENCADREMENT DECKRING 0680
MARCO AMOSTRA (PLACA) CHAPA DE ORNAMENTO SIERPLAAT

20 358683A1 2 GRILLE, Speaker MASCHERINA CALANDRE GRILL 
 101G
CALANDRIA GRELHA GRELHA ROOSTER

21 83882C91 1 LAMP FANALE LAMPE LEUCHTE 009F
FARO FAROL FAROL LAMP



09-18 p2 09/07

CAB - HEADLINER AND CONTROL PANEL, DELUXE AND LUXURY CAB

KABINE - ÜBERKOPFKONSOLE UND BEDIENPULT, DELUXE- UND LUXUSKABINE
CABINE - PAVILLON ET TABLEAU DE COMMANDE, CABINE DELUXE ET LUXUEUSE
CONSOLLE SUPERIORE E QUADRO STRUMENTI DELLE CABINE DELUXE E LUXURY



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-18 p2 09/07

CABINA - REVESTIMIENTO Y PANEL DE CONTROLES,  CABINA DELUXE Y DE LUJO

CAB - HEADLINER AND CONTROL PANEL, DELUXE AND LUXURY CAB
CAB - HEADLINER AND CONTROL PANEL, DELUXE AND LUXURY CAB

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

22 1270741C1 10 SCREW, SELF TAP, Cross Pan Hd, #8 x 1"
VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V

TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF
23 87450400 1 VISOR, SUN, Rear PARASOLE PARE-SOLEIL SONNENBLENDE P680

PARASOL PARA-SOL PARA-SOL VISOR, SUN
24 87450399 1 VISOR, SUN, Front PARASOLE PARE-SOLEIL SONNENBLENDE P680

PARASOL PARA-SOL PARA-SOL VISOR, SUN
25 260-54310 4 SCREW, SELF TAP, Cross Pan Hd, #6 x 5/8"

VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V
TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF

26 297865A1 8 WASHER, 6 x 12 x 1.6 mm ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

27 1 280628A1 1 PLUG, Switch TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

28 384759A1 1 FOAM, Accoustic, Roof GOMMA PIUMA MOUSSE SCHAUM P033
ESPUMA ESPUMA ESPUMA SCHUIMRUBBER

(1) Used without Mirror



09-19 p1 09/07

CONSOLE - RIGHT-HAND ARMREST, MANUAL

KONSOLE, RECHTE ARMLEHNE, MANUELL
CONSOLE, ACCOUDOIR DROIT, MANUEL
CONSOLLE - BRACCIOLO DESTRO, MANUALE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-19 p1 09/07

CONSOLA DEL REPOSABRAZOS DERECHO, MANUAL

CONSOLE - RIGHT-HAND ARMREST, MANUAL
CONSOLE - RIGHT-HAND ARMREST, MANUAL

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 1 87364048 1 SUPPORT, Console SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S
SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN

2 895-15012 1 WASHER, M12 x 28 x 2.5 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

3 1 627-12045 1 BOLT, Hex, M12 x 45, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 825-2408 1 NUT, M8 x 1.25, Flg, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
5 349563A1 1 BRACKET, without Arm Rest

STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

6 864-4012 2 SCREW, Hex Soc Hd, M4 x 12, 8.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
7 895-11004 2 WASHER, M4 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
8 840-1316 4 SCREW, Cross Pan Hd, M3 x 16

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

9 824-1403 4 NUT, M3, Cl 5 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

10 895-11003 4 WASHER, M3 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

11 515-25190 1 CLAMP, 3/4", Insul, 1/2" Bolt, 3/4 ID
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

(1) Deluxe Cab
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CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, BSN Z7F105745

KONSOLE, RECHTE ARMLEHNE, ELEKTRISCH, BSN Z7F105745
CONSOLE, ACCOUDOIR DROIT, ÉLECTRIQUE, BSN Z7F105745
CONSOLLE - BRACCIOLO DESTRO, ELETTRICO, BSN Z7F105745



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-20 p1 09/07

.

CONSOLA DEL REPOSABRAZOS DERECHO, ELÉCTRICO, BSN Z7F105745

CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, BSN Z7F105745
CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, BSN Z7F105745

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87519426 1 SUPPORT, Electric, Inc. 1 - 27, 29
SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S

SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plate

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Support
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 222292A1 1 NUT DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
4 185062R1 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 1140

CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS
5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Support, Lower

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

6 294296A1 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bolt, Special
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Link

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

9 NSS 3 NOT SERVICED SEPARATELY, Washer, Shoulder
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bracket

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

11 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Bolt, Special
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
12 319870A1 1 KNOB POMELLO POMMEAU DREHKNOPF 
 150P

POMO MANÍPULO BOTAO KNOP
13 627-8025 3 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
14 895-15008 3 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
15 832-10408 3 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
16 277582A1 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
17 628-6025 2 BOLT, Hex, M6 x 25, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

18 895-11006 2 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

(1) With Power Shift Transmission
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CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, BSN Z7F105745

KONSOLE, RECHTE ARMLEHNE, ELEKTRISCH, BSN Z7F105745
CONSOLE, ACCOUDOIR DROIT, ÉLECTRIQUE, BSN Z7F105745
CONSOLLE - BRACCIOLO DESTRO, ELETTRICO, BSN Z7F105745



R N    P.N. MOD Q
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Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-20 p2 09/07

.

CONSOLA DEL REPOSABRAZOS DERECHO, ELÉCTRICO, BSN Z7F105745

CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, BSN Z7F105745
CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, BSN Z7F105745

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

19 277576A1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

20 840-1414 1 SCREW, Cross Pan Hd, M4 x 14
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
21 895-11004 1 WASHER, M4 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
22 832-10404 1 NUT, LOCK, M4 x .7, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
23 832-10406 2 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
24 277570A1 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
25 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Spring

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

26 294295A1 3 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

27 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Support, Upper
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
28 895-15012 1 WASHER, M12 x 28 x 2.5 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
29 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Washer, Ribbed

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

30 627-12045 1 BOLT, Hex, M12 x 45, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
31 825-2408 1 NUT, M8 x 1.25, Flg, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
32 1, 2 87314378 1 CONSOLE, Upper Armrest, with Decals, Inc. 33 & 34

MENSOLA CONSOLE KONSOLE 080M
REPISA PRATELEIRA CONSOLA KONZOOL

33 1, 2 407759A1 1 DECAL, Throttle / EH Levers
DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
34 1, 2 87314379 1 COVER, Upper Armrest COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
35 2 277204A2 1 CUSHION,  Vinyl CUSCINO COUSSIN KISSEN 
 2460

COJIN COXIM COXIM CUSHION
35 1 358812A2 1 CUSHION ASSY., Leather GRUPPO CUSCINO COUSSIN (ASSEMBLE) KISSEN (KPLT.) P601

COJIN (CONJUNTO) COXIM CONJUNTO COXIM CONJUNTO CUSHION ASSY.
36 760-14316 4 SCREW, SELF TAP, Pan Hd, M4.2 x 16

VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V
TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF

(1) Luxury Cab
(2) Deluxe Cab
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CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, BSN Z7F105745

KONSOLE, RECHTE ARMLEHNE, ELEKTRISCH, BSN Z7F105745
CONSOLE, ACCOUDOIR DROIT, ÉLECTRIQUE, BSN Z7F105745
CONSOLLE - BRACCIOLO DESTRO, ELETTRICO, BSN Z7F105745
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Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-20 p3 09/07

.

CONSOLA DEL REPOSABRAZOS DERECHO, ELÉCTRICO, BSN Z7F105745

CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, BSN Z7F105745
CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, BSN Z7F105745

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

37 238291A1 1 ARMREST, Lower APPOGGIABRACCIA ACCOUDOIR ARMLEHNE P004
APOYABRAZOS APOIO-BRAÇO APOIO DE BRAÇOS ARMLEUNING, BESTUURSZETEL

37 1 361350A1 1 HOUSING, Lower Armrest ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

37 2 87339621 1 HOUSING, Lower Armrest ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

38 2 864-4020 6 SCREW, Hex Soc Hd, M4 x 20, 8.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
39 1 864-4016 6 SCREW, Hex Soc Hd, M4 x 16, 8.8

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

40 895-11004 6 WASHER, M4 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

41 824-1404 4 NUT, M4, Cl 5 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

42 331649A1 1 HOLDER, Cup SOSTEGNO SUPPORT HALTER 4330
SOPORTE SUPORTE SUPORTE HOUDER

43 840-1412 4 SCREW, Cross Pan Hd, M4 x 12
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
44 515-25190 1 CLAMP, 3/4", Insul, 1/2" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

45 893-11004 6 WASHER, LOCK, Ext Tooth, M4
ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

(1) Without Advanced Farming Systems (AFS)
(2) With Advanced Farming Systems (AFS)



09-20 01 p1 09/07

CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, ASN Z7F105745

KONSOLE, RECHTE ARMLEHNE, ELEKTRISCH, ASN Z7F105745
CONSOLE, ACCOUDOIR DROIT, ÉLECTRIQUE, ASN Z7F105745
CONSOLLE - BRACCIOLO DESTRO, ELETTRICO, ASN Z7F105745
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-20 01 p1 09/07

CONSOLA DEL REPOSABRAZOS DERECHO, ELÉCTRICO, ASN Z7F105745

CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, ASN Z7F105745
CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, ASN Z7F105745

STEIGER 380 STEIGER 480
STEIGER 430 STEIGER 530

1 {87566268} 1 Electronic Console, Inc. 1 - 5

1 87604589 1 BRACKET, Armrest Mounting
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
2 87604590 1 PLATE, Clamp PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
3 87578954 1 BOLT BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 185062R1 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 1140

CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS
5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Support, Upper

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

6 895-15010 1 WASHER, M11 x 24 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

7 627-10020 1 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
8 2, 3 87314378 1 CONSOLE, Upper Armrest, with Decals, Inc. 9 & 10

MENSOLA CONSOLE KONSOLE 080M
REPISA PRATELEIRA CONSOLA KONZOOL

9 2, 3 407759A1 1 DECAL, Throttle / EH Levers
DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
10 2, 3 87314379 1 COVER, Upper Armrest COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
11 3 277204A2 1 CUSHION,  Vinyl CUSCINO COUSSIN KISSEN 
 2460

COJIN COXIM COXIM CUSHION
11 2 358812A2 1 CUSHION ASSY., Leather GRUPPO CUSCINO COUSSIN (ASSEMBLE) KISSEN (KPLT.) P601

COJIN (CONJUNTO) COXIM CONJUNTO COXIM CONJUNTO CUSHION ASSY.
12 760-14316 4 SCREW, SELF TAP, Pan Hd, M4.2 x 16

VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V
TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF

13 238291A1 1 ARMREST, Lower APPOGGIABRACCIA ACCOUDOIR ARMLEHNE P004
APOYABRAZOS APOIO-BRAÇO APOIO DE BRAÇOS ARMLEUNING, BESTUURSZETEL

13 4 361350A1 1 HOUSING, Lower Armrest ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

13 5 87339621 1 HOUSING, Lower Armrest ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

14 5 864-4020 6 SCREW, Hex Soc Hd, M4 x 20, 8.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

(1) With Power Shift Transmission
(2) Luxury Cab
(3) Deluxe Cab
(4) Without Advanced Farming Systems (AFS)
(5) With Advanced Farming Systems (AFS)
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CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, ASN Z7F105745

KONSOLE, RECHTE ARMLEHNE, ELEKTRISCH, ASN Z7F105745
CONSOLE, ACCOUDOIR DROIT, ÉLECTRIQUE, ASN Z7F105745
CONSOLLE - BRACCIOLO DESTRO, ELETTRICO, ASN Z7F105745
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Beschrijving L.C.

09-20 01 p2 09/07

CONSOLA DEL REPOSABRAZOS DERECHO, ELÉCTRICO, ASN Z7F105745

CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, ASN Z7F105745
CONSOLE - RIGHT HAND ARMREST, ELECTRIC, ASN Z7F105745

STEIGER 380 STEIGER 480
STEIGER 430 STEIGER 530

15 1 864-4016 6 SCREW, Hex Soc Hd, M4 x 16, 8.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
16 895-11004 6 WASHER, M4 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
17 824-1404 4 NUT, M4, Cl 5 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
18 331649A1 1 HOLDER, Cup SOSTEGNO SUPPORT HALTER 4330

SOPORTE SUPORTE SUPORTE HOUDER
19 840-1412 4 SCREW, Cross Pan Hd, M4 x 12

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

20 515-25190 1 CLAMP, 3/4", Insul, 1/2" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
21 893-11004 6 WASHER, LOCK, Ext Tooth, M4

ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

(1) Without Advanced Farming Systems (AFS)
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FRONT CONSOLE

VORDERE KONSOLE
CONSOLE AVANT
CONSOLLE ANTERIORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-21 p1 09/07

CONSOLA DELANTERA

FRONT CONSOLE
FRONT CONSOLE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87433098 1 DUCT, AIR, Air Conditioning and Heating
CONDOTTO ARIA CONDUIT D'AIR LUFTLEITUNG 224C

CONDUCTO DE AIRE CONDUTO DE AR CONDUTA DE AR LUCHTLEIDING
2 257059A2 1 PLATE, Support PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
3 281138A2 1 GUIDE, Plate GUIDA GUIDE FUEHRUNG 4060

GUIA GUIA GUIA GELEIDER
4 281139A1 1 GUIDE, Plate GUIDA GUIDE FUEHRUNG 4060

GUIA GUIA GUIA GELEIDER
5 246476A1 2 VENT, Air Plenum BOCCHETTA BUSE D'AÉRATION AUSSTRÖMER 
 P079

RESPIRADERO RESPIRO RESPIRO VENT
6 275601A1 1 LINK MAGLIA MAILLON BINDEGLIED 
 5290

ESLABON ELO ELO LINK
7 832-10404 1 NUT, LOCK, M4 x .7, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
8 840-1416 1 SCREW, Cross Pan Hd, M4 x 16

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

9 840-148 3 SCREW, Cross Pan Hd, M4 x 8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
10 895-11004 1 WASHER, M4 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
11 60-2416T1 5 BEARING, NYLON CUSCINETTO, NYLON COUSSINET EN NYLON KUNSTSTOFFLAGER 
 Z227

COJINETTE, NYLON ROLAMENTO NYLON ROLAMENTO NYLON BEARING, NYLON
12 360446A1 1 CONSOLE, Front MENSOLA CONSOLE KONSOLE Z607

REPISA PRATELEIRA CONSOLA KONZOOL
13 87517381 1 STEERING ASSY, Support GRUPPO STERZO DIRECTION (ASSY) LENKUNG KOMPLETT 
 P808

DIRECCION (CJTO) DIRECAO CONJUNTO DIRECAO CONJUNTO STEERING ASSY
14 628-6012 2 BOLT, Hex, M6 x 12, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

15 277438A1 1 SUPPORT, Bracket SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790
APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT

16 275602A1 1 ACTUATOR, Motor ATTUATORE MECANISME DE CDE BETÄTIGUNGSVORRICHTUNG 
950A
MECANISMO DE MANDO ATUADOR MECANISMO DE MANDO ACTUATOR

17 280566A1 1 SUPPORT, Front Console SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790
APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT

18 760-14316 3 SCREW, SELF TAP, Pan Hd, M4.2 x 16
VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V

TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF
19 627-6016 7 BOLT, Hex, M6 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
20 281140A1 1 WASHER, Shoulder ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
21 840-1410 1 SCREW, Cross Pan Hd, M4 x 10

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
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FRONT CONSOLE

VORDERE KONSOLE
CONSOLE AVANT
CONSOLLE ANTERIORE
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CONSOLA DELANTERA

FRONT CONSOLE
FRONT CONSOLE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

22 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

23 829-1310 4 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

24 363931A1 10 VENT, Small BOCCHETTA BUSE D'AÉRATION AUSSTRÖMER 
 P079
RESPIRADERO RESPIRO RESPIRO VENT

25 301098A1 2 CLIP, Snap-In FERMAGLIO CLIP KLEMME 1700
SUJETADOR FIXADOR FIXADOR KLEM

26 86000535 1 PLUG, 1.427" x .62", Plastic, Switch, No Ether Start
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
27 87437453 1 FOAM, Acoustical GOMMA PIUMA MOUSSE SCHAUM P033

ESPUMA ESPUMA ESPUMA SCHUIMRUBBER
28 87442532 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
29 384786A2 2 FOAM GOMMA PIUMA MOUSSE SCHAUM P033

ESPUMA ESPUMA ESPUMA SCHUIMRUBBER
30 895-11006 5 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
31 87437454 1 DECAL, Floor Sealing DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
32 446687A1 4 FOAM, Louver Dampner GOMMA PIUMA MOUSSE SCHAUM P033

ESPUMA ESPUMA ESPUMA SCHUIMRUBBER
33 A67295 1 PLUG, Control Cable TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
34 436276A1 3 SCREW, Button Hd VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
35 87433404 1 PLATE, Access PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
36 843-1616 4 SCREW, Hex Flat Hd, M6 x 16, 4.8

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

37 356717A1 1 TAPE, ADHESIVE NASTRO RUBAN ADHESIF BAND 
 8960
CINTA CINTA CINTA TAPE

38 87340325 1 SWITCH, Decelaration INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

39 829-1406 2 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

40 87437455 1 FOAM, Accoustical GOMMA PIUMA MOUSSE SCHAUM P033
ESPUMA ESPUMA ESPUMA SCHUIMRUBBER

41 195-81023 3 WASHER, #12 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

42 87561659 1 PLATE, MOUNTING, Decel Switch
PIASTRA DI AGGANCIO PANOPLIE BEFESTIGUNGSPLATTE 
 109P

PLACA DE MONTAJE PLACA DE MONTAGEM CHAPA DE MONTAGEM BEVESTIGINGSPLAAT



09-22 p1 09/07

MIRRORS

RÜCKSPIEGEL
RÉTROVISEURS
SPECCHIETTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-22 p1 09/07

ESPEJOS RETROVISORES

MIRRORS
MIRRORS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 A177462 1 MIRROR, Interior, Inc. 2, 3 RIFLETTORE RETROVISEUR SPIEGEL 5580
ESPEJO ESPELHO ESPELHO MIRROR

2 493-41026 1 WASHER, LOCK, Ext Tooth, 1/4"
ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
3 19-5565 1 NUT, LOCK, 1/4"-28, GB CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
4 313139A1 a 1 ARM, Manual, RH BRACCIO BRAS ARM 0280

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
4 313140A1 a 1 ARM, Manual, LH BRACCIO BRAS ARM 0280

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
4 87363073 b 1 ARM, Manual, RH BRACCIO BRAS AUSLEGER 130B

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
5 87363070 b 1 ARM, Manual, LH, Not Illustrated

BRACCIO BRAS AUSLEGER 130B
BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM

6 514-865 4 BOLT, Hex, M12 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

7 896-19012 4 WASHER, M12 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
8 365414A1 c 2 MIRROR, Manual RIFLETTORE RETROVISEUR SPIEGEL 5580

ESPEJO ESPELHO ESPELHO MIRROR
8 87350494 b 2 MIRROR ASSY., Manual GRUPPO SPECCHIETTO RETROVISEUR ASSEMBLESPIEGEL (KPLT.) P607

ESPEJO (CONJUNTO) ESPELHO CONJUNTO ESPELHO CONJUNTO MIRROR ASSY.
9 313141A1 a 1 ARM, Electric, RH BRACCIO BRAS ARM 0280

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
9 87363082 b 1 ARM, Electric, RH BRACCIO BRAS AUSLEGER 130B

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
10 87369735 a 1 ARM, Electric, LH, Not Illustrated

BRACCIO BRAS AUSLEGER 130B
BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM

10 87363077 b 1 ARM, Electric, LH, Not Illustrated
BRACCIO BRAS AUSLEGER 130B

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
11 514-865 4 BOLT, Hex, M12 x 80, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
12 896-19012 4 WASHER, M12 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

13 360580A1 2 MIRROR, Assy., Electric, Inc. 14
RIFLETTORE RETROVISEUR SPIEGEL 5580

ESPEJO ESPELHO ESPELHO MIRROR
13 87363066 b 1 MIRROR, Electric RIFLETTORE RETROVISEUR SPIEGEL 5580

ESPEJO ESPELHO ESPELHO MIRROR

(a) BSN Z6F105001
(b) ASN Z6F105001
(c) BSN Z6f105001



09-22 p2 09/07

MIRRORS

RÜCKSPIEGEL
RÉTROVISEURS
SPECCHIETTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-22 p2 09/07

ESPEJOS RETROVISORES

MIRRORS
MIRRORS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

14 324437A1 1 MIRROR, REPLACEMENT, Glass
SOSTITUZIONE SPECCHIOMIROIR DE REMPLACEMENTSPIEGEL, ERSATZ 187S

SOSTITUCION ESPEJO ESPELHO SUB. ESPELHO SUB. VERVANGSPIEGEL
15 280627A1 1 SWITCH, Mirror AdjustmentINTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
16 280628A1 1 PLUG, Mirror Switch, Manual Mirror

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG



09-23 p1 09/07

SEAT - NON-INSTRUCTIONAL

SITZ - NICHT-ANWEISEND
SIÈGE - NON FORMATION
SEDILE - NON PER L'ADDESTRAMENTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-23 p1 09/07

ASIENTO - NO-EDUCACIONAL

SEAT - NON-INSTRUCTIONAL
SEAT - NON-INSTRUCTIONAL

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 1961435C1 1 LATCH, Non-Instructional Seat
CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 5020

PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK
2 358331A1 1 TRAY, Storage, Non-Instructional Seat

VASCHETTA PLATEAU WANNE 
 9310
BANDEJA BANDEJA BANDEJA TRAY

3 1977929C1 1 STUD PRIGIONIERO GOUJON GEWINDEBOLZEN 
 210P
PRISIONERO PRISIONEIRO PERNE TAPEIND

4 151-553 2 RIVET, Pop, 1/8" x .337" RIBATTINO RIVET NIETE 055R
REMACHE REBITE REBITE KLINKNAGEL

5 302456A1 1 ASH TRAY, If Used PORTACENERE CENDRIER ASCHENBECHER 183P
CENICERO CINZEIRO CINZEIRO ASBAK



09-24 p1 09/07

SEAT - INSTRUCTIONAL

SITZ - AUSBILDUNGS-
SIÈGE - FORMATION
SEDILE - ADDESTRAMENTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-24 p1 09/07

ASIENTO - PARA INSTRUCCIÓN

SEAT - INSTRUCTIONAL
SEAT - INSTRUCTIONAL

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 365674A1 1 HINGE, Instructional Seat CERNIERA CHARNIERE SCHARNIER 4260
BISAGRA DOBRADIÇA DOBRADICA SCHARNIER

2 249707A2 1 BRACKET, Mounting, Instructional Seat
STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
359383A1 1 SEAT ASSY., Cloth, Inc. 3, 5 - 7

SEDILE, COMPLESSIVO SIEGE (ASSEMBLE) SITZ (KPLT.) P573
ASIENTO (CONJUNTO) ASSENTO CONJUNTO ASSENTO CONJUNTO SEAT ASSY.

359845A1 1 SEAT ASSY., Leather, Inc. 4 - 7
SEDILE, COMPLESSIVO SIEGE (ASSEMBLE) SITZ (KPLT.) P573

ASIENTO (CONJUNTO) ASSENTO CONJUNTO ASSENTO CONJUNTO SEAT ASSY.
3 358341A1 1 CUSHION, Seat Back, ClothCUSCINO COUSSIN KISSEN 
 2460

COJIN COXIM COXIM CUSHION
4 359177A1 1 CUSHION, Seat Back, Leather

CUSCINO COUSSIN KISSEN 
 2460
COJIN COXIM COXIM CUSHION

5 252928A2 1 BRACKET, Mounting, Seat Back
STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
6 358330A1 1 TRAY, Storage VASCHETTA PLATEAU WANNE 
 9310

BANDEJA BANDEJA BANDEJA TRAY
7 440-12510 3 SCREW, Cross Pan Hd, 1/4"-20 x 5/8"

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

8 281926A2 1 BELT, Seat CINGHIA COURROIE RIEMEN 0660
CORREA CORREIAS CORREIA RIEMEN

9 406682A1 2 FASTENER, Velcro BOTTONE A SCATTO ATTACHE SCHALTKNOPF 3160
BOTON DE RESORTE BOTÃO DE IMPULSO PARAFUSO DRUKKNOP

10 627-10025 3 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
11 825-2410 3 NUT, M10 x 1.5, Flg, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
12 895-15006 2 WASHER, M6 x 25 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
13 358340A1 1 CUSHION, Seat, Cloth CUSCINO COUSSIN KISSEN 
 2460

COJIN COXIM COXIM CUSHION
13 359176A1 1 CUSHION, Seat, Leather CUSCINO COUSSIN KISSEN 
 2460

COJIN COXIM COXIM CUSHION
14 426-412 3 BOLT, Hex, 1/4"-20 x 3/4", G8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

15 906051R1 2 SCREW, Hex Soc But Hd, M6 x 1 x 10, 12.9
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
16 369635A2 1 HOLDER, Cup Holder SOSTEGNO SUPPORT HALTER 174S

SOPORTE SUPORTE SUPORTE HOUDER
17 394828A1 1 PLATE, Tray Liner PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT



09-24 p2 09/07

SEAT - INSTRUCTIONAL

SITZ - AUSBILDUNGS-
SIÈGE - FORMATION
SEDILE - ADDESTRAMENTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-24 p2 09/07

ASIENTO - PARA INSTRUCCIÓN

SEAT - INSTRUCTIONAL
SEAT - INSTRUCTIONAL

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

18 302456A1 1 ASH TRAY, If Used PORTACENERE CENDRIER ASCHENBECHER 183P
CENICERO CINZEIRO CINZEIRO ASBAK

19 365946A1 1 KIT, Instructional Seat, Leather, Inc. 1, 2 & 4 - 17
KIT POCHETTE PACKUNG 4830

JEUGO JOGO JOGO KIT
20 334238A1 1 KIT, Instructional Seat, Cloth, Inc. 1 - 3, 5 - 13 & 14 - 17

KIT POCHETTE PACKUNG 4830
JEUGO JOGO JOGO KIT



09-25 p1 09/07

SEAT - OPERATORS

SITZ - BEDIENER
SIEGE - OPÉRATEUR
SEDILE - OPERATORI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-25 p1 09/07

ASIENTO - OPERADORES

SEAT - OPERATORS
SEAT - OPERATORS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

1 87553808 1 SEAT ASSY., Cloth, without Heat, See Figure: 09-26
SEDILE, COMPLESSIVO SIEGE (ASSEMBLE) SITZ (KPLT.) P573

ASIENTO (CONJUNTO) ASSENTO CONJUNTO ASSENTO CONJUNTO SEAT ASSY.
1 87553810 1 SEAT ASSY., Cloth, Heated, See Figure: 09-26

SEDILE, COMPLESSIVO SIEGE (ASSEMBLE) SITZ (KPLT.) P573
ASIENTO (CONJUNTO) ASSENTO CONJUNTO ASSENTO CONJUNTO SEAT ASSY.

1 87553440 1 SEAT ASSY., Cloth, Heated, Semi-Active, See Figure: 09-26
SEDILE, COMPLESSIVO SIEGE (ASSEMBLE) SITZ (KPLT.) P573

ASIENTO (CONJUNTO) ASSENTO CONJUNTO ASSENTO CONJUNTO SEAT ASSY.
1 87553442 1 SEAT ASSY., Leather, Heated, Semi-Active, See Figure: 09-26

SEDILE, COMPLESSIVO SIEGE (ASSEMBLE) SITZ (KPLT.) P573
ASIENTO (CONJUNTO) ASSENTO CONJUNTO ASSENTO CONJUNTO SEAT ASSY.

2 87395380 1 SUSPENSION, See Figure: 09-27
SOSPENSIONE SUSPENSION AUFHÄNGUNG 
 172S

SUSPENSION SUSPENSÃO SUSPENSAO OPHANGING
2 87395381 1 SUSPENSION, Semi-Active, See Figure: 09-28

SOSPENSIONE SUSPENSION AUFHÄNGUNG 
 172S
SUSPENSION SUSPENSÃO SUSPENSAO OPHANGING

3 825-2408 4 NUT, M8 x 1.25, Flg, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

4 1 389277A1 2 BELT, Safety, Tether CINGHIA COURROIE RIEMEN 0660
CORREA CORREIAS CORREIA RIEMEN

5 1 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, Spacer
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 496-31041 2 WASHER, 13/32" x 13/16" x .134", HDN

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

7 426-636 2 BOLT, Hex, 3/8"-16 x 2 1/4", G8
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
8 231-4246 2 NUT, LOCK, 3/8"-16, GB CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
9 1 87431487 1 KIT, FIP, Tether Belt KIT DI REVISIONE KIT DE REVISION SERVICESATZ 023K

KIT DE REVISION KIT REVISAO KIT REVISAO KIT, FIP
10 829-1312 1 NUT, M12 x 1.75, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
11 896-11012 3 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

12 87313413 1 TUBE SPACER, Steel, .875" x .50"
DISTANZIALE, TUBO TUBE ENTRETOISE DISTANZROHR Z038

ESPACIADOR ESPACADOR TUBO ESPACADOR TUBO AFSTANDSSTUK VOOR BUIZEN
13 806-12040 1 BOLT, Hex, Lock, M12 x 40, Cl 10.9

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) Scraper Application



09-25 p2 09/07

SEAT - OPERATORS

SITZ - BEDIENER
SIEGE - OPÉRATEUR
SEDILE - OPERATORI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-25 p2 09/07

ASIENTO - OPERADORES

SEAT - OPERATORS
SEAT - OPERATORS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

14 806-12030 1 BOLT, Hex, Lock, M12 x 30, Cl 10.9
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
15 444877A1 1 SEAT BELT CINTURA DI SICUREZZA CEINTURE DE SÉCURITÉ SITZGURT 182C

CINTURÓN, SEGURIDAD CINTO DE SEGURANÇA CINTO DE SEGURANCA VEILIGHEIDSGORDEL



09-26 p1 09/07

SEAT - CUSHION ASSEMBLY

SITZ - POLSTER
SIÈGE - COUSSIN
SEDILE - GRUPPO DEL CUSCINO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-26 p1 09/07

ASIENTO - CONJUNTO DEL COJÍN

SEAT - CUSHION ASSEMBLY
SEAT - CUSHION ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

87553808 1 SEAT ASSY., Cloth, without Heat, Inc. 1 - 7, 10
SEDILE, COMPLESSIVO SIEGE (ASSEMBLE) SITZ (KPLT.) P573

ASIENTO (CONJUNTO) ASSENTO CONJUNTO ASSENTO CONJUNTO SEAT ASSY.
87553810 1 SEAT ASSY., Cloth, Heated, Inc. 1 - 24

SEDILE, COMPLESSIVO SIEGE (ASSEMBLE) SITZ (KPLT.) P573
ASIENTO (CONJUNTO) ASSENTO CONJUNTO ASSENTO CONJUNTO SEAT ASSY.

87553440 1 SEAT ASSY., Cloth, Heated, Semi-Active,  Inc. 1 - 24
SEDILE, COMPLESSIVO SIEGE (ASSEMBLE) SITZ (KPLT.) P573

ASIENTO (CONJUNTO) ASSENTO CONJUNTO ASSENTO CONJUNTO SEAT ASSY.
87553442 1 SEAT ASSY., Leather, Heated, Inc. 1 - 24

SEDILE, COMPLESSIVO SIEGE (ASSEMBLE) SITZ (KPLT.) P573
ASIENTO (CONJUNTO) ASSENTO CONJUNTO ASSENTO CONJUNTO SEAT ASSY.

1 373476A1 1 CUSHION, Backrest, Cloth, without Heat
CUSCINO COUSSIN KISSEN 
 2460

COJIN COXIM COXIM CUSHION
1 87395385 1 CUSHION, Backrest, Cloth, Heated

CUSCINO COUSSIN KISSEN 
 2460
COJIN COXIM COXIM CUSHION

1 87397614 1 CUSHION, SEAT, Leather CUSCINO SEDILE COUSSIN DE SIEGE SITZKISSEN 
 345C
COJIN COXIM ALMOFADA KUSSEN

2 87347893 1 CUSHION, SEAT, Cloth, without Heat
CUSCINO SEDILE COUSSIN DE SIEGE SITZKISSEN 
 345C

COJIN COXIM ALMOFADA KUSSEN
2 87395384 1 CUSHION, SEAT, Cloth, Heated

CUSCINO SEDILE COUSSIN DE SIEGE SITZKISSEN 
 345C
COJIN COXIM ALMOFADA KUSSEN

2 87397613 1 CUSHION, Leather, Heated CUSCINO COUSSIN KISSEN 
 2460
COJIN COXIM COXIM CUSHION

3 86994155 1 ASSEMBLY, Seat Back, with Lumber & Pouch
GROUPO ENSEMBLE KOMPLETTTEIL Z488

CONJUNTO CONJUNTO CONJUNTO ASSEMBLY
4 87416475 1 KNOB, Recline Control POMELLO POMMEAU DREHKNOPF 
 150P

POMO MANÍPULO BOTAO KNOP
5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Pan, Seat

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

6 830-1110 1 NUT, Weld, M10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

7 87300397 1 SWITCH, Seat, Air Control INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

8 87395388 1 SWITCH, Heater, Round Rocker
INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
9 87395390 1 HARNESS, Heater, Center Section

CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

10 87347956 1 KIT, SERVICE, Swivel KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE



09-26 p2 09/07

SEAT - CUSHION ASSEMBLY

SITZ - POLSTER
SIÈGE - COUSSIN
SEDILE - GRUPPO DEL CUSCINO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-26 p2 09/07

ASIENTO - CONJUNTO DEL COJÍN

SEAT - CUSHION ASSEMBLY
SEAT - CUSHION ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

11 87308130 1 SEAT BACK ADJUST. DEVICE, Lumbar, Inc. 12
DISP.REGOLAZ.SCHIENALEDISP.DE REGLAGE DOSSIERSITZLEHNENVERSTELLUNG 
067D

DISP. REGULACION RES DISPOS. REGUL. ENCOSTODISP. AJUSTE DE ENCOSTOREGELINGSSYST. RUGLEUNIN
12 87037462 1 SEAT BACK ADJUST. DEVICE, Lumbar Knob

DISP.REGOLAZ.SCHIENALEDISP.DE REGLAGE DOSSIERSITZLEHNENVERSTELLUNG 
067D
DISP. REGULACION RES DISPOS. REGUL. ENCOSTODISP. AJUSTE DE ENCOSTOREGELINGSSYST. RUGLEUNIN

13 87347958 1 KIT, SERVICE, Operators Ride Control, Semi-Active Seat, Inc. 27 & 28
KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K

KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE
14 87347944 1 KIT, SERVICE, Harness, Suspension

KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

15 87395389 1 CONTROL, Heater, Resistor
COMANDO COMMANDE BEDIENELEMENT 
 189C

MANDO COMANDO COMANDO BEDIENING
16 302016A1 1 PACKAGE,SERVICE, Slide Pucks

CONFEZIONE, MANUT. COLIS POUR RECHANGE ERSATZPACKUNG P663
EMPAQUETADURA JOGO DE SERVICO(PACOJOGO DE SERVICO(PACOPACKAGE,SERVICE

17 561-707 1 SCREW, Hex Soc, Shoulder, M10 12 X 30mm, Cl12.9
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
18 87347934 1 LATCH, Seat Slide CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 156C

PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK
19 87347942 1 KIT, SERVICE, Swivel Control

KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

20 87347941 1 KIT, SERVICE, Fore / Aft Slide Control
KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K

KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE
21 87347940 1 KIT, SERVICE, Height Control

KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

22 86994165 1 SEAT ACCESSORY, Recliner Control
ACCESSORI SEDILE SIEGE, ACCESSOIRES SITZZUBEHÖR 
 022A

ACCESORIOS ASIENTO ACCESORIO BANCOS ACCESORIO BANCOS ZETELACCESSOIRE
23 87347936 1 KIT, SERVICE, Swivel KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K

KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE
24 87347939 1 KIT, SERVICE,  Armrest, Left-Hand, Cloth, without Heat

KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

24 87397615 1 ARMREST, Left-Hand, Cloth, Heated
APPOGGIABRACCIA ACCOUDOIR ARMLEHNE 074A

APOYABRAZOS APOIA-BRAÇO APOIO DE BRAÇOS ARMLEUNING, BESTUURSZETEL
24 87397616 1 ARMREST, Left-Hand, Leather, Heated

APPOGGIABRACCIA ACCOUDOIR ARMLEHNE 074A
APOYABRAZOS APOIA-BRAÇO APOIO DE BRAÇOS ARMLEUNING, BESTUURSZETEL

25 86400227 1 SWITCH, Operator Presence
INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR



09-26 p3 09/07

SEAT - CUSHION ASSEMBLY

SITZ - POLSTER
SIÈGE - COUSSIN
SEDILE - GRUPPO DEL CUSCINO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-26 p3 09/07

ASIENTO - CONJUNTO DEL COJÍN

SEAT - CUSHION ASSEMBLY
SEAT - CUSHION ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

26 86994172 1 KIT, SERVICE, Manual Holder
KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K

KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE
27 87626130 1 HARNESS, Operator Ride Control

CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160
HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS

28 87611650 1 SWITCH, Operator Ride Control
INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR



09-27 p1 09/07

SUSPENSION ASSEMBLY - SEAT

SITZFEDERUNG
SIÈGE - SUSPENSION
GRUPPO DELLE SOSPENSIONI - SEDILE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-27 p1 09/07

CONJUNTO DE SUSPENSIÓN - ASIENTO

CONJUNTO DA SUSPENSÃO DO ASSENTO
VERING - STOEL

CONJUNTO DA SUSPENSÃO DO ASSENTO

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

1 87395380 1 SUSPENSION, Inc. 2 - 24 SOSPENSIONE SUSPENSION AUFHÄNGUNG 
 172S
SUSPENSION SUSPENSÃO SUSPENSAO OPHANGING

2 87395392 1 HOUSING, Upper ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

3 333275A1 1 HOUSING, Lower ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

4 333276A1 1 ARM, Scissor BRACCIO BRAS ARM 0280
BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM

5 302033A1 1 SHAFT, Scissor Arm ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

6 87347944 1 KIT, SERVICE, Harness, Not Shown, See Figure: 09-26
KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K

KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE
7 87347943 1 KIT, SERVICE, Suspension Boot

KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

8 302029A2 1 PLATE, Upper Housing PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

9 333279A2 1 KIT, Air Spring CORREDO KIT SATZ 305C
EQUIPO KIT KIT KIT

10 87347951 1 KIT, SERVICE, Air Compressor
KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K

KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE
11 87347945 1 KIT, SERVICE, Suspension Bearing and Rollers

KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

12 87347946 1 KIT, SERVICE, Isolator Rollers
KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K

KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE
13 87395394 1 ISOLATOR, Lateral Isolator Shock Absorber

DISPOSITIVO ANTIVIB ISOLATEUR ISOLATOR Z082
AISLADOR ISOLADOR ISOLADOR ZUIGERVEERPAKKET

14 447956A1 1 PACKAGE,SERVICE, Suspension Shock Absorber
CONFEZIONE, MANUT. COLIS POUR RECHANGE ERSATZPACKUNG P663

EMPAQUETADURA JOGO DE SERVICO(PACOJOGO DE SERVICO(PACOPACKAGE,SERVICE
15 333659A1 1 PACKAGE,SERVICE, Boot Pin

CONFEZIONE, MANUT. COLIS POUR RECHANGE ERSATZPACKUNG P663
EMPAQUETADURA JOGO DE SERVICO(PACOJOGO DE SERVICO(PACOPACKAGE,SERVICE

16 87395395 1 ISOLATOR, Fore and Aft Shock Absorber
DISPOSITIVO ANTIVIB ISOLATEUR ISOLATOR Z082

AISLADOR ISOLADOR ISOLADOR ZUIGERVEERPAKKET
17 373470A2 1 PACKAGE,SERVICE, Fore and Aft Isolator Control

CONFEZIONE, MANUT. COLIS POUR RECHANGE ERSATZPACKUNG P663
EMPAQUETADURA JOGO DE SERVICO(PACOJOGO DE SERVICO(PACOPACKAGE,SERVICE

18 373473A1 1 PACKAGE,SERVICE, Lateral Isolator Control
CONFEZIONE, MANUT. COLIS POUR RECHANGE ERSATZPACKUNG P663

EMPAQUETADURA JOGO DE SERVICO(PACOJOGO DE SERVICO(PACOPACKAGE,SERVICE



09-27 p2 09/07

SUSPENSION ASSEMBLY - SEAT

SITZFEDERUNG
SIÈGE - SUSPENSION
GRUPPO DELLE SOSPENSIONI - SEDILE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-27 p2 09/07

CONJUNTO DE SUSPENSIÓN - ASIENTO

CONJUNTO DA SUSPENSÃO DO ASSENTO
VERING - STOEL

CONJUNTO DA SUSPENSÃO DO ASSENTO

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

19 333295A1 1 PACKAGE,SERVICE, Suspension Bumper
CONFEZIONE, MANUT. COLIS POUR RECHANGE ERSATZPACKUNG P663

EMPAQUETADURA JOGO DE SERVICO(PACOJOGO DE SERVICO(PACOPACKAGE,SERVICE
20 87396231 1 TUBE, PLASTIC-RUBBER, Tube and Fitting

TUBO, PLASTICA-GOMMAGAINE PLASTIQUE KUNSTSTOPFFSCHLAUCHZ192
FUNDA DE PLÁSTICO TUBO PLASTICO TUBO PLASTICO TUBE, PLASTIC-RUBBER

21 333296A1 1 PACKAGE,SERVICE, Fore and Aft Isolator Shock Block, Not Shown
CONFEZIONE, MANUT. COLIS POUR RECHANGE ERSATZPACKUNG P663

EMPAQUETADURA JOGO DE SERVICO(PACOJOGO DE SERVICO(PACOPACKAGE,SERVICE
22 87347955 1 CABLE, Suspension Shock Cable

CAVO CABLE KABEL 650C
CABLE CABO CABO KABEL

23 87395393 1 HOUSING, Upper Lateral ISO
ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V

CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS
24 373469A1 1 PACKAGE,SERVICE, Knobs, Suspension

CONFEZIONE, MANUT. COLIS POUR RECHANGE ERSATZPACKUNG P663
EMPAQUETADURA JOGO DE SERVICO(PACOJOGO DE SERVICO(PACOPACKAGE,SERVICE



09-28 p1 09/07

POSITIVE RESPONSE SUSPENSION ASSEMBLY - SEAT

POSITIVE RESPONSE SITZFEDERUNG - SITZ
SUSPENSION POSITIVE RESPONSE - SIÈGE
GRUPPO SOSPENSIONI POSITIVE RESPONSE - SEDILE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-28 p1 09/07

CONJUNTO DE SUSPENSIÓN POSITIVE RESPONSE - ASIENTO

CONJUNTO DA SUSPENSÃO POSITIVE RESPONSE - ASSENTO
POSITIVE RESPONSE VERING - STOEL

CONJUNTO DE SUSPENSÃO POSITIVE RESPONSE - ASSENTO

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

1 87395381 1 SUSPENSION, Inc. 2 - 26 SOSPENSIONE SUSPENSION AUFHÄNGUNG 
 172S
SUSPENSION SUSPENSÃO SUSPENSAO OPHANGING

2 87395392 1 HOUSING, Upper ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

3 86994256 1 HOUSING, Lower ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

4 86994258 1 ARM, Scissor BRACCIO BRAS AUSLEGER 130B
BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM

5 302033A1 1 SHAFT, Scissor Arm ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE EIXO VEIO AS

6 87347944 1 KIT, SERVICE, Harness, Not Shown, See Figure: 09-26
KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K

KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE
7 87347943 1 KIT, SERVICE, Suspension Boot

KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

8 302029A2 1 PLATE, Upper Housing PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

9 333279A2 1 KIT, Air Spring CORREDO KIT SATZ 305C
EQUIPO KIT KIT KIT

10 87347951 1 KIT, SERVICE, Compessor KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

11 87407047 1 KIT, SERVICE, Knobs KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

12 87347945 1 KIT, SERVICE, Suspension Bearing and Rollers
KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K

KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE
13 87347946 1 KIT, SERVICE, Isolator Rollers

KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K
KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE

14 87395394 1 ISOLATOR, Lateral Isolator Shock Absorber
DISPOSITIVO ANTIVIB ISOLATEUR ISOLATOR Z082

AISLADOR ISOLADOR ISOLADOR ZUIGERVEERPAKKET
15 86994260 1 KIT, SERVICE, Shock KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K

KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE
16 333659A1 1 PACKAGE,SERVICE, Boot Pin

CONFEZIONE, MANUT. COLIS POUR RECHANGE ERSATZPACKUNG P663
EMPAQUETADURA JOGO DE SERVICO(PACOJOGO DE SERVICO(PACOPACKAGE,SERVICE

17 87395395 1 ISOLATOR, Fore and Aft Shock Absorber
DISPOSITIVO ANTIVIB ISOLATEUR ISOLATOR Z082

AISLADOR ISOLADOR ISOLADOR ZUIGERVEERPAKKET
18 373470A2 1 PACKAGE,SERVICE, Fore and Aft Isolator Control

CONFEZIONE, MANUT. COLIS POUR RECHANGE ERSATZPACKUNG P663
EMPAQUETADURA JOGO DE SERVICO(PACOJOGO DE SERVICO(PACOPACKAGE,SERVICE

19 87395396 1 DAMPER, Control Kit SMORZATORE AMORTISSEUR VIBRATIONDÄMPFER 164S
ANTIVIBRADOR AMORTECEDOR DE VIBAÇÃOANTIVIBRADOR TRILLINGSDEMPER

20 373473A1 1 PACKAGE,SERVICE, Lateral Isolator Control
CONFEZIONE, MANUT. COLIS POUR RECHANGE ERSATZPACKUNG P663

EMPAQUETADURA JOGO DE SERVICO(PACOJOGO DE SERVICO(PACOPACKAGE,SERVICE



09-28 p2 09/07

POSITIVE RESPONSE SUSPENSION ASSEMBLY - SEAT

POSITIVE RESPONSE SITZFEDERUNG - SITZ
SUSPENSION POSITIVE RESPONSE - SIÈGE
GRUPPO SOSPENSIONI POSITIVE RESPONSE - SEDILE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-28 p2 09/07

CONJUNTO DE SUSPENSIÓN POSITIVE RESPONSE - ASIENTO

CONJUNTO DA SUSPENSÃO POSITIVE RESPONSE - ASSENTO
POSITIVE RESPONSE VERING - STOEL

CONJUNTO DE SUSPENSÃO POSITIVE RESPONSE - ASSENTO

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

21 333295A1 1 PACKAGE,SERVICE, Suspension Bumper
CONFEZIONE, MANUT. COLIS POUR RECHANGE ERSATZPACKUNG P663

EMPAQUETADURA JOGO DE SERVICO(PACOJOGO DE SERVICO(PACOPACKAGE,SERVICE
22 86994267 1 LEVER, Suspension Shock Cable

LEVA LEVIER HEBEL 045L
PALANCA ALAVANCA ALAVANCA HEFBOOM

23 333296A1 1 PACKAGE,SERVICE, Fore and Aft Isolator Shock Block (Not Shown)
CONFEZIONE, MANUT. COLIS POUR RECHANGE ERSATZPACKUNG P663

EMPAQUETADURA JOGO DE SERVICO(PACOJOGO DE SERVICO(PACOPACKAGE,SERVICE
24 87347960 1 KIT, SERVICE, Air Tank KIT ASSISTENZIALE KIT ASSISTANCE SERVICE-KIT 
 021K

KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE KIT, SERVICE
25 87396231 1 TUBE, PLASTIC-RUBBER, Air Tank Hose

TUBO, PLASTICA-GOMMAGAINE PLASTIQUE KUNSTSTOPFFSCHLAUCHZ192
FUNDA DE PLÁSTICO TUBO PLASTICO TUBO PLASTICO TUBE, PLASTIC-RUBBER

26 87395393 1 HOUSING, Upper ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS



09-29 p1 09/07

FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430

HALTERUNG, RADSCHLEPPER, STX & STEIGER 380 / 430
CHÂSSIS AVANT, TRACTEUR SUR ROUES, STX ET STEIGER 380 / 430
TELAIO ANTERIORE, TRATTORE GOMMATO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-29 p1 09/07

MONTAJE DE MONITOR, TRACTOR DE RUEDAS, STX & STEIGER 380 / 430

FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430
FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 87407119 1 FRAME ASSY, Front GRUPPO TELAIO BATI (ASSEMBLE) RAHMEN (KPLT.) P432
BASTIDOR (CONJUNTO) ESTRUTURA CONJUNTO ESTRUTURA CONJUNTO FRAME ASSY

2 363226A1 2 BUMPER, Rubber PARAURTI PARE-CHOCS PUFFER 
 036P
PARACHOQUES PÁRA-CHOQUE PARACHOQUES SCHOKDEMPER

3 396412A1 2 STRIP, RUBBER GUARNIZIONE IN GOMMAPROFILE CAOUTCHOUC GUMMISTREIFEN 
 P768
PORCION DE GOMMA TIRA DE BORRACHA TIRA DE BORRACHA STRIP, RUBBER

4 328197A1 3 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

5 627-12040 12 BOLT, Hex, M12 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
6 896-11012 51 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

7 627-12035 11 BOLT, Hex, M12 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

8 829-1412 25 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

9 87444725 1 SUPPORT, Air Intake SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790
APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT

10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Tank Assy, See Figure: 08-18
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
11 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Battery Door Assy, Right-Hand, See Figure: 09-31

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

12 832-10412 1 NUT, LOCK, M12 x 1.75, Cl 8
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
13 627-8025 10 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
14 829-1410 1 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
15 443357A1 1 BRACKET, Door Step STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
16 87443717 1 COVER, Access COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
17 829-1408 4 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
18 87386271 1 SHIELD, Trash PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P

PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING
19 87309871 1 COVER, DOOR, Access COPERCHIO, PORTA GARNITURE DE PORTE TÜRVERKLEIDUNG 
 P785

TAPADO TAMPA PORTA TAMPA PORTA DEURBEKLEDING
20 87528060 1 STEP, Front Frame MONTATOIO MARCHE TRITTSTUFE 
 116M

ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE
21 811-12025 1 BOLT, CARRIAGE, Short NK, M12 x 25, Cl8.8, Full Thd

BULLONE TESTA TONDA BOULON TETE BOMBEE FLACHRUNDSCHRAUBE P123
PERNO, CABEZA RONDA PARAFUSO PARAFUSO BOLT, CARRIAGE



09-29 p2 09/07

FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430

HALTERUNG, RADSCHLEPPER, STX & STEIGER 380 / 430
CHÂSSIS AVANT, TRACTEUR SUR ROUES, STX ET STEIGER 380 / 430
TELAIO ANTERIORE, TRATTORE GOMMATO, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-29 p2 09/07

MONTAJE DE MONITOR, TRACTOR DE RUEDAS, STX & STEIGER 380 / 430

FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430
FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

22 87522173 1 GUSSET NERVATURA GOUSSET KNOTENBLECH 
 4080
ESCUADRA DE UNIÓN ESQUADRO DE REFORCOESCUADRA DE UNIÓN SCHERM

23 430739A1 1 BUMPER, Front Frame, See Figure: 09-37
PARAURTI PARE-CHOCS STOSSTANGE 1120

PARACHOQUES PÁRA-CHOQUE PARACHOQUES SCHOKDEMPER
24 832-10408 2 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
25 87372424 1 RETAINER, CABLE FERMO, CAVO RETENEUR DE CABLE KABELHALTER P738

RETENADOR DE CABLE CABO RETENTOR CABO RETENTOR RETAINER, CABLE
26 895-11008 14 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
27 896-11008 4 WASHER, M8 x 17.5 x 2, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

28 895-11010 8 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

29 627-10025 3 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
30 87316540 1 STEP, With Fender MONTATOIO MARCHE TRITTSTUFE 
 116M

ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE
31 1-6835 3 ADHESIVE STRIP, 2" x 9", Anti-Skid

ADESIVO BANDE ADHÉSIVE KLEBEBAND 
 Z391
CINTA ADHESIVA CINTA ADESIVA CINTA ADESIVA ADHESIVE STRIP

32 87318289 1 FRONT FENDERS  4WD, Right-Hand
4WD PARAFANGO ANT. 4WD GARDE BOUE AVANT4WD KOTFLUEGEL, VORNED043

4WD GUARDABARROS 4WD GUARDA LAMAS 4WD GUARDA LAMAS 4WD SPATBORD, VOORAAN
33 627-12045 2 BOLT, Hex, M12 x 45, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

34 827-12120 1 BOLT, Hex, M12 x 120, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

35 426285A1 42 STUD, Threaded PRIGIONIERO GOUJON STEHBOLZEN P521
ESPARRAGO PRISIONEIRO PRISIONEIRO STUD

36 384163A1 1 PLASTIC PLUG TAPPO IN PLASTICA BOUCHON PLASTIQUE KUNSTSTOFFSTOPFEN 
 Z412
TAPÓN PLÁSTICO TAPÓN PLÁSTICO TAPÓN PLÁSTICO PLASTIC PLUG

37 87591684 3 WASHER, Front Frame Articulation
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-30 p1 09/07

FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

HALTERUNG, RADSCHLEPPER, STX & STEIGER 480 / 530
CHÂSSIS AVANT, TRACTEUR SUR ROUES, STX ET STEIGER 480 / 530
TELAIO ANTERIORE, TRATTORE GOMMATO, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-30 p1 09/07

MONTAJE DE MONITOR, TRACTOR DE RUEDAS, STX & STEIGER 480 / 530

FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

1 446589A1 1 FRAME ASSY, Front FrameGRUPPO TELAIO BATI (ASSEMBLE) RAHMEN (KPLT.) P432
BASTIDOR (CONJUNTO) ESTRUTURA CONJUNTO ESTRUTURA CONJUNTO FRAME ASSY

2 363226A1 2 BUMPER, Rubber PARAURTI PARE-CHOCS PUFFER 
 036P
PARACHOQUES PÁRA-CHOQUE PARACHOQUES SCHOKDEMPER

3 87436579 2 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

4 328197A1 3 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

5 627-12040 11 BOLT, Hex, M12 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
6 896-11012 54 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

7 384163A1 1 PLASTIC PLUG TAPPO IN PLASTICA BOUCHON PLASTIQUE KUNSTSTOFFSTOPFEN 
 Z412
TAPÓN PLÁSTICO TAPÓN PLÁSTICO TAPÓN PLÁSTICO PLASTIC PLUG

8 829-1412 25 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

9 87439466 1 SUPPORT ASSY., Air Intake
SUPPORTO, COMPLESS SUPPORT (ASSEMBLE) STUETZE (KPLT.) P427

APOYADERO (CONJUNTO)SUPORTE CONJUNTO SUPORTE CONJUNTO SUPPORT ASSY.
10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Tank Assy, Hydraulic, See Figure: 08-18

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

11 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Door Assy, Right-Hand, See Figure: 09-31
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
12 832-10412 1 NUT, LOCK, M12 x 1.75, Cl 8

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

13 627-8025 6 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

14 829-1410 5 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

15 443357A1 1 BRACKET, Door Stop STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

16 87443717 1 COVER, Access COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

17 829-1408 4 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

18 87346410 1 SHIELD, Trash PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P
PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING

19 87309871 1 COVER, DOOR COPERCHIO, PORTA GARNITURE DE PORTE TÜRVERKLEIDUNG 
 P785
TAPADO TAMPA PORTA TAMPA PORTA DEURBEKLEDING

20 87522126 1 STEP, Front Frame MONTATOIO MARCHE TRITTSTUFE 
 116M
ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE



09-30 p2 09/07

FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

HALTERUNG, RADSCHLEPPER, STX & STEIGER 480 / 530
CHÂSSIS AVANT, TRACTEUR SUR ROUES, STX ET STEIGER 480 / 530
TELAIO ANTERIORE, TRATTORE GOMMATO, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-30 p2 09/07

MONTAJE DE MONITOR, TRACTOR DE RUEDAS, STX & STEIGER 480 / 530

FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
FRONT FRAME, WHEEL TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

21 811-12025 1 BOLT, CARRIAGE, Short NK, M12 x 25, Cl8.8, Full Thd
BULLONE TESTA TONDA BOULON TETE BOMBEE FLACHRUNDSCHRAUBE P123

PERNO, CABEZA RONDA PARAFUSO PARAFUSO BOLT, CARRIAGE
22 87522173 1 GUSSET NERVATURA GOUSSET KNOTENBLECH 
 4080

ESCUADRA DE UNIÓN ESQUADRO DE REFORCOESCUADRA DE UNIÓN SCHERM
23 87425350 1 BUMPER, Front Frame, See Figure: 09-38

PARAURTI PARE-CHOCS PUFFER 
 036P
PARACHOQUES PÁRA-CHOQUE PARACHOQUES SCHOKDEMPER

24 832-10408 2 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

25 87372424 1 RETAINER, CABLE FERMO, CAVO RETENEUR DE CABLE KABELHALTER P738
RETENADOR DE CABLE CABO RETENTOR CABO RETENTOR RETAINER, CABLE

26 895-11008 15 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

27 896-11008 8 WASHER, M8 x 17.5 x 2, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
28 895-11010 18 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
29 627-10025 9 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

30 87316540 1 STEP, With Fender MONTATOIO MARCHE TRITTSTUFE 
 116M
ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE

31 1-6835 3 ADHESIVE STRIP, 2" x 9", Anti-Skid
ADESIVO BANDE ADHÉSIVE KLEBEBAND 
 Z391

CINTA ADHESIVA CINTA ADESIVA CINTA ADESIVA ADHESIVE STRIP
32 87318289 1 FRONT FENDERS  4WD, Right-Hand

4WD PARAFANGO ANT. 4WD GARDE BOUE AVANT4WD KOTFLUEGEL, VORNED043
4WD GUARDABARROS 4WD GUARDA LAMAS 4WD GUARDA LAMAS 4WD SPATBORD, VOORAAN

33 627-12045 17 BOLT, Hex, M12 x 45, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
34 827-12120 1 BOLT, Hex, M12 x 120, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
35 87528745 1 SUPPORT, Debris Sheild SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S

SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN
36 87524659 1 SHIELD, Debris PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P

PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING
37 426285A1 45 STUD, Threaded PRIGIONIERO GOUJON STEHBOLZEN P521

ESPARRAGO PRISIONEIRO PRISIONEIRO STUD
38 87591684 3 WASHER, Front Frame Articulation

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-31 p1 09/07

BATTERY DOOR ASSEMBLY, WHEEL TRACTOR

BATTERIETÜR, RADSCHLEPPER
TRAPPE DE BATTERIE, TRACTEUR SUR ROUES
GRUPPO PORTELLO BATTERIA, TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-31 p1 09/07

CONJUNTO DE LA PUERTA DE LA BATERÍA, TRACTOR DE RUEDAS

BATTERY DOOR ASSEMBLY, WHEEL TRACTOR
BATTERY DOOR ASSEMBLY, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87361589 1 COVER, DOOR, Battery COPERCHIO, PORTA GARNITURE DE PORTE TÜRVERKLEIDUNG 
 P785
TAPADO TAMPA PORTA TAMPA PORTA DEURBEKLEDING

2 87301185 3 STEP, Battery Door MONTATOIO MARCHE TRITTSTUFE 
 116M
ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE

3 627-10035 16 BOLT, Hex, M10 x 35, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 832-10410 12 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
5 87582012 2 PLATE, Plate PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
6 895-11010 16 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
7 87340774 1 LATCH, Battery Door CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 156C

PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK



09-32 p1 09/07

FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STEIGER 380 / 430

VORDERRAHMEN, QUADTRAC SCHLEPPER, STEIGER 380 / 430
CHÂSSIS AVANT, TRACTEUR QUADTRAC, STEIGER 380 / 430
TELAIO ANTERIORE, TRATTORE QUADTRAC, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-32 p1 09/07

CHASIS DELANTERO, TRACTOR QUADTRAC, STEIGER 380 / 430

FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STEIGER 380 / 430
FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 87427355 1 FRAME, Front Frame INTELAIATURA CHASSIS RAHMENGESTELL 072I
ESTRUCTURA ESTRUTURA CHASSIS KADER

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Tank Assy, See Figure: 08-19
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 896-11012 54 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 829-1412 26 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

5 627-12035 8 BOLT, Hex, M12 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

6 627-12040 17 BOLT, Hex, M12 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
7 323608A3 1 BUMPER, Front Frame, See Figure: 09-38

PARAURTI PARE-CHOCS STOSSTANGE 1120
PARACHOQUES PÁRA-CHOQUE PARACHOQUES SCHOKDEMPER

8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Door Assy, Battery, See Figure: 09-34
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
9 363226A1 1 BUMPER, Rubber PARAURTI PARE-CHOCS PUFFER 
 036P

PARACHOQUES PÁRA-CHOQUE PARACHOQUES SCHOKDEMPER
10 336017A1 1 STEP, Pivot, Left-Hand, See Figure: 09-35

MONTATOIO MARCHE STUFE 8540
ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE

11 895-11008 3 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

12 627-10025 2 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
13 N7673 1 EMBLEM EMBLEMA EMBLÈME EMBLEM 
 157S

SIMBOLO SÍMBOLO EMBLEMA EMBLEEM
14 425-105 1 NUT, 5/16"-18, G5 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
15 87528060 1 STEP, Front Frame MONTATOIO MARCHE TRITTSTUFE 
 116M

ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE
16 86991368 1 GUSSET, Step NERVATURA GOUSSET KNOTENBLECH 
 4080

ESCUADRA DE UNIÓN ESQUADRO DE REFORCOESCUADRA DE UNIÓN SCHERM
17 811-12025 1 BOLT, CARRIAGE, Short NK, M12 x 25, Cl8.8, Full Thd

BULLONE TESTA TONDA BOULON TETE BOMBEE FLACHRUNDSCHRAUBE P123
PERNO, CABEZA RONDA PARAFUSO PARAFUSO BOLT, CARRIAGE

18 87309871 1 COVER, DOOR, Access COPERCHIO, PORTA GARNITURE DE PORTE TÜRVERKLEIDUNG 
 P785
TAPADO TAMPA PORTA TAMPA PORTA DEURBEKLEDING

19 832-10412 3 NUT, LOCK, M12 x 1.75, Cl 8
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
20 895-11010 1 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-32 p2 09/07

FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STEIGER 380 / 430

VORDERRAHMEN, QUADTRAC SCHLEPPER, STEIGER 380 / 430
CHÂSSIS AVANT, TRACTEUR QUADTRAC, STEIGER 380 / 430
TELAIO ANTERIORE, TRATTORE QUADTRAC, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-32 p2 09/07

CHASIS DELANTERO, TRACTOR QUADTRAC, STEIGER 380 / 430

FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STEIGER 380 / 430
FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

21 829-1410 1 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

22 140219 1 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

23 627-10030 1 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
24 87443625 1 PLATE, MOUNTING, Muffler/ Air Intake

PIASTRA DI AGGANCIO PANOPLIE BEFESTIGUNGSPLATTE 
 109P
PLACA DE MONTAJE PLACA DE MONTAGEM CHAPA DE MONTAGEM BEVESTIGINGSPLAAT

25 829-1408 4 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

26 896-11008 2 WASHER, M8 x 17.5 x 2, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
27 86992264 1 BRACKET, Door Stop STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
28 627-8025 6 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
29 87443717 1 COVER, Access COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
30 627-12045 2 BOLT, Hex, M12 x 45, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

31 87360518 1 FENDER, REAR, Right-Hand
PARAFANGO POST. GARDE BOUE ARRIERE HECKKOTFLÜGEL 
 031P

GUARDABARROS PÁRA-LAMA GUARDA-LAMAS SPATBORD, ACHTERAAN
32 1-6835 4 ADHESIVE STRIP, 406 mm (16 in), Anti-Skid

ADESIVO BANDE ADHÉSIVE KLEBEBAND 
 Z391
CINTA ADHESIVA CINTA ADESIVA CINTA ADESIVA ADHESIVE STRIP

33 328197A1 3 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

34 827-12120 1 BOLT, Hex, M12 x 120, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

35 87386271 1 SHIELD, Trash PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P
PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING

36 832-10408 2 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

37 396412A1 2 STRIP, RUBBER GUARNIZIONE IN GOMMAPROFILE CAOUTCHOUC GUMMISTREIFEN 
 P768
PORCION DE GOMMA TIRA DE BORRACHA TIRA DE BORRACHA STRIP, RUBBER

38 87372424 1 RETAINER, CABLE, Retaining
FERMO, CAVO RETENEUR DE CABLE KABELHALTER P738

RETENADOR DE CABLE CABO RETENTOR CABO RETENTOR RETAINER, CABLE
39 426285A1 42 STUD, Threaded PRIGIONIERO GOUJON STEHBOLZEN P521

ESPARRAGO PRISIONEIRO PRISIONEIRO STUD
40 384163A1 1 PLASTIC PLUG TAPPO IN PLASTICA BOUCHON PLASTIQUE KUNSTSTOFFSTOPFEN 
 Z412

TAPÓN PLÁSTICO TAPÓN PLÁSTICO TAPÓN PLÁSTICO PLASTIC PLUG



09-32 p3 09/07

FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STEIGER 380 / 430

VORDERRAHMEN, QUADTRAC SCHLEPPER, STEIGER 380 / 430
CHÂSSIS AVANT, TRACTEUR QUADTRAC, STEIGER 380 / 430
TELAIO ANTERIORE, TRATTORE QUADTRAC, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-32 p3 09/07

CHASIS DELANTERO, TRACTOR QUADTRAC, STEIGER 380 / 430

FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STEIGER 380 / 430
FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

41 87591684 a 3 WASHER, Front Frame Articulation Hinge
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

(a) ASN Z6F105291



09-33 p1 09/07

FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

VORDERRAHMEN, QUADTRAC SCHLEPPER, STX & STEIGER 480 / 530
CHÂSSIS AVANT, TRACTEUR QUADTRAC, STX ET STEIGER 480 / 530
TELAIO ANTERIORE, TRATTORE QUADTRAC, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-33 p1 09/07

CHASIS DELANTERO, TRACTOR QUADTRAC, STX & STEIGER 480 / 530

FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

1 446539A1 1 FRAME ASSY, Front GRUPPO TELAIO BATI (ASSEMBLE) RAHMEN (KPLT.) P432
BASTIDOR (CONJUNTO) ESTRUTURA CONJUNTO ESTRUTURA CONJUNTO FRAME ASSY

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Tank Assy, See Figure: 08-19
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 896-11012 55 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 829-1412 25 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

5 87528744 1 SUPPORT, Debris Sheild SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S
SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN

6 627-12040 18 BOLT, Hex, M12 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
7 REF 1 INSTRUCTION, Bumper, See Figure: 09-38

ISTRUZIONI NOTICE HINWEIS Z571
MANUAL INSTRUCAO INSTRUCAO INSTRUCTION

8 REF 1 INSTRUCTION, Door Assy, Battery, See Figure: 09-35
ISTRUZIONI NOTICE HINWEIS Z571

MANUAL INSTRUCAO INSTRUCAO INSTRUCTION
9 363226A1 1 BUMPER, Rubber PARAURTI PARE-CHOCS PUFFER 
 036P

PARACHOQUES PÁRA-CHOQUE PARACHOQUES SCHOKDEMPER
10 336017A1 1 STEP, Pivot, Left-Hand, See Figure: 09-35

MONTATOIO MARCHE STUFE 8540
ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE

11 895-11008 10 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

12 627-10025 3 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
13 N7673 1 EMBLEM EMBLEMA EMBLÈME EMBLEM 
 157S

SIMBOLO SÍMBOLO EMBLEMA EMBLEEM
14 425-105 1 NUT, 5/16"-18, G5 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
15 87522126 1 STEP, Frame MONTATOIO MARCHE TRITTSTUFE 
 116M

ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE
16 87522173 1 GUSSET, Step NERVATURA GOUSSET KNOTENBLECH 
 4080

ESCUADRA DE UNIÓN ESQUADRO DE REFORCOESCUADRA DE UNIÓN SCHERM
17 811-12025 1 BOLT, CARRIAGE, Short NK, M12 x 25, Cl8.8, Full Thd

BULLONE TESTA TONDA BOULON TETE BOMBEE FLACHRUNDSCHRAUBE P123
PERNO, CABEZA RONDA PARAFUSO PARAFUSO BOLT, CARRIAGE

18 87309871 1 COVER, DOOR, Access COPERCHIO, PORTA GARNITURE DE PORTE TÜRVERKLEIDUNG 
 P785
TAPADO TAMPA PORTA TAMPA PORTA DEURBEKLEDING

19 832-10412 3 NUT, LOCK, M12 x 1.75, Cl 8
CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
20 895-11010 5 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-33 p2 09/07

FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

VORDERRAHMEN, QUADTRAC SCHLEPPER, STX & STEIGER 480 / 530
CHÂSSIS AVANT, TRACTEUR QUADTRAC, STX ET STEIGER 480 / 530
TELAIO ANTERIORE, TRATTORE QUADTRAC, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-33 p2 09/07

CHASIS DELANTERO, TRACTOR QUADTRAC, STX & STEIGER 480 / 530

FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

21 87524659 1 SHIELD, Debris PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P
PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING

22 140219 2 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

23 627-10030 1 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
24 87442097 1 PLATE, MOUNTING, Muffler

PIASTRA DI AGGANCIO PANOPLIE BEFESTIGUNGSPLATTE 
 109P
PLACA DE MONTAJE PLACA DE MONTAGEM CHAPA DE MONTAGEM BEVESTIGINGSPLAAT

25 829-1408 4 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

26 896-11008 2 WASHER, M8 x 17.5 x 2, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
27 86992264 1 BRACKET, Door Stop STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
28 627-8025 4 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
29 87443717 1 COVER, Access COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
30 627-12045 18 BOLT, Hex, M12 x 45, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

31 87360518 1 FENDER, REAR, Right-Hand
PARAFANGO POST. GARDE BOUE ARRIERE HECKKOTFLÜGEL 
 031P

GUARDABARROS PÁRA-LAMA GUARDA-LAMAS SPATBORD, ACHTERAAN
32 1-6835 4 ADHESIVE STRIP, 406 mm (16 in), Anti-Skid

ADESIVO BANDE ADHÉSIVE KLEBEBAND 
 Z391
CINTA ADHESIVA CINTA ADESIVA CINTA ADESIVA ADHESIVE STRIP

33 328197A1 3 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

34 827-12120 1 BOLT, Hex, M12 x 120, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

35 87346410 1 SHIELD, Trash PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 
 224P
PROTECCION PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING

36 832-10408 2 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

37 396412A1 2 STRIP, RUBBER GUARNIZIONE IN GOMMAPROFILE CAOUTCHOUC GUMMISTREIFEN 
 P768
PORCION DE GOMMA TIRA DE BORRACHA TIRA DE BORRACHA STRIP, RUBBER

38 87372424 1 RETAINER, CABLE FERMO, CAVO RETENEUR DE CABLE KABELHALTER P738
RETENADOR DE CABLE CABO RETENTOR CABO RETENTOR RETAINER, CABLE

39 384163A1 1 PLASTIC PLUG, Not Illustrated
TAPPO IN PLASTICA BOUCHON PLASTIQUE KUNSTSTOFFSTOPFEN 
 Z412

TAPÓN PLÁSTICO TAPÓN PLÁSTICO TAPÓN PLÁSTICO PLASTIC PLUG
40 426285A1 45 STUD, Threaded PRIGIONIERO GOUJON STEHBOLZEN P521

ESPARRAGO PRISIONEIRO PRISIONEIRO STUD



09-33 p3 09/07

FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

VORDERRAHMEN, QUADTRAC SCHLEPPER, STX & STEIGER 480 / 530
CHÂSSIS AVANT, TRACTEUR QUADTRAC, STX ET STEIGER 480 / 530
TELAIO ANTERIORE, TRATTORE QUADTRAC, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-33 p3 09/07

CHASIS DELANTERO, TRACTOR QUADTRAC, STX & STEIGER 480 / 530

FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530
FRONT FRAME, QUADTRAC TRACTOR, STX & STEIGER 480 / 530

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

41 87591684 3 WASHER, Front Frame Articulation Hinge
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-34 p1 09/07

BATTERY DOOR ASSEMBLY, QUADTRAC TRACTOR

BATTERIETÜR, QUADTRAC SCHLEPPER
TRAPPE DE BATTERIE, TRACTEUR QUADTRAC
GRUPPO PORTELLO BATTERIA, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-34 p1 09/07

CONJUNTO DE LA PUERTA DE LA BATERÍA, TRACTOR QUADTRAC

BATTERY DOOR ASSEMBLY, QUADTRAC TRACTOR
BATTERY DOOR ASSEMBLY, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87359292 1 COVER, DOOR, Battery COPERCHIO, PORTA GARNITURE DE PORTE TÜRVERKLEIDUNG 
 P785
TAPADO TAMPA PORTA TAMPA PORTA DEURBEKLEDING

2 360065A1 1 STEP, Battery Door MONTATOIO MARCHE STUFE 8540
ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE

3 87301185 2 STEP, Lower MONTATOIO MARCHE TRITTSTUFE 
 116M
ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE

4 627-10035 12 BOLT, Hex, M10 x 35, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
5 87340774 1 LATCH, Battery Door CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 156C

PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK
6 832-10410 8 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
7 87582012 1 PLATE, Hinge PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
8 895-11010 12 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-35 p1 09/07

STEPS, QUADTRAC TRACTOR

STUFEN, QUADTRAC SCHLEPPER
MARCHES, TRACTEUR QUADTRAC
PREDELLE TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-35 p1 09/07

PELDAÑOS, TRACTOR QUADTRAC

STEPS, QUADTRAC TRACTOR
STEPS, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

336017A1 1 STEP, Left-Hand, Inc. 1 - 26MONTATOIO MARCHE STUFE 8540
ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE

1 430792A1 1 STEP, LH Side MONTATOIO MARCHE STUFE 8540
ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Arm Assy, Push, Left-Hand, See Figure: 09-36
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 D22200 1 BEARING, Self-Aligning, 1" CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600

COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER
4 337099A4 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200

PERNO PINO PERNO PEN
5 733-3232 1 PIN, SPLIT (COTTER), M3.2 x 32

COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C
PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN

6 896-16018 2 WASHER, M18 x 41.5 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
7 308473A2 2 BUSHING, 1" x 1-3/8" x 1-3/4"

BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

8 828-12055 1 BOLT, Hex, M12 x 55, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

9 896-11012 2 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
10 832-10412 1 NUT, LOCK, M12 x 1.75, Cl 8

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

11 425-105 1 NUT, 5/16"-18, G5 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

12 892-11016 2 WASHER, LOCK, M16 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

13 832-10416 1 NUT, LOCK, M16 x 2, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

14 827-16100 1 BOLT, Hex, M16 x 100, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

15 382840A2 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 6200
PERNO PINO PERNO PEN

16 363226A1 1 BUMPER, Rubber PARAURTI PARE-CHOCS PUFFER 
 036P
PARACHOQUES PÁRA-CHOQUE PARACHOQUES SCHOKDEMPER

17 87301185 4 STEP, LH Side MONTATOIO MARCHE TRITTSTUFE 
 116M
ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE

18 827-10045 8 BOLT, Hex, M10 x 45, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

19 832-10410 16 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

20 376530A1 2 SUPPORT, Bracket, Lower Step
SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790

APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT



09-35 p2 09/07

STEPS, QUADTRAC TRACTOR

STUFEN, QUADTRAC SCHLEPPER
MARCHES, TRACTEUR QUADTRAC
PREDELLE TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-35 p2 09/07

PELDAÑOS, TRACTOR QUADTRAC

STEPS, QUADTRAC TRACTOR
STEPS, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

21 627-10035 8 BOLT, Hex, M10 x 35, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
22 895-11010 8 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
23 896-15010 8 WASHER, M10 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

24 N7673 1 EMBLEM EMBLEMA EMBLÈME EMBLEM 
 157S
SIMBOLO SÍMBOLO EMBLEMA EMBLEEM

26 87304082 1 CLEVIS COUPLING, Inc. 27 - 28
ESPANSORE DISPOSITIF-TENSION GABELKOPF-KUPPLUNG Z621

TENSOR TENSOR TENSOR VORKKOPPELING
27 336842A1 2 WIPER, Rod TERGICRISTALLO RACLEUR BALAIS ABSTREIFER 9860

LIMPIADOR LIMPADOR LIMPADOR INZETSTUK
28 336843A1 2 BUSHING, Bronze BOCCOLA BAGUE BUECHSE 1140

CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS
25 895-11008 1 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-36 p1 09/07

PUSH ARM ASSEMBLY

SCHUBARM
BRAS DE POUSSÉE
GRUPPO DEL BRACCIO A SPINTA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-36 p1 09/07

CONJUNTO DEL BRAZO DE EMPUJE

PUSH ARM ASSEMBLY
PUSH ARM ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 480 STEIGER 430
STX480 STX530

1 334215A2 1 ARM, Push BRACCIO BRAS ARM 0280
BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM

2 334239A3 2 SLIDE, Spring SCIVOLO GLISSIÈRE GLEITFLÄCHE 
 8010
DESLIZADOR DESLIZADOR DESLIZADOR SLIDE

3 334717A2 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315
RESORTE MOLA MOLA VEER

4 334720A5 1 ROD ASSY. ASTA, COMPLESSIVO TRINGLE (ASSEMBLEE) STANGE (KPLT.) P473
VARILLA (CONJUNTO) HASTE CONJUNTO HASTE CONJUNTO ROD ASSY.

5 334721A1 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 1140
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

6 360207A2 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 1140
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

7 832-10424 1 NUT, LOCK, M24 x 3, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

8 896-11024 1 WASHER, M24 x 44.5 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
9 827-10130 2 BOLT, Hex, M10 x 130, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
10 832-10410 2 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
11 G33955 2 WIPER TERGICRISTALLO RACLEUR BALAIS ABSTREIFER 9860

LIMPIADOR LIMPADOR LIMPADOR INZETSTUK
12 895-18010 4 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
13 406328A1 1 CAP, Threaded TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380

TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP



09-37 p1 09/07

BUMPER, STX & STEIGER 380 / 430

STOSSFÄNGER, STX & STEIGER 380 / 430
PARE-CHOCS, STX ET STEIGER 380 / 430
PARAURTI, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-37 p1 09/07

PARACHOQUE, STX & STEIGER 380 / 430

BUMPER, STX & STEIGER 380 / 430
BUMPER, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 430739A1 1 BUMPER, Front Frame PARAURTI PARE-CHOCS STOSSTANGE 1120
PARACHOQUES PÁRA-CHOQUE PARACHOQUES SCHOKDEMPER

2 895-11008 5 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

3 323295A2 1 SCREEN, Bumper Grille, Lower
VAGLIO TAMIS SIEB P584

CERNIDOR (CONJUNTO) TELA TELA SCREEN
4 627-6016 3 BOLT, Hex, M6 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
5 433781A1 1 BRACKET, Mounting, Headlamp

STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

6 410869A1 1 SEAL, Foam, Headlamp ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

7 627-8025 5 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

8 323383A6 1 SUPPORT, Bumper Screen SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S
SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN

9 832-10406 3 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

10 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

11 627-10020 2 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
12 895-15006 3 WASHER, M6 x 25 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-38 p1 09/07

BUMPER, STX & STEIGER 480 / 530

STOSSFÄNGER, STX & STEIGER 480 / 530
PARE-CHOCS, STX ET STEIGER 480 / 530
PARAURTI, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-38 p1 09/07

PARACHOQUE, STX & STEIGER 480 / 530

BUMPER, STX & STEIGER 480 / 530
BUMPER, STX & STEIGER 480 / 530

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

1 87425350 1 BUMPER, Front Frame PARAURTI PARE-CHOCS PUFFER 
 036P
PARACHOQUES PÁRA-CHOQUE PARACHOQUES SCHOKDEMPER

2 895-11008 7 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

3 87425347 1 GRILLE, Bumper, Lower LHMASCHERINA CALANDRE GRILL 
 101G
CALANDRIA GRELHA GRELHA ROOSTER

4 87425346 1 GRILLE, Bumper, Lower H MASCHERINA CALANDRE GRILL 
 101G
CALANDRIA GRELHA GRELHA ROOSTER

5 87425344 1 BRACKET, Mounting, Headlamp
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
6 87436023 1 SEAL, Foam, Headlamp ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
7 627-8025 7 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
8 895-15008 8 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-39 p1 09/07

GRILLE

GRILL
CALANDRE
MASCHERINA DEL RADIATORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-39 p1 09/07

PARRILLA

GRILLE
GRILLE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 1, 2 87564137 1 GRILLE, Inc. 2, 3 - 6, 11 - 19
MASCHERINA CALANDRE GRILL 
 101G

CALANDRIA GRELHA GRELHA ROOSTER
2 3, 4 87314927 a 1 GRILLE MASCHERINA CALANDRE GRILL 
 101G

CALANDRIA GRELHA GRELHA ROOSTER
2 3, 4 87564143 b 1 GRILLE MASCHERINA CALANDRE GRILL 
 101G

CALANDRIA GRELHA GRELHA ROOSTER
2 1, 2 86988007 a 1 GRILLE ASSY GRUPPO CRIVELLO GRILLE (ASSEMBLEE) GRILL (KPLT.) P639

RERILLA (CONJUNTO) GRADE CONJUNTO GRADE CONJUNTO GRILLE ASSY
2 1, 2 87564138 b 1 GRILLE MASCHERINA CALANDRE GRILL 
 101G

CALANDRIA GRELHA GRELHA ROOSTER
3 3, 4 87436550 1 GRILLE ASSY, Grille GRUPPO CRIVELLO GRILLE (ASSEMBLEE) GRILL (KPLT.) P639

RERILLA (CONJUNTO) GRADE CONJUNTO GRADE CONJUNTO GRILLE ASSY
3 1, 2 86988133 1 GRILLE ASSY, Grille GRUPPO CRIVELLO GRILLE (ASSEMBLEE) GRILL (KPLT.) P639

RERILLA (CONJUNTO) GRADE CONJUNTO GRADE CONJUNTO GRILLE ASSY
4 895-15012 1 WASHER, M12 x 28 x 2.5 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
5 87314942 1 ROD, Grille Prop ASTA TRINGLE STAB 
 090A

VARILLA HASTE HASTE STANG
6 529761R1 4 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 1140

CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS
7 896-11010 4 WASHER, M10 x 21.5 x 2.5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

8 86993082 2 SHOCK ABSORBER, Bumper, Rubber
AMMORTIZZATORE AMORTISSEUR DÄMPFER 
 036A

AMORTIGUADOR AMORTECEDOR AMORTECEDOR SCHOKDEMPER
9 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
10 896-11012 4 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

11 827-8060 2 BOLT, Hex, M8 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

12 895-11008 4 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

13 733-4020 1 PIN, SPLIT (COTTER), M4 x 20
COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C

PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN
14 832-10408 2 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
15 87312706 1 CLIP FERMAGLIO CLIP KLEMME 
 045F

SUJETADOR FIXADOR FIXADOR KLEM

(1) STX480 / 530
(2) STEIGER 480 / 530
(3) STX380 / 430
(4) STEIGER 380 / 430
(a) BSN Z6F105001
(b) ASN Z6F105001



09-39 p2 09/07

GRILLE

GRILL
CALANDRE
MASCHERINA DEL RADIATORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-39 p2 09/07

PARRILLA

GRILLE
GRILLE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

16 352770A1 2 SEAL, Cut From 353729A1 ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

17 1, 2 352768A1 1 SEAL, Upper Frame ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

17 3, 4 86989968 1 SEAL, Upper Frame ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

18 895-11005 2 WASHER, M5 x 10 x 1 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

19 614-5020 2 BOLT, Hex, M5 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
20 L106237 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 8315

RESORTE MOLA MOLA VEER
21 515-2563 1 CLAMP, 1/4", Insul, 1/2" Bolt, 1/4 ID

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

22 443297A1 1 CABLE PULLING GRIP PRESA TIRARE DEL CAV TIRE-CABLE SEILZUG-GRIFF 
 Z646
TIRA CABLES CABO PUCHADOR CABO PUCHADOR HANDGREEP VOOR TREKKEN AA

23 832-10406 1 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

24 627-12030 6 BOLT, Hex, M12 x 30, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

25 1, 2 369742A1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

25 3, 4 86991912 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

26 388554A1 2 GROMMET, 127 mm (5 in), Cut From : 443080A1
ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 4020

PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG
27 357893A1 2 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 7450

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
28 412557A1 2 SEAL, RUBBER GUARNIZIONE DI GOMMAJOINT, CAOUTCHOUC GUMMIDICHTUNG 122G

JUNTA DE CAUCHO JUNTAS JUNTAS DICHTING, RUBBER
29 1, 2 325525A3 a 1 ARM, Safety BRACCIO BRAS AUSLEGER 130B

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
29 1, 2 87577001 1 LEVER, Safety LEVA LEVIER HEBEL 045L

PALANCA ALAVANCA ALAVANCA HEFBOOM
29 3, 4 86990490 b 1 ARM ASSY., Safety BRACCIO, COMPLESSIVO BRAS (ASSEMBLE) ARM (KPLT.) P502

BRAZO (CONJUNTO) BRACO CONJUNTO BRACO CONJUNTO ARM ASSY.
29 3, 4 87577002 1 LEVER, Safety LEVA LEVIER HEBEL 045L

PALANCA ALAVANCA ALAVANCA HEFBOOM
30 1, 2 315197A4 1 ARM ASSY. BRACCIO, COMPLESSIVO BRAS (ASSEMBLE) ARM (KPLT.) P502

BRAZO (CONJUNTO) BRACO CONJUNTO BRACO CONJUNTO ARM ASSY.

(1) STX380 / 430
(2) STEIGER 380 / 430
(3) STX480 / 530
(4) STEIGER 480 / 530
(a) BSN Z7F105709
(b) BSN Z7F105942



09-39 p3 09/07

GRILLE

GRILL
CALANDRE
MASCHERINA DEL RADIATORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-39 p3 09/07

PARRILLA

GRILLE
GRILLE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

30 1, 2 86990477 1 ARM ASSY. BRACCIO, COMPLESSIVO BRAS (ASSEMBLE) ARM (KPLT.) P502
BRAZO (CONJUNTO) BRACO CONJUNTO BRACO CONJUNTO ARM ASSY.

31 896-15010 2 WASHER, M10 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
32 627-10020 2 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

33 829-1412 2 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

34 316937A1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

35 827-12060 2 BOLT, Hex, M12 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

36 S95569 6 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

37 356813A2 4 BRACKET, SUPPORTING, Nut Strip
SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S

PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM
38 895-25006 8 WASHER, M6 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
39 3, 4 370990A1 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
39 1, 2 86991914 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING
40 627-6025 1 BOLT, Hex, M6 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) STX480 / 530
(2) STEIGER 480 / 530
(3) STX380 / 430
(4) STEIGER 380 / 430



09-40 p1 09/07

HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 380 / 430

MOTORHAUBE UND STÜTZE, STX & STEIGER 380 / 430
CAPOT ET SUPPORT, STX ET STEIGER 380 / 430
COFANO E MONTANTE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-40 p1 09/07

CAPÓ Y SOPORTE, STX & STEIGER 380 / 430

HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 380 / 430
HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 87443687 1 HOOD ASSY. GRUPPO COF., MOTORE CAPOT-MOTEUR MOTORHAUBE P600
CAPO DE MOTOR (CONJ) CAPO CONJUNTO CAPO CONJUNTO HOOD ASSY.

2 87445180 1 INSULATION, FOAM SCHIUMA ISOLANTE MOUSSE ISOLANTE ISOLIERSCHAUM 
 051S
ESPUMA AISLANTE ESPUMA ISOLANTE ESPUMA ISOLANTE ISOLATIESCHUIM

3 87313225 1 ARM, Support, Left-Hand, with Lock
BRACCIO BRAS AUSLEGER 130B

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
4 22-824 2 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4"

CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716
CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE

5 627-6030 4 BOLT, Hex, M6 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
6 131-431 2 NUT, LOCK, Self, Threading, 1/4"

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

7 896-11012 8 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
8 339543A2 1 ARM, Lift, See Figure: 09-42BRACCIO BRAS ARM 0280

BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM
9 87367456 1 BRACKET, Hood Latch STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
10 728-620 1 PIN, CLEVIS, M6 x 20 SPINA, PER FORCELLA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN 
 P694

PASADOR DE HORQUILLACUPILHA CUPILHA PIN, CLEVIS
11 895-25006 8 WASHER, M6 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
12 314842A3 4 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600

COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER
13 827-6040 4 BOLT, Hex, M6 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
14 895-11006 10 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
15 832-10406 4 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
16 443297A1 1 CABLE PULLING GRIP PRESA TIRARE DEL CAV TIRE-CABLE SEILZUG-GRIFF 
 Z646

TIRA CABLES CABO PUCHADOR CABO PUCHADOR HANDGREEP VOOR TREKKEN AA
17 318159A1 a 1 LATCH, Hood CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 5020

PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK
17 87550202 b 1 LATCH, Hood CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 156C

PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK
18 87303387 1 SUPPORT, Radiator, Left-Hand

SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S
SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN

19 87303386 1 SUPPORT, Radiator, Right-Hand
SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S

SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN

(a) BSN Z7F105709
(b) ASN Z7F105709



09-40 p2 09/07

HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 380 / 430

MOTORHAUBE UND STÜTZE, STX & STEIGER 380 / 430
CAPOT ET SUPPORT, STX ET STEIGER 380 / 430
COFANO E MONTANTE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-40 p2 09/07

CAPÓ Y SOPORTE, STX & STEIGER 380 / 430

HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 380 / 430
HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

20 627-12040 8 BOLT, Hex, M12 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
21 733-1610 1 PIN, SPLIT (COTTER), M1.6 x 10

COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C
PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN

22 87353799 1 GUIDE, Hood Sight GUIDA GUIDE FÜHRUNG 
 145G
GUIA GUIA GUIA GELEIDER

23 87305954 a 1 BRACKET, Air Cleaner Cover
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
23 87549767 b 1 BRACKET, SUPPORTING, Air Cleaner Cover

SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S
PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM

24 627-6020 2 BOLT, Hex, M6 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

25 829-1406 2 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

26 87307537 4 PLATE, Hood Guide PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

87522177 1 SCREEN, Assy., Engine Debris, Right-Hand, Inc. 27, 28, 30, 32, 33, 38 - 40
SCHERMO ECRAN GITTER 
 047S

PANTALLA PROTECTORA TELA ECRAN SCHERM
27 87313232 1 SCREEN, Engine, Right-Hand

SCHERMO ECRAN GITTER 
 047S
PANTALLA PROTECTORA TELA ECRAN SCHERM

28 87313231 1 SOFT TRIM, Right-Hand, 1861 mm (73-1/4"), Cut From: 87371080
RIVESTIMENTO REVETEMENT VERKLEIDUNG 115R

RIVESTIMIENTO RESERVATÓRIO REVESTIMENTO BEKLEDING
87313237 1 SCREEN, Assy., Engine Debris, Left-Hand, Inc. 29, 31 - 33, 38 - 40

SCHERMO ECRAN GITTER 
 047S
PANTALLA PROTECTORA TELA ECRAN SCHERM

29 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Screen, Engine, Left-Hand
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
30 87313230 1 SOFT TRIM, Dipstick Hole, 476 mm (18-47/64 in), Cut From: 87371080

RIVESTIMENTO REVETEMENT VERKLEIDUNG 115R
RIVESTIMIENTO RESERVATÓRIO REVESTIMENTO BEKLEDING

31 87423607 1 MOLDING, Left-Hand, 1861 mm (73-1/4 in), Cut From : 87371080
MODANATURA MOULURE ZIERLEISTE 090M

MOLDURA MOLDURA MOLDURA GIETSTUK
32 87312706 1 CLIP FERMAGLIO CLIP KLEMME 
 045F

SUJETADOR FIXADOR FIXADOR KLEM
33 87315570 2 MOUNT, RUBBER, Spacer SUPPORTO, DI GOMMA PALIER CAOUTCHOUC GUMMIHALTERUNG P777

TEJUELO, GOMA MONTAGEM DE BORRACHAMONTAGEM DE BORRACHABEVESTIGING, RUBBER
34 87422371 2 CABLE, Debris Screen CAVO CABLE KABEL 650C

CABLE CABO CABO KABEL

(a) BSN Z6F105001
(b) ASN Z6F105001



09-40 p3 09/07

HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 380 / 430

MOTORHAUBE UND STÜTZE, STX & STEIGER 380 / 430
CAPOT ET SUPPORT, STX ET STEIGER 380 / 430
COFANO E MONTANTE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-40 p3 09/07

CAPÓ Y SOPORTE, STX & STEIGER 380 / 430

HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 380 / 430
HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

35 895-11008 4 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

36 614-8020 2 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

37 832-10408 2 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

38 614-5020 2 BOLT, Hex, M5 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
39 895-11005 2 WASHER, M5 x 10 x 1 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
40 832-10405 2 NUT, LOCK, M5 x .8, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
41 827-10040 4 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

42 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-41 p1 09/07

HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 480 / 530

MOTORHAUBE UND STÜTZE, STX & STEIGER 480 / 530
CAPOT ET SUPPORT, STX ET STEIGER 480 / 530
COFANO E MONTANTE, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-41 p1 09/07

CAPÓ Y SOPORTE, STX & STEIGER 480 / 530

HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 480 / 530
HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 480 / 530

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

1 87436402 a 1 HOOD COFANO TÔLE DE FERMETURE HAUBE 4360
CAPO CAPO CAPO HOOD

1 87519631 b 1 HOOD COFANO TÔLE DE FERMETURE HAUBE 4360
CAPO CAPO CAPO HOOD

2 87308735 1 INSULATION, FOAM SCHIUMA ISOLANTE MOUSSE ISOLANTE ISOLIERSCHAUM 
 051S
ESPUMA AISLANTE ESPUMA ISOLANTE ESPUMA ISOLANTE ISOLATIESCHUIM

3 87312696 1 PLATE, MOUNTING, Debris Screen, with Lock
PIASTRA DI AGGANCIO PANOPLIE BEFESTIGUNGSPLATTE 
 109P

PLACA DE MONTAJE PLACA DE MONTAGEM CHAPA DE MONTAGEM BEVESTIGINGSPLAAT
4 22-824 2 STRAP, CABLE, 3/16" x 7 1/4"

CINGHIA, CABLAGGIO SERRE-CABLE KABELBINDER P716
CIERRA CABLES TIRA DE CABO APRIETACABLES STRAP, CABLE

5 627-6030 8 BOLT, Hex, M6 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
6 825-2408 a 2 NUT, M8 x 1.25, Flg, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
6 131-431 b 2 NUT, LOCK, Self, Threading, 1/4"

CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

7 896-11012 8 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
8 87532171 1 ARM, SUPPORTING, Lift, See Figure: 09-42

BRACCIO SUPPORTO BRAS DE SUPPORT STÜTZARM 
 131B
BRAZO DE SOPORTE BRAÇO DE SUPORTE BRAÇO DE SUPORTE STEUNARM

9 87367456 1 BRACKET, Hood Latch STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

10 728-620 1 PIN, CLEVIS, M6 x 20 SPINA, PER FORCELLA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN 
 P694
PASADOR DE HORQUILLACUPILHA CUPILHA PIN, CLEVIS

11 895-25006 8 WASHER, M6 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

12 314842A3 4 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

13 827-6040 4 BOLT, Hex, M6 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

14 895-11006 10 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 832-10406 8 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

16 443297A1 1 CABLE PULLING GRIP, Hood Latch
PRESA TIRARE DEL CAV TIRE-CABLE SEILZUG-GRIFF 
 Z646

TIRA CABLES CABO PUCHADOR CABO PUCHADOR HANDGREEP VOOR TREKKEN AA
17 318159A1 c 1 LATCH, Hood CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 5020

PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK

(a) BSN Z6F105001
(b) ASN Z6F105001
(c) BSN Z7F105942



09-41 p2 09/07

HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 480 / 530

MOTORHAUBE UND STÜTZE, STX & STEIGER 480 / 530
CAPOT ET SUPPORT, STX ET STEIGER 480 / 530
COFANO E MONTANTE, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-41 p2 09/07

CAPÓ Y SOPORTE, STX & STEIGER 480 / 530

HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 480 / 530
HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 480 / 530

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

17 87550202 a 1 LATCH, Hood CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 156C
PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK

18 87303387 1 SUPPORT, Radiator, Left-Hand
SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S

SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN
19 87303386 1 SUPPORT, Radiator, Right-Hand

SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG, LAGERBOCK 
300S
SOPORTE SUPORTE SUPORTE STEUN

20 627-12040 8 BOLT, Hex, M12 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
21 733-1610 1 PIN, SPLIT (COTTER), M1.6 x 10

COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C
PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN

22 349565A1 b 1 GUIDE, Hood Sight GUIDA GUIDE FUEHRUNG 4060
GUIA GUIA GUIA GELEIDER

22 87353799 c 1 GUIDE, Hood Sight GUIDA GUIDE FÜHRUNG 
 145G
GUIA GUIA GUIA GELEIDER

23 87305954 b 1 BRACKET, Air Cleaner Cover
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
23 87549767 c 1 BRACKET, SUPPORTING, Air Cleaner Cover

SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S
PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM

24 627-6020 2 BOLT, Hex, M6 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

25 829-1406 2 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

26 87307537 4 PLATE, Hood Guide PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

87312676 1 SCREEN, Assy., Engine Debris, Right-Hand, Inc. 14, 15, 27, 28, 32, 33, 34, 38 - 40, 43 & 44
SCHERMO ECRAN GITTER 
 047S

PANTALLA PROTECTORA TELA ECRAN SCHERM
27 87352532 1 SCREEN, Engine Debris, Right-Hand

SCHERMO ECRAN GITTER 
 047S
PANTALLA PROTECTORA TELA ECRAN SCHERM

28 87533287 1 SOFT TRIM, Right-Hand, 105 mm (4"), Cut From: 87533285
RIVESTIMENTO REVETEMENT VERKLEIDUNG 115R

RIVESTIMIENTO RESERVATÓRIO REVESTIMENTO BEKLEDING
87312675 1 SCREEN, Assy., Engine Debris, Left-Hand, Inc. 14, 15, 29 - 34, 38 - 40, 43 & 44

SCHERMO ECRAN GITTER 
 047S
PANTALLA PROTECTORA TELA ECRAN SCHERM

29 87353505 1 SCREEN, Engine Debris, Left-Hand
SCHERMO ECRAN GITTER 
 047S

PANTALLA PROTECTORA TELA ECRAN SCHERM

(a) ASN Z7F105942
(b) BSN Z6F105001
(c) ASN Z6F105001



09-41 p3 09/07

HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 480 / 530

MOTORHAUBE UND STÜTZE, STX & STEIGER 480 / 530
CAPOT ET SUPPORT, STX ET STEIGER 480 / 530
COFANO E MONTANTE, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-41 p3 09/07

CAPÓ Y SOPORTE, STX & STEIGER 480 / 530

HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 480 / 530
HOOD AND SUPPORT, STX & STEIGER 480 / 530

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

30 87422383 1 SEAL, RUBBER, Dipstick Hole, 476 mm (18-3/4"), Cut From: 87371080
GUARNIZIONE DI GOMMAJOINT, CAOUTCHOUC GUMMIDICHTUNG 122G

JUNTA DE CAUCHO JUNTAS JUNTAS DICHTING, RUBBER
31 87533287 1 SOFT TRIM, Left-Hand, 105 mm (4"), Cut From : 87533285

RIVESTIMENTO REVETEMENT VERKLEIDUNG 115R
RIVESTIMIENTO RESERVATÓRIO REVESTIMENTO BEKLEDING

32 87312706 1 CLIP FERMAGLIO CLIP KLEMME 
 045F
SUJETADOR FIXADOR FIXADOR KLEM

33 87315570 2 MOUNT, RUBBER, Spacer SUPPORTO, DI GOMMA PALIER CAOUTCHOUC GUMMIHALTERUNG P777
TEJUELO, GOMA MONTAGEM DE BORRACHAMONTAGEM DE BORRACHABEVESTIGING, RUBBER

34 369741A1 1 SEAL, Bulb, 75 mm (3") ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

35 895-11008 4 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

36 614-8020 2 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

37 832-10408 2 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

38 840-1525 2 SCREW, Cross Pan Hd, M5 x 25
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
39 895-11005 2 WASHER, M5 x 10 x 1 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
40 832-10405 2 NUT, LOCK, M5 x .8, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
41 627-8025 6 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
42 896-15008 4 WASHER, M8 x 21.5 x 2.5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

43 895-25005 2 WASHER, M5 x 15 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

44 369741A1 2 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

45 87422371 2 CABLE, Debris Screen CAVO CABLE KABEL 650C
CABLE CABO CABO KABEL



09-42 p1 09/07

HOOD - LIFT ARM

MOTORHAUBE - HUBARM
CAPOT - BRAS DE RELEVAGE
BRACCIO DI SOLLEVAMENTO DEL COFANO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-42 p1 09/07

CAPO - BRAZO DE ELEVACIÓN

HOOD - LIFT ARM
HOOD - LIFT ARM

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 1, 2 339543A2 1 ARM, Lift BRACCIO BRAS ARM 0280
BRAZO BRAÇO BRAÇO ARM

1 3, 4 87532171 1 ARM, SUPPORTING, Lift BRACCIO SUPPORTO BRAS DE SUPPORT STÜTZARM 
 131B
BRAZO DE SOPORTE BRAÇO DE SUPORTE BRAÇO DE SUPORTE STEUNARM

2 339551A1 2 BRACKET, Mounting STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

3 339547A1 2 CLEVIS, ADJUSTABLE MANIGL .PERNO, REGOL CHAPE DE RÉGLAGE VERSTELLBARER SCHÄKEL 
1680
HORQUILLA DE AJUSTE BRACADEIRA BRACADEIRA CLEVIS, ADJUSTABLE

4 339549A1 2 SPRING, COIL MOLLA, ELECOIDALE RESSORT HÉLICOÏDAL SCHRAUBENFEDER 
 P352
MUELLE HELICOIDAL MOLA DE TRACAO MUELLE HELICOIDAL SPRING, COIL

5 811-12040 2 BOLT, CARRIAGE, Short NK, M12 x 40, Cl8.8, Full Thd
BULLONE TESTA TONDA BOULON TETE BOMBEE FLACHRUNDSCHRAUBE P123

PERNO, CABEZA RONDA PARAFUSO PARAFUSO BOLT, CARRIAGE
6 829-1412 2 NUT, M12, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
7 896-11012 2 WASHER, M13.5 x 24.5 x 3, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

8 811-10020 4 BOLT, CARRIAGE, Short NK, M10 x 20, Cl8.8, Full Thd
BULLONE TESTA TONDA BOULON TETE BOMBEE FLACHRUNDSCHRAUBE P123

PERNO, CABEZA RONDA PARAFUSO PARAFUSO BOLT, CARRIAGE
9 895-15010 4 WASHER, M11 x 24 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
10 829-1410 4 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
11 896-15012 6 WASHER, M12 x 28.5 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

12 728-1290 2 PIN, CLEVIS, M12 x 90 SPINA, PER FORCELLA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN 
 P694
PASADOR DE HORQUILLACUPILHA CUPILHA PIN, CLEVIS

13 733-3220 2 PIN, SPLIT (COTTER), M3.2 x 20
COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C

PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN
14 313992A1 2 SPOOL PISTONCINO TIROIR SPULE 8240

PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL
15 320429A1 2 SPOOL PISTONCINO TIROIR SPULE 8240

PISTONCILLO CARRETO CARRETO SPOEL
16 733-2012 4 PIN, SPLIT (COTTER), M2 x 12

COPPIGLIA GOUPILLE SPLINT 270C
PASADOR ABIERTO GRAMPO TROCO DE ABRIR SPLITPEN

17 728-840 2 PIN, CLEVIS, M8 x 40 SPINA, PER FORCELLA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN 
 P694
PASADOR DE HORQUILLACUPILHA CUPILHA PIN, CLEVIS

18 728-860 2 PIN, CLEVIS, M8 x 60 SPINA, PER FORCELLA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN 
 P694
PASADOR DE HORQUILLACUPILHA CUPILHA PIN, CLEVIS

(1) STX380 / 430
(2) STEIGER 380 / 430
(3) STX480 / 530
(4) STEIGER 480 / 530



09-43 p1 09/07

CENTER LINK

OBERLENKER
BARRE DE POUSSÉE
TERZO PUNTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-43 p1 09/07

ARTICULACIÓN CENTRAL

CENTER LINK
CENTER LINK

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1, 2, 3 87384059 1 LINK, CONNECTING, 1-3/4" thk, Inc. 1 - 4
MAGLIA GIUNZIONE MAILLON DE RACCORD VERBINDUNGSGLIED 540M

ESLABÓN DE CONEXIÓN ELO DE UNIÃO LIGADOR KETTINGSCHAKEL
4, 5, 6, 787384060 1 LINK, CONNECTING, 2-1/4" thk, Inc. 1 - 4

MAGLIA GIUNZIONE MAILLON DE RACCORD VERBINDUNGSGLIED 540M
ESLABÓN DE CONEXIÓN ELO DE UNIÃO LIGADOR KETTINGSCHAKEL

1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Link, Center Connecting
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
2 70-5468T1 1 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600

COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER
3 101-21354 1 RING, SNAP, #354, Int, No. 354

ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRÊT SPRENGRING 
 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL ANEL RING, SNAP

4 435529A1 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

5 8 195941A1 AR PIN, Retaining, Center Link, 1-3/4" x 8"
PERNO AXE BOLZEN 6200

PERNO PINO PERNO PEN
6 70-5967T1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
7 896-11016 2 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

8 627-16040 2 BOLT, Hex, M16 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

9 219-1 1 NIPPLE, LUBE, 1/8"-27 x .66 lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL
10 219-36 1 NIPPLE, LUBE, 45º, 1/8" NPT x 7/8" lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL

11 D95143 2 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

12 87423436 1 COVER, Drive Shaft, Left-Hand
COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
13 87423437 1 COVER, Drive Shaft, Right-Hand

COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

(1) QUADTRAC Tractor
(2) STX380 / 430 & 480
(3) STEIGER 380 / 430 & 480
(4) STX530
(5) STEIGER 530
(6) STX380 / 430 & 480 HD
(7) STEIGER 380 / 430 & 480 HD
(8) On Machines BSN Z6F100595 use qty. (2) and ASN Z6F100595 use qty. (1).



09-43 p2 09/07

CENTER LINK

OBERLENKER
BARRE DE POUSSÉE
TERZO PUNTO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-43 p2 09/07

ARTICULACIÓN CENTRAL

CENTER LINK
CENTER LINK

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

14 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

15 627-10020 4 BOLT, Hex, M10 x 20, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
16 495-11053 4 WASHER, 1/2", SAE ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
17 426-812 4 BOLT, Hex, 1/2"-13 x 3/4", G8, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

18 87399531 a 1 PIN, LARGE, Retaining, Center Link
SPINA, GRANDE AXE, GROS BOLZEN, GROSS Z009

BULON/PIN, LARGO PINO LARGO PINO LARGO PIN, LARGE

(a) ASN Z6F100595



09-44 p1 09/07

REAR FRAME, QUADTRAC TRACTOR

HECKRAHMEN, QUADTRAC SCHLEPPER
CHÂSSIS ARRIÈRE, TRACTEUR QUADTRAC
TELAIO POSTERIORE, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-44 p1 09/07

CHASIS TRASERO,  TRACTOR QUADTRAC

REAR FRAME, QUADTRAC TRACTOR
REAR FRAME, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87423680 1 FRAME, Rear TELAIO CHASSIS GESTELL 077T
BASTIDOR CHASSI ESTRUTURA RAAM

2 433479A1 a 1 CAP, Fuel TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

2 87555106 b 1 CAP, FUEL, LOCKABLE TAPPO SERBATOIO, C/CHIAVEBOUCHON DE RESERVOIR+CLETANKDECKEL, ABSCHLIE 080T
TAPON DISPOSIT. CON LLAVETAMPAO C/CHIAVE TAMPAO C/CHIAVE SLUITBARE BENZINEDOP

3 219-36 1 NIPPLE, LUBE, 45º, 1/8" NPT x 7/8" lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL
4 418115A1 1 COVER, Left-Hand COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250

TAPA TAMPA TAMPA COVER
5 281-54712 6 SCREW, Hex Wash Hd, 1/4"-20 x 3/4"

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

6 87311338 1 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600
COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER

7 321232A1 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B
CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS

8 330032A1 2 RING ANELLO ANNEAU RING 7175
ANILLO ANEL ANEL RING

433481A1 1 HOUSING, Inc. 9, 10 ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 4540
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
10 NSS 8 NOT SERVICED SEPARATELY, Spacer

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

11 433478A1 2 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

12 D95148 2 WIPER TERGICRISTALLO RACLEUR BALAIS ABSTREIFER 9860
LIMPIADOR LIMPADOR LIMPADOR INZETSTUK

13 432444A1 16 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

14 430250A1 2 RETAINER RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

15 827-10040 16 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
16 433480A2 2 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C

TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL
17 163-47 8 SCREW, Hex Hd, #10-32 x 1/2", G5

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

18 86643151 4 PLUG, Hex Hd, 1/8"-27 NPTF
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

(a) BSN Z7F105335
(b) ASN Z7F105335



09-44 p2 09/07

REAR FRAME, QUADTRAC TRACTOR

HECKRAHMEN, QUADTRAC SCHLEPPER
CHÂSSIS ARRIÈRE, TRACTEUR QUADTRAC
TELAIO POSTERIORE, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-44 p2 09/07

CHASIS TRASERO,  TRACTOR QUADTRAC

REAR FRAME, QUADTRAC TRACTOR
REAR FRAME, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

19 418116A1 1 COVER, Right-Hand COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER

20 311376A2 1 CHANNEL, Wire Guard CANALE CANAL RINNE 1580
CANAL CANAL CANAL KANAAL

21 895-11008 8 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

22 827-8050 4 BOLT, Hex, M8 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

23 832-10408 4 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

24 87590638 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

25 1-4088 1 WASHER, 3/4" x 2-3/4" x 1/4"
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
26 425-1528 1 NUT, Jam, 1 1/2"-12, G5, Hvy

DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

27 402769A2 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

28 627-10035 2 BOLT, Hex, M10 x 35, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
29 895-11010 2 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
30 832-10410 2 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
31 384163A1 1 PLASTIC PLUG TAPPO IN PLASTICA BOUCHON PLASTIQUE KUNSTSTOFFSTOPFEN 
 Z412

TAPÓN PLÁSTICO TAPÓN PLÁSTICO TAPÓN PLÁSTICO PLASTIC PLUG
32 406390A1 1 HANDLE, Mounting, Articulatin Lock

MANIGLIA POIGNÉE HANDGRIFF 4120
MANECILLA MANILHA MANIPULO HENDEL

33 896-15012 1 WASHER, M12 x 28.5 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
34 353-411 2 PLUG, Dome, 1.000" hole, Nylon

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

35 353-404 2 PLUG, Dome, .500" hole, Nylon
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
36 87030421 2 GROMMET, 3/8" ID x 1 1/4" Groove Dia, Str Cut

ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A
PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG

37 313569A2 1 FENDER, REAR, LH PARAFANGO POST. GARDE BOUE ARRIERE HECKKOTFLÜGEL 
 031P
GUARDABARROS PÁRA-LAMA GUARDA-LAMAS SPATBORD, ACHTERAAN

38 429385A1 1 LIGHT, WORK, LH, See Figure: 04-24
GRUPPO SPIE, LAVORO PHARE DE TRAVAIL ARBEITSSCHEINWERFERP892

LUZ DE TRABAJO FAROL DE TRABALHO FAROL DE TRABALHO LIGHT, WORK



09-44 p3 09/07

REAR FRAME, QUADTRAC TRACTOR

HECKRAHMEN, QUADTRAC SCHLEPPER
CHÂSSIS ARRIÈRE, TRACTEUR QUADTRAC
TELAIO POSTERIORE, TRATTORE QUADTRAC



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-44 p3 09/07

CHASIS TRASERO,  TRACTOR QUADTRAC

REAR FRAME, QUADTRAC TRACTOR
REAR FRAME, QUADTRAC TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

39 417788A1 1 LIGHT, WORK, RH, See Figure: 04-24
GRUPPO SPIE, LAVORO PHARE DE TRAVAIL ARBEITSSCHEINWERFERP892

LUZ DE TRABAJO FAROL DE TRABALHO FAROL DE TRABALHO LIGHT, WORK
40 353-403 4 PLUG, Dome, .437" hole, Nylon

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG



09-45 p1 09/07

REAR FRAME, WHEEL TRACTOR

HECKRAHMEN,  RADSCHLEPPER
CHÂSSIS ARRIÈRE, TRACTEUR SUR ROUES
TELAIO POSTERIORE, TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-45 p1 09/07

CHASIS TRASERO, TRACTOR DE RUEDAS

REAR FRAME, WHEEL TRACTOR
REAR FRAME, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 426737A1 1 FRAME, Rear TELAIO CHASSIS GESTELL 3620
BASTIDOR CHASSI ESTRUTURA RAAM

2 433479A1 a 1 CAP, Fuel TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

2 87555106 b 1 CAP, FUEL, LOCKABLE TAPPO SERBATOIO, C/CHIAVEBOUCHON DE RESERVOIR+CLETANKDECKEL, ABSCHLIE 080T
TAPON DISPOSIT. CON LLAVETAMPAO C/CHIAVE TAMPAO C/CHIAVE SLUITBARE BENZINEDOP

3 219-36 2 NIPPLE, LUBE, 45º, 1/8" NPT x 7/8" lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

ENGRASADOR GRAXEIRA LUBRIFICADOR SMEERNIPPEL
4 417862A1 2 COVER, Tail Light, Left-Hand

COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER

5 281-54712 6 SCREW, Hex Wash Hd, 1/4"-20 x 3/4"
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
6 87311338 1 BEARING CUSCINETTO ROULEMENT WÄLZLAGER 
 0600

COJINETE ROLAMENTO ROLAMENTO LAGER
7 321232A1 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUECHSE 095B

CASQUILLO BUCHA CASQUILHO LAGERBUS
8 330032A1 2 RING ANELLO ANNEAU RING 7175

ANILLO ANEL ANEL RING
433481A1 2 HOUSING, Inc. 9, 10 ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 4540

CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS
9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

10 NSS 8 NOT SERVICED SEPARATELY, Spacer
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
11 433478A1 2 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
12 D95148 2 WIPER TERGICRISTALLO RACLEUR BALAIS ABSTREIFER 9860

LIMPIADOR LIMPADOR LIMPADOR INZETSTUK
13 432444A1 16 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
14 430250A1 2 RETAINER RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125

RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER
15 827-10040 16 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

16 433480A2 2 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

17 163-47 8 SCREW, Hex Hd, #10-32 x 1/2", G5
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF

(a) BSN Z7F105333
(b) ASN Z7F105333



09-45 p2 09/07

REAR FRAME, WHEEL TRACTOR

HECKRAHMEN,  RADSCHLEPPER
CHÂSSIS ARRIÈRE, TRACTEUR SUR ROUES
TELAIO POSTERIORE, TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-45 p2 09/07

CHASIS TRASERO, TRACTOR DE RUEDAS

REAR FRAME, WHEEL TRACTOR
REAR FRAME, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

18 86643151 4 PLUG, Hex Hd, 1/8"-27 NPTF
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
19 417863A1 1 COVER, Tail Light, Right-Hand

COPERCHIO COUVERCLE DECKEL 2250
TAPA TAMPA TAMPA COVER

20 330164A2 2 GUARD RIPARO GARANT SCHUTZBLECH 4040
DEFENSA PROTEÇÃO PROTECCAO AFSCHERMING

21 895-11008 8 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

22 827-8050 4 BOLT, Hex, M8 x 50, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

23 832-10408 4 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

24 87590638 1 PIN PERNO AXE BOLZEN 080P
PERNO PINO PERNO PEN

25 1-4088 1 WASHER, 1-3/4" x 2-3/4" x 1/4"
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 9720

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
26 425-1528 1 NUT, Jam, 1 1/2"-12, G5, Hvy

DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

27 349568A3 1 PLATE, Mounting PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

28 627-10030 2 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
29 895-11010 2 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
30 829-1408 2 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
31 384163A1 1 PLASTIC PLUG TAPPO IN PLASTICA BOUCHON PLASTIQUE KUNSTSTOFFSTOPFEN 
 Z412

TAPÓN PLÁSTICO TAPÓN PLÁSTICO TAPÓN PLÁSTICO PLASTIC PLUG
32 406390A1 1 HANDLE, Mounting, Articulation Lock

MANIGLIA POIGNÉE HANDGRIFF 4120
MANECILLA MANILHA MANIPULO HENDEL

33 896-15012 1 WASHER, M12 x 28.5 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
34 353-422 2 PLUG, Dome, 1.250" hole, Nylon

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG

35 353-404 2 PLUG, Dome, .500" hole, Nylon
TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG
36 87030421 2 GROMMET, 3/8" ID x 1 1/4" Groove Dia, Str Cut

ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A
PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG



09-45 p3 09/07

REAR FRAME, WHEEL TRACTOR

HECKRAHMEN,  RADSCHLEPPER
CHÂSSIS ARRIÈRE, TRACTEUR SUR ROUES
TELAIO POSTERIORE, TRATTORE GOMMATO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-45 p3 09/07

CHASIS TRASERO, TRACTOR DE RUEDAS

REAR FRAME, WHEEL TRACTOR
REAR FRAME, WHEEL TRACTOR

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

37 429385A1 1 LIGHT, WORK, LH, See Figure: 04-25
GRUPPO SPIE, LAVORO PHARE DE TRAVAIL ARBEITSSCHEINWERFERP892

LUZ DE TRABAJO FAROL DE TRABALHO FAROL DE TRABALHO LIGHT, WORK
38 417788A1 1 LIGHT, WORK, RH, See Figure: 04-25

GRUPPO SPIE, LAVORO PHARE DE TRAVAIL ARBEITSSCHEINWERFERP892
LUZ DE TRABAJO FAROL DE TRABALHO FAROL DE TRABALHO LIGHT, WORK



09-46 p1 09/07

HEATER - HOSES, STX & STEIGER 380 / 430

HEIZUNG - SCHLÄUCHE, STX & STEIGER 380 / 430
CHAUFFAGE - CONDUITES, STX ET STEIGER 380 / 430
RADIATORE E TUBI FLESSIBILI DELLO SCAMBIATORE DI CALORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-46 p1 09/07

CALENTADOR - MANGUERAS, STX & STEIGER 380 / 430

HEATER - HOSES, STX & STEIGER 380 / 430
HEATER - HOSES, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 86984542 1 END FITTING, 1-3/16" fc sl x 27 Or, Inc. 2
PARTE FINALE EMBOUT ANSCHLUSSSTÜCK 
 Z485

TERMINAL ESTREMIDADE TERMINALESTREMIDADE TERMINALEINDAANSLUITING
2 238-6018 1 O-RING, -018, 90 Duro, .739" ID x .070" Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

3 87271484 1 FITTING, Special, 1/2" BSPP  x 1/4" NPT
RACCORDO RACCORD FITTING 
 3300

CONEXION CONEXAO CONEXAO FITTING
4 515-23159 2 CLAMP, 5/8", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

5 8500571 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

6 86984541 2 RING, Supply, Cut From: 32-050
ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL ANEL RING
7 86984554 1 TUBE ASSY. TUBO, COMPLESSIVO TUYAUTERIE ROHRLEITUNG P465

TUBO (CONJUNTO) TUBO CONJUNTO TUBO CONJUNTO TUBE ASSY.
8 895-11008 2 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
9 829-1408 1 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
10 627-8020 1 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
11 214-1408 4 CLAMP, HOSE, #08, 0.50/0.91 Type F Worm

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

12 R54363 3 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

13 87343576 1 BOLT, M7 x 45, CL8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

14 217-144 1 ELBOW, 45º, 5/8" Hose x 1/2" NPTF Beaded
GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
15 87356804 1 HOSE, Return, Cut From: 32-050

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

16 515-2395 1 CLAMP, 3/8", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM



09-47 p1 09/07

HEATER - HOSES, STX & STEIGER 480 / 530

HEIZUNG - SCHLÄUCHE, STX & STEIGER 480 / 530
CHAUFFAGE - CONDUITES, STX ET STEIGER 480 / 530
RADIATORE E TUBI FLESSIBILI DELLO SCAMBIATORE DI CALORE, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-47 p1 09/07

CALENTADOR - MANGUERAS, STX & STEIGER 480 / 530

HEATER - HOSES, STX & STEIGER 480 / 530
HEATER - HOSES, STX & STEIGER 480 / 530

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

1 87335706 1 BRACKET, Support STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S
PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL

2 87391868 1 HOSE, Supply MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

3 214-1408 4 CLAMP, HOSE, #08, 0.50/0.91 Type F Worm
MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
4 R54363 1 CLAMP, Double MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
5 895-11008 9 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
6 627-8020 3 BOLT, Hex, M8 x 20, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
7 87391868 1 HOSE, Return MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
8 829-1408 5 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
9 515-23159 3 CLAMP, 5/8", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

10 87389218 1 TUBE, HEATER, Supply, Upper
TUBO, RISCALDATORE TUBE DE CHAUFFAGE HEIZUNGSROHR P739

TUBO DE CALEFACCION TUBO DE CALAFETACAO TUBO DE CALAFETACAO PIPE, HEATER
11 87389219 1 TUBE, HEATER, Return, Lower

TUBO, RISCALDATORE TUBE DE CHAUFFAGE HEIZUNGSROHR P739
TUBO DE CALEFACCION TUBO DE CALAFETACAO TUBO DE CALAFETACAO PIPE, HEATER

12 700-104 1 CONNECTOR, HYD., 1 3/16"-12 ORFS x M27 x 2 ORB, Incl. 13, 14
RACCORDO IDRAULICO RACCORD HYDRAULIKKUPPLUNG 
 020R

RACOR CONEXÃO CONECTOR VERBINDING
13 637-64236 1 O-RING, Cl 6, 23.6MM ID x 2.9 Thk

ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

14 238-6018 1 O-RING, -018, 90 Duro, .739" ID x .070" Thk
ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
15 700-307 1 ELBOW, 90º, 1 3/16"-12 ORFS x M27 x 2 ORB, Incl. 13 & 14

GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G
CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG



09-48 p1 09/07

AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430

KLIMAANLAGE, STX & STEIGER 380 / 430
SYSTÈME DE CLIMATISATION, STX ET STEIGER 380 / 430
IMPIANTO DEL CLIMATIZZATORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-48 p1 09/07

SISTEMA DE AIRE ACONDICIONADO, STX & STEIGER 380 / 430

AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430
AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 86993463 1 COMPRESSOR, AIRCONDCOMPRESSORE CONDIZ. COMPRESSEUR CLIMATIS.KLIMAKOMPRESSOR 
 217C
COMPRESOR ACOND. COMPRESSOR AR COND.COMPRESSOR AR COND.COMPRESSOR, AIRCOND.

2 87315600 1 CONDENSER CONDENSATORE CONDENSATEUR KONDENSATOR 
 220C
CONDENSADOR CONDENSADOR CONDENSADOR CONDENSATOR

3 433723A1 2 CLAMP MORSETTO ATTACHE ASSEMBLEE KLEMME P489
TORNILLO DE SUJECTIO BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

4 295006A1 1 RECEIVER-DRYER, 134a DISIDRATATORE RECEVEUR-DÉSHYDRAT. FILTERTROCKNER 
 058D
RECEPTOR-DESHIDRAT. DESIDRATADOR DESIDRATADOR DROGER

5 87580495 1 HOSE ASSY., 2152 mm (84-3/4"), Compressor to Condensor, Inc. 6 - 9
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
6 128485A1 3 O-RING, 9/16 ID x 1/16 ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
7 128483A1 3 O-RING, 5/16 ID x 1/16 ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
8 128484A1 2 O-RING, 7/16 ID x 1/16 ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
9 122554A1 1 CAP, High Side Service Port

TAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

10 87580494 1 HOSE ASSY., 3165 mm (124-1/2"),Evaporator to Compressor,  Inc. 6, 12
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
11 87282333 1 BELT, Accessary Drive, A/C & Alternator

CINGHIA COURROIE RIEMEN 174C
CORREA CORREIA CORREIA RIEMEN

12 122553A1 1 CAP, Low Side Service PortTAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

13 87437756 1 HOSE ASSY., 2418 mm (95"), Condensor to Dryer, Inc.  7, 8
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
14 515-23159 3 CLAMP, 5/8", Insul, 3/8" Bolt, P-Type

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

15 627-10025 1 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
16 87447519 1 HOSE ASSY., 2190 mm (86-1/4"), Dryer to Evaporator, Inc. 7

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

17 515-2395 1 CLAMP, 3/8", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
18 R54363 2 CLAMP MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640

COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP
19 515-23190 2 CLAMP, 3/4", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM



09-48 p2 09/07

AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430

KLIMAANLAGE, STX & STEIGER 380 / 430
SYSTÈME DE CLIMATISATION, STX ET STEIGER 380 / 430
IMPIANTO DEL CLIMATIZZATORE, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-48 p2 09/07

SISTEMA DE AIRE ACONDICIONADO, STX & STEIGER 380 / 430

AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430
AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

20 895-11008 14 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

21 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

22 827-8040 2 BOLT, Hex, M8 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

23 829-1408 9 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

24 284273A2 1 SWITCH, A/C, High Pressure
INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR
25 627-8025 3 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
26 829-1410 3 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
27 515-25159 1 CLAMP, 5/8", Insul, 1/2" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

28 844-8020 4 BOLT, Hex Flg, M8 x 20, 8.8BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

29 825-5148 2 NUT, M8, Flg Ser DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

30 515-23238 5 CLAMP, 15/16", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
31 827-8100 4 BOLT, Hex, M8 x 100, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



09-49 p1 09/07

AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530

KLIMAANLAGE, STX & STEIGER 480 / 530
SYSTÈME DE CLIMATISATION, STX ET STEIGER 480 / 530
IMPIANTO DEL CLIMATIZZATORE, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-49 p1 09/07

SISTEMA DE AIRE ACONDICIONADO, STX & STEIGER 480 / 530

AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530
AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

1 86993463 1 COMPRESSOR, AIRCONDCOMPRESSORE CONDIZ. COMPRESSEUR CLIMATIS.KLIMAKOMPRESSOR 
 217C
COMPRESOR ACOND. COMPRESSOR AR COND.COMPRESSOR AR COND.COMPRESSOR, AIRCOND.

2 87580499 1 HOSE ASSY., 2160 mm (85"), Compressor to Condensor, Inc. 3 & 4
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
3 128485A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
4 128484A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
5 87437756 1 HOSE ASSY., 2418 mm (95"), Condesor to Dryer, Inc. 4 & 6

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

6 128483A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

7 87437755 1 HOSE ASSY., 2045 mm (80-1/2"), Dryer to Evaporator
GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457

MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.
8 87580501 1 HOSE ASSY., 3510 mm (138"), Evaporator to Compressor, Inc. 3 & 9

GRUPPO TUBO FLESS FLEXIBLE (ASSEMBLE) SCHLAUCH (KPLT.) P457
MANGUERA (CONJUNTO) MANGUEIRA CONJUNTO MANGUEIRA CONJUNTO HOSE ASSY.

9 122553A1 1 CAP, Low Side Service PortTAPPO SERBATOIO CHAPEAU ABDECKAPPE 1380
TAPON DEL DEPOSITO TAMPA DO RESERVATÓRIOTAMPAO DE RESERVATORIORESERVOIRDOP

10 R54363 2 CLAMP, Double MORSETTO COLLIER SCHELLE 1640
COLLAR BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP

11 895-11008 17 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

12 627-8025 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

13 515-23159 2 CLAMP, 5/8", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
14 284273A2 1 SWITCH, A/C, High Pressure

INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
CONTACTOR INTERRUPTOR INTERRUPTOR SCHAKELAAR

15 87440265 1 BRACKET, Mounting, Engine Harness
STAFFA PATTE FIXATION KONSOLE 
 225S

PIEZA DE SOPORTE SUPORTE BRACADEIRA STEUNBEUGEL
16 895-18010 6 WASHER, M10 x 18 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
17 627-10025 3 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

18 832-10408 2 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

19 295006A1 1 RECEIVER-DRYER, HFC-134a
DISIDRATATORE RECEVEUR-DÉSHYDRAT. FILTERTROCKNER 
 058D

RECEPTOR-DESHIDRAT. DESIDRATADOR DESIDRATADOR DROGER
20 433723A1 2 CLAMP, Mounting Bracket MORSETTO ATTACHE ASSEMBLEE KLEMME P489

TORNILLO DE SUJECTIO BRACADEIRA BRACADEIRA CLAMP



09-49 p2 09/07

AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530

KLIMAANLAGE, STX & STEIGER 480 / 530
SYSTÈME DE CLIMATISATION, STX ET STEIGER 480 / 530
IMPIANTO DEL CLIMATIZZATORE, STX & STEIGER 480 / 530



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-49 p2 09/07

SISTEMA DE AIRE ACONDICIONADO, STX & STEIGER 480 / 530

AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530
AIR CONDITIONING SYSTEM, STX & STEIGER 480 / 530

STX480 STEIGER 480
STX530 STEIGER 530

21 825-5148 4 NUT, M8, Flg Ser DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

22 827-8040 2 BOLT, Hex, M8 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

23 515-2395 1 CLAMP, 3/8", Insul, 3/8" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
24 827-8100 4 BOLT, Hex, M8 x 100, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
25 515-23190 1 CLAMP, 3/4", Insul, 3/8" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

26 829-1408 6 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

27 87366407 1 BELT, Acessory Drive, AC & Alternator
CINGHIA COURROIE RIEMEN 174C

CORREA CORREIA CORREIA RIEMEN
28 844-8020 4 BOLT, Hex Flg, M8 x 20, 8.8BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
29 87434395 1 COOLER ASSY., A/C Condensor

REFRIGERATORE REFRIGERANT KUEHLER (KPLT.) P495
ENFRIADOR (CONJUNTO)RADIADOR CONJUNTO RADIADOR CONJUNTO COOLER ASSY.

30 515-25159 1 CLAMP, 5/8", Insul, 1/2" Bolt
MORSETTO BRIDE KLEMME 120M

BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM
31 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
32 829-1410 3 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER



09-50 p1 09/07

AIR CONDITIONING - DUCTS

KLIMAANLAGE - KANÄLE
CLIMATISATION - CONDUITES
CLIMATIZZATORE - CONDOTTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-50 p1 09/07

AIRE ACONDICIONADO - CONDUCTOS

AIR CONDITIONING - DUCTS
AIR CONDITIONING - DUCTS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87365878 1 AIR CONDITIONER, With Auto Temp Control, See Figure: 09-53
CONDIZIONATORE ARIA CLIMATISEUR KLIMAANLAGE 0080

CLIMATIZADOR CLIMATIZADOR CLIMATIZADOR LUCHTKOELER
2 319970A3 1 HOUSING, Air Filter, See Figure: 09-51

ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS

3 384950A2 1 BRACKET, Support, Duct STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

4 895-11010 6 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

5 829-1410 6 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

6 359586A1 1 SEAL, Filter ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

7 829-1408 2 NUT, M8, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

8 278967A3 4 GASKET, Floor Plate GUARNIZIONE JOINT DICTHUNG 3720
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

9 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Blower Assy, See Figure: 09-52
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
10 307024A4 1 HOSE, Air Intake MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
11 87380071 1 HOSE, Air Intake MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
12 259288A1 1 FILTER, Air FILTRO FILTRE FILTER 3240

FILTRO FILTRO FILTRO FILTER
13 214-1432 4 CLAMP, HOSE, #32, 1.56/2.50 Type F Worm

MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729
ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM

14 627-6012 4 BOLT, Hex, M6 x 12, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

16 832-10408 4 NUT, LOCK, M8 x 1.25, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

17 327851A1 1 DUCT CONDOTTO CONDUIT LEITUNG 2880
CONDUCTO CONDUTO COLECTOR LEIDING

18 359670A2 1 SEAL ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

19 328051A2 1 INSULATION, FOAM, Duct, Right-Hand
SCHIUMA ISOLANTE MOUSSE ISOLANTE ISOLIERSCHAUM 
 051S

ESPUMA AISLANTE ESPUMA ISOLANTE ESPUMA ISOLANTE ISOLATIESCHUIM
20 328052A2 1 INSULATION, FOAM, Duct, Left-Hand

SCHIUMA ISOLANTE MOUSSE ISOLANTE ISOLIERSCHAUM 
 051S
ESPUMA AISLANTE ESPUMA ISOLANTE ESPUMA ISOLANTE ISOLATIESCHUIM

15 895-15008 6 WASHER, M8 x 20 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING



09-51 p1 09/07

AIR CONDITIONING - AIR FILTER HOUSING ASSEMBLY

KLIMAANLAGE - LUFTFILTERGEHÄUSE
CLIMATISATION - LOGEMENT DU FILTRE À AIR
GRUPPO ALLOGGIAMENTO CLIMATIZZATORE - FILTRO DELL’ARIA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-51 p1 09/07

AIRE ACONDICIONADO - CONJUNTO DEL ALOJAMIENTO DEL FILTRO DE AIRE

AIR CONDITIONING - AIR FILTER HOUSING ASSEMBLY
AIR CONDITIONING - AIR FILTER HOUSING ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

319970A3 1 HOUSING, Air Filter, Inc. 1 - 9
ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V

CAVIDAD ALOJAMENTO ALOJAMENTO HUIS
1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Filter, Upper

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

2 319969A1 1 HINGE, Air Filter Housing CERNIERA CHARNIERE SCHARNIER 4260
BISAGRA DOBRADIÇA DOBRADICA SCHARNIER

3 307016A1 1 COUPLING ATTACCO NOIX KERNSTUECK Z570
CRUCETA ACOPLAMENTO ACOPLAMENTO COUPLING

4 895-11005 7 WASHER, M5 x 10 x 1 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

5 359585A2 1 SEAL, Cut From 87432208 ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDACAO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

6 307021A2 1 CLIP FERMAGLIO CLIP KLEMME 1700
SUJETADOR FIXADOR FIXADOR KLEM

7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Housing, Filter, Lower
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
8 400193A1 1 LATCH, Air Filter Housing CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 156C

PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK
9 151-510 7 RIVET, Pop, 3/16" x .450" RIBATTINO RIVET NIETE 055R

REMACHE REBITE REBITE KLINKNAGEL



09-52 p1 09/07

AIR CONDITIONING - BLOWER ASSEMBLY

KLIMAANLAGE - LÜFTER
CLIMATISATION - SOUFFLANTE
CLIMATIZZATORE - GRUPPO DELLA VENTOLA



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-52 p1 09/07

AIRE ACONDICIONADO - CONJUNTO DEL VENTILADOR

AIR CONDITIONING - BLOWER ASSEMBLY
AIR CONDITIONING - BLOWER ASSEMBLY

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 307104A3 1 SUPPORT, Blower SUPPORTO SUPPORT STUETZE 8790
APOYADERO SUPORTE SUPORTE SUPPORT

2 313282A1 1 SEAL, Cut From 187874C1 ANELLO DI TENUTA JOINT DICHTUNG 7460
ANILLO DE CIERRE ANEL DE VEDAÇÃO ANEL DE VEDACAO DICHTINGSRING

3 175435A3 1 BLOWER VENTOLA VENTILATEUR GEBLÄSE 036V
VENTILADOR IMPELENTE VENTILADOR VENTILADOR BLAZER

4 840-258 5 SCREW, Cross Pan Hd, M5 x 8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF



09-53 p1 09/07

AIR CONDITIONING - CLIMATE CONTROL UNIT, WITH AUTO TEMP CONTROL

KLIMAANLAGE - TEMPERATURREGLER, MIT AUTOMATISCHER TEMPERATURREGELUNG
CLIMATISATION - CONTRÔLEUR DE CLIMATISATION, AVEC CONTRÔLE AUTOMATIQUE DE LA TEMPÉRATURE
CLIMATIZZATORE - UNITÀ DI COMANDO DEL CLIMA, CON COMANDO AUTO TEMP



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-53 p1 09/07

AIRE ACONDICIONADO - UNIDAD DE CONTROL DE TEMPERATURA, CON CONTROL DE TEMPERATURA AUTOMÁTICO

AIR CONDITIONING - CLIMATE CONTROL UNIT, WITH AUTO TEMP CONTROL
AIR CONDITIONING - CLIMATE CONTROL UNIT, WITH AUTO TEMP CONTROL

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

87365878 1 AIR CONDITIONER, Inc. 1 - 54
CONDIZIONATORE ARIA CLIMATISEUR KLIMAANLAGE 0080

CLIMATIZADOR CLIMATIZADOR CLIMATIZADOR LUCHTKOELER
1 322996A1 1 BOX, Air Conditioning, Lower

SCATOLA BOÎTIER BOX 
 035S
CAJA CAIXA/CARCAÇA CAIXA KAST

2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Core, Evaporator and Heater
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
3 386535A1 1 VALVE, Expansion VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620

VALVULA VALVULA VALVULA KLEP
4 128485A1 1 O-RING, 9/16" ID x 1/16" ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
5 128484A1 1 O-RING, 7/16" ID x 1/16" ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
6 322994A1 4 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
7 87306776 1 CASE ASSY. ALLOGGIAM., COMPL. BOITIER ASSEMBLE GEHÄUSE (KPLT.) P512

ESTUCHE (CONJUNTO) CARCACA CONJUNTO CARCACA CONJUNTO CASE ASSY.
8 1250522C3 2 ELBOW GOMITO COUDE KNIESTUECK 
 085G

CODO COTOVELO JOELHO ELLEBOOG
9 1977334C1 2 HOSE, 610 mm (24-1/8"), Cut From 198091C1

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

10 109239C2 2 VALVE VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VALVULA VALVULA VALVULA KLEP

11 248-2381 1 GROMMET, 1" ID x 1 3/8" Groove Dia
ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A

PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG
12 322989A1 1 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A

PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG
13 322990A1 1 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A

PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG
14 87324951 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G

JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK
15 87365492 1 MODULE, Module, 12V, Blower Motor

MODULE MODULE MODUL T102
MODULE MODULE MODULE MODULE

16 323610A1 1 BLOWER VENTOLA VENTILATEUR GEBLÄSE 036V
VENTILADOR IMPELENTE VENTILADOR VENTILADOR BLAZER

17 322985A1 1 PIPE, Outlet TUBO TUYAU ROHR 200T
CUELLO DE CARGA TUBO DE INTRODUÇÃO TUBO DE ENCHIMENTO OPVULPIJP

18 322987A1 1 PIPE, Inlet TUBO TUYAU ROHR 200T
CUELLO DE CARGA TUBO DE INTRODUÇÃO TUBO DE ENCHIMENTO OPVULPIJP

19 87306495 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 
 265C
TAPADERA TAMPA COBERTA DEKSEL

20 427356A1 1 VALVE, CONTROL DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR REGELVENTIL 
 083D
VALVULA DISTRIBUIDORADISTRIBUIDOR VALVULA DE CONTROLE KONTROLEKLEP



09-53 p2 09/07

AIR CONDITIONING - CLIMATE CONTROL UNIT, WITH AUTO TEMP CONTROL

KLIMAANLAGE - TEMPERATURREGLER, MIT AUTOMATISCHER TEMPERATURREGELUNG
CLIMATISATION - CONTRÔLEUR DE CLIMATISATION, AVEC CONTRÔLE AUTOMATIQUE DE LA TEMPÉRATURE
CLIMATIZZATORE - UNITÀ DI COMANDO DEL CLIMA, CON COMANDO AUTO TEMP



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-53 p2 09/07

AIRE ACONDICIONADO - UNIDAD DE CONTROL DE TEMPERATURA, CON CONTROL DE TEMPERATURA AUTOMÁTICO

AIR CONDITIONING - CLIMATE CONTROL UNIT, WITH AUTO TEMP CONTROL
AIR CONDITIONING - CLIMATE CONTROL UNIT, WITH AUTO TEMP CONTROL

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

21 322995A1 4 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG, FLACH 123G
JUNTA HERMETICA JUNTA JUNTA DICHTINGSSTUK

22 87306773 1 INSULATION, FOAM SCHIUMA ISOLANTE MOUSSE ISOLANTE ISOLIERSCHAUM 
 051S
ESPUMA AISLANTE ESPUMA ISOLANTE ESPUMA ISOLANTE ISOLATIESCHUIM

23 87306706 1 TERMINAL CONNECTOR, Linear Blower
TERMINALE COSSE ANSCHLUSSSTECKER 
 9060

TERMINAL TERMINAL TERMINAL TERMINAL CONNECTOR
24 324484A1 1 INSULATOR ISOLANTE ISOLANT ISOLATOR 
 085I

AISLADOR ISOLANTE ISOLADOR ISOLATIE,ALGEMEEN
25 892-11006 5 WASHER, LOCK, M6 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
26 614-6016 4 BOLT, Hex, M6 x 16, 8.8 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
27 892-11008 4 WASHER, LOCK, M8 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R

ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING
29 493-81002 1 WASHER, LOCK, Ext-Int Tooth, 1/4"

ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 
 132R
ARANDELA DE FRENO ARRUELA-TRAVA ANILHA DE FIXACAO VEERRING

30 829-1406 2 NUT, M6, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

31 248-1243 2 GROMMET, 1/2" ID x 13/16" Groove Dia, Diag Cut
ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 
 131A

PASACABLES CASQUILHO ISOLADOR CASQUILHO ISOLADOR KABELDOORGANG
32 1954736C1 6 CLAMP, HOSE, No. 24 MORSETTO BRIDE, FLEXIBLE SCHLAUCHSCHELLE 
 P729

ABRAZADERA MANGUERABRACADEIRA MANGUEIRABRACADEIRA MANGUEIRASLANGKLEM
33 105849A1 1 RELAY, 12V RELE' RELAIS RELAIS 011R

CONECTADOR CONECTADOR CONECTADOR RELAIS
34 87454442 1 SENSOR, Thermister SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S

SENSOR SENSOR SENSOR SENSOR
35 323016A1 1 SENSOR, Temperature SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S

SENSOR SENSOR SENSOR SENSOR
36 87323958 1 HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU KABELBAUM 
 4160

HAZ CHICOTE CHICOTE HARNESS
37 515-21127 1 CLAMP, 1/2", Insul, 1/4" Bolt

MORSETTO BRIDE KLEMME 120M
BORNE PRENDEDOR BORNE KLEM

38 281-14512 4 SCREW, SELF TAP, Hex Wash Hd, #10 x 3/4"
VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V

TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF
39 322839A1 1 PIPE, Suction, Inc. 40 - 42 TUBO TUYAU ROHR 200T

CUELLO DE CARGA TUBO DE INTRODUÇÃO TUBO DE ENCHIMENTO OPVULPIJP
40 128485A1 1 O-RING, 9/16" ID x 1/16" ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
41 1250594C2 1 CORE, Evaporator / Heater NUCLEO NOYAU KERNBAUTEIL 
 068M

NÚCLEO MASSA RADIANTE NÚCLEO STRAALMASSA
42 128483A1 1 O-RING, 5/16" ID x 1/16" ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING
43 128485A1 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A

JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING



09-53 p3 09/07

AIR CONDITIONING - CLIMATE CONTROL UNIT, WITH AUTO TEMP CONTROL

KLIMAANLAGE - TEMPERATURREGLER, MIT AUTOMATISCHER TEMPERATURREGELUNG
CLIMATISATION - CONTRÔLEUR DE CLIMATISATION, AVEC CONTRÔLE AUTOMATIQUE DE LA TEMPÉRATURE
CLIMATIZZATORE - UNITÀ DI COMANDO DEL CLIMA, CON COMANDO AUTO TEMP



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-53 p3 09/07

AIRE ACONDICIONADO - UNIDAD DE CONTROL DE TEMPERATURA, CON CONTROL DE TEMPERATURA AUTOMÁTICO

AIR CONDITIONING - CLIMATE CONTROL UNIT, WITH AUTO TEMP CONTROL
AIR CONDITIONING - CLIMATE CONTROL UNIT, WITH AUTO TEMP CONTROL

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

44 322840A1 1 PIPE, Liquid, Inc. 45, 46 TUBO TUYAU ROHR 200T
CUELLO DE CARGA TUBO DE INTRODUÇÃO TUBO DE ENCHIMENTO OPVULPIJP

45 128483A1 1 O-RING, 5/16" ID x 1/16" ANELLO TOROIDALE JOINT THORIQUE DICHTRING 055A
JUNTA HERMETICA ANEL "O" O-RING O-RING

46 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
47 368313A1 1 PLASTIC PLUG TAPPO IN PLASTICA BOUCHON PLASTIQUE KUNSTSTOFFSTOPFEN 
 Z412

TAPÓN PLÁSTICO TAPÓN PLÁSTICO TAPÓN PLÁSTICO PLASTIC PLUG
48 1321290C2 1 HOSE, 127 mm (5"), Cut From 97252CX

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

49 324022A1 1 HOSE, 54 mm (2-1/8"), Cut From 97252CX
MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M

MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS
50 324023A1 1 HOSE, 64 mm (2-1/2"), Cut From 97252CX

MANICOTTO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
MANGA MANGUEIRA TUBO FLEXIVEL FLEXIBELE BUIS

51 87323829 1 SWITCH, PRESSURE, Low Pressure
INTERRUTTORE PRESSIONEPRESSOSTAT DRUCKSCHALTER 079I

INTERRUPTOR DE PRESIONINTERRUPTOR DE PRESSÃOINTERRUPTOR DE PRESSAODRUKSCHAKELAAR
52 87409377 1 FILTER, Recirculated Air FILTRO FILTRE FILTER 065F

FILTRO FILTRO FILTRO FILTER
53 832-46404 1 NUT, LOCK, M4 x .7, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
54 280-1448 2 SCREW, SELF TAP, Hex Wash Hd, #8 x 1/2"

VITE AUTOFILETTANTE VIS AUTO-TARAUDEUSE SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEN062V
TORNILLO AUTOROSCANTEPARAFUSO PARAFUSO ZELFTAPPENDE SCHROEF

28 627-8025 4 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT



09-54 p1 09/07

COMPRESSOR, AIRCOND., STX & STEIGER 380 / 430

KOMPRESSOR, KLIMAAN., STX & STEIGER 380 / 430
COMPRESSEUR CLIMATIS., STX & STEIGER 380 / 430
COMPRESSORE CONDIZ., STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-54 p1 09/07

COMPRESOR ACOND., STX & STEIGER 380 / 430

COMPRESSOR AR COND., STX & STEIGER 380 / 430
COMPRESSOR, AIRCOND., STX & STEIGER 380 / 430

COMPRESSOR, AIRCOND., STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 504078610 1 COMPRESSOR, AIRCOND, ASSY, See Figure: 09-55
COMPRESSORE CONDIZ. COMPRESSEUR CLIMATIS.KLIMAKOMPRESSOR 
 217C

COMPRESOR ACOND. COMPRESSOR AR COND.COMPRESSOR AR COND.COMPRESSOR, AIRCOND.
2 16598325 4 SCREW, M8X100 mm VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO SCHROEF
3 {504093239} 1

4 17097024 1 WASHER ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

5 16692324 2 BOLT, M10X35 mm BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

5 504080093 2 BOLT BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

6 504078624 1 BRACKET, SUPPORTING, Air Compressor
SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S

PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM
7 504078066 1 BELT, Accessory Drive, Alternate, A/C & Water Pump

CINGHIA COURROIE RIEMEN 174C
CORREA CORREIA CORREIA RIEMEN



09-55 p1 09/07

COMPRESSOR, AIRCOND. - COMPONENTS, STX & STEIGER 380 / 430

KOMPRESSOR, KLIMAAN. - BESTANDTEILE, STX & STEIGER 380 / 430
COMPRESSEUR CLIMATIS. - COMPOSANTS, STX & STEIGER 380 / 430
COMPRESSORE CONDIZ. - COMPONENT, STX & STEIGER 380 / 430



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-55 p1 09/07

COMPRESOR ACOND. - COMPONENTES, STX & STEIGER 380 / 430

COMPRESSOR AR COND. - COMPONENTS, STX & STEIGER 380 / 430
COMPRESSOR, AIRCOND. - COMPONENTS, STX & STEIGER 380 / 430

COMPRESSOR, AIRCOND. - COMPONENTS, STX & STEIGER 380 / 430

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX380

1 8093816 1 CLUTCH FRIZIONE EMBRAYAGE KUPPLUNG 095F
EMBRAGUE EMBREAGEM EMBRAIAGEM KOPPELING

2 42535660 4 COMPRESSOR, AIRCOND, Mouting Hardware
COMPRESSORE CONDIZ. COMPRESSEUR CLIMATIS.KLIMAKOMPRESSOR 
 217C

COMPRESOR ACOND. COMPRESSOR AR COND.COMPRESSOR AR COND.COMPRESSOR, AIRCOND.



09-56 p1 09/07

MONITOR MOUNTING

HALTERUNG
SUPPORT DU MONITEUR
MONTAGGIO DISPOSITIVO DI CONTROLLO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-56 p1 09/07

MONTAJE DE MONITOR

MONITOR MOUNTING
MONITOR MOUNTING

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 409391A2 1 MOUNTING PARTS, Monitor, Right-Hand Window
STAFFA PIÈCES DE FIXATION BEFESTIGUNGSTEILE 
 P040

PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN MOUNTING
2 895-11008 6 WASHER, M8 x 16 x 1.6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
3 627-8025 4 BOLT, Hex, M8 x 25, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 87530660 3 MOUNTING PARTS, Angle STAFFA PIÈCES DE FIXATION BEFESTIGUNGSTEILE 
 P040

PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN PIEZAS DE FIJACIÓN MOUNTING
5 87526197 4 U-BOLT, 1/4", Inc. Nut CAVALLOTTO CAVALIER BÜGELSCHRAUBE 
 100C

HORQUILLA MOLA-TRAVA MOLA DE ENGATE VEERKLEM
6 443908A1 1 TUBE, Monitor Mount TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
7 425-104 12 NUT, 1/4"-20, G5 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
8 369275A1 1 TUBE, Monitor Mount TUBETTO TUBE ROHR 
 195T

TUBO TUBO TUBO BUISJE
9 827-8040 2 BOLT, Hex, M8 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
10 371838A1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
11 353-408 2 PLUG, Dome, .750" hole, Nylon, 3/4"

TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN BUJÃO BUJÃO PLUG



09-57 p1 09/07

STORAGE BOX

FACH FÜR DIE BETRIEBSANLEITUNG
COFFRE DE RANGEMENT
CASSETTA PORTAOGGETTI



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-57 p1 09/07

CAJA DE ALMACENAMIENTO

STORAGE BOX
STORAGE BOX

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 87325332 1 BOX, Storage SCATOLA BOÎTIER BOX 
 035S
CAJA CAIXA/CARCAÇA CAIXA KAST

2 70-6748T1 1 HINGE, Storage Box CERNIERA CHARNIERE SCHARNIER 4260
BISAGRA DOBRADIÇA DOBRADICA SCHARNIER

3 87307236 1 STEP, Lower, Storage Box MONTATOIO MARCHE TRITTSTUFE 
 116M
ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE

4 895-11006 14 WASHER, M6 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

5 832-10406 7 NUT, LOCK, M6 x 1, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

6 627-6016 7 BOLT, Hex, M6 x 16, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

7 895-11010 12 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

8 627-10025 6 BOLT, Hex, M10 x 25, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
9 829-1410 6 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
10 410814A1 1 BRACKET, Mounting, Storage Box, Without Weights

STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

11 410815A2 1 BRACKET, Mounting, Storage Box, Without Weights
STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
12 87301185 1 STEP, Lower MONTATOIO MARCHE TRITTSTUFE 
 116M

ESCALON ESTRIBO MESTRA DE CALIBRACAOVOETTREDE
13 905-10025 8 BOLT, Hex Serr Flg, M10 x 25

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

14 825-11410 8 NUT, M10 x 1.25, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

15 896-15012 3 WASHER, M12 x 28.5 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
16 627-12035 3 BOLT, Hex, M12 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
17 410817A1 1 BRACKET, Mounting, Storage Box, With Weights

STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

18 895-11012 3 WASHER, M12 x 24 x 2.5 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

19 627-12035 3 BOLT, Hex, M12 x 35, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

20 410816A1 2 BRACKET, Mounting, Step STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

21 87307237 3 STRIP, ANTI-SKID STRISCIA ANTISDRUCCIOLOBANDE ANTI-DERAPANTEGLEITSCHUTZSTREIFEN 
 407S
TIRA CONTRA DESLIZAM.FAIXA ANTI-DERRAPANTEFITA ANTI-DESLIZAMENTOANTI-SLIPSTROOK



09-58 p1 09/07

WEIGHTS - FRONT FRAME

GEWICHTE - VORDERER RAHMEN
MASSES D'ALOURDISSEMENT - CHÂSSIS AVANT
PESI DEL TELAIO ANTERIORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-58 p1 09/07

CONTRAPESOS - CHASIS DELANTERO

WEIGHTS - FRONT FRAME
WEIGHTS - FRONT FRAME

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 1, 2 413310A1 1 HANGER, Weight GANCIO ATTACHEUR AUFHÄNGUNG 
 4140
SUSPENSOR ICADOR ICADOR HANGER

1 3, 4 87433786 1 HANGER, Weight GANCIO ATTACHEUR AUFHÄNGUNG 
 4140
SUSPENSOR ICADOR ICADOR HANGER

2 896-11020 14 WASHER, M20 x 37.5 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
3 827-20130 10 BOLT, Hex, M20 x 130, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 413312A1 2 INSERT, Nine Weight INSERTO INSERT EINSATZ 4675

INTRODUCTOR INSERTO POSTICO TUSSENSTUK
5 829-1410 2 NUT, M10, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
6 413313A1 2 BRACKET, Mounting STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010

PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL
7 627-16320 4 BOLT, Hex, M16 x 320, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

8 87309541 1 PLATE, Weight, Right-HandPIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

9 627-20060 4 BOLT, Hex, M20 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

10 87309542 1 PLATE, Weight, Left-Hand PIASTRA PLAQUE BLECH, PLATTE 
 105P
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

11 827-10060 2 BOLT, Hex, M10 x 60, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

12 229483A2 4 RETAINER, Plate RITEGNO RETENEUR HALTEVORRICHTUNG 7125
RETENEDOR PRENDEDOR RETENTOR HOUDER

13 896-15016 4 WASHER, M17.5 x 34 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
14 405846A3 AR WEIGHT, 45Kg (100 lb) ZAVORRA POIDS GEWICHT 010Z

LASTRE LASTRO BALASTRO BALLAST
15 413316A1 2 GRAB RAIL GUIDA, ESTRATTORE RAMBARDE HANDLAUF 
 Z608

BARANDILLA GALERIA BARANDILLA GRAB RAIL
16 896-11010 4 WASHER, M10 x 21.5 x 2.5, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

(1) STX380 / 430
(2) STEIGER 380 / 430
(3) STX480 / 530
(4) STEIGER 480 / 530



09-59 p1 09/07

WEIGHTS - REAR FRAME

GEWICHTE - HECKRAHMEN
MASSES D'ALOURDISSEMENT - CHÂSSIS ARRIÈRE
PESI DEL TELAIO POSTERIORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-59 p1 09/07

CONTRAPESOS - CHASIS TRASERO

WEIGHTS - REAR FRAME
WEIGHTS - REAR FRAME

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 1 413389A1 1 WEIGHT, Hanger PESO POIDS GEWICHT 9740
CONTRAPESO CONTRAPESO CONTRAPESO WEIGHT

2 413390A1 2 BRACKET, Support STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

3 413391A2 2 BRACKET, Support STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

4 413392A2 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360
PLACA PLACA CHAPA PLAAT

5 896-11020 24 WASHER, M20 x 37.5 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
6 827-20090 8 BOLT, Hex, M20 x 90, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
7 827-20070 6 BOLT, Hex, M20 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
8 829-1420 8 NUT, M20, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
9 827-20100 2 BOLT, Hex, M20 x 100, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
10 413393A1 2 PLATE, Lock PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
11 627-16040 4 BOLT, Hex, M16 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
12 405846A3 AR WEIGHT, 45Kg (100 lb) ZAVORRA POIDS GEWICHT 010Z

LASTRE LASTRO BALASTRO BALLAST

(1) Order From Machinery Price List



09-60 p1 09/07

WEIGHTS - WHEEL

GEWICHTE - RAD
MASSES D'ALOURDISSEMENT - ROUES
PESI PER RUOTE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-60 p1 09/07

CONTRAPESOS - RUEDA

WEIGHTS - WHEEL
WEIGHTS - WHEEL

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 1 405829A1 2 WEIGHT, 500 lb ZAVORRA POIDS GEWICHT 010Z
LASTRE LASTRO BALASTRO BALLAST

1 1 405830A1 2 WEIGHT, 1000 lb ZAVORRA POIDS GEWICHT 010Z
LASTRE LASTRO BALASTRO BALLAST

2 896-11016 12 WASHER, M17.5 x 30 x 4, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
3 832-10416 6 NUT, LOCK, M16 x 2, Cl 8 CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
4 827-16200 6 BOLT, Hex, M16 x 200, 10.9, 500 lbs. Application

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

4 827-16120 6 BOLT, Hex, M16 x 120, 10.9, 1000 lbs. Application
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) Order From Machinery Price List



09-61 p1 09/07

TOW CABLE

ABSCHLEPPSEIL
CÂBLE DE REMORQUAGE
CAVO DI TRAINO



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-61 p1 09/07

CABLE PARA REMOLQUE

TOW CABLE
TOW CABLE

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 369837A1 1 SHACKLE ANELLO DI TRAZIONE MANILLE SCHÄKEL Z550
ARGOLLA ARGOLA ARGOLA SHACKLE

2 326-24160 1 BOLT, Hex, 1 1/2"-6 x 10", G8
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
3 329-1024 1 NUT, 1 1/2"-6, G8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
4 408793A1 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 6360

PLACA PLACA CHAPA PLAAT
5 409753A1 1 LINK MAGLIA MAILLON BINDEGLIED 
 5290

ESLABON ELO ELO LINK
6 369838A1 1 SHACKLE ANELLO DI TRAZIONE MANILLE SCHÄKEL Z550

ARGOLLA ARGOLA ARGOLA SHACKLE
7 896-11020 4 WASHER, M20 x 37.5 x 4, HT

ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

8 827-20100 4 BOLT, Hex, M20 x 100, 10.9BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

9 379523A1 1 CABLE ASSY., Tow CAVO, COMPLESSIVO CABLE (ASSEMBLE) KABEL (KPLT.) P494
CABLE (CONJUNTO) CABO CONJUNTO CABO CONJUNTO CABLE ASSY.

10 408795A1 1 HOOK, Side GANCIO CROCHET HAKEN 4390
GANCHO GANCHO GANCHO HAAK

11 70-5967T1 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090
ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING

12 408796A1 1 LATCH, Side Hook CHIAVISTELLO LOQUET KLINKE 5020
PESTILLO TRINCO TRINCO KLINK

13 896-15016 7 WASHER, M17.5 x 34 x 5, HT
ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
14 627-16040 1 BOLT, Hex, M16 x 40, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
15 728-1240 1 PIN, CLEVIS, M12 x 40 SPINA, PER FORCELLA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN 
 P694

PASADOR DE HORQUILLACUPILHA CUPILHA PIN, CLEVIS
16 435425A1 1 PIN, Hair PERNO AXE BOLZEN 080P

PERNO PINO PERNO PEN
17 385380A1 1 PLATE ASSY. PIASTRA, COMPLESSIVO PLAQUE (ASSEMBLEE) PLATTE (KPLT.) P433

PLACA (CONJUNTO) PLACA CONJUNTO PLACA CONJUNTO PLATE ASSY.
18 827-16070 3 BOLT, Hex, M16 x 70, 10.9 BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
19 1 409751A1 4 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
20 719546003 1 KIT, Tow Cable, Inc. 1 - 19 KIT POCHETTE PACKUNG 4830

JEUGO JOGO JOGO KIT

(1) With 450 Series Axles



09-62 p1 09/07

FIRE EXTINGUISHER

FEUERLÖSCHER
EXTINCTEUR
ESTINTORE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-62 p1 09/07

FUEGO EXTINTOR

FIRE EXTINGUISHER
FIRE EXTINGUISHER

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

719972003 1 DIA KIT, TRACTOR, Fire Extinguisher, Inc. 1 - 9
DIA KIT, TRATTORI KIT ACCES, TRACTEUR NACHRÜST, TRAKTOR 110K

DIA KIT, DIA KIT, DIA KIT, DIA KIT, TRACTOR
1 1 827-10040 2 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

3 895-15010 14 WASHER, M11 x 24 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

4 832-10410 8 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263
CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK

5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Extinguisher, Fire, 10 lb.
NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N

NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR
6 480523R1 1 SPLIT PIN/SAFETY PIN, Hair

PERNO DIVISO GOUPILLE SICHERUNGSSPLINT 
 Z510
PASADOR PINO PINO SPLITPEN/VEILIGHEIDSPEN

7 1 87417139 1 BRACKET, SUPPORTING, Left-Hand Stair Mount
SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S

PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM
8 87427312 1 BRACKET, SUPPORTING, Fender Mount

SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S
PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM

9 87420884 1 BRACKET, SUPPORTING, Toolbox Mount
SQUADRETTA EQUERRE SCHALTER, AUTOM. AUSLÖSEN215S

PIEZA DE APOYO SUPORTE PECA DE SUPORTE DRAAGARM
10 2 237486A1 4 WASHER, Plastic ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
2 627-10030 6 BOLT, Hex, M10 x 30, 10.9, Full Thd

BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B
TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT

(1) STX Wheel Tractor
(2) QUADTRAC Tractor



09-63 p1 09/07

DECALS, HOOD, BSN Z6F105001

AUFKLEBER, BSN Z6F105001
AUTOCOLLANTS, BSN Z6F105001
ETICHETTE DEL COFANO, BSN Z6F105001



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-63 p1 09/07

CALCOMANIAS, BSN Z6F105001

DECALS, HOOD, BSN Z6F105001
DECALS, HOOD, BSN Z6F105001

STX430 STX480
STX530 STX380

1 87371421 1 DECAL, Hood, STX380, Left-Hand
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
2 87371422 1 DECAL, Hood, STX380, Right-Hand

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

3 87371423 1 DECAL, Hood, STX430, Left-Hand
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
4 87371424 1 DECAL, Hood, STX430, Right-Hand

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

5 87371425 1 DECAL, Hood, STX480, Left-Hand
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
6 87371426 1 DECAL, Hood, STX480, Right-Hand

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

7 87371427 1 DECAL, Hood, STX530, Left-Hand
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
8 87371429 1 DECAL, Hood, STX530, Right-Hand

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

9 370981A1 2 DECAL, Heavy Duty DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL



09-63  01 p1 09/07

DECALS, HOOD, WHEEL TRACTOR, ASN Z6F105001

AUFKLEBER,  RADSCHLEPPER,  ASN Z6F105001
AUTOCOLLANTS, ASN Z6F105001
ETICHETTE DEL COFANO, TRATTORE GOMMATO, ASN Z6F105001



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-63  01 p1 09/07

CALCOMANIAS, TRACTOR DE RUEDAS, ASN Z6F105001

DECALS, HOOD, WHEEL TRACTOR, ASN Z6F105001
DECALS, HOOD, WHEEL TRACTOR, ASN Z6F105001

STEIGER 380 STEIGER 480
STEIGER 430 STEIGER 530

1 87563112 1 DECAL, Hood, Stieger 380, LH
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
2 87563113 1 DECAL, Hood, Stieger 380, RH

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

3 87563115 1 DECAL, Hood, Stieger 430, LH
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
4 87563116 1 DECAL, Hood, Stieger 430, RH

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

5 87563117 1 DECAL, Hood, Stieger 480, LH
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
6 87563118 1 DECAL, Hood, Stieger 480, RH

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

7 87563120 1 DECAL, Hood, Stieger 530, LH
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
8 87563121 1 DECAL, Hood, Stieger 530, RH

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

9 87563596 2 DECAL, Hood, CASE IH, LH & RH
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
10 370981A1 2 DECAL, Heavy Duty DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL



09-64 p1 09/07

DECALS, HOOD, QUADTRAC TRACTOR,  ASN Z6F105001

AUFKLEBER, QUADTRAC SCHLEPPER, ASN Z6F105001
AUTOCOLLANTS, ASN Z6F105001
ETICHETTE DEL COFANO, TRATTORE QUADTRAC, ASN Z6F105001



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-64 p1 09/07

CALCOMANIAS, TRACTOR QUADTRAC, ASN Z6F105001

DECALS, HOOD, QUADTRAC TRACTOR,  ASN Z6F105001
DECALS, HOOD, QUADTRAC TRACTOR,  ASN Z6F105001

STEIGER 380 STEIGER 480
STEIGER 430 STEIGER 530

1 87578228 1 DECAL, Hood, QUADTRAC 380, LH
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
2 87578229 1 DECAL, Hood, QUADTRAC 380, RH

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

3 87578230 1 DECAL, Hood, QUADTRAC 430, LH
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
4 87578231 1 DECAL, Hood, QUADTRAC 430, RH

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

5 87578232 1 DECAL, Hood, QUADTRAC 480, LH
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
6 87578233 1 DECAL, Hood, QUADTRAC 480, RH

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

7 87578234 1 DECAL, Hood, QUADTRAC 530, LH
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
8 87578235 1 DECAL, Hood, QUADTRAC 530, RH

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

9 87563596 2 DECAL, Hood, CASE IH, LH & RH
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL



09-65 p1 09/07

DECALS

AUFKLEBER
AUTOCOLLANTS
ETICHETTE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-65 p1 09/07

CALCOMANIAS

DECALS
DECALS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 325926A2 1 DECAL, Safety Warning DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

2 341953A2 2 DECAL, Articulation Warning
DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
3 435668A1 1 DECAL, Fuel DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
4 327567A3 1 DECAL, Power Takeoff, Warning

DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

5 387030A1 1 DECAL, Main Electronics DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

6 356005A1 a 1 PRODUCT GRAPHIC, STEIGER
AUTOADESIVO ETIQUETTE ADHESIVE PRODUKTLABEL 
 6525

ETIQUETA ADHESIVO DECALCOMANIA DECALCOMANIA PRODUCTAFBEELDING
7 385592A1 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 8090

ESPACIADOR ESPAÇADOR ESPACADOR AFSTANDSRING
8 87376753 2 NUT DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA PORCA MOER
9 1 87516902 1 DECAL, Fuse DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
10 2 87371088 1 DECAL, Fuse DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
11 370984A1 b 1 DECAL, QUADTRAC logo DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
12 87564191 b 1 EMBLEM, CASE IH Logo EMBLEMA EMBLÈME EMBLEM 
 157S

SIMBOLO SÍMBOLO EMBLEMA EMBLEEM

(1) With Power Shift Transmission
(2) With Manual Shift Transmission
(a) BSN Z6F105001
(b) ASN Z6F105001



09-66 p1 09/07

DECALS

AUFKLEBER
AUTOCOLLANTS
ETICHETTE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-66 p1 09/07

CALCOMANIAS

DECALS
DECALS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 431230A1 1 DECAL, Light Panel DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

2 434856A1 1 DECAL, Hydraulic Oil Level DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

3 426-412 2 BOLT, Hex, 1/4"-20 x 3/4", G8, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
4 1, 2 87450974 1 DECAL, Automatic Temperature Control

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

311860A1 1 EMBLEM, Slow Moving Vehicle (SMV), Inc. 5 & 6
EMBLEMA EMBLÈME EMBLEM 
 157S

SIMBOLO SÍMBOLO EMBLEMA EMBLEEM
5 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, Plate

NON FORNITO SEPARATAMENTNON FOURNI SEPAREMENTKEIN ERSATZTEIL 064N
NO SE REPARA SEPARADAM.BOLETIM INFORMATIVO NOT SERVICED SEPARATELYNIET ALLEEN VERKRIJGBAAR

6 311858A1 1 DECAL, SMV EMBLEM DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

7 495-11028 2 WASHER, 1/4", SAE ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R
ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING

8 425-104 2 NUT, 1/4"-20, G5 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA PORCA MOER

9 3 446562A1 1 DECAL, Circular DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

10 4 87314384 1 DECAL, RH Armrest DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

11 399083A1 1 DECAL, Coolant DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

12 393821A1 1 DECAL, Three Point Hitch DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

13 431187A1 1 BRACKET, Mounting, SMV STAFFA PATTE FIXATION HALTERUNG 1010
PIEZA DE SOPORTE BRACADEIRA SUPORTE STEUNBEUGEL

14 827-10040 2 BOLT, Hex, M10 x 40, 10.9, Full Thd
BULLONE BOULON SCHRAUBE 
 140B

TORNILLO PARAFUSO PARAFUSO BOUT
15 895-11010 4 WASHER, M10 x 20 x 2 ROSETTA PIANA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 
 131R

ARANDELA ARRUELA PLANA ANILHA SLUITRING
16 832-10410 2 NUT, LOCK, M10 x 1.5, Cl 8CONTRODADO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER 
 P263

CONTRA TUERCA CONTRA PORCA CONTRA PORCA NUT, LOCK
17 329051A1 1 DECAL, Emergency Exit DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
18 87563598 a 1 DECAL, CASE IH Logo, Rear Roof, (200 x 48mm)

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

(1) Luxury Cab
(2) Deluxe Cab
(3) Without Power Takeoff
(4) Without Three Point Hitch
(a) ASN Z6F105001



09-67 p1 09/07

DECALS

AUFKLEBER
AUTOCOLLANTS
ETICHETTE



R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Denominação

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09-67 p1 09/07

CALCOMANIAS

DECALS
DECALS

STX430 STEIGER 380
STEIGER 430 STX480
STEIGER 480 STX530

1 1 411564A1 1 DECAL, Shift, 24 Speed DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

2 87423866 1 DECAL, Remote Hitch Safety
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
3 410704A1 1 DECAL, Instructional Seat DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
4 87427097 1 DECAL, DANGER, Battery DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
5 87427096 1 DECAL, Pos. (+) Post DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
6 87427317 1 DECAL, Neg. (-) Post DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
7 82029421 1 DECAL, WARNING, Radiator

DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

8 389794A1 4 DECAL, Hydraulic Coupler DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

9 353849A1 1 DECAL, Ignition Switch DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

10 87368125 1 DECAL, WARNING, Front Weights
DECALCOMANIA DECALCOMANIE AUFKLEBER 
 012D

CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL
11 A187743 1 DECAL, WARNING, Ground Speed Radar

DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

12 2, 3 8603092 1 DECAL, WARNING, Ether DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD P903
CALCOMANIA DECALCOMANIA DECALCOMANIA DECAL

(1) With Manual Shift Transmission
(2) STX380 / 430
(3) STEIGER 380 / 430
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{16286724} 02-46 3 1270697C1 06-74 7
06-75 7{16587025} 02-23 18

{16712535} 02-37 2 1270741C1 04-03 9
09-18 22{17816211} 03-08 17

{504039847} 02-42 1 128483A1 09-48 7
09-49 6{504064332} 02-56 4

{504093239} 09-54 3 09-53 42
09-53 45{504154754} 04-07 7

{504191027} 02-21 1 128484A1 09-48 8
09-49 4{719511016} 04-26 24

{87345926} 06-12 1 09-53 5
128485A1 09-48 6{87566268} 09-20 01

02-3010T1 09-18 11 09-49 3
09-53 41-2683 04-05 13

1-2684 04-05 11 09-53 40
09-53 431-2685 04-05 12

1-2686 04-05 10 1289348C1 06-66 8
06-67 81-4088 09-08 15

09-09 10 06-74 8
06-75 809-10 8

09-44 25 1289349C1 06-66 4
06-67 409-45 25

1-4571 05-05 19 06-74 4
06-75 408-20 4

08-21 4 1289350C1 06-66 6
06-67 608-24 6

08-25 33 06-74 6
06-75 61-6835 09-29 31

09-30 31 1289481C1 08-30 12
129-667 08-04 409-32 32

09-33 32 08-05 9
131-431 09-40 6100-1450 06-68 19

06-76 19 09-41 6
131-487 06-18 22100-21150 07-02 12

100-21550 06-63 9 1312210C2 04-25 2
1321290C2 09-53 4806-70 9

100-2156 06-49 25 1331046C2 04-02 1
1339090C1 05-06 1206-61 8

100-28162 08-33 12 05-10 29
05-10 01 29101-11350 06-69 27

06-78 27 1339231C1 09-02 8
1342928C1 06-68 2006-79 16

101-21354 09-43 3 06-76 20
1346028C1 08-04 9103-3350 03-01 8

10300611 02-61 3 08-45 4
1349347C1 06-69 24104812C3 04-18 18

04-19 18 06-79 24
136-157 04-21 24105849A1 09-53 33

109239C2 09-53 10 04-21 28
08-17 4114549A1 09-13 27

117707A3 09-16 16 136-251 09-06 13
137023A1 06-66 12118111A1 08-35 18

11903211 02-43 9 06-74 12
139059C1 06-65 10119182A3 08-14 9

119308A2 09-13 20 06-68 3
06-72 7120679C1 06-67 14

06-75 14 06-73 10
06-76 3121410A1 04-11 11

04-23 31 139060C2 06-65 9
06-72 6121411A1 04-23 31

121412A1 02-12 14 06-73 9
140219 09-32 2204-10 11

04-23 31 09-33 22
14196370 02-28 13121413A1 04-23 31

121414A1 04-06 14 144417A1 04-23 22
144421A1 04-23 2304-23 31

121415A1 04-23 31 148939C1 06-66 20
06-67 20121416A1 04-06 14

04-23 31 06-74 20
06-75 20121645C1 04-18 16

04-19 16 151-510 09-51 9
151-553 09-13 31122553A1 09-48 12

09-49 9 09-23 4
1535219C1 04-02 18122554A1 09-48 9

1250522C3 09-53 8 04-03 16
1542563C1 08-141250594C2 09-53 41

1251958C1 06-65 5 08-34
08-49 241259633C3 06-66 16

06-67 16 1543329C1 08-14 3
08-34 306-74 16

06-75 16 163-47 09-44 17
09-45 171259634C3 06-67 19

06-75 19 16585625 02-23 21
16585724 02-57 51270697C1 06-66 7

06-67 7 16586024 02-60 5
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16586225 02-24 3 16992415 02-61 3
16992515 02-43 702-49 2

02-58 2 02-53 1
16992611 02-22 316586325 02-42 6

02-48 3 02-53 5
16993511 02-50 1502-49 11

02-51 3 16993611 02-47 8
16993711 02-47 603-08 18

16586424 03-07 3 02-50 13
16994011 02-47 1016586425 02-42 10

02-50 18 17038421 04-07 8
17044921 02-56 316586524 02-49 6

16586625 02-42 3 17046231 02-55 8
17084376 02-30 602-45 4

02-50 4 17084476 02-30 15
17095314 04-07 616586725 02-50 18

16586824 02-54 5 17097024 09-54 4
17257074 02-28 2402-60 6

16586925 02-50 18 17275410 02-32 3
17275510 02-28 602-50 5

16587024 02-55 14 17275610 02-23 9
17277881 02-61 1216587124 02-39 6

16587225 02-23 5 17277981 02-58 3
17279081 02-28 303-06 5

16587524 02-22 7 17281381 02-55 10
16587924 02-56 5 17283181 02-43 6

17283581 02-50 316587925 02-59 5
16588125 02-23 5 17284681 02-42 12

17288881 02-48 216588324 02-55 11
16588625 02-59 5 17289481 02-49 3
16592225 02-49 8 17291281 02-40 5
16592325 02-47 5 17292081 02-51 2

17292281 02-55 916592425 02-46 3
16592525 02-45 4 17292381 02-23 15

17292581 02-24 202-49 7
16593025 04-07 3 17293681 02-23 20
16593125 02-40 4 17297081 02-23 17
16593425 02-23 5 17316599 03-08 16

175048A1 04-29 316593625 02-23 5
16596625 04-07 4 175435A3 09-52 3
16597224 02-61 11 176312A1 08-14 10

177250A1 04-02 1016597925 02-23 12
02-49 12 177269A1 04-03 8

04-04 416598224 02-50 18
16598325 09-54 2 09-13 17

09-18 1716599325 02-40 1
16600025 02-23 5 178148A1 04-22 45

178545A1 06-64 3504-07 9
16673835 02-36 15 06-71 31

178546A1 06-64 3516674434 02-52 3
16674934 02-52 3 06-71 31

178547A1 06-64 3516676635 02-36 11
16677734 02-59 3 06-71 31

178553A1 06-68 2616679034 02-38 4
16679134 02-38 12 178554A1 06-68 26

178555A1 06-68 2616679435 02-23 5
16680935 02-36 14 178565A2 06-68 6

178889A1 05-05 4016689325 02-61 2
16690524 02-58 4 05-09 39

06-32 4016691324 02-43 4
16692324 09-54 5 06-34

06-4916707134 02-36 9
16707734 03-05 2 07-04

07-0516711235 02-36 10
16731370 02-31 2 07-07

07-0802-41 3
16760524 02-56 2 07-10

07-1116877276 02-34 3
16887515 02-61 3 08-20

08-2116887624 02-59 4
16892924 02-23 11 08-24

08-2516984335 02-36 12
169850C2 04-21 22 08-46

08-46 0116988301 02-30 2
16990570 02-28 23 181239A4 09-15 3

181240A2 09-16 1316990670 02-21 8
16990870 02-21 7 181242A3 09-14 16

183038A1 04-22 4402-28 22
16991370 02-21 6 183748A1 04-25 12

185062R1 09-20 402-28 21
16991915 02-23 3 09-20 01 4

185613A1 07-02 316992411 02-28 7
16992415 02-21 18 186135A1 06-31

06-3202-50 11
02-53 3 186158A1 04-03 21
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186621A1 06-28 29 1977334C1 09-53 9
1977448C2 05-01 4187820A1 04-01 13

188104A1 08-35 5 1977929C1 09-13 32
09-23 3188105A1 08-35 8

188106A1 08-35 9 1981270C1 06-69 10
06-78 10188116A1 08-35 6

188117A1 08-35 7 06-79 12
1983391C1 09-18 919-1041 09-08 9

09-09 21 1986552C2 08-04 10
198843A1 06-68 2609-10 19

19-135 02-01 34 1994580C1 08-14 2
1994581C1 08-14 402-13 3

03-03 44 1994615C2 08-16 16
1997421C1 06-66 1119-408 02-14 10

02-15 8 06-67 11
06-74 1119-5565 09-18 15

09-22 3 06-75 11
1997422C1 06-67 2719-5864 06-24 13

19-6041 06-04 24 06-75 27
2-4190T1 04-05 2519-6056 09-08 14

09-10 27 2-4191T1 04-05 26
2-4192T1 04-05 2719-6258 04-32 5

04-34 01 8 2-4345T1 09-07 14
20-1451T1 04-23 219-651 09-07 18

19-885 06-04 11 20-2041T2 04-15 5
201-101 08-25 60190119A1 08-20 52

08-21 51 201-105 08-22 6
08-24 4008-24 56

08-25 68 08-25 1
201-122 08-46 5190158A1 04-23 39

191135A1 04-23 19 08-46 01 5
201-125 08-22 18191440A1 06-63 6

06-64 8 08-26 17
201-129 08-46 1306-70 6

06-71 8 08-46 01 13
201-146 08-29 46191709A1 06-63 14

06-64 17 201-303 08-46 9
201-304 08-25 3606-70 14

06-71 17 201-305 08-06 26
08-08 42191711A1 06-63 14

06-64 17 08-11 42
201-306 08-22 1306-70 14

06-71 17 08-41 36
08-46 60191712A1 06-63 14

06-64 17 08-46 01 60
08-50 3606-70 14

06-71 17 201-308 08-22 9
201-332 08-07 5191713A1 06-63 13

06-64 13 08-09 18
08-12 1806-70 13

06-71 13 201-341 08-25 7
214-1406 03-03 8193273A1 06-06 1

193300A2 06-06 2 03-04 39
03-04 48193857A1 06-06 2

06-07 1 214-1408 03-03 5
03-04 42194174A1 09-15 18

194175A1 09-15 19 09-46 11
09-47 3194319A1 04-23 24

195-81023 09-21 41 214-1420 02-01 32
02-02 181954736C1 09-53 32

1957867C1 08-20 2 06-31 45
06-32 4408-21 2

08-24 51 08-06 9
08-08 908-25 64

08-41 48 08-11 9
214-1428 06-31 4608-50 54

1957907C1 08-34 06-32 38
214-1432 09-50 131957964C1 08-34 42

195806A1 07-02 2 214-1436 05-05 20
08-20 5195941A1 09-08 17

09-09 8 08-21 5
08-24 709-10 28

09-11 13 08-25 27
214-1464 05-07 609-43 5

1961435C1 09-13 30 214-1704 02-01 9
02-02 2009-23 1

196254A1 06-06 2 214-3140 06-31 2
06-32 2196466A1 02-13 1

1964696C2 04-06 5 214-32112 02-08 34
214-32128 02-07 191964806C1 04-25 1

196955A1 08-19 2 02-08 32
214-32144 02-07 21971726C1 08-18 8

08-19 8 02-08 21
214-3240 02-07 231975499C1 06-78 5

1975500C1 06-78 4 02-08 14
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214-3240 02-16 11 221573A1 06-71 22
221576A1 06-21 2002-17 31

02-18 21 06-63 31
06-64 2802-19 22

214-3280 02-07 21 06-80 9
08-30 13217-1014 05-06 9

05-10 28 08-31 16
08-43 305-10 01 28

217-1072 03-03 30 08-49 18
221578A1 06-21 203-04 24

217-1084 09-02 5 06-69 17
06-70 22217-12 03-03 51

217-120 02-01 12 06-70 29
06-71 20217-1226 03-03 42

03-04 1 06-77 12
06-77 18217-144 03-03 41

03-04 40 06-78 17
06-80 709-46 14

217-186 03-03 40 08-14 21
08-31 1203-04 5

217-207 03-03 13 08-43 5
221579A1 06-63 22217-229 03-03 9

217-281 02-01 13 06-64 30
06-80 1102-02 22

217-292 02-01 8 08-14 7
08-31 1102-02 2

217-332 03-03 6 08-43 9
08-49 20217-349 03-03 23

03-04 44 221580A1 06-80 5
08-31 18217-376 03-03 49

217-410 08-18 7 08-43 7
08-49 1208-19 7

217-429 05-10 01 26 222-615 02-12 5
222136A1 04-28 2217-432 08-33 14

217-445 08-18 20 222292A1 09-20 3
222462A2 06-04 108-19 10

217-52 03-03 46 06-05 1
07-01 1218-1280 08-14 13

218-445 03-03 28 222463A2 06-05 11
222665A1 06-06 203-04 3

219-1 09-43 9 223433A1 04-01 14
225-14210 04-22 5219-20 05-10 01 33

219-36 05-06 8 225127C1 04-16 4
04-18 2705-10 27

05-10 01 27 04-19 28
226252A2 06-68 1006-24 15

08-40 2 226254A4 06-68 12
226318A2 06-68 1109-02 12

09-43 10 226320A1 06-68 13
06-76 1309-44 3

09-45 3 226492A2 06-63 19
06-64 18219-55 09-02 3

219-8 09-02 11 226493A2 06-63 19
06-64 1809-05 16

09-06 10 226494A2 06-63 19
06-64 1822-824 04-11 9

05-03 4 226496A2 06-63 19
06-64 1806-01 3

06-31 36 227739A2 04-04 8
04-15 206-32 36

09-40 4 09-13 49
228193A1 06-68 909-41 4

220056A1 05-01 5 06-76 9
228194A3 06-68 7220064A1 06-34 47

06-47 2 06-76 7
228273A1 06-08 406-49 47

06-60 11 228760A1 04-10 2
228893A2 06-65 1906-61 4

220066A1 06-26 21 228967A2 06-64 34
06-71 3006-34 30

06-60 17 228968A2 06-63 12
06-64 1208-29 48

220069A1 06-64 26 06-70 12
06-71 1006-72 14

06-73 20 229364A1 02-12 2
229483A2 09-58 12220779A1 06-64 35

06-71 31 229515A1 06-63 8
06-64 10220785A1 06-63 14

06-64 17 06-70 8
06-71 1206-70 14

06-71 17 229553A3 06-65 14
229659A1 07-02 7221527A1 08-43 13

08-49 22 230098A1 04-01 2
231-1445 02-07 15221573A1 06-63 20

06-64 22 02-08 28
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238-5012 08-34 19231-1445 02-17 11
02-18 13 238-5013 06-21 9

238-5014 06-21 802-19 13
231-4246 09-25 8 07-12 5

08-35 25231-5347 09-14 29
231637A2 06-65 7 238-5015 07-12 4

238-5022 08-35 16231765A1 06-11 5
232-46320 05-06 21 238-5023 08-35 17

238-5027 08-33 8232212A1 04-28 1
232454A2 04-26 3 238-5110 06-80 4

238-5111 08-08 24232455A2 04-26 3
233561A1 04-28 3 08-11 23

238-5112 06-19 25234432A1 06-64 19
234433A1 06-63 18 06-20 13

08-14 31235507A5 06-68
235676A1 06-01 2 238-5118 08-14 29

238-5120 08-34 26237-6003 07-02 10
08-35 31 238-5122 06-70 5

06-80 1608-35 33
237-6004 08-22 19 238-5142 08-35 26

238-5208 06-61 708-26 18
08-35 30 08-16 19

238-5211 08-31 408-46 10
08-46 01 10 238-5214 06-61 6

238-5219 08-46 2408-50 45
237-6006 06-63 26 08-46 01 24

238-5225 08-46 3006-64 25
06-70 19 08-46 01 30

238-5226 06-65 2006-70 26
06-71 26 238-5232 08-24 3

08-25 3008-04 6
08-05 7 238-5246 06-69 9

06-78 908-14 20
08-25 39 238-5250 08-22 3

08-26 408-36 16
08-37 8 238-5256 08-44 24

238-5276 06-70 17237-6008 06-21 13
06-21 7 06-71 18

238-5387 06-68 2108-35 4
08-36 15 238-5426 06-12 12

06-13 3237-6010 03-04 45
06-63 30 238-6011 06-16 16

06-16 2006-64 7
06-80 18 08-20 33

08-21 3307-12 3
08-22 14 08-35 19

08-46 1108-34 12
08-34 25 08-46 44

08-46 01 1108-34 36
08-35 13 08-46 01 44

238-6012 05-05 408-41 37
08-46 61 05-09 4

06-16 2308-46 01 61
08-50 37 06-16 3

06-19 6237-6012 08-06 36
08-08 15 06-20 2

06-71 2808-11 47
08-14 12 08-06 7

08-08 3108-14 35
08-34 8 08-11 31

08-14 2508-36 6
08-37 6 08-14 28

08-16 1008-49 17
237-6016 08-22 10 08-20 16

08-20 2308-22 7
08-24 41 08-21 16

08-21 2308-25 3
08-46 14 08-22 20

08-24 1008-46 01 14
237-6020 08-46 6 08-24 50

08-25 6308-46 01 6
08-25 9237486A1 03-01 4

09-62 10 08-26 19
08-29 35237582A1 04-17 15

237698A1 06-69 3 08-41 50
08-46 1506-78 3

06-79 3 08-46 01 15
08-48 10237700A1 06-69 6

06-78 6 08-48 8
08-50 4306-79 5

238-5011 08-04 7 238-6013 06-21 12
06-65 1508-05 8

08-08 18 06-72 12
06-73 1508-11 18

08-34 20 238-6014 05-05 22
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238-6014 05-05 25 238-6018 09-46 2
09-47 1405-05 39

05-09 13 238-6021 02-01 43
02-02 1006-19 2

06-20 9 06-31 15
06-32 1506-21 11

06-22 6 08-01 9
08-02 2007-03 12

07-03 18 08-10 13
08-10 2507-03 2

07-03 6 08-10 5
08-13 1307-04 7

07-05 7 08-13 25
08-13 507-06 2

07-07 7 08-20 19
08-20 3807-08 7

07-09 3 08-21 19
08-21 3807-10 7

07-11 7 08-22 11
08-22 808-06 2

08-07 21 08-24 14
08-25 208-07 3

08-08 2 08-29 32
08-41 508-08 23

08-09 2 08-46 7
08-46 01 708-09 6

08-11 2 08-48 17
08-50 508-12 2

08-12 34 238-6025 03-01 6
06-31 908-12 6

08-14 27 06-32 9
08-24 3108-16 13

08-20 39 08-25 42
238-6112 08-31 308-21 39

08-24 13 08-32 3
08-35 2808-25 22

08-29 44 08-42 15
238-6117 08-31 208-30 8

08-36 10 08-32 2
08-35 2708-36 19

08-39 12 08-42 16
238-6219 08-20 3208-39 3

08-39 6 08-21 32
08-41 708-41 60

08-46 31 08-50 7
238-6222 08-24 2308-46 01 31

08-48 24 08-25 20
08-25 2308-48 27

238-6015 06-65 17 238-6228 06-31 5
06-32 506-72 13

06-73 17 08-20 14
08-21 1408-14 5

08-34 35 08-24 16
08-25 2608-34 6

238-6016 05-05 21 08-41 14
08-50 1406-22 11

07-04 10 238-6240 02-10 10
238-7015 06-49 6307-05 10

07-07 10 06-61 21
238-7016 06-49 6207-08 10

07-10 10 06-61 20
238-7115 08-16 2207-11 10

08-01 14 238-7277 06-68 22
06-76 2208-03 3

08-22 15 238-7278 06-68 24
06-76 2408-29 47

08-34 32 238-7281 06-76 21
238-7282 06-68 2308-39 18

08-39 22 06-76 23
238291A1 09-20 3708-41 38

08-46 22 09-20 01 13
238903A1 02-01 2108-46 37

08-46 51 02-02 35
239491A1 03-01 908-46 01 37

08-46 01 51 239942A3 06-69 11
06-78 1108-50 38

238-6017 06-80 3 240969A1 08-33 2
240973A2 08-33 4238-6018 02-04 3

06-22 12 240974A2 08-33 6
242-4412 07-04 3108-01 6

08-02 12 07-05 31
07-07 3108-02 2

08-14 39 07-08 31
07-10 3108-46 18

08-46 01 18 07-11 31
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259288A1 09-50 12242563A1 05-05 35
05-09 24 259389A1 06-25 21

09-01 30243254A1 08-35 37
244106A1 04-29 9 09-03 6

09-04 9245041C1 04-21 27
245162A1 06-65 16 259461A1 09-13 13

259462A1 09-16 19245483C1 04-16 2
04-18 26 260-16516 04-04 3

09-13 1604-19 29
245847A1 08-28 09-15 28

260-54310 09-18 25245918C1 09-13 9
246146A1 06-63 5 260-54312 04-25 4

261-3446 04-01 406-64 5
246406A1 06-12 16 261-54536 04-25 11

275601A1 09-21 606-13 12
06-14 3 275602A1 09-21 16

275912A1 09-01 23246476A1 09-21 5
248-1243 09-53 31 276352A1 03-01 14

276426A1 05-10 01 31248-2146 02-02 31
248-2178 03-04 29 276498A1 04-25 3

276687A1 06-06 2248-23108 04-21 18
248-2340 04-21 25 276797A1 04-01 10

04-01 12248-2376 06-04 10
248-2381 09-53 11 04-31 2

277204A2 09-20 35248-2399 04-27 14
248114A1 06-63 3 09-20 01 11

277438A1 09-21 1506-64 3
06-70 3 277570A1 09-20 24

277576A1 09-20 1906-71 3
248118A1 06-63 2 277582A1 09-20 16

278210A1 06-04 506-64 2
06-70 2 06-05 5

07-01 606-71 2
248812A4 04-05 278211A1 03-02 9

278506A1 08-34 15248844A1 03-02 8
249707A2 09-24 2 278550A2 08-34

278967A3 09-50 825-HT00012 04-31 20
250939A1 05-03 12 279265A2 07-01 7

279266A1 07-02 9251400A1 02-10 2
02-11 2 279293A2 04-32 1

279707A1 06-76 12252462A2 08-16 24
252928A2 09-24 5 279709A1 06-76 26

279710A1 06-76 26253105A1 04-29 6
08-06 47 279711A1 06-76 26

279712A1 06-76 2608-08 51
08-11 51 279714A4 06-70 20

06-71 5253609A4 06-67 17
06-75 17 279715A4 06-70 20

06-71 5253679A1 05-01 23
253931A1 06-66 23 279716A4 06-70 20

06-71 506-67 23
06-74 23 279717A4 06-70 20

06-71 506-75 23
253932A1 06-65 8 279718A2 06-76 27

279719A2 06-74 2506-66 24
06-67 24 06-75 18

279843A2 06-76 2706-72 5
06-73 8 279844A2 06-74 25

06-75 1806-74 24
06-75 24 279845A1 06-77 6

279846A1 06-77 7255121A1 06-65 13
06-72 20 280-1448 09-53 54

280297A1 07-02 406-73 13
255122A1 06-65 13 280566A1 09-21 17

280627A1 09-22 1506-72 20
06-73 13 280628A1 09-18 27

09-22 16255123A1 06-65 13
06-72 20 281-14512 09-53 38

281-54712 04-26 406-73 13
255124A1 06-65 13 09-44 5

09-45 506-72 20
06-73 13 281093A1 06-04 2

06-05 2255291A1 03-02 3
255729A1 06-11 22 07-01 5

281115A1 03-02 13256305A2 04-01 9
04-31 4 281125A1 03-02 14

281138A2 09-21 3256776A1 03-02 4
257059A2 09-21 2 281139A1 09-21 4

281140A1 09-21 20258010A2 06-01 1
258342A2 04-03 2 281893A1 06-04 17

06-05 17258524A2 03-02 19
258734A2 03-01 2 07-01 8

281926A2 09-24 8259012A1 03-01 11
03-02 16 282523A1 09-05 11

282839A1 08-16 9259040A1 03-01 3
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302029A2 09-28 8282892A1 05-01 13
283659A1 04-35 1 302033A1 09-27 5

09-28 506-05 7
284180A1 06-70 18 302259A2 06-63

06-66284184A1 06-70 21
284185A1 06-71 6 06-67

302260A1 06-64284186A1 06-63 16
06-70 16 06-66

06-67284188A1 06-72 8
06-73 14 302339A1 08-03 2

302456A1 09-23 5284190A1 06-77 4
284273A2 09-48 24 09-24 18

302557A2 08-04 109-49 14
284638A2 04-21 19 302822A3 07-01 9

07-0204-34 12
04-34 01 12 302862A1 09-18 5

303158A5 09-13 1504-36 3
284777A1 05-02 3 303401A1 06-08 5

303465A2 05-02 1205-03 3
05-03 15291104A1 07-02 11

291105A1 07-02 5 303466A1 05-02 8
05-03 8291106A1 07-02 8

291107A1 07-02 6 303467A1 05-02 9
05-03 9291835A4 09-13 11

291836A3 09-13 12 303493A1 06-34 43
06-49 43292295A3 08-32 11

08-34 304951A1 08-48 3
305020A2 04-35 208-42 9

292321A2 08-34 9 305155A2 06-05 8
305484A2 09-18 6292326A1 08-33 5

293388A2 03-01 16 305485A2 09-18 3
305792A1 06-06 206-01 7

293797A1 04-13 12 307016A1 09-51 3
307021A2 09-51 604-14 2

293823A2 02-02 21 307024A4 09-50 10
307026A1 09-13 42294295A1 09-20 26

294296A1 09-20 6 307104A3 09-52 1
308473A2 09-35 7294603A1 08-37 2

295004A1 09-05 10 308579A1 09-13 26
309093A1 06-18 1009-06 11

295006A1 09-48 4 06-18 14
06-18 1909-49 19

296050A1 06-62 4 06-18 6
309663A1 09-03 2296077A1 03-03 14

03-04 7 09-04 5
31-1000 03-03 31297221A1 04-27 16

297223A1 04-27 17 03-04 23
31-1267 03-03 29297865A1 09-18 26

298291A1 08-36 1 03-04 2
31-1316 02-18 1108-37 1

08-42 19 02-19 11
31-2363 04-06 19298567A1 06-72 11

06-73 19 31-2364 04-06 11
31-2422 04-06 8298614A1 08-14 32

298842A1 03-02 2 31-2427 06-32 3
08-20 62992137 02-32 4

2992138 02-32 4 08-21 6
08-24 182992139 02-32 4

2992140 02-32 4 08-25 28
31-2608 04-06 122992141 02-32 4

2992142 02-32 4 31-2866 04-06 18
31-2936 04-06 202992143 02-32 5

2992144 02-32 5 31-2976 03-04 4
31-3083 03-03 152992145 02-32 5

2992146 02-32 5 31-3129 03-04 17
310057A1 04-23 272992158 02-33 4

2992159 02-33 4 310692A1 06-68 27
310693A1 06-66 252992160 02-33 4

2992161 02-33 4 06-67 18
310694A2 06-69 212992162 02-33 4

2992163 02-33 4 06-79 21
310695A1 06-79 172992164 02-33 4

2992165 02-33 4 310697A3 06-69 20
06-79 22299245A1 06-77 5

300209A1 08-20 42 311352A1 06-06 2
311376A2 09-44 2008-21 42

08-24 38 311430A1 04-23 40
311812A1 05-01 1508-25 37

300655A1 04-23 25 311834A1 08-29 42
311858A1 09-66 6300891A1 03-02 7

301098A1 09-21 25 311860A1 09-66
301200A1 05-01 17 3131227R1 04-25 9

3131234R1 04-25 9301973A1 08-34 10
302016A1 09-26 16 313139A1 09-22 4

313140A1 09-22 4302029A2 09-27 8
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313141A1 09-22 9 325068A1 05-02 4
05-03 13313273A2 03-02 20

313282A1 09-52 2 325289A1 02-15 16
325362A1 05-02 1313377A1 06-71 19

313569A2 09-44 37 05-03 1
325363A1 05-03 11313576A1 04-06 1

313941A1 08-14 11 325525A3 09-39 29
325533A1 05-03 17313992A1 09-42 14

314270A1 06-16 21 325647A2 06-16 24
325737A1 06-31 12314842A3 09-40 12

09-41 12 06-32 12
08-18 6315197A4 09-39 30

315514A1 06-21 08-19 6
325926A2 09-65 1316937A1 09-39 34

317688A1 04-03 12 326-24160 09-61 2
326300A1 08-16 8318159A1 09-40 17

09-41 17 327144A1 03-03 44
03-04 9318822A1 06-21

318842A1 02-03 9 327310A1 09-14 38
327466A1 08-21 12319131A4 08-32 13

08-35 327499A1 08-20 35
08-24 1319659A1 06-21 24

319660A1 06-21 19 327567A3 06-25 14
09-65 4319661A1 06-21 18

319664A1 06-21 16 327851A1 09-50 17
328037A1 09-18 7319665A1 06-21 17

319870A1 09-20 12 328039A1 09-18 4
328051A2 09-50 19319969A1 09-51 2

319970A3 09-50 2 328052A2 09-50 20
328196A1 02-03 809-51

32-204 03-04 49 02-04 21
328197A1 09-29 432-212 06-04 22

320036A1 06-21 22 09-30 4
09-32 33320126A1 02-03 6

320246A1 04-25 09-33 33
328232A1 08-10 1109-17 1

320374A1 08-30 11 08-13 11
328265A1 04-18 13320429A1 09-42 15

320990A1 02-03 5 04-19 13
04-21 11320992A1 02-03 22

321188A2 09-01 43 04-36 6
328353A2 03-02 1321232A1 09-44 7

09-45 7 328421A5 06-70 4
328422A5 06-71 4321323A1 05-07 7

321623A1 08-33 7 328586A2 09-02 4
329-1024 09-61 3321961A1 06-04 19

06-05 19 329051A1 09-66 17
329058A1 09-06 107-01 4

322096A1 09-01 21 329647A1 06-12 11
329720A1 09-14 47322118A1 06-21 23

322332A1 04-26 7 09-15 29
33-1001T1 06-24 19322409A1 06-05 10

322446A1 09-06 5 06-24 4
330032A1 09-44 8322839A1 09-53 39

322840A1 09-53 44 09-45 8
330103A1 08-14 17322985A1 09-53 17

322987A1 09-53 18 330104A1 08-14 18
330105A1 08-14 16322989A1 09-53 12

322990A1 09-53 13 330116A1 04-02 15
330124A1 04-17 6322994A1 09-53 6

322995A1 09-53 21 330164A2 04-27 19
09-45 20322996A1 09-53 1

323016A1 09-53 35 331649A1 09-20 42
09-20 01 18323093A1 04-26 12

323095A1 04-29 4 333275A1 09-27 3
333276A1 09-27 4323295A2 09-37 3

3233348R1 09-14 41 333279A2 09-27 9
09-28 909-15 33

323383A6 09-37 8 333295A1 09-27 19
09-28 213234063R1 09-14 13

09-15 12 333296A1 09-27 21
09-28 23323608A3 09-32 7

323610A1 09-53 16 333643A1 04-26 8
333646A1 04-26 5323657A1 05-01 16

324022A1 09-53 49 333659A1 09-27 15
09-28 16324023A1 09-53 50

324203A1 04-06 15 334215A2 09-36 1
334216A1 08-36 2324437A1 09-22 14

324484A1 09-53 24 08-37 4
08-42 20324617A1 02-15 13

324618A1 02-15 14 334218A1 08-37 3
334229A1 04-03 20325061A2 04-03 1

325064A1 05-03 7 334233A1 04-10
334234A1 04-26 22325065A1 05-03 2

325066A2 05-03 14 334238A1 09-24 20
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334239A3 09-36 2 349868A1 03-04 33
349869A1 08-18 22334450A1 08-28

334715A1 04-05 30 08-19 12
352025A1 08-16 5334717A2 09-36 3

334720A5 09-36 4 352109A2 07-09 11
352112A3 07-07 45334721A1 09-36 5

334783A1 08-06 30 07-08 45
07-10 4508-08 40

08-11 40 07-11 45
352211A1 06-70334923A1 08-31 21

08-41 52 352378A1 06-52 2
06-54 408-43 12

335041A2 03-03 27 352394A1 06-52 2
06-54 403-04 22

335103A1 08-25 15 352397A1 06-52 2
06-54 4335104A2 08-20 17

08-21 17 352400A1 06-52 2
06-54 408-24 52

08-25 34 352506A1 04-21 2
352767A1 03-03 34336017A1 09-32 10

09-33 10 03-04 26
08-18 2409-35

336278A3 08-34 08-19 14
352768A1 09-39 17336658A1 02-16 8

336842A1 09-35 27 352770A1 09-39 16
352815A1 06-52 2336843A1 09-35 28

337099A4 09-35 4 06-54 4
352816A1 06-52 2337240A1 03-03 33

03-04 32 06-54 4
352817A1 06-52 4337248A1 03-03 35

03-04 31 06-53 23
06-54 608-18 25

08-19 15 352818A1 06-52 5
06-53 24337545A1 08-06 10

338681A1 08-31 7 06-54 7
352819A1 06-52 5338862A1 02-13 4

339487A2 08-14 06-53 24
06-54 7339529A1 04-17 24

339543A2 09-40 8 352820A1 06-52 5
06-53 2409-42 1

339547A1 09-42 3 06-54 7
352821A1 06-52 5339549A1 09-42 4

339551A1 09-42 2 06-53 24
06-54 7339735A1 04-01 11

339866A2 02-12 9 352822A1 06-52 5
06-53 24340-12520 09-15 14

340967A1 06-29 6 06-54 7
352823A1 06-52 506-30 6

340971A1 08-11 11 06-53 24
06-54 7341195A1 07-04

07-07 352825A1 06-52 6
352829A1 06-52 1007-10

341574A4 09-16 1 06-54 12
352831A1 06-52 12341858A1 08-18 2

341859A1 08-18 3 06-54 14
352832A1 06-52 14341953A2 09-65 2

344573A1 08-14 06-54 16
352834A1 06-28 13344696A2 09-06 15

344904A2 08-17 1 352842A1 09-15 25
352875A2 08-44 17345192A1 08-33 10

345193A1 08-33 353-22 06-77 17
353-402 04-01 30345262A1 04-02 13

345439A1 04-02 5 353-403 09-14 48
09-44 40345471A1 07-01 18

345794A1 06-21 353-404 09-14 11
09-44 35347294A3 06-80 2

347641A1 09-01 8 09-45 35
353-406 09-14 30347755A1 08-36 5

08-37 5 09-16 31
353-408 02-07 44347756A1 08-37 7

348061A1 09-01 9 02-08 46
09-56 11349062A1 04-23 26

349366A2 09-13 37 353-411 09-44 34
353-422 06-04 29349499A1 08-20 12

349563A1 09-19 5 06-05 6
09-14 46349565A1 09-41 22

349568A3 09-45 27 09-45 34
353-593 09-14 8349863A2 07-04 16

07-05 16 353059A1 06-52 20
353273A1 04-05 3007-07 2

07-08 2 353363A1 06-68 8
06-76 807-10 46

07-11 46 353364A1 06-76 6
353366A3 06-76 1008-17 7

349868A1 03-03 32 353367A3 06-76 10
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353369A1 06-76 11 359206A1 06-53 20
06-54 2406-76 11

353560A1 09-17 13 359207A1 06-53 21
359235A1 06-56 13353561A1 09-17 3

353562A1 09-17 12 359242A1 06-49 10
359243A1 06-49 10353563A1 09-17 9

353607A3 08-08 7 359244A1 06-49 10
359251A1 06-49 10353609A1 07-03 9

07-06 9 359252A1 06-49 24
359253A1 06-49 24353649A1 08-08 11

353828A1 08-31 20 359383A1 09-24
359506A1 09-08 2408-43 2

353830A1 08-34 16 359522A1 09-11 19
359585A2 09-51 5353849A1 09-67 9

353926A1 04-35 6 359586A1 09-50 6
359616A3 09-18353941A1 07-12 2

355179A1 08-18 23 359670A2 09-50 18
359845A1 09-2408-19 13

355341A1 06-05 16 360065A1 09-34 2
360134A2 08-29 12355371A2 09-13 35

355532A1 09-17 2 360207A2 09-36 6
360215A1 04-03 4355623A2 04-03 1

355716A3 09-16 23 360219A3 09-09 2
09-10 2356005A1 09-65 6

356717A1 09-13 36 360335A1 06-79 14
360364A1 09-18 1909-21 37

356789A1 09-13 38 360432A2 04-03 10
360446A1 09-21 12356813A2 09-39 37

357346A1 06-78 26 360496A1 08-39 9
360580A1 09-22 13357347A2 06-78 21

357564A1 06-02 47 360761A1 06-69 26
360785A1 06-78 2409-13 39

357686A1 02-16 4 361024A3 05-01 20
361187A1 02-14 1802-17 4

02-18 10 02-15 5
361191A1 09-16 1002-19 10

357893A1 09-39 27 09-17 16
361250A1 02-03 25358064A1 06-77 3

358065A1 06-77 3 02-04 18
361350A1 09-20 37358066A1 06-77 3

358067A1 06-77 3 09-20 01 13
361696A2 09-08 16358068A1 06-77 3

358069A1 06-77 3 09-09 9
09-10 7358070A1 06-77 3

358327A4 09-13 5 361897A1 07-04 29
07-05 29358329A3 09-15 30

358330A1 09-24 6 07-07 29
07-08 29358331A1 09-23 2

358333A2 09-13 1 07-10 29
07-11 29358334A4 09-13 3

358338A4 09-13 2 361955A1 07-04 4
07-05 4358340A1 09-24 13

358341A1 09-24 3 362419A1 08-29 5
362491A1 04-27 3358343A2 04-04 5

09-13 14 362493A1 04-27 2
362496A1 04-27 5358353A1 05-03 19

358683A1 09-18 20 362563A1 06-34 6
06-49 6358812A2 09-20 35

09-20 01 11 362564A1 06-49 8
362565A1 06-49 9358866A1 06-52 24

358867A1 06-52 25 362566A1 06-34 11
06-49 11358908A1 06-52 26

06-58 5 362567A1 06-34 13
06-49 1306-59 5

358918A1 06-53 2 362569A1 06-49 16
362574A1 06-49 21358968A1 08-06 35

08-08 33 362576A1 06-49 24
362577A1 06-49 2408-11 33

08-14 30 362580A1 06-49 27
362598A1 06-49 3608-20 10

08-21 10 362601A1 06-49 37
362602A1 06-49 3908-24 11

08-25 46 362603A1 06-49 40
362604A1 06-34 4108-31 22

08-42 17 362611A1 06-56 6
06-57 5358970A1 06-53 8

358971A1 06-53 10 06-59 8
362615A1 06-56 1106-53 10

358972A1 06-53 11 06-58 10
362616A1 06-52 9358978A1 04-35 8

359033A1 05-01 17 06-54 11
06-56 12359176A1 09-24 13

359177A1 09-24 4 362617A1 06-56 14
362618A1 06-56 15359203A1 06-53 17

359204A1 06-53 18 362624A1 04-27 18
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362628A1 06-56 16 370551A1 06-31 32
06-32 32362629A1 06-56 16

363130A1 09-09 28 370554A1 06-58 13
370555A1 06-53 12363131A2 09-09 17

09-10 15 06-58 14
370556A1 06-53 14363226A1 08-18 16

09-29 2 06-58 16
370558A1 06-58 1709-30 2

09-32 9 370562A1 06-58 21
370568A1 06-59 1209-33 9

09-35 16 370596A1 06-60 3
370597A1 06-60 5363254A1 06-76

363540A1 09-10 22 370600A1 06-33 16
06-60 8363660R1 02-02 45

363769A1 08-25 10 370632A1 06-36 6
06-50 3363914A1 04-20 2

363931A1 09-21 24 370634A1 06-50 7
370635A2 06-50 9364156A1 09-16 24

364590A1 04-22 1 370637A1 06-50 12
370980A1 08-39 8364822A1 06-56 17

364825A1 06-56 21 370981A1 09-63 9
09-63  01 10364826A1 06-57 7

06-59 9 370984A1 09-65 11
370990A1 09-39 39364831A1 06-58 3

06-59 3 371043A1 09-12 3
371122A2 04-17 22364833A1 06-58 11

364967A1 05-05 37 371554A1 09-13 47
09-14 1005-09 38

365035A6 04-22 11 371685A4 09-13 19
371737A1 06-33365414A1 09-22 8

365674A1 09-24 1 06-60 6
371738A1 06-60 9365841A1 04-26 2

365842A1 04-26 1 371739A1 06-33 17
06-60 7365853A1 06-25 11

365945A1 09-11 371838A1 08-29 51
09-56 10365946A1 09-24 19

365947A1 08-32 371878A1 06-12 21
06-13 5367145A1 04-23 15

367146A1 04-23 34 371884A1 06-12 20
06-13 4367147A1 04-23 14

367194A1 04-27 1 372071A1 06-42 5
372072A1 06-42 17367243A1 05-05 48

05-09 22 372228A1 08-34 22
372892A1 09-18 18367244A1 05-05 52

05-09 21 373136A1 06-34 6
06-49 6367321A1 04-27 6

04-28 373137A1 06-49 36
373138A1 06-34 41367322A1 04-19 22

367607A1 03-01 1 373457A1 04-16 1
373469A1 09-27 2406-01 4

367755A1 08-33 13 373470A2 09-27 17
09-28 18367930A1 06-31 34

06-32 34 373473A1 09-27 18
09-28 20368048A1 03-01 5

368224A1 04-23 31 373476A1 09-26 1
373756A1 08-35 35368313A1 09-53 47

368459A1 04-23 33 373757A1 08-35 36
373758A1 08-35 34369275A1 09-56 8

369532A2 06-79 6 373761A1 08-35 29
373767A1 08-35 20369566A1 09-15 31

369635A2 09-24 16 375456A1 06-34 45
06-49 45369708A1 04-06 9

369719A1 09-13 46 375500A1 06-26 1
375501A1 06-26 209-14 9

369741A1 09-41 34 375502A1 06-26 4
375503A1 06-26 509-41 44

369742A1 09-39 25 375504A1 06-26 6
375505A1 06-26 6369765A1 06-72 4

06-73 7 375506A1 06-26 6
375507A1 06-26 6369837A1 09-61 1

369838A1 09-61 6 375508A1 06-26 7
375509A1 06-26 9369843A1 03-04 58

369844A1 03-04 51 375510A1 06-26 11
375511A1 06-26 12369851A1 07-01 11

369929A1 06-02 44 375512A1 06-26 15
06-27 1009-13 41

369937A1 09-13 40 375514A1 06-26 19
375515A1 06-26 2337-1832 06-68 18

370247A3 06-04 20 375523A1 06-28 3
375525A1 06-28 4370542A1 06-51 12

370543A1 06-51 13 375527A1 06-28 5
375528A1 06-28 6370544A1 06-51 14

370545A1 06-51 15 375529A1 06-28 8
375530A1 06-28 9370546A1 06-31 1

06-32 1 375531A1 06-28 10
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375532A1 06-28 11 387030A1 09-65 5
387062A1 06-31 35375533A1 06-28 12

375534A1 06-28 14 06-32 35
387647A1 06-02375535A1 06-28 15

375536A1 06-28 16 387648A1 05-06 20
387650A1 05-06 19375538A1 06-28 17

375540A1 06-28 22 387651A1 05-06 13
387652A1 05-06 14375541A1 06-28 24

375543A1 06-28 26 387654A1 05-06
387840A1 08-29 27375544A1 06-28 27

06-28 30 387938A2 04-29 5
388120A2 09-15 21375545A1 06-28 28

375546A1 06-28 29 388122A1 09-15 20
388292A1 08-27375547A1 06-28 30

375548A1 06-28 30 388293A1 08-23
08-44 28375550A1 06-27 2

375552A1 06-27 4 388308A1 06-66 26
06-68 17375553A1 06-27 5

375554A1 06-27 14 06-68 29
06-76 17375555A1 06-27 15

375556A1 06-27 18 388366A1 06-79 18
388370A1 06-69 19375559A1 06-27 16

375560A1 06-27 17 388444A1 04-03 5
388445A1 04-03 3375644A1 04-17 28

375663A1 08-11 7 388469A1 09-06 12
388489A1 04-03 18375681A1 04-20 4

375719A1 09-08 25 388554A1 09-39 26
388705A1 03-01 1609-09 3

09-10 3 06-01 7
388706A1 06-01 6375720A1 09-08 10

09-09 14 388785A2 09-15 1
388810A1 04-15 1009-10 12

375721A1 09-08 26 388811A1 04-15 14
388813A1 04-15 1309-09 4

09-10 4 09-13 50
388851A1 06-29 1376530A1 08-18 14

09-35 20 388864A1 03-01 16
06-01 7376553A1 09-13 23

376972A1 06-27 30 388872A1 04-26 11
388874A2 09-15 6377385A3 09-13 4

377614A1 08-01 4 388934A1 09-15 2
388936A1 09-15 26377650A1 06-78 23

378758A2 06-17 2 388968A1 06-65
389120 04-22 21379523A1 09-61 9

379611A1 02-14 17 389175A3 09-14
389176A1 09-14 1502-14 19

02-15 4 389277A1 09-25 4
389761A1 06-11 206-29 5

06-30 5 389763A1 06-11 3
389794A1 09-67 838-11608 06-08 6

38-32018 09-07 15 390348A1 08-08 38
08-11 3838-33240 09-07 7

380756A2 09-13 6 390360A1 09-14 6
390659A2 08-06 4381065A1 09-11 14

382247A1 04-01 37 390873A1 06-68 28
390918A3 07-04 33382840A2 09-35 15

383716A1 06-25 17 07-05 33
07-07 33383969A2 07-10 5

07-11 5 07-08 33
07-10 33383983A1 04-29 1

383986A1 04-15 3 07-11 33
391243A2 07-06 4384139A1 04-06 21

384140A1 04-06 24 07-09 1
391364A1 04-11 10384141A1 04-06 22

384142A1 04-06 23 392073A1 06-56 23
06-57 13384163A1 09-29 36

09-30 7 392132A1 07-03 4
392149A1 04-16 309-32 40

09-33 39 09-17 15
392227A1 04-18 2409-44 31

09-45 31 04-19 27
392355A1 02-12384759A1 09-18 28

384786A2 09-21 29 392377A1 02-12 4
392403A2 08-34384950A2 09-50 3

384976A1 07-12 1 392690A1 08-06 38
08-08 36384977A1 07-04 55

07-07 56 08-11 36
392699A1 05-03 1607-10 53

07-12 392748A1 07-04 32
07-05 32385357A1 08-36 8

385358A1 08-36 7 07-07 32
07-08 3208-37 9

385380A1 09-61 17 07-10 32
07-11 32385592A1 09-65 7

386535A1 09-53 3 393821A1 09-66 12
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393878A1 09-08 29 402193A1 06-18 16
402484A2 08-20 109-09 7

09-10 29 08-21 1
402654A1 09-09 1393972A3 08-32 12

08-34 09-10 1
402661A1 09-08 1393973A2 08-42 8

393973A3 08-32 17 402749A1 06-02 25
06-02 708-34

394302A1 08-11 30 402751A1 03-01 11
402769A2 09-44 27394446A1 07-03 25

07-06 22 402797A1 03-01 1
402800A1 03-03 3707-09 23

394732A1 08-39 20 03-04 27
403037A1 06-06 2394733A1 08-39 21

394828A1 09-24 17 403073A1 06-25 1
06-26395207A1 06-64 33

395209A1 06-63 24 403194A1 09-08 4
403195A1 09-08 5395933A1 08-08 14

08-11 14 403196A1 09-08 13
403199A1 09-08 3396-11131 06-18 21

396-31081 06-08 3 403204A1 09-01 42
403209A1 09-09 20396-41028 03-02 10

396113A1 06-06 2 09-10 18
403217A1 09-10 2006-07 1

396412A1 09-29 3 403218A1 09-10 21
403219A1 09-10 2609-32 37

09-33 37 403220A1 09-09 22
403221A1 09-09 23396431A1 06-03 30

396435A2 06-02 2 403325A2 09-16 4
403717A1 09-01 7396444A1 06-02 3

396445A1 06-02 4 403719A1 09-06 4
403720A1 09-06 2396446A1 06-02 5

396447A1 06-02 6 403726A1 09-05 1
403728A1 09-05 14396484A1 04-29 8

396490A1 08-06 48 403729A1 09-05 8
09-06 308-08 52

08-11 52 403730A1 09-05 9
403731A1 09-05 208-25 54

397144A1 06-04 6 403733A1 09-05 15
403735A1 09-01 15397346A1 04-23 8

397444A1 02-06 1 403736A1 09-03 13
403737A1 09-03 3397449A1 06-78 22

397581A1 06-29 2 09-04 6
403738A1 09-04 1398362A1 06-68

398443A1 06-60 19 403739A1 09-03 1
403741A1 09-01 1398444A1 06-60 21

398445A1 06-60 20 403743A1 09-01 2
09-02398447A1 06-26 14

06-27 11 403744A1 09-01 16
403745A1 09-01 17398453A1 06-76

398454A1 06-76 403746A1 09-01 18
403747A1 09-01 19398554A1 06-24 12

398714A1 04-06 7 403748A1 09-01 20
403749A1 06-02 10398715A1 04-06 6

398870A1 06-02 12 06-02 28
09-14 3306-03 21

399032A1 08-06 39 09-15 13
403817A2 05-07 108-08 37

08-11 37 403820A2 05-07 1
403822A1 05-07 5399083A1 09-66 11

399302A3 04-23 42 403824A2 05-07 1
404151A1 06-18 15399446A1 06-24 8

399447A1 06-24 7 06-18 5
404287A1 04-31 18400193A1 09-51 8

40101874 02-28 25 06-02 35
09-14 3740102683 02-24 4

40102693 02-23 4 09-16 32
404450A1 06-60 10401365A2 06-19 11

401398A1 06-19 18 404451A1 06-18 20
404604A1 06-23 5401529A1 09-13 22

401617A3 08-20 3 08-29 23
404630A3 06-03 1401760A1 07-03 1

07-06 1 404631A3 06-03 4
404632A3 06-03 207-09 2

402186A1 06-17 7 404633A3 06-03 3
06-18 7 404634A1 06-03 13

404635A1 06-03 9402187A1 06-17 8
06-18 11 404639A1 06-02 26

404644A2 06-03 18402188A1 06-17 9
06-18 16 404798A1 06-23 1

06-24 1402191A1 06-17 7
06-18 7 404799A1 06-23 8

06-24 16402192A1 06-17 8
06-18 11 404824A1 02-16 28

02-17 28402193A1 06-17 9
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404824A1 02-18 4 409808A1 09-13 45
409987A1 06-07 202-19 4

404882A1 09-16 22 41031569 02-42 9
03-08 12404991A1 08-06 11

405029A2 04-21 1 410704A1 09-67 3
410814A1 09-57 10405387A2 04-21 5

405394A1 06-25 2 410815A2 09-57 11
410816A1 09-57 20405395A1 06-25 7

405396A1 06-25 6 410817A1 09-57 17
410846A4 06-02 39405397A1 06-25 8

405398A1 06-25 16 410869A1 09-37 6
410995A1 08-44 26405517A1 08-29 2

405520A1 08-29 4 08-47 25
411104A2 07-04 18405521A1 08-29 18

405572A1 08-24 15 07-05 18
07-07 1808-25 25

405574A1 08-24 17 07-08 18
07-10 18405687A1 04-21 23

405812A1 06-08 1 07-11 18
08-06 16405816A1 06-08 2

405822A1 06-06 4 08-08 16
08-10 3405823A1 06-06 5

405824A1 06-06 6 08-11 16
08-13 3405829A1 09-60 1

405830A1 09-60 1 08-14
411564A1 09-67 1405846A3 09-58 14

09-59 12 411705A3 04-01 38
411978A4 08-42406056A1 06-17 14

406324A1 04-04 10 411981A3 04-31 16
412027A2 04-30 6406324A2 04-01 16

406328A1 09-36 13 412070A1 04-31 22
412086A1 08-24 39406390A1 05-07 9

09-44 32 412295A1 04-31 17
412354A2 06-02 4009-45 32

406449A1 04-21 21 412355A1 06-02 14
412557A1 09-39 2804-36 5

406450A1 04-21 20 413022A2 09-14 14
09-1504-26 21

04-34 14 413148A1 04-31 5
413310A1 09-58 104-34 01 14

04-36 4 413312A1 09-58 4
413313A1 09-58 6406682A1 09-24 9

406962A1 04-01 5 413316A1 09-58 15
413322A1 08-10 2704-31 12

406999A1 05-05 60 08-13 27
413338A1 08-06 2005-06

05-09 32 08-08 20
08-11 20407476A1 08-41 1

08-44 413340A1 07-10 56
413389A1 09-59 108-50 1

407633A1 06-18 20 413390A1 09-59 2
413391A2 09-59 3407759A1 09-20 33

09-20 01 9 413392A2 09-59 4
413393A1 09-59 10408447A1 08-49 15

408566A1 06-02 32 413537A1 02-02 14
413812A1 08-25 29408581A1 06-32 4

408706A1 06-30 1 413814A2 08-25 5
413830A1 06-15 1408786A1 06-11 25

408793A1 09-61 4 413944A1 06-19 24
06-20 12408795A1 09-61 10

408796A1 09-61 12 06-21
414-424 04-05 28409391A2 09-56 1

409614A1 08-06 46 414077A1 08-41 16
08-50 1608-08 50

08-11 50 414192A1 08-44 25
414196A1 08-41 17409653A1 09-07 1

409654A1 09-07 2 08-50 17
414219A1 08-41 31409656A1 09-07 8

409658A1 09-07 9 08-45 1
08-50 31409659A1 09-07 10

409660A1 09-07 11 414330A1 05-02 5
414332A1 04-20409661A1 09-07 12

409662A1 09-07 13 05-01 22
05-02409664A1 09-07 4

409685A1 05-06 1 414464A1 08-41 23
08-50 2305-10 34

05-10 01 34 414480A2 06-31 11
06-32 39409751A1 09-61 19

409753A1 09-61 5 414495A1 04-01 29
414550A1 06-20 14409790A4 06-03 16

409793A3 06-03 17 414553A1 06-20 15
414616A1 02-03 27409795A2 06-03 8

409796A2 06-03 12 414617A1 02-03 28
414699A1 09-14 35409797A1 06-03 29

409808A1 04-04 7 414785A1 02-03 29
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414854A1 08-41 35 426-636 09-25 7
426-652 08-21 25414855A1 08-41 42

414856A1 08-41 10 426-812 09-43 17
426-816 09-07 608-50 10

414936A1 04-10 1 426-820 08-50 25
426-824 08-22 17414937A1 04-10 12

08-48 33 08-26 7
09-07 17416102A1 06-31 14

08-07 22 426285A1 09-29 35
09-30 3708-09 14

08-12 14 09-32 39
09-33 40416123A1 04-20 4

416276A1 07-04 51 426737A1 09-45 1
427-6081 06-04 7416282A1 07-04 52

416512A1 08-06 42 427-8325 05-07 3
427104A1 08-33 308-07 16

416697A1 07-07 53 427140A1 06-31 3
427356A1 09-53 20416699A2 08-13 20

416703A1 08-13 14 427514A1 06-34 38
06-49 38416708A1 08-10 21

08-13 21 427515A1 06-34 33
06-49 33416727A1 08-06 14

416729A1 08-06 41 427516A1 06-31 37
427517A1 06-34 34417271A1 08-09 33

417272A1 08-09 36 06-49 34
427519A1 06-34 34417788A1 04-25

09-44 39 06-49 34
427521A1 06-31 4009-45 38

417862A1 09-45 4 427523A1 06-31 38
427524A1 06-36 5417863A1 09-45 19

417927A1 06-04 16 06-50 2
427530A1 06-26 20418038A1 06-02 41

418039A1 06-02 42 06-27 19
06-37 2418107A1 04-02 4

418115A1 09-44 4 06-51 7
427534A1 06-40 5418116A1 09-44 19

418148A2 04-31 13 06-41 13
427537A1 06-45 21418456A4 08-42 7

08-43 427538A1 06-34 1
06-35 18418506A1 04-04 6

09-13 44 06-37 14
427539A1 06-34 3418704A2 08-42

418705A1 08-42 11 06-49 3
427545A1 06-35 43418735A1 06-31 4

418814A1 07-04 5 427546A1 06-35 37
427547A1 06-34 4007-05 5

418816A2 08-10 26 427548A1 06-35 41
427549A1 06-34 3708-41 62

08-50 55 427550A1 06-34 36
427551A1 06-34 36418818A1 08-10 7

418820A1 08-10 20 427553A1 06-35 14
427554A1 06-35 15419491A3 06-31 41

06-32 11 427556A1 06-34 28
427557A1 06-34 19419597A2 06-03 24

419655A1 08-41 29 427558A1 06-34 42
06-49 4208-50 29

419660A2 06-03 19 427559A1 06-34 24
06-49 59419661A1 08-41 24

08-50 24 427560A1 06-34 4
06-49 4419665A2 08-21 3

419684A1 08-41 61 427561A1 06-34 4
06-49 4419737A1 06-03 23

420580 04-22 40 427562A1 06-34 4
06-49 4425-104 04-32 6

04-34 01 18 427563A1 06-34 39
427564A1 06-34 1009-15 15

09-56 7 06-49 28
427565A1 06-34 1009-66 8

425-105 04-22 27 06-49 28
427566A1 06-34 1009-32 14

09-33 14 06-49 28
427567A1 06-34 1009-35 11

425-106 02-11 20 06-49 28
427568A1 06-34 1004-23 4

425-1528 09-44 26 06-49 28
427569A1 06-34 2209-45 26

425-155 06-04 9 427570A1 06-35 26
427571A1 06-35 2642535660 09-55 2

426-1024 06-17 5 427572A1 06-35 26
427573A1 06-35 26426-412 09-24 14

09-66 3 427574A1 06-36 3
427575A1 06-36 2426-616 03-03 25

426-620 08-20 25 427576A1 06-35 17
427577A1 06-37 408-44 27

08-50 53 427578A1 06-35 10
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427579A1 06-35 20 427668A1 06-42 1
427669A1 06-42 1427580A1 06-35 21

427581A1 06-33 10 427670A1 06-42 1
427671A1 06-42 1427582A1 06-34 20

427583A1 06-34 27 427672A1 06-42 1
427673A1 06-42 1427586A1 06-34 26

427588A1 06-34 2 427674A1 06-40 15
06-43 106-36 16

06-37 11 06-56 2
06-57 2427591A1 06-34 18

427592A1 06-34 17 427675A1 06-40 15
06-43 1427593A1 06-33 6

427594A1 06-33 5 06-56 2
06-57 2427595A1 06-39 18

427596A1 06-39 27 427676A1 06-40 15
06-43 1427597A1 06-39 29

427599A1 06-39 24 06-56 2
06-57 2427600A1 06-39 23

427601A1 06-39 20 427678A1 06-40 15
06-43 1427602A1 06-39 19

427603A1 06-39 19 06-56 2
06-57 2427604A1 06-39 28

427605A1 06-39 25 427679A1 06-40 15
06-43 1427606A1 06-39 21

427607A1 06-39 26 06-56 2
06-57 2427608A1 06-39 7

427610A1 06-39 6 427680A1 06-40 15
06-43 1427612A1 06-39 8

427613A1 06-35 24 06-56 2
06-57 206-39 2

427614A1 06-35 25 427681A1 06-37 6
06-43427615A1 06-35 23

427616A1 06-35 11 427682A1 06-43 5
427683A1 06-44 17427617A1 06-39 4

427618A1 06-39 12 427684A1 06-43 3
427685A1 06-43 4427619A1 06-39 5

427620A1 06-39 3 427686A1 06-43 6
427687A1 06-43 7427621A1 06-39 15

427622A1 06-39 15 427688A1 06-43 10
427689A1 06-43 11427623A1 06-39 15

427624A1 06-39 15 427690A1 06-37 8
06-44427625A1 06-39 15

427626A1 06-39 15 427691A1 06-44 13
428074A1 06-42 2427627A1 06-39 15

427628A1 06-39 15 06-44 1
428075A1 06-44 11427629A1 06-39 15

427630A1 06-39 15 428076A1 06-44 5
428077A1 06-44 12427631A1 06-39 15

427632A1 06-39 15 428078A1 07-10 1
07-11 1427633A1 06-39 15

427634A1 06-39 15 08-41 51
428079A1 06-44 14427635A1 06-39 15

427636A1 06-39 15 428080A1 06-44 15
428081A1 06-44 6427637A1 06-39 15

427638A1 06-39 15 428082A1 06-44 9
428083A1 06-33 7427639A1 06-39 15

427640A1 06-39 15 06-45
428084A1 06-45 12427641A1 06-39 15

427642A1 06-39 15 428085A1 06-45 22
428086A1 06-46 2427643A1 06-39 1

427644A1 06-39 1 428087A1 06-46 7
428088A1 06-46 5427645A1 06-39 1

427646A1 06-39 1 428089A1 06-46 4
428090A1 06-46 1427647A1 06-37 7

06-42 428091A1 06-33 4
06-46427648A1 06-42 16

427649A1 06-42 20 428092A1 06-46 6
428093A1 06-46 806-43 2

06-44 16 428094A1 06-46 3
428095A1 06-46 9427651A1 06-42 19

427653A1 06-42 9 428096A1 06-33 11
06-47427654A1 06-42 7

06-44 7 428097A1 06-47 1
428098A1 06-34 8427655A1 06-42 13

427656A1 06-42 3 428099A1 06-34 9
428100A1 06-34 16427657A1 06-42 14

427658A1 06-42 18 428101A1 06-39 14
428102A1 06-40 16427659A1 06-35 5

427660A1 06-42 15 428103A1 06-40 14
06-41 25427661A1 06-35 7

427662A1 06-35 4 428104A1 06-40 2
06-41 10427663A1 06-42 6

427664A1 06-35 3 428105A1 06-40 13
428106A1 06-40 10427666A1 06-35 1

427667A1 06-42 11 06-41 23
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428107A1 06-40 12 428183A1 06-52 3
06-54 506-41 22

428108A1 06-40 1 428314A1 06-01 1
428660A1 06-27 2706-41 9

06-53 16 428665A1 06-26 8
428666A1 06-26 806-58 12

428109A1 06-40 6 428667A1 06-26 8
428668A1 06-26 806-41 14

428110A1 06-40 3 428669A1 06-26 8
428673A1 06-54 206-41 11

428111A1 06-40 8 428674A1 06-54 3
428675A1 06-56 306-41 16

428112A1 06-39 16 06-57 3
06-58 2428113A1 06-41 21

428114A1 06-33 1 06-59 2
428676A1 06-60 15428115A1 06-41 3

428116A1 06-41 4 428678A1 06-60 16
428679A1 06-60 4428117A1 06-41 7

428118A1 06-41 20 428681A1 06-49 14
428862A1 06-80 1428119A1 06-39 30

428120A1 06-37 5 429-1016 09-08 8
429-1110 02-05 406-39

06-40 429193A1 06-31 47
06-32 45428121A1 06-37 13

06-41 429384A1 08-41 19
08-50 19428122A1 06-41 24

428123A1 06-33 2 429385A1 04-25
09-44 38428124A1 06-41 6

428125A1 06-41 5 09-45 37
429414A1 08-41 20428126A1 06-34 15

428127A1 06-35 35 08-50 20
429730A2 08-42 406-36 9

428128A1 06-35 33 429731A1 08-42 1
429941A2 08-41 4306-36 14

428129A1 06-35 34 429943A2 08-41 54
430116A1 04-23 1806-36 13

428130A1 06-37 15 430250A1 09-44 14
09-45 1406-38 1

428131A1 06-37 15 430335A1 09-08 24
430337A1 08-44 2206-38 10

428132A1 06-37 15 430406A1 02-14 3
430415A1 06-02 1506-38 12

428133A1 06-37 15 06-02 36
430536A1 08-41 4406-38 11

428134A1 06-38 6 430546A1 06-02 16
06-02 38428135A1 06-38 5

428136A1 06-38 13 430620A1 09-09 15
09-10 13428137A1 06-38 9

428138A1 06-37 10 430621A1 09-09 2
09-10 2428139A1 06-38 3

428140A1 06-35 30 430710A1 06-11 30
430739A1 09-29 23428141A1 06-36 12

428142A1 06-35 36 09-37 1
430792A1 09-35 1428143A1 06-36 15

428144A1 06-35 28 430834A1 04-30 1
430835A1 04-30 2428145A1 06-36 7

428146A1 06-35 29 430841A1 06-03 7
431052A1 06-02 11428147A1 06-36 8

428149A1 06-34 25 06-03 25
431187A1 09-66 13428150A1 06-38 8

428151A1 06-35 2 431198A1 06-02 8
431209A1 06-02428152A1 06-35 27

428153A1 06-41 19 431210A1 06-02
431211A1 06-02428154A1 06-38 4

428155A1 06-38 2 431212A1 06-02
431213A1 06-02428156A1 06-36 4

06-50 1 431230A1 04-02 8
09-66 1428157A1 06-35 22

428159A1 06-34 7 431461A1 08-41 39
08-50 3906-49 7

428162A1 06-34 5 431479A1 08-43 11
431621A1 06-18 1006-49 5

428163A1 06-40 11 06-18 14
06-18 1906-41 2

06-52 19 431802A1 08-46 35
08-46 01 35428165A1 06-34 35

06-49 35 431806A1 08-46 19
08-46 01 19428171A1 07-07 5

07-08 5 432-612 06-04 8
432444A1 06-32 37428172A1 06-35 12

428178A1 06-41 27 09-44 13
09-45 13428180A1 06-34 50

428181A1 06-34 49 432675A1 08-44 22
433047A2 08-41 18428183A1 06-26 3

06-41 1 08-50 18
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433446A1 09-11 436514A1 08-23 23
08-26 16433478A1 09-44 11

09-45 11 08-27 21
436518A1 08-34 27433479A1 09-44 2

09-45 2 436535A1 08-47 23
436536A1 08-47 20433480A2 09-44 16

09-45 16 436750A1 08-47 16
436751A1 08-47 19433481A1 09-44

09-45 436752A1 06-69 13
06-78 13433723A1 09-48 3

09-49 20 436753A1 08-36 13
436864A1 08-09 4433781A1 09-37 5

433891A1 08-46 33 436927A1 08-07 4
437116A1 08-06 5308-46 01 33

434004A1 08-46 36 437144A1 08-12 4
437253A1S 08-21 1708-46 01 36

434023A1 02-03 3 437254A1S 06-32 20
437255A1S 06-32 19434177A1 02-10 14

02-11 9 437260A2S 08-29 14
437263A1S 08-25 15434402A1 09-11 20

434727A1 08-06 52 437264A1S 08-25 34
437270A1S 08-29 1508-07 11

08-08 48 437271A1S 08-25 11
437272A1S 08-29 1208-09 17

08-11 48 437273A1S 08-29 16
437274A1S 08-25 1008-12 17

434856A1 08-18 27 437275A1S 06-16 17
437276A1S 06-16 1308-19 17

09-66 2 437282A1S 08-01 4
437285A1S 08-25 24435030A1 08-18 10

08-19 4 437369A1 06-04 25
437392A1 06-69 14435031A1 08-18 9

08-19 3 06-78 14
437393A1 06-69 14435032A1 08-18 21

08-19 9 06-78 14
437394A1 06-69 14435215A1 06-78 19

435216A1 06-78 31 06-78 14
437395A1 06-69 14435219A1 06-78

435221A1 06-78 06-78 14
437396A1 06-69 14435222A1 06-69 12

06-78 12 06-78 14
437739A1 06-09 1435375A1 08-32 4

08-33 438237A1 04-31 15
438240A1 06-31 23435425A1 05-07 4

09-61 16 44-013T1 02-18 17
440-1044 04-34 37435433A1 02-03 14

02-04 12 440-12510 09-24 7
440086A1 08-45 3435436A1 04-03 18

09-17 19 440134A1 04-11 2
440518A1 05-07 2435437A1 04-03 23

04-17 10 440567A1 04-18 23
04-19 2604-18 25

04-19 30 440570A1 04-34 34
04-34 01 2004-21 12

04-26 17 440646A1 08-42 10
441651A1 09-08 3004-30 8

04-36 16 09-09 32
09-10 3208-30 10

435439A1 02-14 11 442085A1 09-14 12
442120A2 04-31 102-15 9

435457A1 08-06 40 442477A2 08-36 12
442803A1 06-53 15435458A1 02-01 19

435460A1 02-01 22 443-13116 04-32 3
443297A1 09-39 2202-02 36

435465A1 02-03 20 09-40 16
09-41 1602-04 13

435470A1 07-07 41 443357A1 09-29 15
09-30 1507-08 41

435476A1 06-04 3 443908A1 09-56 6
444060A1 08-36 13435498A1 09-08 6

435500A1 09-02 2 444421A1S 06-16 10
06-16 11435507A1 06-11 26

435529A1 09-43 4 444422A1S 06-16 12
06-16 9435537A1 06-24 11

435545A1 03-03 45 444867A1 04-05 6
04-31 7435596A1 06-19 4

435598A1 06-19 17 444868A1 04-31 3
444877A1 09-25 15435668A1 09-65 3

435698A1 02-06 15 445701A1 08-41 56
446133A1 09-11 1802-06 01 16

435901A1 06-19 3 446312A1 06-78 20
446410A1 02-03 17435902A1 06-19 9

436249A1 08-36 9 446539A1 09-33 1
446562A1 09-66 9436276A1 09-21 34

436514A1 08-22 27 446589A1 09-30 1
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446687A1 09-21 32 495-11028 09-66 7
495-11034 02-07 17447256A2 05-03 5

447742A1 04-24 2 02-08 30
02-17 10447956A1 09-27 14

449068A1 06-02 45 02-18 12
02-19 12449071A1 04-03 17

449794A1 08-07 7 04-22 30
08-26 1208-09 29

08-12 28 495-11041 03-03 26
495-11053 09-43 16449796A1 07-04 3

07-05 3 495-11066 02-05 5
495-11081 09-07 1907-07 22

07-08 22 495-21069 09-09 18
09-10 1607-10 22

07-11 22 495-31022 04-22 2
495-51041 02-11 21449798A1 07-04 22

07-05 22 495-81022 03-01 7
496-21066 05-05 5707-07 25

07-08 25 05-09 35
09-08 1907-10 25

07-11 25 09-09 12
09-10 10449800A1 08-06 21

08-08 21 09-11 16
496-31041 09-25 608-11 21

449805A1 08-12 31 496-31094 06-07 3
496-41034 02-10 19449813A2 08-06 33

08-08 30 02-11 14
02-14 608-11 27

449815A2 08-06 34 06-10 16
496-41041 02-10 1508-08 5

08-11 5 02-11 8
496-41066 02-14 13449817A2 08-07 31

08-09 21 02-15 11
496-81010 06-17 408-12 21

449823A1 08-07 34 496-81022 08-22 4
08-26 208-09 30

08-12 30 496-81028 02-11 23
50-2533T1 05-05 54449825A1 08-07 23

08-09 28 05-09 27
07-07 4208-12 29

449827A2 07-04 20 07-08 42
07-09 607-05 20

07-07 20 07-10 42
07-11 4207-08 20

07-10 20 50-2551T1 05-05 53
05-09 1607-11 20

449830A1 07-04 30 07-09 7
07-10 4107-05 30

07-07 30 07-11 41
50-3590T91 08-04 1107-08 30

07-10 30 500300795 02-41 4
500300903 02-30 707-11 30

451013A1 08-08 10 500304181 02-38 5
500304182 02-38 308-11 10

451015A1 08-11 49 500304187 02-38 10
500304189 02-38 8451165A1 09-17 11

451400A1 06-62 8 500304204 02-38 9
500304562 02-54 2451507A1 08-10 22

08-13 22 03-06 2
500304671 02-24 1451767A1 06-17 10

06-18 23 500305012 02-38 7
500305013 02-38 11458-412 06-04 12

459329C1 04-21 3 500305816 02-31 6
500309013 02-29 5459330C1 04-21 4

460-1240 09-07 3 500309014 02-29 2
500310076 03-08 4461-35040 08-24 22

08-25 17 500310146 02-28 18
500313907 03-08 1461-42512 09-15 27

4665029 02-53 7 500314313 03-08 6
500314915 02-30 947112222 04-31 19

4788087 02-55 3 500316732 02-30 8
500316734 02-30 34800661 02-42 13

480523R1 09-62 6 500322294 02-23 13
500328251 03-08 9481849C1 04-18 5

04-19 5 500336396 02-39 5
500337911 02-21 54864084 03-08 14

4890193 02-61 1 500339012 02-38 1
500340761 02-58 14895477 02-61 7

4899110 02-61 13 500343161 02-57 3
500343518 02-49 5493-21020 08-04 5

08-05 6 500344277 02-30 13
500346074 02-61 14493-41026 09-18 14

09-22 2 500346371 02-61 10
500348306 03-08 8493-81002 09-53 29

495-11028 04-05 29 500349848 02-43 8
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500350162 03-08 13 504079727 02-36 8
504079738 02-36 7500351319 02-55 5

500352447 03-08 5 504080093 09-54 5
504080581 04-07 5500352450 03-08 2

500353779 02-55 1 504080582 04-07 10
504081162 02-25 1500355018 02-55 12

500355019 02-55 13 504081176 02-25 2
504082382 02-47 1500355778 02-28 26

500355780 02-28 27 504084571 02-61 9
504087515 02-23 2500356757 02-38 6

500356932 02-21 17 504092448 02-23 10
504092859 02-39 1500359679 02-45 2

500362150 02-54 3 504092930 02-23 19
504093610 02-39 10500368916 02-21 12

500370032 02-39 3 504095063 02-35 1
504095094 02-41 1500370033 02-39 2

500372844 02-59 2 504096645 02-61 16
02-61 5500376911 02-58 5

500378929 02-48 1 504097239 02-60 2
504100000 02-28 19500378983 02-21 3

500382573 02-55 6 504101758 02-27 1
504102491 02-51 1500382574 02-55 7

500382578 02-55 15 504102835 02-42 4
504104314 02-36 2500382599 02-61 8

500382997 02-26 1 504104316 02-37 3
504105489 02-37 1500382999 02-26 3

500383037 02-26 2 504106753 02-56 1
504107641 02-28 28500383040 02-26 6

500383042 02-26 5 504108192 02-21 2
504112433 03-08 19500383043 02-26 8

500383189 02-26 4 504115201 02-54 1
504116158 02-62 1500383813 02-54 5

500387958 02-46 2 504122542 02-60 1
504123494 02-50 1500388917 02-49 9

500388968 02-49 10 504124642 02-44 1
504124643 02-43 3500390860 02-28 8

500390861 02-28 8 504125079 03-08 20
504128354 03-05 4500390864 02-28 4

500390866 02-28 4 504132109 04-07 1
504140437 03-05 5500390993 02-28 4

500390994 02-28 8 504146519 03-08 3
504149656 02-45 1500397562 02-39 9

500398649 02-26 7 504149937 02-62 2
504154280 02-31 7504001460 02-58 6

504002590 02-23 16 504154987 02-57 1
504155933 02-46 1504002605 02-28 10

504003914 02-28 16 504162598 02-43 2
504163664 02-61 15504003915 02-28 17

504006110 02-34 2 504184521 02-60 3
51-128 02-14 12504007514 02-28 5

504015752 02-47 4 02-15 10
511-10200 08-35 10504020515 02-28 14

504020517 02-28 12 511-1060 08-16 4
514-1021 06-26 18504021866 02-28 1

504024777 02-22 4 06-27 24
06-35 8504025626 02-22 1

504026624 02-40 2 514-633 05-01 11
514-703 06-35 3802-57 2

504027969 02-44 2 06-37 9
06-50 15504028545 02-33 1

504030275 02-55 4 514-712 06-35 31
06-36 11504031939 02-57 4

504041315 02-29 1 06-49 52
514-718 06-34 29504043102 02-60 8

504046508 02-31 1 06-39 31
514-720 06-34 53504046809 03-06 1

504059553 02-30 5 514-721 06-31 33
06-32 33504064190 02-47 5

504064192 02-50 18 06-34 21
06-39 17504066210 02-47 3

504066263 03-07 1 06-40 17
514-723 06-49 53504073323 02-61 4

504074687 02-40 3 514-729 06-33 8
514-730 06-28 23504076809 02-23 1

504076929 02-25 4 06-35 16
06-49 50504077389 02-36 6

504078064 02-36 5 06-50 19
514-738 06-34 52504078065 02-36 13

504078066 02-36 4 514-739 06-33 9
06-48 309-54 7

504078127 02-59 1 514-830 06-26 24
06-37 12504078323 02-36 3

504078610 09-54 1 514-831 06-51 16
514-832 06-34 55504078624 09-54 6

504079721 02-36 1 06-35 13
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514-834 06-34 23 515-23254 08-25 12
08-30 4514-841 06-34 51

514-842 06-34 56 08-41 34
08-50 3406-35 40

06-49 29 515-23270 04-17 12
515-23286 03-03 4806-50 6

08-41 65 05-05 49
08-39 2308-50 49

514-843 06-37 1 515-2332 02-12 11
515-23381 04-18 4514-846 06-27 21

514-847 06-27 25 04-19 4
515-2395 04-17 11514-853 06-49 55

514-854 06-27 26 09-46 16
09-48 17514-855 06-27 22

514-865 09-22 11 09-49 23
515-24206 07-04 2409-22 6

514-915 06-49 49 07-05 24
07-07 16515-21127 09-53 37

515-22127 06-19 20 07-08 16
07-10 1606-20 5

515-22159 07-04 50 07-11 16
515-24349 04-06 1607-05 50

07-07 46 06-31 27
08-20 2007-08 46

07-10 27 08-21 20
08-24 4207-11 27

515-22254 08-10 23 515-2495 04-06 17
04-19 808-13 23

08-48 20 08-41 34
08-48 14515-22349 06-32 27

515-2279 06-63 11 08-50 34
515-25143 02-02 4206-64 14

06-70 11 515-25159 08-41 11
08-50 1106-71 14

09-02 6 09-48 27
09-49 30515-2295 04-17 23

06-19 19 515-25190 04-21 13
04-30 306-20 16

515-23127 02-01 23 08-46 21
08-46 01 2102-02 25

04-18 8 09-19 11
09-20 4404-19 23

06-16 6 09-20 01 20
515-25254 02-02 1308-07 28

515-23143 02-01 33 04-18 28
04-18 2802-02 32

515-23159 03-03 17 04-19 31
04-22 2603-04 15

08-29 19 08-02 5
08-46 209-46 4

09-47 9 08-46 01 2
515-25349 02-02 2609-48 14

09-49 13 515-25381 04-17 25
515-25508 05-05 31515-23175 04-13 19

515-23190 03-03 18 515-2563 08-46 01 22
09-39 2103-04 19

08-07 17 515-2595 04-17 7
04-18 2008-09 13

09-48 19 04-19 20
516-23190 04-22 3909-49 25

515-23206 05-05 63 527-205 08-17 3
529761R1 09-39 605-09 37

07-03 13 543-704 06-03 6
555-12 09-18 1607-06 13

07-09 16 561-707 09-26 17
565-103 04-31 1408-06 32

08-07 15 565-104 04-30 7
572182R1 06-28 2008-09 10

08-12 10 582785C91 04-22 31
60-1436T91 04-0508-25 6

08-29 13 60-2404T1 03-02 15
06-05 1208-36 3

08-39 13 60-2416T1 09-21 11
60-3495T1 04-05 1408-48 32

515-23222 08-46 64 60-3496T2 04-05 15
60-3497T1 04-05 1608-46 01 64

515-23238 06-22 13 60-3498T1 04-05 17
60-3499T2 04-05 1809-48 30

515-23254 04-13 17 60-5021T1 09-16 35
60-6241T1 06-04 2304-14 15

06-31 22 60-6581T91 04-05 7
60-6633T1 04-05 306-32 18

08-20 45 60-6634T1 04-05 19
60-6635T1 04-05 2008-21 45

08-24 46 60-6840T1 09-16 36
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60-7021T1 09-13 25 627-10025 06-22 2
08-01 1160-7083T1 09-15 4

613-8020 08-09 35 08-02 16
09-24 1061318303 02-42 2

61318365 02-42 11 09-29 29
09-30 29614-10025 06-04 18

06-05 18 09-32 12
09-33 1207-01 3

614-10030 04-18 7 09-48 15
09-49 1704-19 7

05-01 8 09-57 8
627-10030 02-01 37614-10035 04-21 10

614-12016 04-17 20 02-16 18
02-17 18614-16100 08-29 25

614-5010 04-18 12 04-22 20
04-27 2204-19 12

614-5012 04-21 16 06-02 27
06-02 9614-5020 04-24 3

04-26 14 06-25 18
08-07 3709-39 19

09-40 38 08-09 34
08-12 13614-5045 04-35 3

614-6012 04-18 22 08-29 20
08-30 504-19 24

06-27 31 09-32 23
09-33 2306-35 9

06-36 1 09-45 28
09-62 206-37 3

06-50 8 627-10035 04-10 5
04-36 8614-6016 04-34 01 3

06-03 20 06-02 29
08-18 1809-53 26

614-6020 04-18 15 09-03 16
09-31 304-19 15

06-02 34 09-34 4
09-35 2106-03 11

09-14 36 09-44 28
627-10040 04-11 7614-6025 04-17 14

09-15 5 04-27 9
627-12025 05-05 32614-8016 04-17 8

06-34 54 08-42 6
627-12030 02-07 40614-8020 03-04 46

06-20 6 02-08 40
02-14 506-47 6

06-49 31 06-19 27
06-25 1009-40 36

09-41 36 06-25 10
08-26 9614-8025 08-29 17

614-8030 06-27 23 08-46 28
08-46 01 28614-8035 06-05 15

614-8040 06-49 54 09-39 24
627-12035 02-02 41614-8065 06-33 12

614-8075 06-33 13 06-31 7
06-32 7614-8080 06-48 4

622336C1 06-66 19 08-22 12
09-29 706-67 28

06-68 25 09-32 5
09-57 1606-74 19

06-75 28 09-57 19
627-12040 02-07 3606-76 25

622337C1 06-66 18 02-08 37
02-08 4206-74 18

06-75 12 06-62 10
08-31 24625743C1 06-14 8

627-10020 02-02 33 08-32 14
08-42 302-03 18

02-07 45 09-29 5
09-30 502-08 38

02-13 5 09-32 6
09-33 604-33 6

06-05 4 09-40 20
09-41 2008-10 29

08-13 29 627-12045 09-19 3
09-20 3008-41 33

08-48 16 09-29 33
09-30 3308-50 33

09-20 01 7 09-32 30
09-33 3009-37 11

09-39 32 627-16025 06-25 15
09-01 3509-43 15

627-10025 02-02 39 09-03 9
09-04 1202-04 23

02-16 25 627-16030 06-62 7
627-16035 05-06 502-17 25

04-14 7 05-10 25



INDEX - INDICE - INDEX - ZAHLENVERZEICHNIS - INDICE - INDICE - INDHOLD - INHOUD

Number Figure Sequence Ref. Number Figure Sequence Ref.

Page I-24

627-16035 05-10 01 25 627-8020 07-08 17
07-08 2706-10 27

06-19 13 07-10 17
07-11 1709-01 38

09-01 4 08-03 5
08-06 4409-05 6

09-06 9 08-07 18
08-48 2209-08 12

09-09 16 08-50 52
09-13 1009-10 14

09-16 12 09-46 10
09-47 609-17 18

627-16040 05-05 58 627-8025 02-01 17
02-02 1505-09 34

06-11 23 02-14 7
03-04 4106-16 27

06-24 14 04-13 20
04-18 1909-08 20

09-09 13 04-19 19
05-05 1409-10 11

09-11 17 06-04 27
07-06 1509-43 8

09-59 11 07-09 17
08-06 609-61 14

627-16045 08-41 2 08-07 12
08-08 3208-50 2

627-16050 06-06 12 08-09 16
08-10 106-11 12

08-22 5 08-11 32
08-12 1608-26 3

627-16055 08-41 2 08-13 1
08-24 4408-50 2

627-16060 09-01 10 09-16 27
09-17 6627-16320 09-58 7

627-20050 09-01 36 09-20 13
09-29 13627-20060 06-29 8

06-30 8 09-30 13
09-32 2809-58 9

627-24060 09-01 32 09-33 28
09-37 7627-24070 06-15 3

09-08 23 09-38 7
09-41 4109-09 29

09-10 31 09-48 25
09-49 12627-6012 03-02 11

09-50 14 09-53 28
09-56 3627-6016 02-09 9

03-03 38 627-8030 02-01 24
02-03 1003-04 28

04-22 10 02-07 30
02-08 1709-14 22

09-21 19 06-02 31
06-03 509-37 4

09-57 6 06-19 21
07-03 23627-6020 02-12 1

04-11 4 07-06 20
07-09 2006-02 18

06-02 37 08-09 37
08-10 3009-40 24

09-41 24 08-13 30
08-20 22627-6025 09-39 40

627-6030 09-40 5 08-21 22
08-22 2409-41 5

627-8012 09-05 13 08-26 14
627-8035 03-03 20627-8016 03-04 16

04-12 9 03-04 11
04-22 4204-23 45

04-23 45 06-04 15
627-8100 06-10 1704-26 6

05-05 65 08-29 8
628-10025 08-32 508-39 14

09-02 7 08-42 12
628-10035 06-80 15627-8020 02-04 4

02-12 6 628-12035 06-65 6
06-73 604-13 2

04-14 11 628-6012 09-21 14
628-6020 09-13 1804-22 38

04-27 10 628-6025 09-20 17
628-8016 06-63 1504-34 5

05-05 65 06-64 16
06-69 1606-16 8

06-31 24 06-70 15
06-71 1607-04 47

07-05 47 06-78 16
628-8020 07-01 1307-07 17

07-07 27 637-63093 04-17 27
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637-63093 06-12 17 637-63153 07-03 7
07-04 1106-13 13

06-14 4 07-05 11
07-06 706-63 21

06-64 23 07-07 11
07-08 1106-71 23

08-06 27 07-09 15
07-10 1108-07 6

08-08 43 07-11 11
08-06 2408-09 19

08-11 43 08-07 2
08-08 3508-12 19

08-16 7 08-08 6
08-09 308-24 37

08-25 21 08-11 6
08-12 3608-29 37

637-63113 04-17 29 08-14 22
08-16 1105-05 43

05-09 42 08-20 11
08-21 1106-16 15

06-16 19 08-24 12
08-25 4706-19 7

06-20 3 08-29 49
08-31 1306-21 21

06-27 6 08-37 10
08-39 406-32 41

06-34 48 08-39 7
08-43 606-34 59

06-47 3 08-46 50
08-46 01 5006-49 48

06-49 58 08-48 29
637-63193 06-63 2306-60 12

06-61 5 06-64 31
06-80 1206-63 32

06-64 29 07-03 17
07-03 306-80 10

07-04 44 07-04 14
07-05 1407-05 44

07-07 50 07-06 12
07-06 307-08 50

07-10 2 07-07 14
07-08 1407-11 2

08-14 24 07-09 4
07-10 1408-16 3

08-20 30 07-11 14
08-06 308-21 30

08-24 26 08-07 27
08-07 3008-25 45

08-29 34 08-08 3
08-09 2608-30 14

08-30 9 08-11 3
08-12 2608-31 17

08-41 47 08-12 3
08-14 1508-41 55

08-41 59 08-14 8
08-16 1408-43 4

08-46 43 08-16 18
08-31 2308-46 67

08-46 01 43 08-39 11
08-39 1708-46 01 67

08-48 7 08-43 10
08-46 5808-49 19

637-63133 06-22 9 08-46 01 58
08-49 2108-06 19

08-08 19 637-64236 02-02 9
05-05 308-11 19

637-63153 05-05 24 05-09 3
06-19 1505-05 38

05-09 12 06-21 15
06-80 606-16 22

06-19 10 08-01 7
08-02 1106-20 10

06-21 3 08-31 19
08-36 1406-22 5

06-26 22 08-37 11
08-43 806-34 31

06-60 18 08-49 13
08-50 4606-69 18

06-70 23 09-47 13
637-64296 06-31 1006-70 30

06-71 21 06-32 10
06-64 2706-77 13

06-77 19 06-72 15
06-73 2106-78 18

06-80 8 08-01 10
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637-64296 08-02 19 700-102 08-24 32
08-25 4808-08 39

08-10 12 08-48 28
700-103 06-22 808-10 6

08-11 39 07-04 12
07-05 1208-13 12

08-13 6 07-07 12
07-08 1208-20 47

08-21 47 07-10 12
07-11 1208-24 20

08-29 40 08-39 16
08-46 5708-41 27

08-41 46 08-46 01 57
700-104 08-01 508-43 14

08-48 13 08-02 13
09-47 1208-49 23

08-50 27 700-105 06-31 13
06-31 16637-64386 06-34 44

06-34 46 06-31 21
06-32 2106-49 44

638-53200 08-47 29 08-01 8
08-02 1864-086T3 09-18 12

64-146 09-14 31 08-24 19
08-29 3964370H 06-79 8

64371H0 06-79 4 700-106 05-05 27
05-09 967190R91 06-63 7

06-64 9 700-115 07-04 9
07-05 906-70 7

06-71 9 07-07 9
07-08 970-1894T1 09-07 16

70-1895T1 09-07 5 07-10 9
07-11 970-4620T2 09-08 31

09-09 31 08-46 49
08-46 01 4909-10 33

70-5468T1 09-43 2 700-133 06-31 8
06-32 870-5967T1 05-05 59

05-06 4 700-153 06-16 14
700-154 07-04 5305-09 36

05-10 23 07-07 55
07-10 5505-10 01 23

06-25 22 700-162 07-05 49
08-06 106-62 5

09-01 33 08-07 29
08-08 4509-01 39

09-01 6 08-09 25
08-11 4509-03 7

09-04 10 08-12 25
700-165 08-20 4609-05 4

09-06 7 08-21 46
08-24 3609-08 18

09-09 11 08-25 18
08-29 3609-10 9

09-11 15 700-166 02-02 8
700-169 08-06 1709-43 6

09-61 11 08-08 17
08-11 1770-5973T2 09-01 40

70-6013T2 05-06 3 700-304 06-19 5
08-24 5305-10 21

05-10 01 21 08-41 57
08-48 609-01 3

09-05 3 700-305 05-05 26
05-09 1109-06 6

70-6085T2 05-05 56 06-19 8
07-03 505-09 33

70-6748T1 09-57 2 07-06 5
07-09 13700-101 06-20 1

08-14 26 08-11 22
08-39 508-20 49

08-21 48 08-48 30
700-307 09-47 1508-25 65

08-29 33 700-308 06-32 13
08-10 4700-102 05-05 23

05-09 19 08-13 4
08-24 2806-19 14

06-20 8 08-41 26
08-50 2606-22 4

08-06 22 700-313 08-50 28
700-318 08-20 3608-07 1

08-08 22 08-21 36
08-25 5208-08 4

08-09 1 08-41 45
08-48 1208-11 4

08-12 35 700-326 07-08 52
07-11 5008-20 40

08-21 40 08-07 26
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701-422 08-50 41700-326 08-12 1
700-332 08-29 30 701-423 05-05 44

05-09 1508-30 7
08-41 58 07-04 6

07-05 6700-345 08-46 55
08-46 01 55 07-07 6

07-08 6700-378 06-16 18
08-46 42 07-10 6

07-11 608-46 01 42
700-387 08-02 10 701-429 07-04 45

07-05 45700-412 08-39 2
700-445 07-03 16 07-07 51

07-08 5107-04 49
07-06 6 07-10 51

07-11 5107-07 52
07-09 5 701-433 08-41 40

08-50 4007-10 50
08-08 1 701-900 08-20 15

08-21 1508-11 1
08-39 10 08-24 9

08-25 4700-446 05-05 2
05-09 2 701-903 05-05 45

05-09 17700-447 08-06 23
08-08 46 07-03 10

07-04 108-11 44
701-108 08-46 46 07-05 1

07-06 1008-46 01 46
701-121 08-06 28 07-07 40

07-08 4008-07 35
08-08 29 07-09 10

07-10 4008-09 23
08-11 29 07-11 40

08-06 808-12 23
701-1249 08-46 20 08-07 19

08-07 3308-46 01 20
701-1254 08-46 48 08-08 28

08-09 2408-46 01 48
701-140 08-46 17 08-09 7

08-11 2808-46 01 17
701-301 07-03 11 08-12 24

08-12 707-04 2
07-05 2 08-36 11

701-906 08-10 1707-06 11
07-07 23 08-13 17

701-908 08-29 2207-08 23
07-09 8 08-46 34

08-46 01 3407-10 23
07-11 23 701-909 06-16 4

08-20 5108-06 37
08-07 20 08-21 50

08-24 5508-08 26
08-09 5 08-25 67

701-919 07-04 2108-11 26
08-12 5 07-05 21

07-07 21701-319 06-16 28
08-20 27 07-08 21

07-10 2108-21 27
08-24 49 07-11 21

703-903 08-29 4508-25 62
08-29 41 71100209 08-06 29

08-08 4708-41 53
08-46 62 08-11 46

08-35 308-46 01 62
08-50 44 713-1110 07-01 10

713-226 09-15 7701-320 06-19 1
07-04 23 719511006 04-26 23

719517003 08-3607-05 23
07-07 26 08-37

719546003 09-61 2007-08 26
07-10 26 719582003 04-03 22

719618003 04-24 907-11 26
08-24 33 719619026 04-26 19

719631026 04-34 1808-25 49
08-36 17 719702013 04-24 10

719972003 09-6208-48 36
701-339 08-20 18 728-1240 09-61 15

728-1290 09-42 1208-21 18
08-24 30 728-16100 02-07 42

02-08 4308-25 41
08-41 28 728-620 09-40 10

09-41 1008-50 47
701-416 08-36 18 728-840 09-42 17

728-860 09-42 1808-41 25
08-48 26 729-1030 07-01 15

729-845 05-01 12701-422 08-41 41
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825-2408 09-19 4733-1610 09-15 10
09-40 21 09-20 31

09-25 309-41 21
733-2012 05-01 14 09-41 6

825-2410 09-24 1106-25 13
09-42 16 825-5145 04-23 17

825-5146 04-23 12733-2512 07-01 16
733-3220 09-14 7 04-33 15

825-5148 04-03 709-15 32
09-42 13 04-05 5

09-48 29733-3232 09-35 5
733-4020 09-39 13 09-49 21

827-10040 02-07 31733-4032 02-07 43
02-08 45 02-08 8

02-10 16737606R1 08-48 40
760-14316 04-01 15 02-11 7

02-16 2104-03 6
09-15 23 02-17 21

02-18 209-20 36
09-20 01 12 02-19 2

09-40 4109-21 18
760-17316 09-15 17 09-44 15

09-45 15765-17316 09-13 28
779-14613 04-03 15 09-62 1

09-66 14779-14625 04-36 15
80-1716 06-17 3 827-10045 02-01 30

06-31 44800-1110 06-05 13
800-11115 06-78 30 06-32 22

08-18 12800-1112 03-02 18
06-03 15 09-35 18

827-10050 02-11 22800-1125 06-04 4
800-21110 06-14 12 827-10055 04-33 12

08-46 26800-2112 06-51 10
800-21130 06-12 9 08-46 01 26

827-10060 02-01 4006-13 10
800-2116 06-34 32 09-58 11

827-10070 06-19 2306-53 3
800-2128 06-34 12 08-30 1

827-10100 02-07 606-49 12
800-2147 06-27 28 02-08 3

827-10110 08-42 14800-2150 06-31 39
06-34 14 827-10120 02-08 49

827-10130 09-36 9800-4310 04-35 7
800-435 03-02 6 827-10150 07-04 19

07-05 19800-51100 06-69 30
805-6035 09-15 16 07-07 19

07-08 19806-12030 09-25 14
806-12040 09-25 13 07-10 19

07-11 198093816 09-55 1
8094835 02-20 2 08-10 16

08-13 168094836 02-20 3
8094839 02-34 4 827-12045 02-05 7

827-12050 06-17 68094840 02-34 1
811-10020 09-42 8 06-18 13

06-18 18811-10025 02-16 26
02-17 26 06-18 4

06-18 908-18 15
811-10040 08-02 9 827-12055 06-25 3

827-12060 02-03 12811-12025 09-29 21
09-30 21 02-04 16

06-17 609-32 17
09-33 17 06-18 13

06-18 18811-12040 09-42 5
811-6030 03-01 18 06-18 4

06-18 9811-8030 04-06 3
814-12050 04-34 29 09-39 35

827-12065 09-01 12814-8060 04-33 13
814-8075 06-33 3 827-12080 02-03 21

02-04 1582029421 09-67 7
82038414 04-34 25 827-12120 09-29 34

09-30 3482039389 04-34 27
824-1403 04-23 30 09-32 34

09-33 3409-19 9
824-1404 04-23 11 827-16060 09-01 24

09-09 1904-31 9
09-20 41 09-10 17

827-16070 09-61 1809-20 01 17
824-1405 04-23 7 827-16080 06-23 6

09-01 2504-27 7
825-11410 06-35 42 827-16090 06-23 6

827-16100 06-23 606-50 11
09-57 14 09-35 14

827-16110 02-15 7825-11414 05-01 19
825-1405 04-21 15 06-11 27

827-16120 09-60 4825-2406 09-14 23
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827-16140 06-11 24 827-8090 03-04 43
06-03 27827-16160 02-14 9

827-16180 06-11 13 827-8100 09-48 31
09-49 24827-16200 09-60 4

827-20070 09-59 7 827-8110 02-10 17
02-11 12827-20080 06-10 20

09-03 10 06-03 14
828-10060 08-31 2709-04 2

827-20090 09-03 5 08-31 9
828-10070 06-20 1109-04 8

09-59 6 828-10075 06-80 14
828-10110 08-32 6827-20100 08-38 3

09-08 28 828-10120 02-07 46
828-10160 08-32 709-09 6

09-59 9 828-12045 06-63 28
06-64 2009-61 8

827-20110 09-10 6 06-72 19
828-12055 09-35 8827-20120 06-29 9

827-20130 09-58 3 828-12065 08-31 8
828-12070 06-77 9827-20200 06-11 18

827-20220 02-14 15 828-12080 06-63 17
06-64 2102-15 2

827-20230 06-25 20 06-68 15
828-12090 06-68 1609-04 3

827-20250 06-17 11 06-76 16
828-12100 06-76 15827-22080 06-06 8

06-07 6 828-12110 08-32 8
08-42 1306-08 9

827-22130 06-06 9 828-12160 08-32 9
828-14055 06-76 29827-22140 06-07 4

06-11 20 828-16055 06-66 14
06-67 26827-22160 06-06 7

827-24080 06-11 17 06-70 28
06-71 709-11 11

827-24100 06-11 31 06-74 14
06-75 26827-24110 09-01 27

09-09 25 828-16060 06-77 16
828-16070 06-77 15827-24130 06-10 13

827-24160 09-12 5 828-16130 06-78 29
828-16150 06-10 4827-24180 09-11 4

827-24190 06-10 14 06-69 29
828-16180 06-68 5827-24200 06-62 1

827-24270 06-62 1 828-22190 06-29 4
06-30 409-10 24

827-6040 09-40 13 828-24110 06-64 36
06-71 2909-41 13

827-6050 08-25 51 829-1310 02-07 48
02-08 51827-6060 06-03 26

827-6070 07-04 34 04-30 5
08-07 3907-05 34

07-07 34 08-09 39
09-21 2307-08 34

07-10 34 829-1312 08-48 5
09-25 1007-11 34

827-6080 08-41 22 829-1406 02-09 11
02-12 1208-50 22

827-6100 04-10 10 04-10 8
04-11 5827-8035 02-01 36

827-8040 08-10 10 04-19 21
04-22 1908-13 10

09-48 22 04-23 21
04-34 01 409-49 22

09-56 9 06-03 10
08-25 53827-8045 02-07 27

02-08 20 08-25 61
09-13 704-22 29

827-8050 04-27 21 09-15 11
09-21 3908-48 34

09-44 22 09-40 25
09-41 2509-45 22

827-8060 03-04 38 09-53 30
829-1408 02-02 1605-05 17

08-29 31 02-03 26
02-04 1908-46 54

08-46 01 54 02-12 13
03-03 1909-39 11

827-8070 05-05 55 03-04 47
04-06 405-09 28

07-07 43 04-13 4
04-14 1407-08 43

07-09 9 04-17 3
04-18 907-10 43

07-11 43 04-19 9
04-22 17827-8080 08-41 12

08-50 12 04-23 47
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829-1408 04-26 10 829-1410 08-01 15
08-02 704-27 20

04-34 6 08-12 32
08-29 1104-35 10

05-05 51 08-30 6
08-46 406-02 46

06-04 14 08-46 01 4
08-48 3906-05 14

06-16 5 09-03 15
09-17 1006-19 22

06-20 7 09-29 14
09-30 1406-31 28

06-32 24 09-32 21
09-39 907-03 14

07-04 39 09-42 10
09-48 2607-05 39

07-06 14 09-49 32
09-50 507-07 1

07-08 1 09-57 9
09-58 507-09 18

07-10 52 829-1412 02-07 39
02-08 4407-11 52

08-06 45 02-16 15
02-17 1508-07 13

08-08 34 04-13 7
04-14 408-09 12

08-09 15 04-22 23
05-05 3008-10 2

08-11 34 05-09 26
06-25 508-12 12

08-13 2 07-04 37
07-05 3708-17 6

08-20 26 07-07 37
07-08 3708-21 26

08-24 47 07-10 37
07-11 3708-25 14

08-29 7 09-29 8
09-30 808-48 23

08-50 51 09-32 4
09-33 409-14 34

09-16 18 09-39 33
09-42 609-16 25

09-16 3 829-1416 08-29 26
09-01 1109-29 17

09-30 17 09-01 28
829-1420 06-17 1309-32 25

09-33 25 09-03 12
09-04 1309-45 30

09-46 9 09-59 8
829-1422 06-29 709-47 8

09-48 23 06-30 7
829-1424 06-62 309-49 26

09-50 7 09-01 31
09-08 2829-1410 02-01 39

02-02 27 09-09 26
09-09 3002-16 22

02-17 22 09-10 25
09-11 603-04 30

04-06 10 829-1508 05-01 10
829-2416 09-14 4004-10 6

04-11 8 829-4420 06-10 11
830-1110 09-26 604-14 16

04-17 5 832-10404 04-23 11
09-20 2204-18 3

04-19 3 09-21 7
832-10405 04-23 4804-21 8

04-22 4 04-24 5
04-26 1604-23 38

04-24 8 04-35 5
09-40 4004-25 7

04-27 11 09-41 40
832-10406 03-01 1004-33 8

04-36 12 04-13 14
04-23 5105-01 3

05-05 67 06-03 31
07-04 3506-02 13

06-31 25 07-05 35
07-07 3506-32 25

07-01 12 07-08 35
07-10 3507-04 26

07-05 26 07-11 35
08-13 1807-07 39

07-08 39 09-14 44
09-20 2307-10 39

07-11 39 09-37 9
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832-10406 09-39 23 832-10424 09-12 1
09-36 709-40 15

09-41 15 832-46404 03-01 12
09-53 5309-57 5

832-10408 02-01 26 832-46410 02-07 34
02-08 1102-02 38

02-03 24 02-16 9
02-17 2902-04 9

02-05 9 02-18 6
02-19 602-07 29

02-08 18 832-46416 06-11 6
832-46420 06-11 1902-10 20

02-11 15 832-4748 09-14 26
834-502 09-18 802-14 8

02-14 8 837-12025 06-72 3
06-73 403-03 7

03-04 13 837-12035 06-77 10
837-16040 06-10 204-05 32

04-22 35 06-69 2
06-72 204-27 15

04-29 7 06-73 3
06-77 1104-33 9

05-05 13 06-78 2
06-79 205-09 30

06-03 28 837-6055 06-65 21
838-1318 06-51 907-03 24

07-06 21 838-31025 06-78 25
838-3655 09-05 707-09 22

08-06 50 09-06 14
838-3826 06-69 2508-08 54

08-10 18 06-79 23
838-51040 06-50 408-11 54

08-18 11 838-51045 06-50 17
838-5518 06-35 1908-19 5

08-22 26 838-5860 06-38 7
83882C91 09-18 2108-25 59

08-26 13 840-1312 04-23 28
840-1316 09-19 809-16 28

09-17 7 840-1410 05-02 6
05-03 609-20 15

09-29 24 09-21 21
840-1412 09-20 4309-30 24

09-32 36 09-20 01 19
840-1414 09-20 2009-33 36

09-39 14 840-1416 09-21 8
840-148 09-21 909-40 37

09-41 37 840-1516 04-23 5
840-1525 09-41 3809-44 23

09-45 23 840-1530 06-05 9
840-1535 09-17 809-49 18

09-50 16 840-1616 04-23 43
840-1620 04-15 7832-10410 02-07 7

02-08 4 09-16 30
840-1625 09-16 2902-10 12

02-11 11 840-258 09-52 4
840-2820 09-16 2106-31 43

06-32 14 84058092 04-15 12
841-4512 04-23 1606-32 28

08-18 13 843-1616 09-21 36
843-1812 06-65 1208-29 43

08-30 3 06-72 17
06-73 1208-31 14

09-31 4 06-76 5
843-1825 04-33 409-34 6

09-35 19 843-2512 04-27 4
844-10035 03-03 3609-36 10

09-44 30 03-04 35
08-18 2609-62 4

09-66 16 08-19 11
844-6020 09-14 21832-10412 02-03 16

02-04 11 844-8020 09-48 28
09-49 2802-05 13

08-31 26 84818745 03-06 6
8500571 09-46 508-32 16

09-29 12 855-8030 09-13 24
86000308 06-18 609-30 12

09-32 19 86000535 04-02 16
04-05 3309-33 19

09-35 10 09-21 26
8603092 09-67 12832-10416 02-14 14

02-15 12 8604965 08-23 24
863-10020 02-05 309-35 13

09-60 3 863-10070 08-31 10
864-4010 04-31 10832-10420 02-14 20

02-15 6 864-4012 09-19 6
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864-4016 09-20 39 86992264 09-32 27
09-33 2709-20 01 15

864-4020 03-01 13 86992408 06-22 3
86992542 08-07 3204-01 6

04-31 8 08-09 22
08-12 2209-20 38

09-20 01 14 86992953 08-07 10
08-09 9864-4035 03-01 17

864-5012 04-03 19 08-12 9
86993082 09-39 8864-5016 03-02 17

864-6012 06-61 16 86993463 09-48 1
09-49 1864-6020 08-34 21

86400227 09-26 25 86993721 04-20
05-01 2186502201 04-20 3

86529630 08-35 32 05-03
86993932 08-07 2486579678 08-16 12

86598043 08-16 6 86993937 08-09 31
86994155 09-26 386598044 08-16 2

86598047 08-16 17 86994165 09-26 22
86994172 09-26 2686598103 08-42 18

86611704 06-27 32 86994256 09-28 3
86994258 09-28 486625138 06-63 29

06-64 6 86994260 09-28 15
86994267 09-28 2206-80 17

08-34 11 86994373 08-07 36
86994525 06-22 786632547 08-34 24

08-34 45 86994526 06-22 10
87014033 06-49 6186636814 05-06 11

05-10 33 06-61 19
87022296 05-10 3286637724 05-06 7

05-10 26 05-10 01 32
87030421 04-25 508-32 10

86637953 08-16 15 09-44 36
09-45 3686643151 09-44 18

09-45 18 87037462 09-26 12
87038806 06-12 10868-10020 06-23 3

868-10025 02-16 13 871-5012 06-02 43
87271484 09-46 302-17 13

02-18 19 87282080 03-03 1
87282333 02-51 402-19 19

86836488 06-10 23 04-07 11
09-48 1186984140 06-14 11

86984443 02-01 28 87300397 09-26 7
87300581 02-07 2686984541 09-46 6

86984542 09-46 1 02-08 16
87301185 08-18 486984554 09-46 7

86985626 06-64 4 09-31 2
09-34 386985627 06-63 4

86985628 06-65 18 09-35 17
09-57 1206-72 10

06-72 9 87301259 06-79 15
87301260 06-79 1106-73 16

06-73 18 87303386 09-40 19
09-41 1986985634 06-69 23

06-79 20 87303387 09-40 18
09-41 1886985636 06-63 25

06-64 24 87303558 02-04 20
02-05 106-70 25

06-71 25 87303942 02-02 11
87303947 02-02 1286987513 04-12 4

86988007 09-39 2 87303963 02-07 18
87303966 02-10 586988133 09-39 3

86988723 08-49 5 87303991 02-04 7
87304000 02-04 286988724 08-49 10

86989612 04-23 50 87304009 02-02 3
87304016 06-13 286989939 04-02 9

86989947 04-01 8 87304018 06-14 2
87304082 09-35 2686989951 04-01 27

86989953 04-02 17 87304242 02-18 20
02-19 2186989955 04-02 11

86989968 09-39 17 87304243 02-08 13
87304275 02-08 1386990397 03-03 10

86990398 03-03 12 87304295 08-39 1
08-4086990406 04-01 19

86990477 09-39 30 09-01 37
87304378 05-05 2886990490 09-39 29

86991368 09-32 16 87304379 05-05 33
05-09 2086991559 08-05 1

08-10 15 87304384 02-07 24
02-16 1008-13 15

86991869 08-44 29 02-17 30
87304386 02-07 2286991912 09-39 25

86991914 09-39 39 87304473 02-10 9
87304529 02-10 1186992232 08-24 21

08-25 16 87304763 04-33 1
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87304767 04-33 2 87309685 05-01 7
87309732 08-20 2487304771 02-01 41

04-33 7 08-21 24
87309821 02-08 4787305670 08-46 38

08-46 01 38 87309822 02-07 14
02-08 2787305825 06-31 17

06-32 16 87309871 09-29 19
09-30 1987305831 06-32 20

87305833 06-32 19 09-32 18
09-33 1887305954 09-40 23

09-41 23 87309930 08-20 34
08-21 3487305990 06-31 19

87305991 06-31 20 87310874 02-08 48
87310919 02-07 1687305994 04-02 6

87306140 02-10 3 02-08 29
87310970 08-10 1402-11 3

87306262 08-29 9 87311041 08-13 26
08-41 6387306420 02-10 1

87306495 09-53 19 08-50 56
87311244 02-01 3587306548 06-16 9

87306549 06-16 10 87311338 09-44 6
09-45 606-16 12

87306550 06-16 11 87311759 08-38 1
87312087 05-05 887306552 06-16 1

87306651 06-16 13 87312089 05-05 7
87312091 05-05 587306678 06-16 2

87306706 09-53 23 05-09 5
87312093 05-05 687306773 09-53 22

87306776 09-53 7 87312095 05-05 9
87312096 05-05 1087306902 08-24 2

87307101 08-24 27 87312097 05-05 61
87312395 09-16 2087307236 09-57 3

87307237 09-57 21 87312675 09-41
87312676 09-4187307260 08-24 5

87307313 08-24 8 87312696 09-41 3
87312706 09-39 1508-25 32

87307318 08-21 9 09-40 32
09-41 3287307320 08-20 9

87307521 08-06 25 87312759 08-01 1
08-03 108-08 25

08-11 25 87312787 06-06 3
87312871 05-05 4787307537 09-40 26

09-41 26 05-09 23
87313193 08-18 187307544 08-06 18

08-08 44 87313225 09-40 3
87313230 09-40 3008-11 35

87307708 08-46 47 87313231 09-40 28
87313232 09-40 2708-46 01 47

87307825 08-02 8 87313237 09-40
87313413 09-25 1287307954 04-05 1

87307957 04-05 4 87313728 03-04 61
87314378 04-01 187307958 04-05 2

87308130 09-26 11 09-20 32
09-20 01 887308180 04-05 1

87308196 08-26 1 87314379 09-20 34
09-20 01 1008-27

87308197 08-22 1 87314384 09-66 10
87314927 09-39 208-23

87308198 08-23 17 87314942 09-39 5
87315570 09-40 3308-27 20

87308224 04-33 5 09-41 33
87315600 09-48 287308225 02-16 12

02-17 12 87316540 09-29 30
09-30 3087308226 04-05 1

87308230 04-05 1 87317169 08-31
08-32 187308231 02-16 24

02-17 24 87317191 09-11 12
87317551 02-08 3387308232 02-16 17

02-17 17 87318289 09-29 32
09-30 3287308233 02-17 5

87308237 02-16 5 87319225 02-18 16
02-19 1687308304 06-79

87308327 04-01 36 87319256 02-19 9
87319265 02-18 987308466 03-03 16

87308658 04-14 6 87319922 04-13 1
87319946 08-25 887308735 09-41 2

87308841 04-33 19 87323829 09-53 51
87323840 04-01 3987308870 04-33 18

87309531 06-79 9 87323932 08-07 8
08-09 2087309541 09-58 8

87309542 09-58 10 08-12 20
87323958 09-53 3687309670 07-04 8

07-05 8 87324174 02-01 20
02-02 3407-07 8

07-08 8 87324220 06-11 29
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87324553 08-49 6 87346979 04-34 35
04-34 01 2187324557 08-49 3

87324810 06-12 14 87347197 05-09 8
87347199 05-09 687324951 09-53 14

87325332 09-57 1 87347856 05-05 11
87347893 09-26 287325557 04-34 24

87325747 04-14 1 87347934 09-26 18
87347936 09-26 2387325765 04-34 30

87326609 06-79 25 87347939 09-26 24
87347940 09-26 2187327027 02-18 18

02-19 20 87347941 09-26 20
87347942 09-26 1987327365 02-08 33

87328593 05-10 2 87347943 09-27 7
09-28 787329138 06-16 17

87330331 08-14 87347944 09-26 14
09-27 687330336 08-14 37

87331556 04-34 17 09-28 6
87347945 09-27 1187331930 03-04 56

87332137 04-20 1 09-28 12
87347946 09-27 1287332140 04-12 1

87332145 04-20 1 09-28 13
87347951 09-27 1087332146 04-17 16

87332559 04-17 1 09-28 10
87347955 09-27 2287333671 03-04 57

87333676 03-04 55 87347956 09-26 10
87347958 09-26 1387333679 03-04 59

87335427 06-30 2 87347960 09-28 24
87350227 06-51 287335428 08-36 20

08-37 12 06-52 1
06-53 187335429 06-48 7

87335430 08-36 20 87350228 06-51 2
06-52 108-37 12

87335431 08-36 20 06-53 1
87350229 06-52 708-37 12

87335472 02-12 7 87350230 06-52 8
06-54 1087335706 09-47 1

87337669 04-17 13 87350231 06-52 11
06-54 1387337671 04-17 13

87338377 06-31 18 87350236 06-52 15
06-54 1706-32 17

87339621 09-20 37 87350251 06-52 18
87350255 06-52 1809-20 01 13

87340325 09-21 38 87350258 06-52 22
87350260 06-52 2387340760 02-10 7

87340774 09-31 7 87350261 06-53 19
87350264 06-51 309-34 5

87341276 02-09 8 06-54 1
87350268 06-51 387341623 08-41 30

08-50 30 06-54 1
87350273 06-54 887341631 03-04 60

87342106 09-16 7 87350277 06-54 9
87350293 06-54 2087342107 09-16 9

87342347 08-48 25 87350301 06-54 20
87350305 06-54 2187342623 04-36 2

87342642 02-07 20 87350306 06-54 22
87350307 06-54 2387342885 08-48 11

87343552 02-11 18 87350309 06-51 5
06-56 187343557 02-11 19

87343564 02-11 17 06-57 1
87350312 06-51 587343576 09-46 13

87343611 04-13 16 06-56 1
06-57 187343754 04-03 24

87344506 08-46 59 87350315 06-56 4
87350316 06-56 808-46 01 59

87344565 08-46 1 87350319 06-56 9
87350321 06-56 1087344569 08-46 39

08-46 01 39 06-58 8
87350325 06-56 1487345208 07-04 13

07-05 13 87350326 06-56 20
87350328 06-56 2007-07 13

07-08 13 87350331 06-57 8
06-59 1007-10 13

07-11 13 87350334 06-57 10
87350339 06-57 1187345210 07-04 46

07-05 46 87350342 06-51 6
06-58 107-07 24

07-08 24 06-59 1
87350349 06-51 607-10 24

07-11 24 06-58 1
06-59 187345211 08-48 19

87345879 05-08 23 87350355 06-58 6
87350360 06-58 1387346094 08-48 18

87346096 08-48 9 87350363 06-58 20
87350368 06-58 2087346410 09-30 18

09-33 35 87350374 06-59 11
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87350388 06-48 2 87362717 03-03 2
03-03 406-60 1

87350395 06-60 26 87362758 02-01 29
87363036 06-6987350407 06-60 28

87350417 06-60 13 87363066 09-22 13
87363070 09-22 587350419 06-60 24

87350421 06-48 6 87363073 09-22 4
87363077 09-22 1006-61

87350425 06-61 2 87363082 09-22 9
87363294 06-6987350428 06-61 3

87350429 06-61 9 87364048 09-19 1
87364149 02-11 2587350431 06-61 10

87350432 06-61 11 87364150 02-11 6
87364343 07-09 1287350433 06-61 12

87350434 06-61 13 87364344 07-03 8
87364410 05-10 3187350435 06-61 14

87350436 06-49 46 87364530 04-21 17
87365244 07-04 1587350463 06-61 15

87350466 06-49 1 07-05 15
07-07 1506-50 10

06-51 8 07-08 15
07-10 1587350468 06-50 18

87350470 06-50 16 07-11 15
87365421 02-11 2487350473 06-50 5

87350476 06-55 2 87365492 09-53 15
87365506 03-03 4787350479 06-49 2

06-51 1 87365742 04-34 20
87365878 09-50 187350494 09-22 8

87350496 06-50 13 09-53
87366406 02-15 1587350512 02-04 22

87350582 02-18 1 87366407 02-15 16
04-08 302-19 1

87350634 02-16 1 09-49 27
87366657 04-1502-17 1

87350682 04-04 1 04-23
87366658 04-1587350683 04-04 1

87351322 06-49 41 04-23
87366790 04-26 2087351323 06-49 41

87351325 06-49 30 87366792 04-26 18
87367456 09-40 987351326 06-49 17

87351331 06-49 18 09-41 9
87367573 02-07 1187351392 06-49 19

87351393 06-49 20 87367884 08-48 31
87367918 02-09 287351399 06-49 26

87351402 06-49 32 87368008 02-09 2
87368125 09-67 1087351408 06-48 1

87351748 04-12 7 87369735 09-22 10
87371088 09-65 1087351750 04-12 6

87352532 09-41 27 87371306 08-48 35
87371421 09-63 187353504 04-34 26

87353505 09-41 29 87371422 09-63 2
87371423 09-63 387353517 04-13 11

04-14 18 87371424 09-63 4
87371425 09-63 587353799 09-40 22

09-41 22 87371426 09-63 6
87371427 09-63 787354879 04-19 1

87354881 04-18 1 87371429 09-63 8
87372424 09-29 2587354994 04-23 41

87355485 02-04 10 09-30 25
09-32 3887356118 04-01 11

87356804 09-46 15 09-33 38
87376393 02-16 787356899 02-05 14

02-06 01 1 02-17 7
02-18 1587357396 06-49 60

06-61 17 02-19 15
87376395 08-08 1287357608 08-24 45

08-25 11 87376753 09-65 8
87377005 05-0487357616 08-20 13

08-21 13 87377007 05-04
87377012 05-0487357990 09-16 6

87357991 09-16 8 87377013 05-04
87378014 06-11 187359272 04-36 7

87359292 09-34 1 87378692 08-40
87378707 08-40 1687360518 09-32 31

09-33 31 87378708 08-40 15
87378709 08-40 487361589 09-31 1

87361920 04-01 17 87378710 08-40 12
87378711 08-40 187361921 04-01 18

87362227 06-48 5 87378712 08-40 18
08-40 587362229 06-60 25

87362252 06-49 23 87380071 09-50 11
87381559 08-50 887362317 04-05 22

87362320 04-05 21 87381560 08-50 35
87381645 08-07 987362573 04-13 5

87362697 03-03 11 08-09 8
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87381645 08-12 8 87397775 05-10 01 8
87397776 05-10 187384059 09-43

87384060 09-43 05-10 01 1
87397777 05-10 2287384154 08-19 1

87384580 02-01 15 05-10 01 22
87397843 05-10 1802-02 24

87384904 08-48 19 05-10 01 18
87397844 05-10 1987385879 08-29 1

87385954 08-13 7 05-10 01 19
87399301 04-01 2087386271 09-29 18

09-32 35 87399531 09-43 18
87400024 08-08 4987386396 04-34 01 2

87387104 08-48 11 87400028 08-08 27
08-11 2487387132 08-48 37

87387451 08-46 01 1 87400117 08-09 27
08-12 2787387453 08-46 01 12

87387455 08-46 01 8 87400234 06-22 10
87400403 06-22 1087387459 05-01 1

05-04 87403324 05-05 15
87403790 06-09 187387463 02-04 25

02-05 11 87404689 06-14 13
87404986 08-05 1087387504 02-05 6

87387720 06-12 6 87406903 02-16 6
02-17 606-13 7

06-14 9 02-18 14
02-19 1487387734 04-13 18

87388066 08-06 12 87407047 09-28 11
87407079 02-19 1708-11 12

87388358 08-48 1 87407119 09-29 1
87407233 02-01 508-49 1

87388511 08-29 3 87407241 02-01 2
87407248 02-01 787388638 08-25 56

87388639 08-24 35 87407250 02-01 3
87408084 02-03 787388698 06-11 21

87389218 09-47 10 87408174 06-12 8
06-13 987389219 09-47 11

87389246 02-09 7 87408490 04-05
87408680 08-46 4187389398 02-07 38

87389531 08-20 43 08-46 01 41
87408715 08-18 508-21 43

87389872 02-04 26 87409342 08-05 2
87409368 09-13 3387390647 08-06 13

08-08 13 87409377 09-53 52
87409378 03-0408-11 13

87391868 09-47 2 87409379 03-04 52
87409380 03-04 5409-47 7

87394490 08-29 15 87409404 06-60 14
87409411 02-05 1287394823 09-17 14

87395014 06-09 1 87410063 08-34 23
87410185 03-03 5387395299 04-01 3

04-31 11 87410186 03-03 43
87411129 08-34 2887395318 04-01

87395380 09-25 2 87413582 02-13 2
87413678 04-22 3309-27 1

87395381 09-25 2 87413679 04-22 36
87413731 08-07 2509-28 1

87395384 09-26 2 87413733 08-07 40
87413792 04-22 1687395385 09-26 1

87395388 09-26 8 87413873 08-11 8
87413874 08-08 887395389 09-26 15

87395390 09-26 9 87413875 08-06 5
87414079 07-07 3887395392 09-27 2

09-28 2 07-08 38
07-10 3887395393 09-27 23

09-28 26 07-11 38
87414080 08-06 1587395394 09-27 13

09-28 14 08-11 15
87414121 08-47 1187395395 09-27 16

09-28 17 87414122 08-47 12
87414325 04-02 1287395396 09-28 19

87396231 09-27 20 87414327 04-01 36
87414465 04-01 3309-28 25

87397281 04-14 3 87414514 04-32 4
87414764 04-21 2687397327 08-15 3

87397328 08-15 18 87414866 04-23 32
87415316 07-10 887397329 08-15 21

87397613 09-26 2 07-11 8
87416388 09-13 3487397614 09-26 1

87397615 09-26 24 87416475 09-26 4
87416602 06-12 1387397616 09-26 24

87397773 05-10 6 87416606 06-12 4
06-13 605-10 01 6

87397774 05-10 11 87416914 04-23 1
04-23 1305-10 01 11

87397775 05-10 8 87416960 02-01 1
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87416960 02-03 1 87428369 04-34 15
04-34 01 1587417139 09-62 7

87417445 03-03 24 87428396 04-34 16
04-34 01 1687417455 03-03 52

87417495 04-22 43 87428412 08-22 2
08-26 587417510 04-22 18

87418058 04-22 25 08-28
87428687 06-09 187418098 08-48 2

87418273 04-36 13 87428948 06-10 21
87429793 04-09 687418389 09-14 20

87419100 02-14 2 87429794 04-09 10
87429796 04-09 287419158 08-22 21

87419159 08-22 22 87429797 04-09 7
87429799 04-09 508-26 10

87419160 08-26 11 87429800 04-09 11
87429802 04-09 987419459 08-26 11

87419460 08-22 28 87429804 04-09 12
87429877 09-14 2787419583 04-24 6

87419587 04-24 1 87430079 08-48 4
87430152 08-35 3887419591 04-24 1

87420877 09-14 17 87430632 02-17 2
02-19 787420884 09-62 9

87422017 04-01 28 87430634 02-16 3
02-17 387422287 09-12 2

87422371 09-40 34 02-18 8
02-19 809-41 45

87422383 09-41 30 87430635 02-16 2
02-18 787422906 09-14 18

87422995 04-14 9 87431253 06-14 1
87431390 06-52 1187423195 04-34 33

04-34 01 19 06-54 13
87431391 06-52 1687423202 06-10 28

87423203 06-11 14 06-53 7
06-54 1887423204 06-11 15

87423303 06-10 1 87431393 06-53 7
87431394 06-52 2887423389 09-14 32

87423414 09-14 19 06-54 26
87431397 06-55 187423436 09-43 12

87423437 09-43 13 87431400 06-56 18
06-58 1887423532 09-14 25

87423607 09-40 31 87431401 06-57 12
87431407 06-60 2287423671 08-35 39

87423680 09-44 1 87431408 06-60 23
87431487 09-25 987423716 09-14 42

87423819 06-10 25 87432424 06-63 10
06-64 1187423822 06-10 24

87423866 09-67 2 06-70 10
06-71 1187424325 08-11 7

87424329 08-12 4 87433098 09-21 1
87433404 09-21 3587424330 08-12 31

87424331 08-11 15 87433786 09-58 1
87434200 08-25 5787424332 07-04 27

07-05 27 87434306 02-20 1
87434307 02-20 187424333 08-12 9

87424337 08-36 13 87434311 08-25 35
87434343 02-11 187425344 09-38 5

87425346 09-38 4 87434347 02-11 5
87434388 02-02 187425347 09-38 3

87425350 09-30 23 02-04 1
08-02 109-38 1

87425760 04-22 32 87434394 03-04 14
87434395 08-46 6887425780 06-10 15

87426127 05-01 24 08-46 01 68
09-49 2905-05 1

05-08 1 87434402 08-46 69
08-46 01 6905-09 1

87426208 04-22 12 08-47
87434676 04-18 1087426775 06-03 32

87427008 06-14 5 04-19 10
87434770 04-01 3587427034 06-14 1

87427096 04-22 14 87435194 04-01 25
87435852 04-01 2609-67 5

87427097 09-67 4 87435853 04-01 24
87435907 06-69 2287427312 09-62 8

87427317 04-22 15 06-79 19
87435946 04-01 3109-67 6

87427355 09-32 1 87435947 04-01 23
87436023 09-38 687427437 07-06 8

87427690 04-26 13 87436024 05-05 16
87436044 08-46 1687427777 08-28

87427995 08-39 19 08-46 01 16
87436077 04-01 2287428366 04-34 10

04-34 01 10 87436402 09-41 1
87436468 05-09 1087428367 04-34 9

04-34 01 9 08-15 1
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87436468 08-20 31 87440506 06-17 1
06-18 108-21 31

87436550 09-39 3 87440659 08-02 4
87440661 08-02 387436557 09-16 14

87436560 09-16 14 87441100 06-11 11
06-12 1887436579 09-30 3

87436852 06-20 4 06-13 14
87441225 09-08 2187437009 06-14 5

87437010 06-12 5 09-09 27
09-10 3006-13 11

87437207 04-22 8 87441239 08-20 7
87441344 06-79 787437248 04-22 37

87437258 02-07 13 87441760 08-25 38
87441813 08-24 3402-08 26

87437445 08-46 12 08-25 55
87441879 08-25 2487437447 08-46 8

87437453 09-21 27 87441927 08-25 69
87441950 08-25 3187437454 09-21 31

87437455 09-21 40 87442097 09-33 24
87442098 04-02 1487437755 09-49 7

87437756 09-48 13 87442153 06-77
87442532 09-21 2809-49 5

87437797 08-46 63 87442925 05-05 62
08-15 108-46 01 63

87437799 08-46 56 08-24 48
08-25 5808-46 01 56

87437846 02-02 44 87443148 02-08 25
87443197 02-18 187437994 02-02 7

87438034 02-02 19 02-19 1
87443358 02-19 1887438035 02-02 30

87438129 05-05 64 87443625 09-32 24
87443670 02-07 587438141 02-04 8

87438150 02-03 2 87443687 09-40 1
87443702 06-06 202-11 16

87438155 02-05 2 87443705 02-08 23
02-09 187438195 08-21 7

87438228 08-20 41 87443711 02-09 3
87443714 02-09 408-21 41

87438232 06-72 87443715 02-09 6
87443716 02-07 987438234 06-73

87438235 06-73 02-08 6
87443717 09-29 1687438307 06-11 4

06-14 6 09-30 16
09-32 2987438352 03-04 8

87438353 03-04 18 09-33 29
87443800 02-07 1087438486 08-29 38

87438667 08-29 16 02-08 7
87443802 02-07 387439068 06-10 18

87439069 06-10 19 02-08 22
87443913 02-07 2587439070 06-10 10

87439071 06-10 8 02-08 15
87443916 02-07 1287439123 08-10 8

08-13 8 02-08 24
87444087 08-46 4087439131 04-22 6

87439132 04-22 24 08-46 01 40
87444725 09-29 987439172 05-05 46

05-09 18 87444727 02-07 1
02-09 187439175 05-05 34

05-09 14 87444750 08-49 8
87444751 08-49 787439313 04-08 1

87439317 04-07 2 87444752 08-49 4
87445127 02-01 2704-08 1

87439321 04-08 2 87445129 02-01 14
87445153 08-46 5287439325 04-09 1

87439466 09-30 9 08-46 01 52
87445180 09-40 287439767 02-10 6

87439775 05-05 18 87445268 02-08 39
87445564 02-01 1087439927 02-16 20

02-17 20 87447339 06-10 12
87447450 02-11 1387439947 02-17 8

87439948 02-17 9 87447519 09-48 16
87448334 09-11 387440034 08-46 45

08-46 01 45 87448446 05-01 9
87448525 05-01 687440035 08-46 32

08-46 01 32 87448885 06-05 3
07-01 287440096 02-14 1

87440265 09-49 15 87449451 04-12 5
87449801 06-12 787440350 08-46 29

08-46 01 29 06-13 8
06-14 1087440383 08-46 23

08-46 01 23 87449936 06-79 10
87450246 04-17 1787440503 06-17 1

06-18 1 87450399 09-18 24
87450400 09-18 2387440505 06-17 1

06-18 1 87450401 06-16 25
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87450974 04-02 7 87537124 04-23 49
87537204 06-09 109-66 4

87451047 06-12 15 87537334 09-14 4
87537336 09-14 487451058 06-13 1

87451060 06-12 1 87537771 09-14 5
87539204 08-29 1487451761 06-10 5

87452270 06-67 13 87539795 04-17 26
87540204 08-29 5206-75 13

87452321 04-04 9 87540544 08-15 22
87541092 04-15 804-15 9

09-13 48 87542516 06-49 15
87543673 09-14 2487452749 05-09 7

87453141 09-18 1 09-15 22
09-16 1587453957 04-34 23

87453959 04-34 22 87544005 04-22 7
87545498 08-20 887454442 09-53 34

87454482 04-09 8 08-21 8
08-24 487454558 04-02 2

87454597 08-49 11 08-25 40
87545500 03-02 2187454709 04-34 21

87516902 09-65 9 87548058 02-02 5
87548591 04-13 987517381 09-21 13

87518273 04-30 9 87548592 04-13 10
87549279 04-04 104-31

87519426 09-20 87549767 09-40 23
09-41 2387519631 09-41 1

87520424 04-27 12 87550202 09-40 17
09-41 1787520588 04-04 1

87520606 06-66 2 87550203 02-07 47
02-08 5006-67 2

06-74 2 87550213 08-20 48
08-21 3706-75 2

87521350 02-01 11 08-24 29
08-25 5002-02 29

87521399 02-07 35 87550230 05-05 64
87550731 04-17 102-08 35

87522126 09-30 20 87551744 04-17 30
87552050 06-51 209-33 15

87522173 09-29 22 06-52
06-53 109-30 22

09-33 16 87552053 06-51 2
06-5287522177 09-40

87522603 06-74 06-53 1
87552054 06-53 206-75

87522604 06-71 87552055 06-53 8
87552056 06-53 1106-74

06-75 87552145 05-10 01 2
87552147 05-09 3187522606 06-74

06-75 05-10 01
87552166 05-10 01 3687522608 06-66

06-67 87552288 04-03 1
87553440 09-25 187524659 09-30 36

09-33 21 09-26
87553442 09-25 187524848 08-04 2

87524849 08-04 2 09-26
87553808 09-25 187524858 04-01 32

87526197 09-56 5 09-26
87553810 09-25 187527082 02-02 4

87527523 02-16 14 09-26
87555072 04-34 3287527524 02-17 14

87527958 02-16 27 87555106 09-44 2
09-45 287527959 02-17 27

87528045 04-33 17 87557932 04-05 23
87561584 09-14 287528060 09-29 20

09-32 15 87561589 09-14 1
87561659 09-21 4287528080 04-33 16

87528744 09-33 5 87562811 09-14 3
87563112 09-63  01 187528745 09-30 35

87529571 05-09 31 87563113 09-63  01 2
87563115 09-63  01 305-10

87530057 08-46 01 9 87563116 09-63  01 4
87563117 09-63  01 587530660 09-56 4

87532171 09-41 8 87563118 09-63  01 6
87563120 09-63  01 709-42 1

87532453 05-10 20 87563121 09-63  01 8
87563359 08-48 1805-10 01 20

87533287 09-41 28 87563596 09-63  01 9
09-64 909-41 31

87534631 09-16 5 87563598 09-66 18
87564137 09-39 187535336 08-06 51

08-08 55 87564138 09-39 2
87564143 09-39 287536383 03-03 22

87536486 04-01 34 87564191 09-65 12
87565927 08-20 5004-34 31

08-34 18 08-21 49
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87629650 06-75 1587565927 08-25 66
87565929 08-24 54 87630063 02-08 12

87637887 08-15 3087565931 08-25 16
87565932 08-20 34 87640391 06-52 21

06-56 708-21 34
87566059 04-34 01 5 06-57 6

06-58 487566063 04-34 2
87566384 04-36 1 06-59 4

87644727 02-08 287568855 04-33 3
87572954 08-50 42 87673446 02-07 4

02-08 187573403 04-23 44
87576188 08-41 4 87673448 02-07 4

02-08 108-50 4
87576505 08-50 50 87675608 08-16

87679712 07-04 2887577001 09-39 29
87577002 09-39 29 07-05 28

07-07 2887578228 09-64 1
87578229 09-64 2 07-08 28

07-10 2887578230 09-64 3
87578231 09-64 4 07-11 28

08-1687578232 09-64 5
87578233 09-64 6 87690960 02-08 31

87703282 08-47 2887578234 09-64 7
87578235 09-64 8 878-1066 04-29 2

878-10812 07-07 5487578492 08-41 9
08-50 9 07-10 54

892-11004 04-23 1087578954 09-20 01 3
87580202 02-08 47 05-02 10

05-03 1087580494 09-48 10
87580495 09-48 5 08-34 17

892-11005 04-21 1487580499 09-49 2
87580501 09-49 8 892-11006 02-09 10

03-01 1987580504 04-34 1
04-34 01 1 04-10 9

09-53 2587580873 02-02 46
87582012 09-31 5 892-11008 04-26 9

04-35 909-34 7
87582250 04-34 01 17 09-53 27

892-11010 04-10 487584843 04-34 11
87585083 06-11 32 04-14 17

04-18 2187585897 05-05 62
08-15 1 04-19 25

04-21 708-24 48
08-25 58 04-23 3

04-36 1187585898 05-09 10
08-15 06-49 51

892-11012 04-14 1008-21 31
87587161 04-23 44 05-05 36

05-09 2587588663 04-34 36
87589705 02-08 39 06-25 4

06-62 987589707 02-07 38
87590638 09-44 24 892-11016 09-35 12

893-11004 09-20 4509-45 24
87591684 09-29 37 09-20 01 21

893-11006 04-03 1409-30 38
09-32 41 893-11010 04-18 17

04-19 1709-33 41
87593684 06-69 8 04-21 6

04-23 3606-78 8
87597982 06-66 17 04-36 10

895-10008 09-17 506-74 17
87599617 02-11 4 895-11003 04-15 4

04-23 2987599619 02-10 8
87601405 04-34 01 11 09-19 10

895-11004 04-23 987601586 04-15
04-23 09-19 7

09-20 2187601587 04-15
04-23 09-20 40

09-20 01 1687601931 06-27 1
87601932 06-27 3 09-21 10

895-11005 03-02 587601933 06-28 1
87601935 06-28 25 04-18 11

04-19 1187604589 09-20 01 1
87604590 09-20 01 2 04-23 46

04-23 687608402 09-13 21
87608457 03-04 62 04-24 4

04-26 1587611650 09-26 28
87612406 04-08 11 04-35 4

06-51 1187615313 08-41 8
87622401 03-01 15 09-39 18

09-40 3906-01 5
87626130 09-26 27 09-41 39

09-51 487629650 06-66 15
06-67 15 895-11006 02-12 10

03-02 1206-74 15
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895-11006 03-03 39 895-11008 09-29 26
09-30 2603-04 34

04-03 13 09-32 11
09-33 1104-13 13

04-15 6 09-35 25
09-37 204-18 14

04-19 14 09-38 2
09-39 1204-22 9

04-23 20 09-40 35
09-41 3504-33 14

04-36 14 09-44 21
09-45 2108-25 19

09-13 8 09-46 8
09-47 509-14 43

09-20 18 09-48 20
09-49 1109-21 30

09-40 14 09-56 2
895-11010 02-01 3809-41 14

09-57 4 02-02 28
02-07 8895-11008 02-01 25

02-02 37 02-08 5
03-04 602-07 28

02-08 19 04-10 3
04-11 602-12 8

03-03 50 04-14 8
04-17 403-04 21

03-04 50 04-18 2
04-19 204-05 31

04-06 2 04-22 3
04-23 3704-12 2

04-13 3 04-25 6
04-27 804-14 12

04-17 2 04-30 4
04-33 1104-18 6

04-19 6 05-01 2
05-05 6604-22 28

04-23 35 06-22 1
06-31 2604-27 13

04-33 10 06-31 42
06-32 2604-34 8

05-05 12 06-50 14
06-80 1305-09 29

06-04 28 07-04 25
07-05 2506-16 7

06-19 26 07-07 3
07-08 306-31 29

06-32 23 07-10 3
07-11 306-32 29

07-01 14 08-01 12
08-02 1707-03 19

07-04 17 08-18 17
08-29 1007-05 17

07-07 44 08-30 15
08-41 3207-08 44

07-09 14 08-42 5
08-46 307-10 44

07-11 44 08-46 01 3
08-50 3208-06 43

08-06 49 09-03 14
09-21 2208-07 14

08-08 53 09-29 28
09-30 2808-09 11

08-09 32 09-31 6
09-32 2008-10 24

08-11 53 09-33 20
09-34 808-12 11

08-13 24 09-35 22
09-37 1008-17 5

08-20 21 09-40 42
09-43 1408-21 21

08-22 25 09-44 29
09-45 2908-24 43

08-25 13 09-48 21
09-49 3108-29 6

08-39 15 09-50 4
09-57 708-41 13

08-46 53 09-66 15
895-11012 04-22 2208-46 01 53

08-48 21 07-04 36
07-05 3608-50 13

09-02 9 07-07 36
07-08 3609-05 12

09-14 39 07-10 36
07-11 3609-16 17

09-16 2 09-57 18
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895-11016 06-19 16 896-11010 08-31 15
09-39 7895-15006 09-16 34

09-24 12 09-58 16
896-11012 02-02 4309-37 12

895-15008 02-01 18 02-03 13
02-04 1402-02 17

02-03 11 02-05 8
02-07 3702-04 5

02-05 10 02-08 36
02-14 402-10 18

03-03 3 04-13 6
04-14 503-04 36

05-05 50 04-17 21
05-05 2906-02 30

06-25 12 06-10 22
06-19 1207-03 22

07-06 19 06-25 9
08-31 2507-09 21

08-03 4 08-32 15
08-41 6408-29 21

09-16 26 08-42 2
08-50 4809-20 14

09-38 8 09-25 11
09-29 609-50 15

895-15010 02-01 31 09-30 6
09-32 302-02 40

02-03 19 09-33 3
09-35 902-04 24

02-10 13 09-39 10
09-40 702-11 10

09-20 01 6 09-41 7
09-42 709-42 9

09-62 3 896-11016 05-01 18
05-06 6895-15012 09-19 2

09-20 28 05-10 24
05-10 01 2409-39 4

895-15016 09-17 17 06-06 13
06-10 26895-18010 02-13 6

04-21 9 06-11 7
06-16 2604-36 9

07-01 17 06-23 7
06-25 2307-04 38

07-05 38 06-62 6
06-66 1307-07 4

07-08 4 06-67 25
06-74 1307-10 4

07-11 4 06-75 25
08-29 2408-02 6

08-10 19 08-41 3
08-48 3808-10 28

08-13 19 08-50 3
09-01 3408-13 28

08-48 15 09-01 41
09-01 4409-36 12

09-49 16 09-03 8
09-04 11895-18012 06-03 22

895-25005 09-41 43 09-05 5
09-06 8895-25006 04-10 7

06-02 17 09-08 11
09-43 706-02 33

08-41 21 09-60 2
896-11020 06-25 1908-50 21

09-13 29 08-38 2
09-01 2909-15 9

09-39 38 09-03 4
09-04 709-40 11

09-41 11 09-08 27
09-09 5895-25008 02-03 23

895-30101 09-15 24 09-10 5
09-58 2896-11006 04-11 3

896-11008 09-14 45 09-59 5
09-61 709-29 27

09-30 27 896-11022 06-06 10
06-08 809-32 26

09-33 26 06-11 28
06-29 3896-11010 02-08 9

02-16 23 06-30 3
896-11024 06-10 602-17 23

02-18 3 06-11 16
06-15 202-19 3

08-07 38 06-62 2
09-01 2608-09 38

08-12 15 09-08 22
09-09 2408-29 50

08-30 2 09-10 23
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896-11024 09-11 5 92906C1 06-67 5
06-74 509-12 4

09-36 8 06-75 5
92907C1 06-66 3896-12012 06-63 27

06-64 32 06-67 3
06-74 306-68 14

06-72 18 06-75 3
93330C1 08-33 1106-73 5

06-76 14 93332C1 08-33 9
934120R1 04-12 806-77 8

896-12014 06-76 28 04-17 19
95-31038 06-64 15896-12016 06-10 3

06-68 4 06-69 15
06-71 1506-69 28

06-70 27 06-78 15
95-81100 06-65 1106-71 24

06-77 14 06-72 16
06-73 1106-78 28

06-79 13 06-76 4
9617873 08-34 4607-04 48

07-05 48 9625178 06-70 24
06-71 2707-07 47

07-08 47 08-34 7
9672304 02-03 407-10 47

07-11 47 02-04 6
9780129 06-10 7896-15008 03-04 12

04-22 34 98405462 04-07 12
98412146 02-29 609-41 42

896-15010 02-07 32 9841223 08-14 19
08-49 1602-07 33

02-08 10 98412509 02-42 7
98429552 02-43 502-16 19

02-17 19 98442027 02-29 4
98453300 02-41 202-18 5

02-19 5 98472270 02-55 2
98472271 02-21 1108-18 19

09-35 23 02-28 18
03-06 409-39 31

896-15012 02-07 41 03-08 7
98473050 02-28 1502-08 41

02-16 16 98474303 02-50 6
98474305 02-23 802-17 16

04-24 7 98474309 03-08 15
98474481 02-21 904-34 28

05-07 8 98475100 02-21 10
98475174 02-38 209-42 11

09-44 33 98475757 02-54 4
98494952 02-50 1009-45 33

09-57 15 98495527 02-28 9
98495528 02-28 9896-15016 09-01 5

09-16 11 98496024 02-39 8
98497873 02-50 1709-58 13

09-61 13 98498322 02-50 9
98498410 02-30 10896-15018 04-13 8

896-15020 02-14 16 98498411 02-30 4
98498467 02-50 202-15 3

06-10 9 98498817 02-60 7
98498837 03-06 306-17 12

896-16008 09-13 43 99430395 02-35 3
99430692 02-28 20896-16018 09-35 6

896-19012 09-22 12 99431774 02-33 2
02-39 409-22 7

90-1322T1 06-24 9 99431947 02-47 2
99432291 02-50 1690-1862T1 06-24 10

90-7494T1 09-08 7 99432869 02-21 2
99433386 02-35 290-7732T1 03-04 25

90-8047T1 06-04 21 99433597 02-21 14
99433798 02-50 890-8048T1 06-04 13

905-10025 09-57 13 99433799 02-50 7
99433863 02-21 2905974R1 05-02 11

05-03 18 99435006 03-05 3
99435007 03-05 1906020R1 09-15 8

906051R1 09-24 15 99435103 02-40 6
99437423 02-32 292100C2 04-02 3

92269C1 04-25 99438979 02-32 1
99443210 02-31 809-17 4

92718C2 06-66 9 99443710 02-31 3
99443769 02-31 506-67 9

06-74 9 99443770 02-31 4
99444739 02-30 1406-75 9

92905C1 06-66 10 99444740 02-30 16
99446693 02-29 306-67 10

06-74 10 99447382 03-07 2
99448190 02-21 306-75 10

92906C1 06-66 5 99448192 02-21 3
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99448193 02-21 3 A67295 09-21 33
A75158 06-39 1199448739 02-23 14

99449984 02-22 5 06-44 3
BCH4DLTW 04-22 799449985 02-22 6

99450035 02-39 7 CBCH4DLTW 04-22 7
D121972 04-11 199450511 02-28 12

99450512 02-28 14 D135342 04-32 2
D22200 08-19 1699452273 02-45 3

99455400 02-21 4 09-35 3
D53692 08-44 2399455401 02-21 13

99460197 02-33 3 D95143 05-06 2
05-10 3599466940 02-52 2

99467554 02-21 16 05-10 01 35
09-43 1199469379 02-47 9

99469380 02-47 7 D95148 09-44 12
09-45 1202-50 14

99469382 02-53 8 E35556 09-18 10
F53473 05-06 1099472521 02-23 7

99475194 02-60 4 05-10 30
05-10 01 3099475575 02-30 1

99475580 02-30 12 09-02 10
G103862 08-34 3399475585 02-49 1

99475589 02-49 4 G108723 08-14 6
08-34 3499475979 02-42 5

99476802 02-30 11 08-34 5
G108727 08-34 3799476929 02-28 2

99478887 02-52 1 G33955 09-36 11
G35540 08-14 3899484191 02-25 3

99489017 02-43 10 H434163 05-05 41
05-09 4002-61 6

99489018 02-61 6 06-32 43
06-34 5703-08 10

99489019 02-21 15 06-49 56
07-04 4202-28 11

02-42 8 07-05 42
07-07 4802-50 12

02-53 4 07-08 48
07-10 4802-61 6

03-08 11 07-11 48
08-20 2899489020 02-43 1

02-53 2 08-21 28
08-24 2499489022 02-22 2

02-53 6 08-25 43
08-46 6599489023 02-23 6

02-47 11 08-46 01 65
J905114 02-13 1A12306 08-20 44

08-21 44 L101181 03-04 10
L106237 09-39 2008-41 6

08-46 25 L111928 04-17 9
07-04 4108-46 01 25

08-50 6 07-05 41
08-22 23A136253 06-69 4

A14141 06-31 6 08-26 15
L11541 04-13 1506-32 6

08-22 16 04-14 13
04-17 1008-26 6

08-41 15 04-34 13
04-34 01 1308-50 15

A14157 08-46 27 04-34 01 6
L115548 02-01 608-46 01 27

A164503 06-31 35 02-02 6
L115549 02-01 406-32 35

A170241 02-01 16 L116247 06-31 30
06-32 3002-02 23

A177462 09-18 13 L116943 06-23 2
L124635 02-10 409-22 1

A186004 04-12 3 L13142 02-03 15
02-04 1704-17 18

A187523 04-23 39 L14386 08-26 8
L18331 04-15 11A187583 04-22 13

A187743 09-67 11 04-29 10
07-03 15A20058 06-06 11

06-07 5 07-06 17
08-06 31A27328 03-04 37

A30338 09-01 22 08-08 41
08-11 41A39888 04-01 7

A41264 04-25 13 08-12 37
08-29 2804-28 4

A61447 06-14 7 L19029 02-01 42
L50641 07-03 26A63171 06-67 12

06-68 25 07-06 23
07-09 24A63219 06-08 7

A63399 08-16 20 N6755 08-04 3
08-05 4A64737 04-34 19

A67295 08-17 2 N7673 09-32 13
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N7673 09-33 13 NSS 05-04 4
05-04 509-35 24

N9026 08-05 12 05-04 6
05-04 7NSS 02-06 10

02-06 11 05-04 8
05-04 902-06 12

02-06 13 05-05 42
05-06 1502-06 14

02-06 2 05-06 16
05-06 1702-06 3

02-06 4 05-06 18
05-06 2202-06 5

02-06 6 05-06 23
05-06 2402-06 7

02-06 8 05-06 25
05-06 2602-06 9

02-06 01 10 05-08 10
05-08 1102-06 01 11

02-06 01 12 05-08 12
05-08 1302-06 01 13

02-06 01 14 05-08 14
05-08 1502-06 01 15

02-06 01 2 05-08 16
05-08 1702-06 01 3

02-06 01 4 05-08 18
05-08 1902-06 01 5

02-06 01 6 05-08 2
05-08 2002-06 01 7

02-06 01 8 05-08 21
05-08 2202-06 01 9

02-12 3 05-08 3
05-08 402-15 1

03-04 53 05-08 5
05-08 604-03 11

04-04 2 05-08 7
05-08 804-05 24

04-05 8 05-08 9
05-09 4104-05 9

04-08 10 05-10 10
05-10 1204-08 12

04-08 13 05-10 13
05-10 1404-08 14

04-08 4 05-10 15
05-10 1604-08 5

04-08 6 05-10 17
05-10 304-08 7

04-08 8 05-10 4
05-10 504-08 9

04-09 13 05-10 7
05-10 904-09 3

04-09 4 05-10 01 10
05-10 01 1204-15 1

04-23 13 05-10 01 13
05-10 01 1404-25 10

04-25 14 05-10 01 15
05-10 01 1604-25 8

04-31 21 05-10 01 17
05-10 01 304-31 6

04-34 3 05-10 01 4
05-10 01 504-34 4

04-34 7 05-10 01 7
05-10 01 904-34 01 7

05-02 2 06-02 19
06-02 2005-02 7

05-04 1 06-02 21
06-02 2205-04 10

05-04 11 06-02 23
06-02 2405-04 12

05-04 13 06-12 19
06-12 205-04 14

05-04 15 06-12 3
06-13 1505-04 16

05-04 17 06-18 12
06-18 1705-04 18

05-04 19 06-18 2
06-18 305-04 2

05-04 20 06-18 8
06-21 105-04 21

05-04 22 06-21 10
06-21 1405-04 23

05-04 24 06-21 4
06-21 505-04 25

05-04 26 06-21 6
06-23 405-04 27

05-04 3 06-24 17
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NSS 06-24 18 NSS 08-15 4
08-15 506-24 2

06-24 3 08-15 6
08-15 706-27 29

06-32 42 08-15 8
08-15 906-33 15

06-34 58 08-16 1
08-16 2106-49 57

06-60 2 08-16 23
08-20 2906-60 27

06-61 1 08-21 29
08-23 106-61 18

06-63 1 08-23 10
08-23 1106-64 1

06-65 1 08-23 12
08-23 1306-65 2

06-65 3 08-23 14
08-23 1506-65 4

06-66 1 08-23 16
08-23 1806-66 21

06-66 22 08-23 19
08-23 206-67 1

06-67 21 08-23 20
08-23 2106-67 22

06-68 1 08-23 22
08-23 306-68 2

06-69 1 08-23 4
08-23 506-69 5

06-69 7 08-23 6
08-23 706-70 1

06-71 1 08-23 8
08-23 906-72 1

06-73 1 08-24 25
08-25 4406-74 1

06-74 21 08-27 1
08-27 1006-74 22

06-75 1 08-27 11
08-27 1206-75 21

06-75 22 08-27 13
08-27 1406-76 1

06-76 1 08-27 15
08-27 1606-76 18

06-76 2 08-27 17
08-27 1806-77 1

06-77 2 08-27 19
08-27 206-78 1

06-78 7 08-27 3
08-27 406-79 1

07-02 1 08-27 5
08-27 607-04 43

07-04 54 08-27 7
08-27 807-05 43

07-07 49 08-27 9
08-28 107-08 49

07-10 49 08-28 10
08-28 1107-11 49

07-12 6 08-28 12
08-28 1308-04 8

08-05 11 08-28 14
08-28 1508-05 3

08-05 5 08-28 16
08-28 1708-14 1

08-14 14 08-28 18
08-28 1908-14 23

08-14 33 08-28 2
08-28 2008-14 34

08-14 36 08-28 21
08-28 2208-15 10

08-15 11 08-28 23
08-28 2408-15 12

08-15 13 08-28 25
08-28 2608-15 14

08-15 15 08-28 3
08-28 408-15 16

08-15 17 08-28 5
08-28 608-15 19

08-15 2 08-28 7
08-28 808-15 20

08-15 23 08-28 9
08-31 108-15 24

08-15 25 08-31 5
08-31 608-15 26

08-15 27 08-33 1
08-34 108-15 28

08-15 29 08-34 13
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NSS 08-34 14 NSS 09-03 11
09-04 408-34 2

08-34 29 09-11 1
09-11 1008-34 30

08-34 31 09-11 2
09-11 2108-34 38

08-34 39 09-11 7
09-11 808-34 4

08-34 40 09-11 9
09-16 3308-34 41

08-34 43 09-18 2
09-20 108-34 44

08-35 1 09-20 10
09-20 1108-35 11

08-35 12 09-20 2
09-20 2508-35 14

08-35 15 09-20 27
09-20 2908-35 2

08-35 21 09-20 5
09-20 708-35 22

08-35 23 09-20 8
09-20 908-35 24

08-40 10 09-20 01 5
09-25 508-40 11

08-40 13 09-26 5
09-29 1008-40 14

08-40 17 09-29 11
09-30 1008-40 19

08-40 3 09-30 11
09-32 208-40 6

08-40 7 09-32 8
09-33 208-40 8

08-40 9 09-35 2
09-40 2908-43 1

08-44 1 09-43 1
09-44 1008-44 10

08-44 11 09-44 9
09-45 1008-44 12

08-44 13 09-45 9
09-50 908-44 14

08-44 15 09-51 1
09-51 708-44 16

08-44 18 09-53 2
09-53 4608-44 19

08-44 2 09-62 5
09-66 508-44 20

08-44 21 R15257 08-01 13
08-10 908-44 3

08-44 4 08-13 9
R43926 04-22 4108-44 5

08-44 6 06-04 26
07-03 2108-44 7

08-44 8 07-06 18
07-09 1908-44 9

08-45 2 R51754 09-14 28
R54363 03-03 2108-45 5

08-45 6 03-04 20
08-36 408-46 66

08-46 01 66 09-46 12
09-47 408-47 1

08-47 10 09-48 18
09-49 1008-47 13

08-47 14 REF 06-02 1
06-11 1008-47 15

08-47 17 06-11 8
06-11 908-47 18

08-47 2 06-51 4
08-01 208-47 21

08-47 22 08-01 3
08-02 1408-47 24

08-47 26 08-02 15
09-33 708-47 27

08-47 3 09-33 8
S113982 02-09 508-47 4

08-47 5 S1150S02F 06-33 14
S120426 07-03 2008-47 6

08-47 7 07-06 16
08-29 2908-47 8

08-47 9 S14701960 06-31 31
06-32 3108-49 14

08-49 2 06-39 13
06-52 2708-49 9

09-01 13 06-56 22
06-58 2209-01 14

09-02 1 S2080S00F 06-28 7
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S2080S00F 06-52 13 S7080S00F 06-47 12
S7090S00F 06-47 406-54 15

S2090S00F 06-52 13 S7110S00F 06-47 5
S7120S00F 06-47 906-54 15

S2220S00F 06-28 19 S8730S00F 06-28 2
S8820S00F 06-26 13S2240S00F 06-26 10

06-28 18 06-27 12
S8860S00F 06-26 17S2610S00F 06-52 17

06-54 19 06-27 8
S92378 06-24 21S2630S00F 06-40 9

06-41 17 06-24 6
S95569 09-39 36S2640S00F 06-40 7

06-41 15 S9910S00F 06-27 7
S9920S00F 06-27 7S300313 06-24 20

06-24 5 S9930S00F 06-27 7
S9940S00F 06-27 7S3070S00F 06-28 31

06-41 26 S9950S00F 06-26 16
06-27 906-54 25

S3200S00F 06-53 6 06-35 6
S9960S00F 06-26 16S3210S00F 06-53 5

S3220S00F 06-53 4 06-27 9
06-35 6S4070S00F 06-40 4

06-41 12 S9970S00F 06-26 16
06-27 906-53 13

06-58 15 06-35 6
S9980S00F 06-26 16S4110S00F 06-40 4

06-41 12 06-27 9
06-35 606-53 13

06-58 15 SM8124208 06-27 20
SM831050 06-35 32S4150S00F 06-44 18

06-53 22 06-36 10
SM832508 06-42 806-59 13

S4410S00F 06-39 22 06-44 8
SM8915440 06-35 3906-40 19

06-41 18 ST293 06-27 13
06-56 19
06-58 19

S5040S00F 06-39 9
06-40 18
06-41 8
06-42 4
06-43 9
06-56 5
06-57 4
06-58 9
06-59 7

S5070S00F 06-42 10
06-44 4
06-57 9
06-58 7
06-59 6

S5090S00F 06-42 12
06-43 8
06-44 10

S5230S00F 06-39 10
06-44 2

S5510S00F 06-28 21
06-53 9

S6010S00F 06-45 4
S6020S00F 06-45 6
S6030S00F 06-45 7
S6040S00F 06-45 8
S6060S00F 06-45 13
S6080S00F 06-45 15
S6100S00F 06-45 20
S6110S00F 06-45 24
S6120S00F 06-45 23
S6130S00F 06-45 19
S6140S00F 06-45 17
S6150S00F 06-45 16
S6160S00F 06-45 9
S6170S00F 06-45 1
S6180S00F 06-45 2
S6200S00F 06-45 18
S6210S00F 06-45 14
S6220S00F 06-45 5
S6230S00F 06-45 11
S6240S00F 06-45 10
S6260S00F 06-45 3
S7010S00F 06-47 8
S7020S00F 06-47 11
S7030S01F 06-47 7
S7050S00F 06-47 10
S7060S00F 06-47 13
S7070S00F 06-47 14
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